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DI  LUDOVICO  ARIOSTO 


U  Italia,  chcj  soggiogata  la  Grecia,  sail  al  colmo  di  tutte 
le  Uberali  disciplines  se  per  puhliche  vicende  ne  venne  poi 
abbassando,  fu  cosl  dal  cieh  privilegiata^  che  altri  figli  in- 
generd,  i  quali  ad  ecceUema  la  ricondussero ,  adomatala 
eziandio  di  noveUo  splendore,  Tra  %  siffatti  ingegni  vtiolsi 
senza  dubbio  annoverare  Ludovico  Ariosto,  il  quale  ci  si 
offre  modeUo  di  tutti  i  generi  deUo  scrivere  poetico:  avvegna- 
chd ,  oltre  alle  liriche  italiane  e  latine ,  sia  stato  de*  primi 
ad  apprestarci  comedie  e  satire,  dando  altresi  ultimo  contpi- 
mento  al  poema  epico  romanzesco.  E  poichd  gli  altissimi  di 
lui  meriti  assai  meglio  dalla  bontd  degli  scritti,  che  dalle 
particolaritd  delta  vita  si  comprendono,  di  codesta  discorrero 
i  sammi  capi,  rammentando  che  quelli^  cercati  che  sieno  con 
istudio  ed  amore,  contribuiscono  efficacemente  a  rinverdire  la 
gloria  delle  nostre  lettere,  ami  delta  stessa  nostra  coltura, 
i  ch'  io  non  mi  diparto  dhlla  veritd  mi  sta  maUevadore  il 
Galilei,  che  mi  perito  di  profferire  se  maggiore  scimtifico  o 
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Ictterato  si  ahhia  da  reputare.  E  da  chi  altri  ehVegli  ajipre- 
sa  quella  giustezza  del  concepire  e  quella  facilitd  del  signir 
ficare,  se  non  daW  Ariosto  ?  Ma  restringiamoci  aW  intento. 
Antichissima  in  Bologna  era  la  famiglia  degli  Ariostij 
donde  nel  secolo   XIV  alcuni  si  tramutarono  a  Ferrara, 
qtiando  il  marchese  Ohizo  d*  Este,  rimusto  vedovo  di  Gtaco- 
ma  de'  Pepoli,  giurd  fede  di  marito  alia  gid  amante  Filippa 
0  beJla  Lippa  bolognese.  Entrati  gli  Ariosti  neUa  dimcsti" 
chezza  degli  Estensi,  vennero  adoperati  in  itvporfanti  biso- 
gne  deUo  State  ed  elevati  alle  somme  onoranze  deUa  carte. 
Alhrchd  nel  Feibraio  del  1469  Federigo  III  imperadore, 
tomando  da  Eoma,  passd  per  Ferrara,  cred  conti  i  fra- 
teJli  Francesco,  Ludovico  e  Nicolb  Ariosti,  i  qnali  dovevano 
pur  essere  ben  agtati  di  ricchezze:  perocchd  tali  boriose  lu- 
stre, sotto  colore  di  reniunerare  i  virtmsi,  erano  state  esco- 
gitate  per  cavar  doiari,  afpn  di  sowenire  le  necessitd  di. 
quel  monarca.  II  insegna  delta  casa  Ariosti  era  di  trc  ftan- 
de  nere  in  campo  azzurro ;  e  insino-  da  quel  tempo  fu  hro 
coficeduto  portarvi  sopra  V  aquila  estense  nera  in  campo 
d'oro.  Lo  stesso  Nicolb  da  Alfonso  Estense  fu  mandato  car 
pitano  delta  cittadella  di  JReggio^  dove  tolse  in  moglie  Daria 
deW  iUustre  casa  Mahguzzi  Valeri.  Quivi  nel  Settembre  del 
1474  nacque  il  loro  prinw  figlioletto,  cJie  addi'  8  fu  battez- 
zato  col  nome  di  Ludovico.  Oh  cara  prole,  oh  grande  dei  se- 
coli  omamento,  oh  bcnedetta  colei,  che  te  lyrodusse!  E  percJid 
i  maschi  tirano  sempre  dalla  madre,  setnbra  che  moUo  delta 
facoltd  poetica  egli  derivasse  da  lei,  che  era  figlia  di  quel 
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pmdeiiza  usava  V  Ariosto,  per  isvegliare  in  qudlche  modo 
r  oziosa  e  lenta  nazione.  E  come  poieva  meglio  V  intenzione 
eonseguire,  che  esponendo  il  tenore  di  vita  degV  Italiani,  cosl 
maestrevolmente  riprodotto  ne'  suoi  componimenti  insegnatir 
vi?  Si  replichi  ancora  cJieV  Ariosto  d  un  ingegno  poroso, 
e  che  dipinge  con  la  stessa  iudlfferenza  una  santa  o  una 
ninfa  o  una  fata ,  pur  di  dipingerla  beno ;  ma  noi  domah- 
diamo  ai  noveUi  estetici  se  essi  mai  furono  capad  di  raccoz- 
eare  un  libro,  dove  sparsi  fossero  tanti  utili  docutnenti,  come 
in  parecchi  luoghi  del  maggiore  di  lui  poenta.  Di  trappo  mi 
dihmgherei,  se  qui  in  una  li  volessi  raccogliere.  A  lui  pesava 
grandemente  la  servitU  delta  patria  nostra.  Come  potremo 
sgomberare  da  noi  le  dannose  some  dei  dommatori  stranie- 
ri?  «  se  saren  migliori.  »  Massima  d'aver  sempre  fitta  neir 
V  animOj  perchd  senza  virtii  nessun  reggimento  permane. 

Abbattuta  che  fu  la  pagana  civiltd ,  con  lei  insieme  pa- 
recchie  arti  smarrironsi,  ed  infra  codeste  la  dramatica ,  di 
cui  non  ricomparvero  vestigi,  se  non  net  secolo  decinwterzo^ 
quando  in  Boma  fu  istituita  la  Compagnia  del  GonfalonCy 
che  nel  Colosseo  rappresenterebbe  i  Misteri  e  specialmente  la 
Passione  di  Gesii  Crista,  Di  Id,  a  varie  aUre  cittd  d*  Italia 
8^  estese  cotale  pratica,  la  quale  veniva  eseguita  o  neUe  chie- 
$6  0  ne'  chiostri.  Narrasi  di  Giulio  Pomponio  Leto,  che  per 
il  prima  in  suUa  scorcio  del  quindecima  secolo  si  spacciasse 
dalle  rappresentazioni  sacre,  apparecchiando  con  singolare 
splendidezza  nei  cortili  di  ragguardevoli  prelati  in  Boma 
stessa  il  recitamento  d*  aleune  comedie  di  Plauta  e  di  Teren- 
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£10.  Di  speitacolo  somiglievole  entrd  vaghtzza  ad  Ereole  duca 
di  Ferrara,  che  in  si4a  corte  fece  costmire  un  teatro.  0  il- 
lustre  ciitd,  di  cui  la  storia  registra  V  efficada,  che  tu  con- 
fer isti  air  universale  ingentilimento,  raUegrati,  che  vi  di  ben 
donde^  e  rammenta  a'  figli  tuoi  che  solo  con  emulare  la  vir- 
tuosa  opcrositd  degli  antichi  se  ne  rifiorisce  la  nominanza. 
Qual  diletto,  qual  pro  dalV  udir  comedie  latine  si  ricaoereb- 
he  ?  Forse  verso  quel  tempo  il  cardinal  Bibbiena  Bernardo 
Btvizi,  in  sul  mandar  fuori  la  sua  Cahndra,  casi  la  raguh 
nava :  «  Dovendosi  recitare  ad  infiniti  (che  tutti  dotti  turn 
«  sono)  V  autore,  cJ^  di  dilettarvi  sommamente  cerca,  d  ro- 
«  luto  farla  volgare,  a  fine  cJie  da  ognuno  intesa,  parimenH 
«  a  ciascuno  diletti:  oltre  che  la  lingua,  che  Dio  e  natura 
«  ci  d  dato ,  non  deve  appresso  di  noi  essere  di  manco  esti- 
«  mazione,  nd  di  minor  grazia,  die  la  latina,  la  greca  e 
4c  r  ebraica,  aUe  quali  la  nostra  non  saria  punto  inferiore, 
«  se  noi  medesimi  la  esaltassitno,  la  osservassimo  e  la  puUs- 
4t  simo  con  queJla  diligenza  e  cura,  che  li  Greci  e  gli  altri 
«  feccro  la  loro.  Ben  d  di  sd  inimico  chi  V  altrui  lingua 
«  stima  pin,  che  la  sua  propria,  »  Quel  principe  estense, 
omato  di  buone  lettere,  capacitatosi  una  siffatta  veritd,  si  ac- 
cinse  a  volgarizzare  i  Menccmi  di  Plauto ,  di  cui  Girolamo 
Berardo  ferrarese  traslato  in  tcrzine  la  Casina  e  la  MosteU 
laria ,  Pandolfo  Collenucdo  da  Pesaro  V  Anfitrione  nello 
stcsso  metro,  Nicolo  da  Correggio  compilb  in  ottava  rinia 
il  Cefalo  drama  pastorale  in  cinque  atti,  e  Matteo  Maria 
Boiardo  da  un  dialogo  di  Luciano  cstrasse  il  Timone,  come- 
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dia  di  cinque  atti  in  terza  rima.  Tali  scintiUe  riaccesero  il 
cuore  di  Ludovico,  il  qtmle  non  per  anco  dodicenne  ne  avea 
palesato  la  stui  attitudine  can  la  favola  di  Tisbe,  die  neUa 
casa  patema  recitava  in  compagnia  de'  stwi  fratellini;  ed  ora 
disdegnando  di  calcare  Vorme  altrui,  e  presto  senipre  a  tutto 
danar  faccia  d'originale,  con  un'esatta  idea  deW  intendimento 
finale  della  comedia,  che  tutto  sta  nel  migliorare  e  perfezio- 
nare  h  morale  domestica,  senza  di  che  la  stessa  morale  pub- 
blica  si  spera  indarno,  scrisse  quattro  comedie,  lasciata  im- 
perfetta  la  quinta ,  ultimata  poi  dal  fratel  sua  Crdbriele.  Le 
prime  due,  la  Cassaria  e  i  Suppositi,  dettd  in  prosa,  e  quin- 
diy  come  ripentitosi,  in  versi,  dei  quali  rivestl  anco  il  Negro^ 
mante,  la  Lena  e  gli  Studenti  o  Scolastica,  adoperandovi 
V  endecasiUabo  sdrucciolo ,  ch'  egli  siimava  meglio  accostan- 
tesi  al  giambo  latino,  e  perctd  anche  al  linguaggio  famigli€h 
re.  U  orditura  ne  d  con  tanto  magistero  condotta^  che  punto 
d'  arUfido  non  vi  traspare,  e  i  costumi  ed  affetti  umani  rie- 
scano  secondo  realtd,  perchd  transunti  dal  mondo  vivo,  in  cui 
egli  era  assai  versato,  II  dialogo  si'  avanza  spontanea.,  a  cui 
accrescono  grazia  i  sali  plautini  e  il  terenziano  lepore.  Al- 
cuno  per  certo  si  offender^  deUe  lascivie,  onde  nel  soggctto  o 
azione  deUa  favola,  o  nei  motti  sono  macchiati  quei  compa- 
nimenti.  Da  questo  biasimo  non  si  potrebbe  altrimenti  difen- 
dere,  che  ricardando  la  comedia  essere  fra  noi  risorta,  quan- 
do  il  secolo  discorreva  ad  ogni  lussuria,  vieppiii  rinfocolata 
da  queUe  corti,  cJhc  alia  scveritd  delle  repubbliche  del  dugento 
e  trecento  volevano  sostituita  la  dissolutezza  d^  principati  di 
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Fraruna  e  di  Spagna;  il  percM  non  d  da  maravigliare  se  il 
teatro,  anzi  che  correttore  di  vizi,  si  porgeva  specchio  di  car- 
rtizione.  Non  alio  scrittore  adunque  d  da  imputare  il  difetto; 
ma  si  aUa  stagione  che  correva ,  nella  quale  niun  parfito  si 
trascurava,  affinchd  ogni  inteUetto  di  virUi,  si  spegnesse.  E 
piu  iosto  che  malignare^  non  dubiiiamo  d'a/fermare  che  egli. 
colse  quinci  occasione  di  dipingere  in  maniera  risentita  tan- 
te  bruthire,  perchd  ce  ne  venisse  ribrezzo,  e  ce  ne  volessitno 
purgare;  e  noi  ddbbiamo  sempre  in  lui  riconoscere  il  vero 
rinovaiore  deUa  comedia  italiana. 

A  flageUare  con  miglior  successo  Ic  colpe,  si  awiso  op- 
portunissima  la  satira,  giudicata  un  rampoJlo  delta  comedia, 
Mai  non  fu  difjmita  la  qtiestione  se  la  Grecia  possedesse  o 
no  scrittori  satirici,  comecM  Archiloco,  V  inventore  del  giambo^ 
se  ne  armasse  per  ferire  contra  il  vizio,  I  Latini  ne  contano 
vari;  e,  sopra  tutti,  messa  ragione  delta  diver sa  etd,  a  che 
s*  abbatterono,  commendabilissimi  Giavenale  ed  Orazio.  NeUa 
novella  letteratura  d'  Itdtia  entrd  primiero  in  tale  aringo 
Antonio  VincigtAcrra ,  che  publicd  alcune  satire  in  terzetti; 
ma  gliene  impedl  la  vittoria  V  Ariosto,  il  quale  poco  da  poi, 
emulando  la  festivitd  comica  del  Venosino,  e  spargendo  di 
ridicoh  le  mende  del  suo  tempo,  awivd  insieme  e  perfeziond 
questa  specie  di  poesia.  Egli,  senza  dar  le  viste  d'amntae- 
strare,  diviso  di  otteneme  il  massimo  vantaggio  ora  coUa  pior 
cevolezza  delta  favola,  ora  col  motteggio  dei  falli,  ora  coUo 
scherno  del  vizio ;  e  tutto  cio  con  tale  una  leggiadria  e  gio- 
conditd  di  stile,  cJie  nissuno  gli  pud,  reggcre  al  xmragonc. 
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Gabriele  Malaguzzi^  poeta  che  fu  laureato,  Nicolo  circa  il 
1481  di  Ui  si  trasferl  al  govemo  di  JRovigo,  ed  allogd  il 
fanciulktto  Ludovico  presso  i  suoi  frateTli  in  Ferrara,  accioc- 
chi  fosse  awiato  negli  studi,  e  tidl  grammatica  sotfo  Luca 
JRipa  0  Biva  da  Bcggio ,  che  era  in  voce  di  egregio  precet- 
tore.  Terminato  con  assai  diligenza  il  corso  filosofico,  il  pch 
dre  voile  che  attendesse  aUe  leggi.  Ma  Ludovico,  il  quale 
sentivasi  naturato  proprio  per  le  leftere,  a  ad  avrebbe  recaio 
un  notabile  aggrandimento,  poteva  egli  acconwdarsi  a  volgere 
testi  e  chiose?  Tntiavia,  per  conipiacere  al  desiderio  del  gent- 
tore,  vi  occupo  cinque  anni.  E  quando  mai  la  storia  riusci- 
ra  profittabile  ?  Essa  di  generazione  in  generazione  ci  nota 
parecchi  di  simili  awenimenti;  e  nuUameno  si  costringono  i 
giovani  ad  applicarsi  dove  Minerva  non  gli  ebbe  disposti. 
Che  non  imparassero  niente  di  niente  sarebbe  il  minore  scon- 
cio;  nut  il  peggio  si  d  che,  accortisi  d'aver  gittato  e  tempo  e 
fatica^  si  recano  a  dispetto  qualwique  occupazione,  e  a  si  ed 
altrui  crescono  incresciosi  e  molcsti.  3Iencremmo  noi  vanto 
d'  un  somnio  tragedo,  se  alle  Mateniatiche  fosse  siato  spinto 
Vittorio  Alfieri?  Se  Teodoro  Bonati  fosse  stafo  sforzato  ad 
erudirsi  nel  greco,  forse  V  Idraulica  a^petterebbe  ancora  il 
stio  perfezionatore,  II  giovane  Ludovico  somministrd  un  sag- 
gio  di  esametriy  che  avendo  fatto  palese  quanta  e'  si  cono- 
scesse  giA  della  filosofia  di  Platone,  destarono  I'  ammirazio- 
ne  generate;  e  i  padri  lo  additavano  at  figli  come  esempio, 
a  cui  dovessero  conformarsi.  Fu  questo  il  scrmone,  che  nel 
1495  recitd  nella  catfedrale  di  Ferrara  al  ricominciarc  del- 
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V  anno  scolastico.  II  padre  stw,  commosso  da  quel  sttccesso, 
rimise  neW  arhitrio  di  lui  il  porsi  par  queUa  via,  che  piUt 
gli  talentasse.  Ludovico  sente  dentro  di  sd  il  nume,  e  che  aJr 
Vagitarsi  di  qmllo  si  accenderebbe;  ma  qualsisia  inspirajsio- 
ne  ioma  invano,  se  daW  arte  non  venga  secondata.  Bene  in 
questo  gli  si  discoprl  arnica  la  fortunaj  che  gli  offerse  Ore- 
gorio  EUadio  (rate  agostiniano  da  Spoleto  stato  gid  lettore 
nel  publico  Studio  di  Siena ,  il  quale  deUa  greca  e  latina 
letteratura  intcndentissimo ,  con  semplici  e  chiare  dimostra- 
eioni  V  apprendimento  ne  facilitava.  Per  tale  maniera  pii^ 
agevolmente,  che  con  le  norme  foneticlie  e  morfohgiche  ed 
altrettali  melensaggini  ora  cosH  in  voga,  si  aiuta  e  feconda 
il  sentimento  del  beHo ,  donde  e  si  amplia  V  inteUetto  e  il 
cuore  si  rafform.  U  effetto  superb  V  aspettazione  del  valente 
maestro^  e  il  volenteroso  discepolo,  divenuto  familiarissimo 
de'  solenni  scrittori  del  Lojsio,  e  massimamente  d'  Orazio,  a 
Roma  con  maraviglia  di  alquanti  dotti  ne  rischiard  diversi 
luoghi,  che  per  innanzi  a  tutti  erano  parsi  oscurissimi.  Cid 
basti  ad  assicurarci  se  messer  Ludovico  era  o  no  ricco  di 
erudizione  quanto  gli  altri  di  lui  coetanei.  I  principi  nostri 
in  quella  stagione ,  vuoti  d'  ogni  bontd ,  che  ne  fregiasse  la 
memoria,  la  quale  perd  agognavano  distendere  quanto  potes- 
sero  il  piti,  proieggevano  e  favorivano  gli  artefici  e  i  letteraUj 
che,  altrimeiiti  vissuti  in  poverty,  non  avriano  prodotto  quelle 
qpere,  di  che  si  ammira  e  gloria  il  genere  umano. 

U  Ariosto ,  che  monta  in  grido  d'  uomo  addottrinato  e 
saggiOj  t  richiesto  ai  servigi  del  cardinale  Jppolito  d*  Este, 
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reggere  il  verosimiU^  i  maghi  e  le  fate  vi  intromise;  deUe 
persone  da  lui  imaginate  secondo  le  loro  figure  si  giovd  al 
manifestamento  de'  vizi  e  deUe  mrttk,  Qiumta  heUezza  neUe 
aUegoriey  chi  vi  considera  la  verifd  deUe  cose  simboleggiate! 
Deducendo  da  Angelica  V  occasione  di  tanti  contrasH  e  di 
(ante  stragi,  mette  a  vedere  la  deholezza  deW  animo  no- 
stro,  che  alle  passioni  Uggiermente  cedendo,  a  discordie  e 
a  morti  trascorre.  Dope  avervi  lavorato  intomo  per  un  de- 
cennio,  e  disteso  in  oitava  rima,  la  piU  comunemente  rice- 
vuta  neUe  narrazioni,  stampd  in  Ferrara  presso  Giovanni 
Mazzocco  nel  1516  V  Orlando,  che  eziandio  per  purezza  ed 
elegama  tra  di  sHle  e  di  lingua  venne  subitamente  reputato 
un  miracolo  di  poesia.  L  autore  perd  non  istette  contento 
alle  universali  henevole  accoglienze:  che  in  mezzo  altresl  alle 
brighe  deUa  stui  commesserla  in  Castelnuovo,  e  poscia  neUa 
tranquiUiid  deUa  sua  casa,  che,  diviso  dai  frateUi,  avevasi  nel 
1528  edificato  neUa  contrada  di  ilirasole,  vi  rinovava  le  cur 
rCy  e  qua  e  cold,  racconciando,  riformando  ed  aggiugnendo;  e 
sotiomettendolo  al  giudicio  dd  suoi  amid,  si  preparava  a  rir 
produrlo  per  le  stampe,  come  infatti  awenne  nel  1532  per 
Francesco  JRosso  da  Valenza,  dimorante  in  Ferrara.  Qurni- 
tunque  da  sd  medesimo  vi  soprantendesse  con  la  maggior  dir 
ligenza  che  seppe,  pur  tuttavia  confessa  che  molto  gli  dolse 
che  il  sua  Orlando  fosse  stampato  incorrettissimo,  ed  avrdlbe 
voluto  procurame  un'  altra  edizione.  Mentre  a  dd  era  tutto 
soUecito ,  afflitto  da  una  contumace  osiruzione  delta  vescica, 
al  25  di  Decembre  dovette  mettersi  al  letto ;  e  nelV  ultima 
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notte  del  1532  appiccatosi  il  fwoco  ad  una  hoUega  sotto  la 
loggia  del  palaszo  ducale  ed  arsa  la  soprastante  sola,  dove 
era  il  teatro  da  lui  stesso  architettato ;  raggravd  si  fattor 
mente  nel  maie^  cite  nt  mediciy  nd  medicine  valsero  a  cam- 
parh,  Egli  andava  a  poco  a  poco  languendo ,  e  in  sul  tror 
monio  del  di'  sesto  di  Giugno  del  1533 ,  assistito  daUa  he- 
neamata  consorte  Alessandra,  dal  suo  dileito  figlio  Virginio 
e  dal  parroco  ed  amico  suo  Alberto  Cestarelli,  spird  neUa 
pace  del  Signore.  Bai  monaci  di  San  Benedetto  il  morto 
corpo  fu  alia  low  chiesa  acconipagnato ,  ed  ivi  umilmente 
sq^eUito,  siccome  esso  avcva  ordinafo.  Un  quarant'  anni  di 
poi  da  Agostino  Mosti  suo  discepolo  gli  fu  eretto  un  monu- 
mento,  ed  ivi  medesimamcnte  nel  1612  dal  suo  nepote  Lur 
dovico  un  altro  piU  magnifico.  Questo  medesimo,  insieme  con 
le  ossa,  nel  1801  fu  daHa  chiesa  de'  Benedettini  con  solenne 
pompa  trasportato  nella  comunitativa  Biblioteca. 

Ludovico  Ariosto  fu  deUa  persona  alto  ami  die  no,  capo 
calvo,  capelli  neri,  fronte  spaziosa,  occJii  giocondi,  naso  aqui- 
Uno,  colore  olivastro,  coUo  proporzionato,  spaJle  larghe  e  un 
po*  curve,  quail  sogliono  avere  coloro,  die  stanno  molto  in  sui 
libri,  Nemico  deW  oziositA,  temperato  nc'  cibi,  non  hratnd  nd 
ricdiezze,  nd  onori,  Fu  un  vera  sapiente. 

Toccata  della  vita  di  questo  somtno  cittadino,  resfa  che 
si  parli  un  nonnuUa  intomo  aUa  presente  risiampa,  Nella 
ricorrenza  del  Quarto  Ccntenario  dalla  sua  nativitd,  i  signori 
Tipografi  Taddei  si  avvisarono  die  mrglio  non  avrebbero 
onorato  il  prindpe  dc'poeti  romanzatori,  che  ripublicando 
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e  poscia  del  dtica  Alfonso,  dai  qtioli  affidate  gli  furono  varie 
ambctscierie;  e  da  codesto  uIHtno  il  capitanato  di  Canossa,  e 
(tssai  piU  tardi  il  commessariato  della  Garfagnana;  nei  quali 
tutti  negozi  con  assai  di  senno  e  destrezza  si  fu  governato. 
A  questo  si  univa  la  cura  famigliare:  perdoccM,  mortogli  il 
padre  nel  Febbraio  del  1500,  era  essa  rimasto  capo  e  sostegno 
del  numeroso  frateUame.  Ul  tuttavolta  per  le  dette  soUecitur 
dini  e  per  i  fastidi  d'una  lite,  che  sostenne  quando  gli  fu  con- 
trastata  V  ereditd  del  suo  cugino  Rinaldo,  venne  meno  giam- 
fnai  al  suo  dovere,  nd  si  distolse  da'  poetici  suoi  lavori.  Dai 
primi  giovanili  affetti,  dai  qtuili  ebbe  due  figli  naturali  Giam- 
battista  e  Virginia,  non  sembra  che  fosse  infiammato  a  scio- 
gUere  Urici  canti;  il  che  fece  poscia,  quando  s'  innamord  di 
Alessandra  Benucci  Zampellaj  vedova  the  fu  di  Tito  Lio- 
nardo  Strozzi,  la  quale  egli  sposd  nel  tomo  del  1520^  man- 
tenendo  perd  sempre  occulta  questa  unione  matrimoniale,  per 
nan  perdere  egli  i  frutti  de'  benefici  eccUsiastici ,  ed  essa  la 
tutela  del  patrimonio  de'  figliuoli  Nd  la  cetera  sua  risond 
di  sole  note  valgari;  ma  eziandio  di  latine,  per-  le  quali  ri- 
suUa  com'  egli  avesse  accoppiata  I'  eleganza  di  CatuUo ,  la 
tersezza  di  Fraperzio  e  la  soavitd  di  Ttbtdlo ,  donde  nelle 
elegie  andd  lodatissimo.  L*  istruzione,  di  che  la  sua  mente  era 
guamita^  aveagli  rinvigarito  la  nobile  disposizione,  mediante 
la  quale  V  uomo  si  manifesta  non  soltanto  asd;  ma  aUa  par 
tria  essere  generato,  e  per  questa  appunio  cimentd  le  armi  ed 
esercitd  magistrati,  Vive  anch'oggi  nel  popoh  ferrarese  la  me- 
moria  delta  parte^  cV  essa  ebbe  neUa  presa  d'  una  deUe  meglio 
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annate  galee  dti  Veneziani,  aUorcM  presso  alia  PoIeseUa  nel 
Novenibre  del  1509  segul  un  conflitto  tra  essi  e  gli  Esten- 
si.  Quanti  malt  uniori  non  si  dileguarono  tra'  Gurfagnini  per 
la  saggezza  de'  stm  provedimenti  ?  A  nissun  altro,  daW  A- 
riosto  in  fuori,  sarebbe  successo  il  disegno  di  placare  V  ira 
di  Giulio  II,  coA  atwerso  com'  era  al  cardinale  Ippolito. 

8e  al  debito  di  cittadino  aveva  adempiuto,  restavagU  an- 
cora  qmUo  di  letterato,  cJie  importa  il  vero  inciviliniento  del- 
la  nazione,  e  non  solamente  ai  presenti;  ma  aUresi  rigtiardo 
ai  futuri.  La  condizione  deW  Italia  non  si  presentava  moUo 
prosperevoU:  perocchd  i  suoi  signorotH,  cupidi,  ambiziosi  e 
dissimulatori  y  tra  loro  in  plena  accordo  si  convenivano  ogni 
volta ,  cite  scorgessero  il  bisogno  d'  aggravare  il  giogo  sul 
collo  de*  sudditi.  tl  popolo,  punto  non  riflettefido  come  la 
compagnia  degli  aomini  V  una  con  V  altro  fu  daUa  natura 
ordinata,  accioccM  U  comoditd,  necessarie  alia  vita  umana, 
ic  quali  non  si  rinvengono  in  uno  solo,  si  ottengano  da  molti, 
e  cosl  la  felicitd  conseguire,  appagavasi  dei  sollazzi^  che  i 
tirannelli  qua  e  cold  gli  ammannivano,  affin  d' addormentarlo 
e  rimoverlo  da  ogni  pensiero  sidle  fa^ccende  di  govemo.  Gli 
scrittori,  sdegnosi  di  tanta  vergogna,  avrebbero  ardito  alzare 
la  voce  contra  la  corruttela  de*  principi  e  contra  V  abiezione 
de*  popoli;  ma  sarebbe  stato  loro  acconsentito  ?  Bisognava 
alia  mercd  dc'  potentati  acconciarsi^  e  quasi  lusingando  gra- 
tificarscliy  affmcM  alia  manifestazione  delta  veritd  non  con- 
trastassero.  Col  dolce  si  condisce  talora  il  cibo  agro,  cht 
digerito  si  convertc  in  vitah  nutrimcnto,   Di  somigliante 
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Dai  poeti  trecentisti  e  quattrocentisti  ^  sui  quali  fa  me- 
stieri  fondare  la  buona  istittmane  Icficrartay  avendo  esso  ap- 
preso  il  fraseggiare  ed  altresi  quel  sua  stupendo  verseggiare, 
non  si  curando  delta  reputazume  di  mediocre  neUa  prosa, 
non  ci  traniandd  in  questa  altro  monumento  che  le  Lettere  e 
V  Erbolato,  nel  quale  introduce  messer  Antonio  Cittadini  di 
Faenza  a  parlare  intomo  la  medicina. 

L'  opera^  di  cui  la  fama  durerd  tra  gU  uomini  quanto  il 
gusto  del  hello,  d  Orlando  Furioso,  del  quale  il  tentare  di 
chiarire  i  pregi  stancherebhe  la  lena  del  pii^  vigoroso  intelr 
letto.  Egli  d  il  vera  che  taluno ,  nulla  scorgendo  da  ridire 
suUa  forma,  non  si  guardd  dal  senteminre  che  ei  fece  V  arte 
per  V  arte ,  ed  inventd  per  amore  dell*  invenjsione.  Ma  come 
poteva  egli  quelle  svariate  fantasie  colorire^  se  da  un  nobile 
amore  non  fosse  stato  mosso?  E perchd  i  grandi  con  la  mi- 
sura  di  noi  piccini  misurare  presumiamo  ?  Eppure  insino 
da'  si4oi  giomi  Torquato  Tasso  annumiava  cJie  VAriosto  «  i 
«  letto  e  riletto  da  tutte  V  et&,  da  tutti  i  sessi,  noto  a  tutte 
«  le  Ungue,  pia>ce  a  tutti,  tutti  il  hdano,  vive  e  ringioveni- 
«  see  sempre  neUa  sua  fama,  e  vola  glorioso  per  le  Ungue 
«  de'  mortali  ».  L'  Orlando  Innamorato  forniva  neUa  corte 
estense  una  piacevole  lettura,  ed  anche  al  popoh  un  grande 
ricreamento  dnno  sempre  arrecato  le  geste  di  Carlo  Magno 
e  dd  stun  paladini.  U  Ariosto,  che  avea  gid  Utti  quanti  mai 
romanzi  francesi  e  spagnuoli  erangli  venuti  a  muno,  d€  quali 
dkuni  ancora  volgarizzati ,  e  travasate  in  se  le  beUezze  dei 
principaU  poeti  nostrani,  si  deliberd  di  proseguire  la  favola 
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di  quel  poema ,  che  il  Boiardo ,  prevcnuto  dalla  movie ,  non 
aveva  potuto  finire.  I!  Ariosto,  fastidiio  d*  una  tnal  intesa 
arte  cavaUeresca ,  miserando  avanzo  del  harbarico  ereditag- 
giOj  che  pure  a'  suoi  di*  V  Italia  contaminava^  mUa  stoUezza 
deUa  cavalleria  del  medio  evo,  la  quale  neUa  forza  riponeva 
ogni  diritto,  dissemind  il  ridicoh  e  il  discredito ,  afpfichd  si 
argomenta^se  che  senza  virtii  a  civiltd  non  si  perviene,  Qtdvi 
ogni  condizione,  ogni  sesso,  ogni  etd  figurando,  presso  che 
tutti  i  casi  umani  si  veggono  anzi  sotto  gli  occhi  apparire, 
che  agli  orecchi  risonare.  Assai  bene  adatta  gli  soccorse  la 
materia  pel  riscontro  dal  suo  secolo  a  quello  di  Carlo  Ma- 
gno  neW  accozzamento  di  audacia  e  paura,  di  ferocia  e  vil- 
t&,  di  generosiid  ed  abiettezza,  di  austeritd  e  rilassamento, 
di  religione  e  lascivia;  qualitd  tutte  cost  tra  loro  incorpo- 
rate^ che  sceverarle,  aUa  realitd  si  nocerebbe.  Ecco  il  perchd 
V  Ariosto  non  si  ritenne  scmpre  in  sul  grave,  come  al  poeta 
puramente  eroico  sarebbe  necessitato.  Egli  si  propone  per  o- 
eione  principale  Vassedio  di  Parigi,  a  cui  ritoma  di  tanio  in 
tanto ,  rum  la  perdendo  mai  d'  occhio  nelle  maravigliose  di- 
gressioni,  Iqiuili  divagamenti  con  inaspettate  e  leggiadrissitne 
invenzioni  invogliano  continuaniente  a  tenergli  dietro,  e  cessor 
no  la  noia  d'un'arida  ed  equalile  narrazione.  II  Furioso^  di- 
scoprendo  nel  finto  gli  asjyetti  del  vero,  con  felice  emulazione 
si  appressa  ad  alcuni  d(f  piU  secreti  artifizi  delVIliade;  onde 
giustamente  dal  Tasso  fu  V  Ariosto  cognominato  I'  Omero 
ferrarese.  Per  salvare  il  maraviglioso  anch*  egli  a'  suoi  eroi 
ed  altri  personaggi  assegno  doti  soprannaturali;  come  a  sor- 
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la  maggiore  di  lui  opera.  U  dhisamento,  si  risponderd,  d 
comniendevole ;  ma  percM  alia  stampa  del  1532  antepor- 
re  queUa  del  1516  ?  JEcco  la  cosa,  nd  diibitiamo  ci  verrd 
negate  favore,  Tutti  vanno  ridicendo  che  V  Ariosto  dapprir 
ma  compose  il  Furioso  in  quaranta  canti,  e  poi  ve  ne  ag- 
giunse  set;  ma  nissufw  per  la  raritd  deUa  prima  edizione 
sa  dichiararvi  il  come  di  tale  addizione  od  ampUamento. 
In  altro  volume  not  collocheremo  un  registro  dei  canti,  il 
quale  indicherd  dove  h  dm  pubblicojsioni  si  differenziano,  e 
guindi  si  rileverd  una  giunta  di  quattrocento  stanze  neUa 
seconda.  Nel  proposito  nostro  da  altri  motivi  ancora  fummo 
confortati.  La  stampa  anteriore  ci  presenta  il  lavoro  di  prir 
mo  getto ,  cosi  come  era  versato  daUa  ricoa  vena ,  a  cui  se 
difetta  la  finitezza,  vi  compensa  la  naturalitd;  e  da  tali 
differenze  i  giovani  possono  copiosi  frutti  raccorre.  U  una 
mostra  la  prevalenjsa  deW  ingegno^  Valtra  delVarte,  ed  amen- 
due  ricendet^olmente  aiutandosi,  ne  guidano  al  grado  supre- 
mo. Oltre  a  do  alquante  voci,  coniate  da  quel  potente  intel- 
letto,  perdhd  a  lui  sembrate  piU  expressive,  non  s'  incontrano 
neUa  seconda  edizione,  fattegli  forse  cambiare  da  qualche 
grammatista,  a  cui  quanto  bravo,  tanto  docile  si  sottoponeva. 
Bastino  per  molti  i  vocaboli  avellare  e  sudoroso.  Oltre  a 
questo  con  la  prima  stampa  si  emendano  parecchi  errori  di 
tutte  quante  fc  successive,  come  Levar  assalti  ed  aggirar  ca- 
valli,  invece  di  Levar  A  salti  et  aggirar  cavallL  Per  qtmnto 
conceme  V  ortografia,  vi  ci  siamo  scrupohsamente  attenuti, 
avendo  soltanto  omesso  V  h  dove  noti  ^  mestieri  d*  aspira- 


XX  DI  LUDOYICO  ARIOSTO 

sfione.  La  stessa  nostra  stampa  riporta  il  ritratto^  che  si 
rinviene  neUa  seconda,  intamo  a  che  addurremo  cid  che 
Giovanni  Maria  Verdizzotti  scriveva  net  1588  ad  Orazio 
Ariosii,  nipote  del  nostra  poeta.  «  Veda  F.  8.  quanto  io  amo 
«  e  stimo  qtiel  suo  parente,  del  quale  le  mando  un  ritrattOy 
«  %n  carta  stampata  di  due  copie,  che  mi  dono  gid  V  eccmo 
«  Tiziano,  che  lo  dipinse  e  ne  fece  anco  questo  disegno  nel 
«  prima  libra  che  si  stampd  del  suo  Furiosa,  a  per  dir  me- 
«  glio  neUe  prime  edizioni.  V.  8.  adunque  lo  terrd  per  mio 
4(  amor  e  del  stw  gran  zio  e  deU'autore,  ch'era  suo  amicis- 
«  simo  e  compare  ».  8e  la  nostra  fatica  acquisterd  grazia 
«  presso  le  per  sane  colte,  noi  ne  anderemo  ben  lieti,  e  prenr 
deremo  animo  a  condurre  pur  anca  la  stampa  dei  principor 
li  poeti  ramanzeschi  ferraresi,  quale  dcgna  corona  a  questo 
Grande,  cJie  Ferrara  esuUante  oggi  festeggia. 

In  Ferrara,  neUa  primavera  del  1875. 


Crescentino  Giannini. 
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DI  LUDOVICO  AEIOSTO  DA  FERRARA 

ALLO  ILLUSTRISSIMO  E  REVERENDISSIMO 

CARDINALE 

DONNO  IPPOLITO  DA  ESTE 

SUO   SIGNORE. 


CANTO    PRIMO. 


AJi  donne  e  cavallier  li  antiqui  amori, 
Le  cortesie,  V  audaci  imprese  io  canto, 
Che  furo  al  tempo,  che  passaro  i  Mori 
D'  Africa  il  mare,  e  in  Francia  nocquer  tanto, 
Tratti  da  V  ire  e  giovenil  fiirori 
D'  Agramante  lor  re,  che  si  die  vanto 
Di  vendicar  la  morte  di  Troiano 
Sopra  re  Carlo  imperator  romano. 

Dir6  d'  Orlando  in  un  medesmo  tratto 
Cosa  non  detta  in  prosa  mai,  nk  in  rima ; 
Che  per  amor  venne  in  furore  e  matto, 
D*  uom  che  si  saggio  era  stimato  prima ; 
Se  da  colei,  che  tal  quasi  m'  k  fatto, 
Ch'  el  poco  ingeg^o  ad  or  ad  or  mi  lima, 
Me  ne  seri  perd  tanto  concesso, 
Che  mi  basti  a  compir  quanto  6  promesso. 


2  CANTO 

:j   Piacciavi,  generosa  Erculea  prole^ 

Omamento  e  splendor  del  secol  nostro, 
Ippolito,  aggradir  questo,  che  vuole 
E  darvi  sol  pu6  V  umil  servo  vostro. 
Quel,  cli'  io  vi  debbio,  posso  di  parole 
Pagare  in  parte,  e  d'  opera  d'  inchiostro ; 
N^  che  poco  io  vi  dia  da  imputar  sono, 
Che  quanto  io  posso  dar,  tutto  vi  dono. 

4    Voi  sentirete  fra'  pid  degni  eroi, 

Che  nominar  con  laude  m'  apparecchio, 

Kicordar  quel  Kuggier,  che  fu  di  voi, 

De  li  avi  e  maggior  vostri  il  ceppo  vecchio. 

L'  alto  valore  e  chiari  gesti  suoi 

Vi  fard  udir,  se  voi  mi  date  orecchio, 

E  vostri  alti  pensier  cedeno  un  poco, 

Si  che  tra  lor  miei  versi  abbiano  luoco. 
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Orlando,  che  gran  tempo  inamorato 
Fu  de  la  bella  Angelica,  e  per  lei 
In  India,  in  Media,  in  Tartaria  lasciato 
Avea  infiniti  et  immortal  trofei. 
In  Ponente  con  essa  era  tomato, 
Dove  sotto  i  gran  monti  Pirenei 
Con  la  gente  di  Francia  e  d'  Alemagna 
Be  Carlo  era  attendato  alia  campagna, 

0    Per  fare  al  re  Marsiglio  e  al  re  Agramante 
Battersi  ancor  del  foUe  ardir  la  guancia 
D'  aver  condotto ;  V  un,  d'  Africa  quante 
Genti  erano  atte  a  portar  spada  e  lancia; 
L'  altro,  d*  aver  spinta  la  Spagna  inante 
A  destruzion  del  bel  regno  di  Francia. 
E  cosi  Orlando  arriv6  quivi  a  punto ; 
Ma  presto  si  penti  d'  esservi  giunto , 
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y   Perchfe  Ti  perse  la  sua  donna  poi : 

Ecoo  il  giudicio  uman  come  spesso  erra! 
Quella,  che  da  li  esp6ri  a  i  liti  eoi 
Avea  difesa  con  si  lunga  guerra, 
Or  tolta  gli  e  fra  tanti  amici  suoi, 
Senza  colpo  di  spada,  e  in  la  sua  terra, 
n  sayio  Imperator,  che  estinguer  volse 
Un  grave  incendio,  fu  che  gli  la  tolse. 

s   Nata  pochi  di'  inanzi  era  una  gara 

Tra  '1  conte  Orlando  e  il  suo  cugin  Rinaldo, 
Che  ambi  avean  per  la  bellezza  rara 
D'  amoroso  disio  V  animo  caldo. 
Carlo^  che  non  avea  tal  lite  cara, 
Che  gli  rendea  V  aiuto  lor  men  saldo, 
Questa  donzella,  che  la  causa  n*  era, 
Tolse,  e  di6  in  mano  al  duca  di  Bavera; 

^   In  premio  promettendola  a  quel  d'  essi, 
Ch'  in  la  dubbiosa  pugna  la  giomata 
De  li  infedeli  in  pi{i  copia  uccidessi, 
E  di  sua  man  prestasse  opra  piii  gi*ata. 
Contrari  a  i  voti  poi  fiiro  i  successi, 
Che  in  fuga  andd  la  gente  battizata, 
E  con  molti  altri  fii  il  Duca  prigione, 
E  restd  abbandonato  il  padiglione. 

10   Dove,  poi  che  rimase  la  donzella, 

Ch'  esser  devea  del  vincitor  mercede, 
Inanzi  al  case  era  salita  in  sella, 
E  quando  bisognd  le  spalle  diede, 
Presaga  che  quel  giomo  esser  rubella 
Devea  Fortuna  alia  cristiana  fede ; 
Entrd  in  un  bosco,  e  ne  la  stretta  via 
Scontrossi  un  cavallier,  ch'  a  pi6  venia. 
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11    La  corazza  avea  in  dosso  e  V  elmo  in  testa, 
*     Cinta  la  spada  et  imbracciato  il  scudo, 
E  pill  liggier  correa  per  la  foresta, 
Ch'  al  pallio  rosso  il  villan  mezo  nudo. 
Timida  pastorella  mai  si  presta 
Non  volse  piede  inanzi  a  serpe  crudo, 
Come  Angelica  tosto  il  freno  torse, 
Che  del  guerrier,  ch'  a  pi6  venia,  s'  accors(^ 

li    Era  costui  quel  paladin  gagliardo, 

Figliuol  d'  Amon,  signer  di  Montalbano, 
A  cui  pur  dianzi  il  suo  caval  Baiardo 
Per  strano  caso  uscito  era  di  mano. 
Come  egli  volse  alia  donzella  il  sguaixio, 
Riconnobbe,  quantunque  di  lontano, 
L'  angelico  sembiante  e  quel  bel  volto, 
Ch'  a  le  amorose  reti  il  tenea  involto. 

13   La  donna  il  palafreno  a  dietro  volta, 
E  per  la  selva  a  tutta  briglia  caccia, 
Ne  per  la  rara  pid,  che  per  la  folta,     • 
La  pill  sicura  e  miglior  via  procaccia ; 
Ma  pallida,  tremando,  e  di  se  tolta, 
Lascia  cura  al  caval  che  la  via  faccia. 
Di  su,  di  giii  ne  1'  alta  selva  fiera 
Tanto  vagd,  che  giunse  a  una  rivera. 

H    Su  la  rivera  Ferraii  trovosse 

Di  sudor  pieno,  e  tutto  polveroso. 
Da  la  battaglia  dianzi  lo  rimosse 
Un  gran  disio  di  here  e  di  riposo ; 
E  poi  (mal  grado  suo)  quivi  fermosse, 
Perchfe,  de  1'  acqua  ingordo  e  frettoloso, 
L'  elmo  nel  fiume  si  lascid  cadere, 
N*  ancor  1'  avea  potuto  riavei*e. 
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15   Quanto  potea  pifi  forte,  ne  veniva, 
Gridando  la  donzella  ispaventata. 
A  quella  voce  salta  in  su  la  riva 
Quel  Saracino,  e  nel  yiso  la  guata, 
E  la  conriosce  subito  ch'  arriva, 
Ben  che  turbata  in  faccia  e  scapigliata, 
E  sien  piu  di',  che  non  udi  novella, 
Che  senza  dubbio  ella  k  Angelica  bella. 

10   E  perch^  era  cortese,  e  n'  avea  forse     ♦ 
Non  men  de  i  dui  cugini  il  petto  caldo, 
L'  aiuto,  che  potea,  tutto  le.  porse, 
Pur  come  avesse  V  elmo,  ardito  e  baldo : 
Trasse  la  spada,  e  minacciando  corse 
Dove  poco  di  lui  temea  Binaldo. 
Piu  volte  8*  eran  gik  non  pur  veduti ; 
M'  al  paragon  de  1*  arme  connoBciuti. 

n   Cominciar  quivi  una  crudel  battaglia, 

Come  a  pi6  si  trovar,  co  i  brandi  ignudi : 
Non  che  le  piastre  e  la  minuta  maglia ; 
Ma  a'  colpi  lor  non  reggerian  V  incudi. 
Or,  mentre  V  un  con  V  altro  si  travaglia, 
Bisogna  al  palafren  ch*  el  passo  studi : 
Che,  quanto  pu6  menar  de  le  calcagna, 
Colei  lo  caccia  al  bosco,  alia  campagna. 

18    Poi  che  s'  affaticar  gran  pezzo  in  vano 

I  dui  guerrier,  per  por  V  un  1'  altro  sotto, 
Quando  non  meno  era  con  V  arme  in  mauo, 
Questo  di  quel,  n6  quel  di  questo  dotto ; 
Fu  primiero  il  signer  di  Montalbano, 
Ch'  al  cavallier  di  Spagna  fece  motto, 
Si  come  quel,  ch*  k  nel  cor  tanto  fuoco, 
Che  tutto  n'  arde  e  non  ritruova  luoco. 


CAjrro 

19  Disse  al  Pagan:  Me  sol  creduto  ayrai, 

Et  avrai  por  te  stesso  aacora  offesa; 

Se  questo  awien,  perchft  i  fulgent!  rai 

Del  nuovo  Sol  t'  abbiano  il  petto  accesa, 

Di  farmi  qui  tardar  che  guadagno  ki? 

Che  quando  ancor  tu  m'  abbi  morto  o  presoy 

Non  per6  tua  la  bella  donna  fia, 

Che,  mentre  noi  tardian,  se  ne  va  via. 

20  Quanto  fia  meglio,  amandola  tu  ancora, 

Che  tu  sia  meco  a  traversar  la  strada, 
Si  che  »  eostei  si  faccia  far  dimora, 
Prima  che  piti  lontana  se  ne*  vada ! 
Come  r  avremo  in  potestade,  allora 
Di  che  esser  d&  si  provi  con  la  spada. 
Non  so  altrimente,  dopo  un  lungo  a&nno^ 
Che  possa  reusdre  altro  che  danno.. 

21  Al  Pagan  la  proposta  non  dispiacque ; 

Cosl  fu  differita  la  tenzone, 

E  tal  tregua  tra  lor  subito  nacque, 

Si  r  odio  e  V  ira  va  in  obli^done^ 

Ch*  el  Pagano  al  partir  da  le  fresche  acque 

Non  lasci6  a  piedi  il  buon  figliuol  d'  Amone ; 

Con  preghi  inyita,  et  al  fin  tolle  in  groppa, 

E  per  r  orme  di  Angelica  galoppa. 

22  0  gran  bonti  de'  cavallieri  antiqui ! 

Eran  rivali,  eran  di  ffe  diversi, 

E  in  tutta  la  persona  i  colpi  iniqui, 

Che  a'  avean  dati,  ancor  sentian  dolersi  r 

Et  or  per  selve  oscure  e  calli  obliqui 

Insieme  van  senza  suspetto  aversL 

Da  quattro  sproni  il  caval  punto  arriva 

Dove  una  strada  in  due  s6  dipartiva. 
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S3  E  come  qaei,  che  non  sapean  se  1'  una 
0  r  altra  Tia  facesse  la  donzella : 
Pert  che  senza  differenzia  alcuna 
Apparia  in  amendue  1'  orma  novella, 
S'  appresero  ad  arbitrio  di  Fortuna, 
Binaldo  a  questa,  e  il  Saracino  a  quella. 
Pel  bosco  Ferraii  molto  s'  awolse, 
.  E  ritrovossi  al  fine  onde  si  tolse. 

2-4   Pur  sb  litruova  ancor  su  la  rivera, 
Lk  dove  Y  elmo  gU  cased  ne  1*  onde. 
Poi  che  la  donna  ritrovar  non  spera,    . 
Per  aver  Y  elmo,  ch'  el  fiume  gli  asconde, 
In  quella  parte,  onde  caduto  gli  era<) 
Discende  ne  le  estreme  umide  sponde; 
Ma  quello  era  si  fitto  ne  la  sabbia, 
Che  molto  avr&  da  Dai*,  prima  che  1*  abbia. 

25   Con  un  gran  ramo  d'  albero  rimondo, 
Di  che  avea  fatta  una  pertica  lunga, 
Tenta  il  fiume  e  ricerca  sino  al  fondo, 
TSk  luoco  lascia,  ove  non  batta  e  punga.  * 
Mentre  con  la  maggior  stizza  del  mondo 
Tanto  r  indugia  sua  quivi  prolunga, 
Di  mezo  *1  fiume  vide  un  cavallierQ 
In  sino  al  petto  uscir  di  aspetto  fiero. 

»   Era,  fiior  che  la  testa,  tutto  annate 
Et  avea  un  elmo  ne  la  destra  mano 
(Avea  il  medesimo  elmo,  che  cercato 
Da  Ferrau  fii  lungamente  in  vano) 
A  Ferrau  parld  come  adirato, 
£  disse :  Ah,  mancator  di  £&,  marano, 
Perchd  lasciarmi  ancor  1'  elmo  t'  aggrevi, 
Che  render  gi&  gran  tempo  me  devevi  ? 
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27   Ricordaid,  Pagan,  quando  uccidesti 

D'  Angelica  il  fratel  ( che  son  quell'  io ) 
Drieto  a  V  altre  anne  tu  mi  promettesti 
Fra  pochi  di'  gettar  V  elmo  nel  no. 
Or  86  Fortuna,  quel,  che  non  volesti 
Far  tu,  pone  ad  effetto  il  voler  mio, 
Non  ti  turbar:  e,  se  turbar  ti  dei, 
Turbati,  che  di  fe  mancato  seL 

^   Ma  se  desir  id  pur  d'  un  elmo  fino, 

Trovane  un  altro,  et  abbil  con  pid  onore: 
Un  tal  ne  porta  Orlando  paladino, 
Un  tal  Binaldo,  e  forse  anco  migliore: 
L'  un  fu  d'  Almonte  e  V  altro  di  Mambrino. 
Acquista  un  di  quel  dui  col  tuo  valore ; 
E  questo,  ch*  ki  gik  detto  di  lasciarmi, 
Lasciami,  e  non  cercar  pid  di  leyarmi. 

29  Air  apparir  che  fece  all'  improviso 

De  r  acqua  il  spirto,  ogni  pelo  arricciosse, 
E  scolorosse  al  Saracino  il  viso, 
•  La  voce,  ch'  era  per  uscir,  fermosse. 
Udendo  poi  da  1'  Argalia,  che  ucciso 
Quiyi  avea  gi^  (che  1' Argalia  nomosse) 
La  rotta  fede  in  faccia  improverarse, 
Di  scomo  e  d'  ira  e  d'  entro  e  di  fuor  arse. 

30  N6  tempo  avendo  a  pensar  altra  scusa, 

E  connoscendo  ben  ch'  el  ver  gli  disse, 
Rest5  senza  risposta  a  bocca  chiusa; 
Ma  la  yergogna  il  cor  si  gli  trafisse, 
Che  giur6  per  la  yita  di  Lanfiisa 
Non  yoler  mai  ch'  altro  elmo  lo  coprisse, 
Se  non  ayea  quel  buon,  ch'  in  Aspramonte 
Trasse  del  capo  Orlando  al  fiero  Almonte. 
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31  E  8erv6  meglio  questo  giuramento, 

Che  non  avea  quell'  altro  fatto  prima. 
Quindi  sk  parte  tanto  mal  contento, 
Che  molti  giorni  poi  si  rode  e  lima. 
Sol  di  cercare  h  il  Paladino  intento 
Di  qua  e  dillt,  dove  trovarlo  stima. 
Altra  aventura  al  buon  Binaldo  accade, 
Che  da  costui  tenea  diverse  strade. 

32  Non  molto  va  Sinaldo,  che  si  vede 

Saltar  iuanzi  il  suo  destrier  feroce : 
Ferma,  Baiardo  mio,  deh  ferma  il  piede, 
Che  r  esser  senza  te  troppo  mi  nuoce. 
Per  questo  il  destrier  sordo  a  lui  non  riede, 
JLnzi  pifi  se  ne  va  sempre  veloce. 
Segue  Sinaldo,  e  d'  ira  sS  distrugge ; 
Ma  seguitiamo  Angelica,  che  fugge. 

33  Fugge  tra  selve  spaventose  e  scure, 

Per  luochi  inabitati,  ermi  e  silvaggi. 

El  muover  de  le  frondi  e  di  verdure, 

Di  cerri,  d'  olmi,  abeti,  pini  e  fleiggi, 

Fatto  le  avea  con  subite  paure 

Trovar  di  qua  e  di  Ik  strani  viaggi, 

Che  d'ogni  ombra  veduta  o  in  monte  o  in  valle, 

Temea  Binaldo  aver  sempre  alle  spalle. 

^   Qual  pargoletta  o  damma  o  capriola, 
Che  tra  le  fronde  del  natio  boschetto 
Alia  madre  veduta  abbia  la  gola 
Stringer  el  pardo  e  aprirle  il  fianco  o  il  petto, 
Di  selva  in  selva  dal  crudel  s'  invola, 
E  di  paura  trema  e  di  suspetto ; 
E  ad  ogni  sterpo,  che  passando  tocca, 
Esser  si  crede  all'  empia  fiera  in  bocca. 
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35  Quel  di'  e  l4  notte  e  mezo  V  altro  giomo 

S'  atidd  aggirando,  e  non  sapeva  doye : 
Trovasi  in  fine  in  un  boschetto  adomo, 
Che  lievemente  la  fresca  aura  muoTe. 
Dui  chiari  rivi  mormorando  intomo, 
Facean  V  erbette  tenerelle  e  nuove ; 
Tra  piccol  sassi  rotto  il  correr  lento 
Bendeya  ad  ascoltar  dolce  concento. 

36  Quivi  parendo  a  lei  d*  esser  sicura 

E  lontana  a  Binaldo  mille  miglia, 
Da  la  via  stanca  e  da  la  estiva  arsura, 
Di  riposare  alquanto  si  consiglia. 
Smonta  tra'  fiori  alia  fresca  verdura, 
Et  al  suo  palafren  lieva  la  briglia ; 
E  lo  lascia  nel  margine  de  V  onde, 
Che  di  fresca  erba  avea  piene  le  sponde. 

37  Non  men  ch'  al  suo  cavallo  a  sd  provede, 

E  mira  intomo  ove  pid  agiata  pose. 

Ecco  non  lungi  un  bel  cespuglio  vede 

Di  spin  fiorito  e  di  vermiglie  rose, 

Gh'  in  modo  di  spelonca  in  s6  conciede 

Ombroso  albergo  ne  le  parti  ascose; 

E  la  foglia  con  rami  in  modo  i  mista, 

Ch'  el  Sol  non  y'entra,  non  che  minor  vista. 

38  Dentro  letto  vi  fan  tenere  erbette, 

Che  invitano  a  posar  chi  s'  appresenta. 
La  bella  donna  in  mezo  a  quel  si  mette, 
Ivi  si  corca  et  ivi  86  addormenta; 
Ma  non  per  lungo  spazio  cosl  stette, 
Che  par  che  calpistar  pel  bosco  senta. 
Cheta  si  lieva,  et  oltra  alia  rivera 
Yede  che  all'  acqua  un  cavallier  giunto  era. 


PRIMO  II 

»   Se  r  6  amico  o  nemico  non  comprende : 

Tema  e  speranza  il  dubbio  cuor  le  sbuote ; 
E  di  quella  ayentura  il  fine  attende, 
N6  pur  d'  un  sol  sospir  1*  aria  percuote. 
n  cavalliero  in  ripa  il  fiume  scende 
Sopra  r  un  braccio  a  riposar  le  guote ; 
E  *n  un  8U0  gran  pensier  tanto  penetra, 
Che  par  cangiato  in  insensibil  pietra. 

40  Pensoso  pid  d*  una  ora  a  capo  basso 

Stette,  Signore,  il  cavallier  dolente ; 

Poi  comincid  in  un  suono  afflitto  e  lasso 

A  lamentarsi  si  suavemente, 

Ch'  avrebbe  di  piet&  spezzato  un  sasso, 

Una  tigre  crudel  &tta  clemente : 

Suspirando  piangea,  tal  che  un  ruscello 

Parean  le  guancie,  e  il  petto  un  Mongibello. 

41  Pensier  (dicea)  che  *1  cor  m*  aggiacci  et  ardi, 

E  causi  il  duol,  che  sempre  il  rode  e  lima, 
Che  debb*io  far,  poi  che  son  giunto  tardi, 
E  truoyo  ch*  altri  il  finitto  k  colto  prima  ? 
lo  non  ebbi  da  lei  mai  se  non  sguardi, 
Or  truoYO  ch*  altri  n*  k  la  spoglia  opima. 
Se  non  ne  tocca  a  me  frutto  nd  fiore, 
Perch6  affligger  per  lei  vommi  piti  il  core  ? 

48  La  Tcrginella  6  simile  alia  rosa, 

Che  *n  im  chiuso  orto  in  la  nativa  spina 

Mentre  sola  e  sicura  si  riposa, 

N6  gregge,  nh  pastor  se  le  avicina; 

L*  aura  soayce  1*  alba  rugiadosa, 

L*  acqua,  la  terra  al  suo  fjEivor  s*  inchina ; 

Gioveni  vaghi  e  donne  inamorato 

Amano  ayeme  e  seni  e  tempie  ornate. 
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43  Ma  non  si  tosto  dal  matemo  stelo 

Rimossa  viene  e  dal  suo  ceppo  verde, 
Ch'  el  favor  e  de  li  uomini  e  del  cielo, 
De  li  elementi  e  di  natiira  perde. 
La  vergine,  ch'  el  fior  anzi  ch'  el  melo 
Lascia  ricorre  altrui,  ch'  un  solo  aver  d^, 
L'  amor,  la  grazia,  il  pregio,  che  avea  inanti, 
Perde  nel  cor  di  tutti  li  altii  amanti. 

44  Sia  vile  alii  altri,  e  da  quel  solo  amata, 

A  cui  di  se  fece  si  larga  copia. 
Ah  Fortuna  crudel,  Fortiina  ingrata, 
Trionfan  li  altri  e  ne  moro  io  di  inopia! 
Dunque  esser  pu6  che  non  mi  sia  piti  grata? 
Dunque  io  potr6  lasciar  mia  vita  propia? 
Ah  piti  presto  oggi  manchino  i  di'  miei, 
Ch'  io  viva  pitL^  s'  amar  non  debbo  lei ! 

45  Se  mi  dimanda  alcun  chi  cestui  sia, 

Che  versa  sopra  il  no  lacrime  tante, 
Io  dird  ch'  egli  6  il  re  di  Circassia, 
Quel  d'  amor  travagliato  Sacripaate. 
Io  dir6  ancor  che  di  sua  pena  ria 
Sia  prima  e  sola  causa  esser  amante ; 
IB  pur  un  de  li  amanti  di  costei, 
E  ben  riconnosciuto  fii  da  leL 

40   Appresso  ove  il  Sol  cade,  per  amore 
Di  lei,  venia  dal  capo  d'  Oriente ; 
Che  seppe  in  India  con  suo  gran  dolore 
Come  seguito  Orlando  avea  in  Ponente. 
Poi  seppe  in  Francia,  che  gli  passd  il  core, 
Che  tolta  Carlo  imperiosamente 
L'  avea,  e  promessa  in  premio  a  1'  un  di  dui, 
Che  in  la  battaglia  piti  fesse  per  lui. 
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^  Stato  era  in  campo,  avea  veduta  qnella, 
Quella  rotta,  che  dianzi  ebbe  re  Carlo. 
Cerco  vestigio  di  Angelica  bella, 
N6  area  potato  ancora  ritrovarlo. 
Questa  k  dunqne  la  trista  e  ria  nQvella, 
Che  d'  amorosa  doglia  fa  penarlo, 
Affligger,  lamentar  e  dir  parole, 
Che  di  pietiL  potrian  fermare  il  Sole. 

4s   Mentre  costui  cosi  s*  affligge  e  duole, 
E  fa  de  li  occhi  suoi  tepida  fonte, 
E  dice  queste  e  molte  altre  parole, 
Ciie  non  mi  par  bisogno  esser  racconte; 
L*  aventurosa  sua  fortuna  vuole 
•    Che  alle  orecchie  d'  Angelica  sien  conte  ; 
E  cosi  quel  ne  vien  a  un*  ora,  a  un  punto, 
Ch*  in  mille  anni  o  mai  piu  non  k  raggiunto. 

-to   Con  molta  attenzion  la  bella  donna 

Al  pianto,  alle  parole,  al  modo  attende 

Di  colui,  che  in  amarla  non  essonna, 

Ne  questo  e  1  primo  di',  ch'  ella  V  intende ; 

Ma  dura  e  fredda  piti  d'  una  colonna, 

Ad  aveme  piet^  non  perd  scende. 

Come  colei,  ch'  k  tutto  il  mondo  a  sdegno, 

E  non  le  par  ch'  alcun  sia.  di  lei  degno. 

50   Pur  tra  quei  boschi  il  ritroTarsi  sola 
Le  fa  pensar  di  tuor  costui  per  guida, 
Che  chi  ne  Y  acqua  sta  fin  alia  gola, 
Ben  h  ostinato  se  merci  non  grida. 
Se  questa  occasione  or  se  V  invola, 
Non  troverii  mai  piu  scorta  si  fida, 
Ch'  a  lunga  prova  connosciuto  inante 
S'  avea  quel  re  fedel  sopra  ogni  amanto. 
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51  Per  ci6  non  pensa  il  dispiacer,  la  noia, 

In  ch*  ella  vede  il  misero,  che  1*  ama, 
Di  conyertirli  in  quella  Bomma  gioia, 
Ch'  ogni  amator  da  la  sua  donna  brama ; 
Ma  alcuna  fizione,  alcuna  soia 
Di  tenerlo  in  speranza  ordisce  e  trama, 
Tanto  ch'  al  8uo  bisogno  se  ne  serva, 
Poi  torni  a  Y.  uso  suo  dura  e  proterva. 

52  E  fiior  di  quel  cespuglio  oscuro  e  cieco 

Fa  di  sk  bella  et  improyisa  mostra, 
Come  talor  uscir  di  selva  6  speco 
Diana  in  scena,  o  Citerea  si  mostra; 
E  dice  air  apparir :  Pace  sia  teco, 
Teco  difenda  Dio  la  fama  nostra, 
E  non  comporti,  contra  ogni  ragione, 
Ch'  abbi  di  me  si  falsa  opinione. 

53  Non  mai  con  tanto  gaudio  o  stupor  tanto 

Lev6  li  occhi  al  figliuolo  alcuna  madre, 
Ch'  aTea  per  morto  suspirato  e  pianto, 
Poi  che  senza  esso  udi  tomar  le  squadre ; 
Con  quanto  gaudio  il  Saracin,  con  quanto 
Stupor  r  alta  presenza  e  le  liggiadre 
Maniere  e  vero  angelico  sembiante, 
Improviso  apparir  si  vide  inante. 

51 .  Pieno  di  dolce  affetto  e  reverente 

Alia  sua  donna,  alia  sua  Diva  corse ; 
Lo  raccolse  ella  piii  cortesemente, 
Che  non  faria  se  fusse  in  India  forse. 
Al  regno  di  suo  padre  in  Oriente, 
Seco  avendo  costui,  1'  animo  torse ; 
Subito  in  lei  s'  aviva  la  speranza 
Di  presto  riveder  sua  ricca  stanza. 
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55  Angelica  gli  rese  pienamente 

Conto  di  sh  dal  di',  ch*  esso  da  lei 
A  cercar  fu  mandato  in  Oriente 
Lontan  soccorso  alii  suoi  casi  rei. 
Disse  che  Orlando  da  tutta  la  gente, 
Che  tra  li  Franchi  alberghi  e  i  Nabattei, 
Le  ayea  servato  il  fior  virgineo  salvo, 
Come  ella  sel  porto  dal  matemo  alvo. 

• 

56  Forse  era  ver;  ma  non  perd  credibile 

A  chi  del  senso  8uo  fosse  signore ; 
Ma  parve  facilmente  a  lui  possibile, 
Ch'  era  perduto  in  via  piti  grave  errore. 
Quel,  che  V  uom  vede,  Amor  gli  fa  invisibile, 
•   E  r  invisibil  la  vedere  Amore. 
Questo  creduto  fii,  ch'  el  miser  suole 
Dar  facile  credenza  a  quel,  che  vuole. 

57  Se  mal  si  seppe  il  cavallier  d'  Anglante 

Pigliar  per  sua  sciocchezza  il  tempo  buono, 

n  danno  se  n'  avra,  che  da  qui  inante 

Nol  chiamer^  Fortuna  a  si  gran  dono 

(Tra  se  tacito  paria  Sacripante) 

Ma  io  per  imitarlo  gik  non  sono, 

Che  lasci  tanto  ben,  che  m'  k  concesso, 

E  che  a  doler  poi  m'  abbia  di  me  stesso. 

58  Corrd  la  fresca  e  matutina  rosa, 

Che,  tardando,  stagion  perder  potria. 

So  ben  che  a  donna  non  si  pu6  far  cosa, 

Che  piu  soave  e  piii  piacevol  sia, 

Ancor  che  se  ne  mostri  disdegnosa, 

E  talor  mesta  e  flebil  se  ne  stia; 

Non  start)  per  repulsa  o  finto  sdegno  » 

Ch'  io  non  adombri  e  incami  el  mio  disegno. 
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59   Cosi  dice  egli ;  e  mentre  s'  apparecchia 

A  dar  Tassalto,  un  gran  rumor,  che  suona 
Dal  vicin  bosco,  V  introna  Y  orecchia 
Si,  che  mal  grado  V  impresa  abbandona, 
E  si  pen  r  elmo,  ch*  avea  usanza  yecchia 
Di  portar  sempre  armata  la  persona. 
Viene  al  destriero,  e  gli  repon  la  briglia, 
Rimonta  in  sella,  e  la  sua  lancia  piglia. 

CO   Ecco  pel  bosco  un  cavallier  venire, 

II  cui  sembiante  e  di  uom  gagliardo  e  fieix) ; 
Candido  come  neve  e  il  suo  vestire, 
Un  bianco  pennoncello  k  per  cimiero. 
Re  Sacripante,  che  non  pud  patire 
Che  quel  eon  V  importune  suo  sentiero 
Gli  abbia  interrotto  el  gran  piacer  ch*  avea, 
Con  vista  il  guarda  disdegnosa  e  rea. 

61    Come  fe  pill  appresso,  lo  sfida  a  battaglia, 
Che  cred6  ben  fargli  vuotar  1*  arcione. 
Quel,  che  di  lui  non  stimo  gi5,  che  vaglia 
Un  grano  meno,  e  ne  fa  paragone, 
L'  orgogliose  minaccie  a  mezo  taglia, 
Sprona  il  destriero  e  V  asta  al  scudo  pone. 
Sacripante  ritorna  con  tempesta, 
E  corronsi  a  ferir  testa  per  testa. 

C2   Non  si  vanno  i  leoni  o  i  tori  in  salto 
A  dar  di  petto  e  ad  accozzar  si  crudi, 
Come  li  dui  guerrieri  al  fiero  assalto, 
Che  parimente  si  passaro  i  scudi. 
Fece  il  scontro  tremar  dal  basso  a  V  alto 
L'  erbose  valli  sino  a  i  poggi  ignudi ; 

•  E  ben  giovo  che  fur  buoni  e  perfetti 

Li  usberghi  si,  che  lor  salvaro  i  petti. 
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63  Li  dui  cavalli  con  terribile  urto 

CJozzaro  insieme  a  guisa  di  montoni. 
Quel  del  guerrier  pagan  mori  di  curio, 
Ch*  era  vivendo  in  numero  de'  buoni. 
Quell*  altro  cadde  ancor ;  ma  1*  &  risurto 
Presto  il  suo  cavallier  con  briglia  e  sproni  ; 
Ma  quel  del  Saracin  restd  disteso 
Adosso  il  suo  signor  con  tutto  il  peso. 

6«  L'  incognito  campion,  che  resto  ritto, 
E  Tide  r  altro  col  cavallo  in  terra, 
Stimando  avere  assai  di  quel  coniBitto, 
Non  si  cur6  di  rinovar  la  guerra; 
Ma  dove  per  la  selva  6  il  camin  dritto, 
Correndo  a  tutta  briglia  si  disserra ; 
£  prima  che  di  briga  esca  il  Pagano, 
Un  miglio  o  poco  mono  k  gi&  lontano. 

65  Qual  sbigottito  e  stupido  aratore, 

Poi  ch*  6  passato  il  fiilmine,  si  lieva 
Di  li,  dove  Y  altissimo  fragore 
Presso  alii  morti  buoi  steso  Y  aveva ; 
Che  mira  senza  fronde  e  senza  onore 
n  pin,  che  veder  lungi  si  soleva; 
Tal  si  lev6  il  Pagano  a  pi^  rimaso, 
Angelica  presente  al  duro  caso. 

66  Sospira  e  geme,  non  perchi  1'  annoi 

Che  piede  o  braccio  s'  abbia  rotto  o  mosso ; 
Ma  per  vergogna  sola,  onde  a*  di'  suoi 
N6  pria  n6  dopo  el  viso  ebbe  si  rosso, 
E  piu,  ch'  oltra  il  cader,  sua  donna  poi 
Fu  che  gli  tolse  il  gran  peso  da  dosso. 
Muto  restava,  mi  cred'  io,  se  quella 
Non  gli  rendea  la  voce  e  la  favella. 
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o^   Deh  ( disse  ella )  signer  non  vi  rincresca, 
Che  del  cader  non  6  la  colpa  Tostra; 
Ma  del  cayallo,  a  cui  riposo  et  esca 
Meglio  si  convenia,  che  nuova  giostra. 
N6  perci6  quel  guerrier  sua  gloria  accresca, 
Che  d'esser  stato  il  perditor  dimostra; 
Cosl,  per  quel,  ch'  io  me  ne  sappia,  stimo, 
Quando  a  lasciar  il  campo  i  stato  il  primo. 

OS    Mentre  costei  conforta  il  Saracino, 

Ecco  col  como  e  con  la  tasca  al  fianco 

Galoppando  venir  sopra  un  ronzino 

Un  messaggier,  che  parea  afflitto  e  stance; 

Che,  come  a  Sacripante  fu  vicino, 

Gli  dimando  se  quel  dal  scudo  bianco, 

Che  la  bandiera  Candida  ayea  in  testa, 

Veduto  avea  passar  per  la  foresta. 

«3   Bispose  Sacripante;  Come  vedi 

M*  k  qui  abbattuto,  e  se  ne  parte  or  ora; 
E  perch'  io  sappia  chi  m*  k  messo  a  piedi. 
Fa  che  per  nome  io  Io  connosca  ancora. 
Et  egli  a  lui:  Di  quel,  che  tu  mi  chiedi, 
Io  te  8atisfar6  senza  dimora: 
Ai  da  saper  che  ti  levd  di  sella 
L*  alto  valor  d'  una  gentil  donzella. 


;() 


Ella  k  gagliarda ;  ma  pid  bella  d  molto, 
N6  ti  vuo'  il  nome  suo  tener  secreto. 
Fu  Bradamante  quella,  che  t*  &  tolto 
Quanto  onor  acquistato  hi  per  adrieto. 
Poi  ch'  ebbe  cosi  detto,  a  freno  sciolto 
N'  andd  lasciando  il  Saracin  non  lieto, 
Che  non  sa  che  si  dica  o  che  si  faccia, 
Tutto  abbragiato  di  yergogna  in  fiiccia. 
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71   Poi  che  gran  pezzo  al  caso  intervenuto 
Ebbe  pensato  in  vano,  e  finalmente 
Da  una  donzella  si  trovd  abbattuto, 
Che  pensandolo  pid,  pifi  dolor  sente; 
Mont6  r  altro  caval,  tacito  e  muto, 
E  senza  altra  contesa,  chetamente 
Tolse  Angelica  in  groppa,  e  differilla 
A  piu  lieto  uso,  a  stanza  pid  tranquilla. 


72 


Non  furo  iti  duo  miglia,  che  sonare 
Odon  la  selya,  che  li  cingie  intomo, 
Con  tal  rumor  e  strepito,  che  pare 
Che  tremi  la  foresta  d'  ognintomo  ; 
E  poco  dopo  un  gran  destrier  n'  appare, 
D*  oro  guamito  e  riccamente  adomo, 
Che  salta  macchie  e  rivi,  et  a  fracasso 
Arbori  mena  e  ci6,  che  vieta  il  passo. 

"3   Se  r  intricati  rami  e  V  aer  fosco 

(Disse  la  Donna)  a  gli  occhi  non  contende, 
Baiardo  i  quel  destrier,  ch*  in  mezo  '1  bosco 
Con  tal  rumor  nanzi  la  via  si  fende.. 
Questo  i  certo  Baiardo ;  io  1  riconnosco. 
Deh  come  ben  nostro  bisogno  intende! 
Che  un  sol  caval  per  dui  seria  mal  atto, 
E  ne  vien  egli  a  satisfarne  ratto. 

74   Smonta  il  Circasso,  et  al  destrier  s'  accosta, 
E  si  pensaya  dar  di  mano  al  freno. 
Colle  groppe  il  destrier  gli  fa  risposta, 
Che  fu  presto  a  Toltar  come  un  baleno : 
Ma  non  arriva  doye  i  calci  apposta. 
Misero  il  cavallier,  se  giungea  pieno! 
Che  ne*  calci  tal  possa  ayea  il  cavallo, 
Ch*  ayria  spezzato  un  monte  di  metallo. 
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75   Indi  va  mansueto  alia  donzella 

Con  umile  sembiante  e  gesto  umano, 
Gome  intomo  al  patrone  il  can  saltella, 
Che  sia  dui  giomi  o  tre  state  lontano. 
Baiardo  ancora  avea  memoria  d'  ella, 
Che  'n  Albracca  il  servia  gi^  di  sua  mano 
Nel  tempo,  che  da  lei  tanto  era  amato 
Binaldo,  allor  crudele,  allora  ingrato. 

7r,    Con  la  sinistra  man  prende  la  brigUa, 

Con  r  altra  come  e  palpa  il  collo  e  il  petto ; 
Quel  destrier,  ch'  avea  ingegno  a  maraviglia, 
A  lei,  come  un  agnel,  si  fa  suggetto. 
In  tanto  Sacripante  il  tempo  piglia; 
Monta  Baiardo,  e  1'  urta  e  lo  tien  stretto. 
Del  ronzin  disgravato  la  donzella 
Lasci6  la  groppa  e  ritorn6  in  la  sella. 

Ti    Poi  rivolgendo  a  caso  li  occhi,  mira 

Venir  sonando  d'  arme  un  gran  pedone. 
Tutta  8*  avampa  di  dispetto  e  d'  ira, 
Che  connosce  il  figliuol  del  duca  Amone. 
Pill  che  sua  vita  V  ama  egli  e  desira ; 
L'  odia  e  fugge  ella  pid,  che  grue  falcone. 
GiJi  fu  ch'  esso  odi6  lei  piti,  che  la  morte ; 
Ella  am6  lui;  or  &n  cangiato  sorte. 

^i   E  questo  &nno  causato  due  fontane, 
Che  di  diverse  effetto  &nno  liquore, 
Ambe  in  Ardenna  e  non  sono  lontane. 
D'  amoroso  disio  1'  una  empie  il  core ; 
Che  bee  de  Y  altra  senza  amor  rimane, 
E  volge  tutto  in  odio  il  primo  amore. 
Binaldo  gusto  d'  una,  e  amor  lo  strugge ; 
Angelica,  dell'  altra,  e  Y  odia  e  fugge* 
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Ti>    Quel  liquor  di  secreto  venen  misto, 
Che  muta  in  odio  V  amorosa  cura, 
Fa  che  la  donna,  che  Sinai  do  k  yisto, 
Ne' sereni  ocelli  subito  s6  oscura; 
E  Sacripante  con  pallido  e  tristo 
Viso,  e  tremando  supplica  e  scongiura 
Che  quel  guerrier  piu  presso  non  attenda: 
Ma  che  insieme  con  lei  la  Aiga  prenda. 

^)    Son  dunque  (disse  il  Saracino)  8ono 
Dunque  in  si  poco  credito  con  Tui, 
Che  me  stimiate  inutile  e  non  buono 
Da  potervi  difender  da  cestui? 
Le  battaglie  d'  Albracca  gi&  vi  sono 
Di  mente  uscite,  e  la  notte,  ch'  io  fui 
Per  la  salute  Tostra  solo  e  nudo, 
Contra  Agricane  e  tutto  il  campo,  scudo  ? 

SI    Non  gli  di^  pi{i  risposta  la  donzella, 

Perche  Binaldo  ormai  1*  h  troppo  appresso, 
Che  da  lontano  al  Saracin  favella 
Come  vide  il  cavallo  e  connobbe  esso, 
E  quella  donna  riconnobbe,  quella, 
Che  r  amoroso  incendio  in  cor  gli  k  messo. 
Quel,  che  segui  tra  questi  dui  superbi, 
Vuo'  che  per  Y  altro  canto  si  riserbi. 
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INCOMINCIA   IL   SECONDO   CANTO 


DI  ORLANDO  FURIOSO 


In 


giustissimo  Amor,  perchfe  si  raro 
Correspondenti  fai  nostri  disiri? 
Onde,  perfido,  avien  che  t*  6  si  caro 
n  discorde  voler,  che  in  dui  cor  miri? 
Ir  non  mi  lasci  al  facil  guado  e  chiaro, 
E  nel  pill  cieco  e  maggior  fondo  tiri. 
Da  chi  disia  il  mio  amor  tu  mi  richiami, 
E  chi  m*  &  in  odio  vuoi  che  adori  et  ami. 

2  Fai  che  a  Binaldo  Angelica  par  bella, 

Quando  esso  a  lei  brutto  e  spiacevol  pare : 
Quando  le  parea  bello  e  1*  amava  ella, 
Egli  odi6  lei  quanto  si  pu6  pi{i  odiare. 
Ora  s'  affligge  indamo  e  si  flagella, 
E  cosl  reso  ben  gli  e  pare  a  pare. 
Ella  r  k  in  odio,  e  V  odio  k  di  tal  sorte, 
Che  pid  presto,  che  lui,  vorria  la  morte. 

3  Binaldo  a  lui  con  ira  e  con  orgoglio 

Grid6:  Scendi,  ladron,  del  mio  cavallo, 
Che  mi  sia  tolto  il  mio  patir  non  soglio ; 
Ma  ben  fo,  a  chi  lo  vuol,  caro  costallo. 
E  levar  questa  donna  anco  ti  voglio, 
Che  serebbe  a  lasciartela  gran  fallo : 
Si  perfetto  destrier,  donna  si  degna 
A  un  ladron  non  mi  par  che  si  convegna. 
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4  Tu  te  ne  menti  ben  che  ladro  io  sia 

(Bispose  il  Saracin  non  meno  altiero) 
Chi  dicesse  a  te  ladro,  lo  diria 
( Per  quanto  n'  6  la  fema )  piii  con  vero. 
Che  degno  o  indegno  de  la  donna  i'  sia 
Non  te  n'  6  a  render  conto  di  leggiero ; 
Ma  vuo'  ben  dir  che,  se  degno  di  lei 
Poco  sono  io,  che  tu  nulla  ne  sei. 

5  Come  soglion  talor  dui  can  mordenti, 

0  per  invidia  o  per  altro  odio  mossi, 
Ayicinarsi  degrignando  i  denti, 
Con  occbi  bieci  e  piu  che  bragia  rossi; 
Indi  a'  morsi  venir,  di  rabbia  ardenti 
Con  aspri  ronchi  e  rabuflfati  dossi ; 
Cosi  alle  spade  e  da'  gridi  e  da  1'  onto 
Venne  il  Circasso  e  quel  di  Chiaramonte. 

6  A  piedi  S  T  un,  V  altro  a  cavallo ;  or  quale 

Credete  ch'  abbia  il  Saracin  vantaggio  ? 
Non  ve  n'  k  per6  alcun,  che  cosi  vale 
Forse  ancor  men,  ch*  uno  inesperto  paggio. 
Ch'  el  destrier  per  instinto  naturale 
Non  volea  fere  al  suo  signore  oltraggio; 
N6  con  man,  ni  con  spron  puote  il  Circasso 
Farlo  a  volunti  sua  muorer  mai  passo. 

7  Quando  crede  cacciarlo,  egli  s'  arresta ; 

E  se  tener  lo  vuole,  o  corre  o  trotta, 
Poi  sotto  U  petto  si  caccia  la  testa, 
Giuoca  di  schiene  e  mena  calci  in  frotta. 
Vedendo  il  Saracin  ch'  a  domar  questa 
Furia  bestial  non  y'  era  tempo  allotta, 
Ferma  le  man  sul  prime  arcione  e  s'  alza, 
£  dal  sinistro  fianco  in  piede  sbalza. 
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»   Sciolto  cbe  fu  el  Pagan  con  leggier  salto 
Da  r  ostinazion,  ch*  avea  Baiardo, 
Si  vide  cominciar  ben  degno  assalto 
D'  un  par  di  cavallier  tanto  gagliardo. 
Suona  Tun  brando  e  Taltro,  or  basso,  or  alto: 
n  martel  di  Vulcano  era  pid  tardo 
Ne  la  spelonca  affumicata,  dove 
Battea  all'  incude  e  folgori  di  Giove. 

'J   Fanno  or  con  lunghi,  or  a  con  finti  e  scarsi 
Colpi  veder  cbe  mastri  son  del  giuoco ; 
Or  li  vedi  ire  altieri,  or  ranicchiarsi ; 
Ora  coprirsi,  ora  mostrarsi  un  poco; 
Ora  crescere  inanzi,  ora  ritrarsi ; 
Ribatter  colpi,  e  spesso  lor  dar  luoco ; 
Girarsi  intomo ;  e  donde  1*  uno  cede, 
L*  altro  aver  posto  immantinente  il  piede. 

10  Ecco  Rinaldo  con  la  spada  adosso 

A  Sacripante  tutto  sh  abandona; 

Quel  porge  il  scudo  inante,  ch'  era  d'  osso, 

Con  la  piastra  d'  acciar  temprata  e  buona. 

Taglial  Fusberta,  ancor  cbe  molto  grosso: 

Ne  geme  la  foresta  e  ne  risuona. 

L'osso  e  r  acciar  ne  va  che  par  di  giaccio, 

E  lassa  al  Saracin  stordito  il  braccio. 

11  Come  vide  la  timida  donzella 

Dal  fiero  colpo  uscir  tanta  ruina. 
Per  gran  timor  cangid  la  faccia  bella, 
Quale  il  reo,  cb'  al  supplicio  s6  avricina. 
Ne  le  par  cbe  vi  sia  da  tardar,  s'  ella 
Non  Yuol  di  quel  Binaldo  esser  rapina, 
Di  quel  Binaldo,  cb'  ella  tanto  odiava, 
Quanto  esso  lei  miseramente  amava. 
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13  Yolta  il  cavallo,  e  ne  la  selva  folta 

n  caccia  per  un  aspro  e  stretto  calle, 
E  spesso  il  smorto  viso  adietro  volta^ 
Che  le  par  che  Binaldo  abbia  alle  spalle. 
Fuggendo  non  avea  fatto  via  molta, 
Che  scontr6  un  Eremita  in  una  valle, 
Ch*  ayea  lunga  la  barba  a  mezo  il  petto, 
Devoto  e  venerabile  d'  aspetto. 

13   Da  li  anni  e  dal  digiuno  attenuate, 
Sopra  un  lento  asinel  se  ne  yeniya, 
E  parea,  pi{i  che  alcun  fi^sse  mai  stato, 
Di  conscienza  scrupulosa  e  schiya. 
Come  egli  yide  il  yiso  delicato 
De  la  donzella,  che  sopra  gli  aniya, 
Debil  quantunque  e  mal  gagliarda  fosse, 
Tutta  per  carit^.  se  gli  commosse. 

It   La  donna  al  fraticel  chiede  la  yia, 

Che  la  conduca  ad  un  porto  di  mare, 
Perch6  leyar  di  Francia  si  yorria. 
Per  non  udir  Binaldo  nominare. 
n  frate,  che  sapea  negromanzia, 
Non  cessa  la  donzella  confortare 
Che  presto  la  trarrji  d*  ogni  periglio ; 
Et  a  una  tasca  sua  diede  di  piglio. 

15   Trassene  un  libro,  e  mostrd  grande  effetto, 
Che  legger  non  fini  la  prima  faccia, 
Ch*  uscir  £bi  un  spirto  in  forma  d'  un  yalletto, 
E  gli  comanda  quanto  yuol  ch*  el  faccia. 
Quel  se  ne  ya,  da  la  scrittura  astretto, 
Doye  i  duo  cayallieri  a  faccia  a  &ccia 
Eran  nel  bosco,  e  non  stayano  al  rezo. 
Era  quali  intrd  con  grande  audacia  in  mezo. 
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16  Per  cortesia  (disse)  un  di  vol  mi  mostre, 
Quando  anco  occida  Y  altro,  che  gli  vaglia, 
Che  merto  arete  alle  fatiche  Tostre, 
Finita  che  tra  voi  sia  la  battaglia? 
Se  1  conte  Orlando  senza  liti  o  giostre, 
E  senza  pur  aver  rotta  una  maglia, 
Verso  Farigi  mena  la  donzella, 
Che  t'  ha  condotti  a  questa  pugna  fella. 

n   Vicino  un  miglio  6  ritrovato  Orlando, 
Che  ne  va  con  Angelica  a  Parigi, 
Di  voi  ridendo  insieme  e  motteggiando 
Che  senza  frutto  alcun  siate  in  litigL 
n  meglio  forse  vi  sarebbe  (or  quando 
Non  son  pid  lungi )  a  seguir  lor  vestigi : 
Che  s'  in  Parigi  Orlando  la  pud  avere, 
Non  ye  la  lascia  mai  pid  rivedere. 

18   Veduto  areste  e  cayallier  turbarsi 

A  quell*  annonzio ;  e  mesti  e  sbigottiti, 
Senza  occhi  e  senza  mente  nominarsi, 
Che  si  li  avesse  il  lor  rival  scherniti ; 
Ma  con  suspir  Binaldo  al  cayal  trarsi, 
Con  suspir,  che  parean  del  foco  usciti, 
Giurar  di  passione  e  di  fiirore, 
Se  giunge  Orlando,  di  cayargli  il  core. 

*    19   E  dove  aspetta  il  suo  Baiardo,  passa, 
E  sopra  vi  si  lancia  e  via  galoppa; 
N*  al  cavallier,  ch'  a  pi^  nel  bosco  lassa, 
Pur  dice:  A  Dio,  non  che  lo  'nviti  in  groppa. 
L*  animoso  cavallo  urta  e  fracassa, 
(Punto  dal  suo  signer)  cid  che  gl'intoppa: 
Non  ponno  fosse  o  fiumi  o  sassi  o  spini 
Far  che  dal  oorso  il  corridor  declini. 
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20  Signor,  non  voglio  che  vi  paia  strano 

Se  Binaldo  or  si  presto  il  caval  piglia, 
Che  giik  duo  giomi  k  seguitato  in  vano, 
N&  gli  k  possuto  mai  toccar  la  briglia. 
Fece  il  destrier,  ch'  avea  intelletto  umano, 
Non  per  vizio  seguirsi  tante  miglia; 
Ma  per  guidar  dove  la  donna  giva 
n  suo  signor,  da  chi  bramar  1*  udiya. 

21  Quando  ella  si  fuggi  dal  padiglione, 

La  vide  et  osservoUa  il  buon  destriero, 
Che  si  trovava  aver  vuoto  V  arcione : 
Per6  che  n'  era  sceso  il  cavalliero, 
Per  combatter  di  par  con  un  Barone, 
Che  men  di  lui  non  era  in  arme  fiero ; 
E  segnitonne  1'  orme  di  lontano, 
Bramoso  porla  al  suo  signore  in  mano. 

s2   Bramoso  di  ritrarlo  ove  fosse  ella, 

Per  la  gran  selva  inanzi  se  gli  messe ; 
N^  lo  volea  lasciar  montar  in  sella, 
Perchfe  ad  altro  camin  non  lo  volgesse. 
Per  lui  trov6  Binaldo  la  donzella 
Una  e  dua  volte,  e  mai  non  gli  successe, 
Che  fu  da  Perraii  prima  impedito, 
Poi  dal  Circasso  come  aveti  udito. 

S3   Ora  al  Demonio,  che  mostr6  a  Binaldo 
De  la  donzella  li  falsi  vestigi, 
Credette  il  cavall'  anco  e  stette  saldo 
E  mansueto  a'  soliti  servigi. 
Binaldo  il  caccia  d*  ira,  e  d*  amor  caldo, 
A  tutta  briglia,  e  sempre  in  ver  Parigi; 
E  vola  tanto  col  disio,  che  lento 
(Non  che  un  destrier)  ma  gli  parrebbe  il  vento. 
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21   La  notte  a  pena  di  seguir  rimane, 

Per  aSrontarsi  col  signor  d*  Anglante : 
Tanto  k  creduto  alle  parole  vane 
Del  messaggier  del  cauto  negromante. 
Non  cessa  cavalcar  sera  e  dimane, 
Che  si  vede  apparlr  la  terra  inante, 
Dove  re  Carlo,  rotto  e  mal  condotto, 
Con  le  reliquie  sue  s'  era  ridotto. 

25  E  perchA  dal  re  d'  Africa  battaglia 

Et  assedio  y*  aspetta,  ogni  sua  cura 
£]  di  raccorvi  gente  e  vittuaglia, 
Par  cavameiiti  e  riparar  le  mura. 
Ci6  ch*  a  difesa  spera  che  gli  yaglia, 
Senza  gran  differir,  tutto  procura ; 
Pensa  mandare  in  Inghilterra,  e  trame 
Gente,  onde  po9sa  un  nuovo  campo  fame. 

26  Che  vuole  uscir  di  nuovo  alia  campagna, 

E  ritentar  la  sorte  de  la  guerra. 
Spaccia  Binaldo  subito  in  Bertagna, 
Bertagna,  che  fii  poi  detta  Inghilterra. 
Ben  de  1*  andata  il  Paladin  si  lagna, 
Non  ch'  abbia  cosi  in  odio  quella  terra ; 
Ma  perch^  vuol  che  parta  allora  allora, 
Ne  pur  lo  lascia  un  giomo  far  dimora. 

«  _ 

27  Binaldo  mai  di  ci6  non  fece  meno 

Volentier  cosa,  poi  che  fii  distolto 

Di  gir  cercando  il  bel  viso  sereno, 

Che  gli  avea  '1  cor  di  mezo  1  petto  tolto ; 

Ma,  per  ubidir  Carlo,  nondimeno 

A  quella  via  si  fu  subito  volto ; 

In  pochi  giorni  si  trovd  a  Calesse, 

Dove  imbarcossi,  e  per  passar  si  messe. 
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^   Contra  la  Tolont&  d*  ogni  nocchiero, 
Pel  gran  disir,  che  di  tomare  avea, 
Intro  nel  mar,  ch*  era  turbato  e  fiero, 
E  gran  procella  minacciar  parea. 
El  vento  si  sdegnd  che  da  1*  altiero 
Sprezzar  si  vide ;  e  con  tempesta  rea 
Sollevd  il  mare  intomo,  e  con  tal  rabbia, 
Che  gli  mandd  a  bagnar  sino  alia  gabbia. 

»   Calano  presto  i  marinari  accorti 

Le  maggior  vele,  e  pensano  dar  volta 

E  ritomarsi  in  U  medesmi  porti, 

Donde  in  mal  punto  avean  la  naye  sciolta. 

Non  convien  (dice  il  vento)  cli'io  comporti 

Tanta  licenzia,  che  y*  aveti  tolta ; 

£  soffia  e  grida,  e  naufragio  minaccia, 

S'  altrove  van,  che  dove  egli  li  caccia. 

30  Or  a  poppa,  or  all'  orza  inno  1  crudele, 

Che  mai  non  cessa,  e  vien  piu  ognor  crescendo; 
Essi  di  qua  e  di  Id;  con  umil  vele 
Vansi  aggirando  e  V  alto  mar  scorrendo. 
Ma  perch6  varie  fila  a  varie  tele 
TJopo  mi  son,  che  tutte  ordire  intendo, 
Lascio  Binaldo  e  1*  agitata  prua, 
E  tomo  a  dir  di  Bradamante  sua. 

31  lo  parlo  di  quella  inclita  donzella. 

Per  cui  re  Sacripante  in  terra  giacque, 
Che  di  questo  signer  degna  sorella, 
Del  duca  Amone  e  di  Beatrice  nacque. 
La  gran  possanza  e  il  molto  ardir  di  quella 
Non  meno  a  Carlo  e  tutta  Francia  piacque, 
Che  pid  d'  un  paragon  ne  vide  saldo , 
Che  *1  lodato  valor  del  bon  Rinaldo. 
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32  La  donna  amata  fii  da  un  cavalliero, 

Che  d'  Africa  passd  col  re  Agramante, 
Che  partori  del  seme  di  Euggiero 
La  disperata  figlia  d'  Agolante ; 
E  costei,  che  n6  d'  orso,  n6  di  fiero 
Leone  usci,  non  sdegnd  tal  amante, 
Bench^  concesso  ancor  Fortuna  trista 
Non  r  k  pill  nanzi  d'  una  dolce  vista. 

33  Quindi  cercando  Bradamante  gia 

L*  amator  suo,  ch*  avea  *1  nome  del  padre, 
Cos!  sicura  senza  compagnia, 
Come  ayesse  a  sua  guardia  mille  squadre ; 
E  fatto  ch'  ebbe  il  re  di  Circassia 
Battere  il  volto  de  Y  antiqua  madre, 
Travers6  un  bosco,  e  dopo  '1  bosco  un  monte, 
Tanto  che  giunse  ad  una  bella  fonte. 

31   La  fonte  discorrea  per  mezo  un  prato, 

D'  ai:bori  antiqui  e  di  bell'  ombre  adomo, 
Che  li  yiandanti  con  mormorio  grato 
A  ber  invita  e  far  seco  soggiorno; 
Un  culto  monticel  dal  destro  lato 
Le  difende  il  calor  del  mezo  giomo. 
Quivi,  come  i  begli  occhi  prima  torse, 
D'  un  cavallier  la  giovane  s'  accorse ; 

35   D'  un  cavallier,  ch'  all'  ombra  d*  un  boschetto 
Nel  margin  verde  e  bianco  e  rosso  e  giallo 
Sedea  pensoso,  tacito  e  soletto 
Sopra  quel  chiaro  e  liquido  cristallo. 
Non  lontan  gli  pendea  '1  scudo  e  1'  elmetto 
Dal  faggio,  ove  legato  era  il  cavallo ; 
Et  avea  gli  occhi  molli  e  il  viso  basso, 
E  si  mostrava  addolorato  e  lasso. 
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36  Questo  disir,  ch'  a  tutti  sta  nel  core, 

De'  fatti  altnii  sempre  cercar  novella, 
Fece  a  quel  cavallier  del  suo  dolore 
La  cagion  dimandar  da  la  donzella. 
E  gli  r  aperse  e  tutta  mostrd  fuore, 
Dal  cortese  parlar  mosso  di  quella 
E  dal  sembiante  altier,  ch'  al  primo  sguardo 
Gli  sembr6  di  guerrier  molto  gagliardo. 

37  E  comincid ;  Signore,  io  conducea 

Pedoni  e  cavalHeri,  e  venia  in  campo 

Lkj  dove  Carlo  Marsiglio  attendea. 

Per  fargli  al  scender  V  alpe  aver  inicampo; 

E  una  giovane  bella  meco  avea, 

Del  cni  fervido  amor  nel  petto  avampo ; 

E  ritrovai  presso  a  Eodonna  armato 

Tin,  che  frenava  un  gran  destriero  alato. 

3s   Tosto  che  '1  ladro,  o  sia  mortale,  o  sia 
Una  de  1'  infemali  anime  orrende, 
Yede  la  bella  e  cara  donna  mia. 
Come  falcon,  che  per  ferir  discende, 
Cala  e  poggia  in  uno  atimo,  e  tra  via 
Getta  le  mani,  e  la  smarrita  prende. 
Ancor  non  m'  era  accorto  de  V  assalto, 
Che  de  la  donna  io  senti*  il  grido  in  alto. 

30   Cosi  il  rapace  nibio  furar  snole 

n  misero  pulcin  presso  alia  chioccia, 
Che  di  sua  inawertenza  si  conduole, 
E  vanamente  poi  drieto  gli  croccia. 
Io  non  posso  seguire  un  uom,  che  vole, 
Chiuso  tra  V  alpi,  a  pi6  d'  un'  erta  roccia; 
Stanco  6 1  destrier,  che  muta  a  pena  i  passi 
Ne  r  aspre  vie  de'  feticosi  sassi. 
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40  Ma  come  quel,  che  men  curato  arei 

Veder  del  petto  erradicarmi  il  core, 
Lasciai  lor  via  seguir  quell*  altri  miei 
Senza  mia  guida  e  senza  alcun  rettore. 
Per  li  scoscesi  poggi  e  manco  rei 
Fresi  la  via,  che  mi  mostrava  Amore, 
£  doTC  mi  parea  che  quel  rapace 
Fortassi  il  mio  conforto  e  la  mia  pace. 

41  Sei  giomi  me  n*  andai  matino  e  sera 

Fer  baize  e  per  pendici  orride  e  strane, 
Dove  non  via,  dove  sentier  non  era, 
Dove  non  segno  di  vestigie  umane ; 
Tanto  ch*  io  venni  in  una  valle  austera, 
Di  ripe  cinta  e  spaventose  tane, 
Che  nel  mezo  s*  un  sasso  avea  un  castello 
Forte  e  ben  posto  e  a  maraviglia  bello. 

13   Da  lungi  par  che  come  fiamma  lustri, 
N6  sia  di  terra  cotta,  n^  di  marmi. 
Come  pid  m'  avicino  ai  muri  illustri, 
L'  opra  pid  bella  e  pid  mirabil  parmi; 
E  seppi  poi  che  li  demoni  industri, 
Da  suffumigi  tratti  e  sacri  carmi, 
Tutto  d*  azzaio  cinsero  il  bel  luoco, 
Temprato  all'  onda  stigia,  al  stigio  foco. 

43   Di  si  terso  metal  luce  ogni  torre, 

Ch*  in  tutto  non  appar  sola  una  macchia. 
Da  quel  castello  il  maledetto  scorre 
Tutto  *1  paese,  e  Ik  dentro  s*  immacchia. 
Dove  giunge  con  man,  non  vi  s*  &  a  porre 
Scala,  nS  uncino,  e*ndamo  se  gli  gracchia. 
Quivi  con  molto  altrui  lo  mio  mi  tiene, 
Che  di  mai  ricovrar  lascio  ogni  spene. 


SECONDO  33 

44  Ahvlasso!  che  poss'io  piti  che  mirare 

La  rocca  lungi,  ove  il  mio  ben  m'  6  chiuso? 
Come  volpe,  che  1  figlio  ode  gridare 
Dentro  il  nido  de  1*  aquila  di  giuso, 
S'  aggira  intomo,  e  non  sa  che  si  fare, 
Poi  che  r  ali  non  &  da  gir  U.  suso. 
Tanto  b  quel  sasso  altier,  tale  b  il  castello, 
Che  non  vi  pa6  salir  chi  non  6  augello. 

45  Mentre  io  tardavo  quivi,  ecco  yenire 

Dao  cavallier,  ch*  avean  per  guida  un  nano, 
Che  la  speranza  giunsero  al  disire; 
Ma  ben  fu  la  speranza  e'il  disir  vano. 
Ambi  erano  guerrier  di  summo  ardire ; 
Era  Gradasso  1*  un,  re  sericano ; 
Era  r  altro  Buggier,  giovene  forte, 
Molto  pregiato  in  1*  a&icana  corte. 

46  Vengon,  mi  dicea  il  nano,  per  far  prova 

Di  lor  persona  col  sir  del  castello, 
Che  per  via  strana,  inusitata  e  nuova 
Cavaica  armato  il  quadrupede  augello. 
Deh,  signer  (dissi  io  lor)  pietit  vi  mova 
Deh  duro  case  mio  spietato  e  fello ! 
Quando  (come  6  speranza)  voi  Tindate, 
Vi  prego  che  mia  donna  mi  rendiate. 

47  E  come  mi  fu  tolta,  lor  narrai, 

Con  lacrime  affermando  il  dolor  mio ; 

Quel  proferiro  ( lor  mercede  )  assai, 

E  gid  calaro  il  poggio  alpestre  e  rio. 

Di  lontan  la  battagUa  io  riguardai, 

Fregando  per  la  lor  vittoria  Dio. 

Era  sotto  *1  castel  tanto  di  piano, 

Quanto  in  duo  volte  si  pu6  trar  con  mano. 
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43   Poi  che  fur  giunti  a  pi6  de  1*  alia  rocca, 
L'  uno  e  1'  altro  volea  combatter  prima ; 
Fur  a  Gradasso  (o  fosse  sorte)  tocca, 
0  pur  che  non  ne  fe  Euggier  pii  stima. 
Quel  Serican  si  pone  il  como  a  bocca; 
Bimbomba  il  sasso  e  la  fortezza  in  dma. 
Ecco  apparire  il  cavalliero  armato 
Fuor  de  la  jwrta  e  sul  cavall'  alato. 
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Cominci6  a  poco  a  poco  indi  a  leyarse, 
Come  suol  fer  la  peregrina  grue, 
Che  correr  prima,  e  poi  si  vede  alzarse 
Alia  terra  vicina  un  braccio  o  due ; 
E  quando  tutte  sono  all*  aria  sparse, 
Velocissime  mostra  V  ale  sue. 
Si  ad  alto  il  negromante  batte  Tale, 
Ch*  a  tanta  altezza  a  pena  aquila  sale. 

50  Poi,  come  parve  a  lui,  volse  il  destriero, 

Che  chiuse  i  vaniii  e  venne  a  terra  a  piombo. 
Come  casca  dal  ciel  falcon  maniero, 
Che  levar  veggia  V  anitra  o  il  Colombo. 
Con  la  lancia  arrestata  il  cayalliero 
L'  aria  fendendo  vien  d'  orribil  rombo. 
Gradasso  a  pena  del  calar  s'  accorge, 
Che  giunto  il  vede,  e  a  tempo  il  scudo  porge. 

51  Sopra  Gradasso  il  mago  Y  asta  roppe, 

Feri  Gradasso  il  vento  e  Y  aria  vana; 
Per  questo  il  volator  non  interroppe 
El  batter  Y  ale,  e  quindi  s'  allontana. 
El  grave  scontro  fa  chinar  le  groppe 
Sul  verde  prato  alia  gagliarda  Alfana. 
Gradasso  avea  un*  Alfana  la  pid  bella 
E  la  miglior,  che  mai  portasse  sella. 
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li   Sin  ne  le  stelle  il  volator  trascorse, 

Indi  girossi  e  tom6  in  &etta  al  basso, 
E  percosse  Euggier,  che  non  s'  accoree, 
Euggier,  che  tutto  intento  era  a  Gradasso. 
Euggier  del  grave  colpo  si  distorse, 
El  suo  destrier  pid  rincal6  d'  un  passo ; 
E  quando  si  volt6  per  lui  ferire, 
Da  sd  lontano  il  vide  al  ciel  salire. 

53   Or  su  Gradasso,  or  su  Euggier  percuote 
Ne  la  fronte,  nel  petto  e  ne  la  schiena; 
E  le  botte  di  quei  lascia  ognor  vuote, 
Perchfe  6  si  presto,  che  si  vede  a  pena. 
Girando  va  con  spaziose  ruote, 
E  quando  all'uno  accenna,  all*altro  mena; 
Et  essi,  per  guardare  onde  li  assagUa, 
Non  batton  gli  occhi,  e  il  lume  s'  abbarbaglia. 

01   Tra  duo  guerrieri  in  terra  et  uno  in  cielo 
La  battaglia  dur6  sin  a  quell*  ora, 
Che  spiegando  pel  mondo  oscuro  velo, 
Tutte  le  belle  cose  discolora. 
Fu  quel,  ch*  io  dico,  e  non  v*  aggiungo  un  pelo; 
lo  1  vidi,  io  1  so,  nS  m'  assicuro  ancora 
Di  dirlo  altrui,  che  questa  maraviglia 
Al  {also,  pib  ch*  al  ver,  si  rassimiglia. 

55   D'  un  bel  drappo  di  seta  avea  coperto 
El  scudo  in  braccio  il  cavallier  celeste. 
Come  avesse,  non  so,  tanto  sofferto 
Di  tenerlo  nascosto  in  quella  yeste: 
Ch*  immantinente  che  lo  mostra  aperto, 
Forza  6  chi  *1  mira,  abbarbagliato  reste, 
E  cada  come  corpo  morto  cade, 
E  vegns  al  negromante  in  potestade. 
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56   Fiammeggia  il  scudo  a  guisa  di  piropo; 
Ma  luce  altra  non  6  tanto  lucente. 
Cader  in  terra  a  quel  splendor  fu  uopo, 
Con  gli  occhi  abbacinati  e  senza  mente. 
Persi  da  lungi  anch*  io  11  sensi,  e  dope 
Gran  spazio  mi  riebbi  finalmente, 
Ne  pill  i  guerrieri,  n6  pid  vidi  il  nano ; 
Ma  vuoto  il  campo,  e  scuro  il  nionte  e  il  piano. 

5"?    Pensai  per  questo  che  V  incantatore 

Avesse  amendua  colli  a  un  tratto  insieme, 

E  tolto  con  la  forza  del  splendore 

A  lor  la  libertade,  a  me  la  speme. 

Cosl  a  quel  luoco,  che  chiudea  il  mio  core, 

Dissi,  partendo,  le  parole  estreme. 

Or  giudicate  s*  altra  pena  ria, 

Che  causi  Amor,  pu6  pareggiar  la  mia. 

58   Ritom6  il  cavaUier  nel  primo  duolo, 
Poi  che  alia  donna  la  ragion  ne  rese. 
Questo  era  il  conte  Pinabel,  figliuolo 
D*  Anselmo  d*  Altaripa,  maganzese, 
Che  tra  sua  gente  dcelerata,  solo 
Leale  esser  non  volse,  nk  cortese; 
Ma  ne  li  vizi  abominandi  e  brutti 
Non  pur  li  altri  uguaglid,  ma  pa8s6  tutti. 

:>9   La  bella  donna  con  diverso  aspetto 

Stette  ascoltando  il  Maganzese  cheta: 
Che  come  prima  di  Kuggier  fii  detto, 
Nel  viso  si  mostrt  piti  che  mai  lieta; 
Ma  quando  sent!  poi  ch*  era  in  distretto, 
Turbossi  tutta  d'  amorosa  pieta, 
E  per  poteme  me'  certificarse, 
Duo  volte  e  tre  lo  fece  replicarse. 
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00   E  poi  ch'  al  fin  le  parve  esseme  chiara, 
Gli  disse:  Cavallier,  datti  riposo: 
Che  ben  pu6  la  mia  giunta  esserti  cara, 
Parerti  questo  giomo  aventuroso. 
Andiamo  presto  a  quella  stanza  avara, 
Che  si  ricco  tesor  ne  tiene  ascoso; 
N6  spesa  ser&  in  van  questa  fatica, 
Se  Fortuna  non  m'  fe  troppo  nemica. 

«i    Rispose  il  cavallier :  Tu  vuoi  ch'  io  passi 
Di  nuovo  i  monti  e  mostrite  la  via? 
A  me  molto  non  h  perdere  i  passi, 
Perduta  avendo  ogni  altra  cosa  mia; 
Ma  tu  per  balzi  e  ruinosi  sassi 
Cerchi  intrar  in  pregione ;  e  cosi  sia. 
Non  ^  di  che  dolerti  di  me  poi; 
Ch'  io  tel  predico,  e  tu  pur  gir  vi  vuoi. 

02  Cos!  dice  egli;  e  toma  al  suo  destriero, 

E  di  quella  animosa  si  fa  guida, 
Che  si  mette  a  periglio  per  Ruggiero 
Che  la  pigli  quel  mago  o  che  1'  ancida. 
In  questo  ecco  alle  spalle  il  messaggiero, 
Che,  aspetta,  aspetta,  a  tutta  voce  grida; 
Quel,  che  al  Circasso  avea  fatto  palese 
Che  costei  fu,  ch'  in  1'  erba  Io  distese. 

03  A  Bradamante  il  messaggier  novella 

Di  Mompolier,  Arli  e  Narbona  porta 
Che  levato  i  stendardi  di  Castella 
Avean  con  tutto  il  lito  d'  Acquamorta ; 
E  che  Marsiglia,  non  vi  essendo  quella, 
Che  la  devea  guardar,  mal  si  conforta; 
Si  che  il  populo  a  lei  si  raccomanda, 
E  il  valor  d'  essa  in  suo  favor  dimanda. 
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CI    L'  imperatore  a  questa  bella  figlia 

Del  duca  Amon,  in  ch*  h  speranza  e  fede 

(  Perd  che  1  suo  valor  con  maraviglia 

fiiguardar  suol,  quando  armeggiar  la  vede) 

Avea  dato  il  governo  di  Marsiglia. 

Et  or  che  Carlo  k  volto  in  fiiga  il  piede 

Da  la  cittade,  a  cui  bisogna  aiuto, 

A  cercar  lei  quel  messo  era  venuto. 

C5   Tra  8i  e  no  la  giovane  suspesa, 

Di  voler  ritomar  dubita  un  poco: 
Quinci  del  stato  il  debito  le  pesa, 
Quindi  V  incalza  V  amoroso  foco. 
Fermasi  al  fin  di  seguitar  V  impresa, 
E  trar  Buggier  de  V  incantato  loco ; 
E  quando  sua  yirtu  non  possa  tanto, 
Almen  restargli  prigioniera  accanto. 

C6   E  finge  onesta  scusa  a  quel  messaggio, 
Si  che  senza  essa  il  fa  tomar  adrieto. 
Indi  gira  la  briglia  al  suo  viaggio 
Con  Pinabel,  che  non  ne  paure  lieto; 
Che  seppe  esser  costei  di  quel  lignaggio, 
Che  tanto  k  in  odio  in  publico  e  in  secreto ; 
E  gi^  s*  avisa  le  future  angosce, 
Se  lui  per  maganzese  ella  connosce. 

C7   Tra  casa  di  Maganza  e  Chiaramonte 
Era  odio  antico  e  inimicizia  intensa, 
E  piu  volte  s'  avean  rotta  la  fronte, 
E  di  lor  sangue  sparsa  copia  immensa. 
E  perd  nel  suo  cor  Y  iniquo  conte 
Tradir  1*  incauta  giovane  si  pensa ; 
0,  come  prima  commodo  gli  accada, 
Lasciarla  sola  e  trovar  altra  strada. 
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68  E  tanto  gli  occupd  la  fantasia 

n  nativo  odio,  il  dubbio  e  la  paora, 

Che  inayedutamente  uscl  di  via, 

E  ritroYOssi  in  una  selva  oscura, 

Che  nel  mezo  avea  un  monte,  che  finia 

La  nuda  cima  in  una  pietra  dura; 

E  la  figlia  del  duca  di  Dordona 

Gli  h  sempve  drieto,  e  mai  non  1*  abbandona. 

69  Come  si  vide  il  Maganzese  al  bosco, 

Pens5  torse  la  donna  da  le  spalle. 
Disse:  Prima  che  '1  ciel  tomi  piti  fosco, 
Yerso  uno  albergo  k  meglio  farsi  il  calle. 
Oltra  quel  monte  (s*io  lo  riconnosco) 
Siede  un  licco  castel  giii  ne  la  valle ; 
Tu  qui  m*  aspetta,  che  dal  nudo  scoglio 
Con  gli  occhi  piti  certificar  mi  voglio. 

70  Cosl  dicendo,  alia  cima  supema 

Del  solitario  monte  il  destrier  caccia, 
Mirando  pur  s*  alcuna  via  discema 
Di  levarsi  la  donna  da  la  traccia. 
Ecco  nel  sasso  trova  una  cavema, 
Che  si  profonda  piti  di  trenta  braccia. 
Tagliato  a  picchi  et  a  scarpelli  el  sasso 
Scende  in  la  rocda,  et  &  una  porta  al  basso. 

^l   A  nel  fondo  una  porta  ampla  e  capace, 
Che  in  maggior  stanza  largo  adito  dava; 
E  fuor  n'uscia  un  splendor,  come  di  face, 
Ch'  ardesse  in  mezo  alia  montana  cava. 
Mentre  quivi  il  fellon  suspeso  tace, 
Bradamante,  che  a  lungi  il  sequitava, 
Perchd  perdeme  V  orma  si  temea, 
Nanzi  alia  grotta  gli  sopragiugnea. 
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72  Poi  che  si  vide  il  traditore  uscire 

Quel,  che  avea  prima  disegnato,  in  vano ; 
0  da  sb  torla,  o  di  farla  morire, 
NuoYO  argumento  imaginossi  e  strano. 
Le  si  fe  incontra,  e  su  la  fe  salire 
L&,  dove  il  monte  era  forato  e  vano ; 
E  le  disse  ch*  avea  visto  nel  fondo 
Una  donzella  di  viso  giocondo, 

73  Ch*  a*  bei  sembianti  et  a  la  ricca  vesta 

Esser  parea  di  non  ignobil  grado ; 
Ma  quanto  piti  potea  turbata  e  mesta, 
Mostrava  esservi  chiusa  suo  mal  grado; 
E  per  saper  la  condizion  di  questa, 
Ch*  avea  gi^L  cominciato  intrar  il  gaado ; 
E  che  era  uscito  de  la  interna  grotta 
Tin,  che  drento  a  fiiror  1*  avea  ridotta. 

74  Bradamante,  che  molto  era  animosa, 

Et  or  mal  cauta,  a  Pinabel  did  fede; 
E  d*  aiutar  la  donna,  disiosa. 
Si  pensa  come  por  col&  gid  il  piede. 
Ecco  d*  un  olmo  alia  cima  frondosa 
Volgendo  gli  occhi,  un  lungo  ramo  vede; 
E  con  la  spada  quel  subito  tronca, 
E  lo  declina  gib  ne  la  spelonca. 

75  Dove  6  tagliato,  in  man  lo  raccomanda 

A  Pinabello,  e  poscia  a  quel  s*  appende ; 
Prima  giti  e  piedi  ne  la  tana  manda, 
E  8u  le  braccia  tutta  si  suspende. 
Sorride  Pinabello,  e  le  dimanda 
Come  ella  salti;  e  le  man  apre  e  stende, 
Dicendole:  Qui  fusser  teco  insieme 
Tutti  li  tuoi,  ch*  io  ne  spegnessi  il  seme. 
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76  Non  come  volse  Pinabel  avenne 
De  r  iimocente  giovane  la  sorte ; 
Perch6  giti  diroccando,  a  ferir  venne 
'     Prima  nel  fondo  il  ramo  saldo  e  forte. 
Ben  si  spezzd ;  ma  tanto  la  sostemie, 
Che  1  suo  £Eiyor  la  liber6  da  morte. 
Giacque  stordita  la  donzella  alquanto, 
Come  yi  seguird  ne  V  ditto  canto. 
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INCOMINCIA   IL  TERZO   CANTO 


DI  ORLANDO  FURIOSO 


1  yjhi  mi  darit  la  voce  e  le  parole 

Convenienti  a  si  nobil  suggetto  ? 
Chi  r  aJe  al  verso  prestari,  che  vole 
Tanto,  ch'  arrivi  a  V  alto  mio  concetto  ? 
Molto  maggior  di  quel  fiiror,  che  suole, 
Ben  or  convien  che  mi  riscaldi  il  petto  : 
Che  questa  parte  al  mio  Signer  si  debbe, 
Che  canta  li  avi,  onde  V  origine  ebbe ; 

2  Di  cui  fra  tutti  li  signori  illustri, 

Dal  ciel  sortiti  a  govemar  la  terra, 
Non  vedi,  o  Febo,  che  '1  gran  mondo  lustri, 
•    Piii  gloriosa  stirpe  o  in  pace  o  in  guerra; 
N6  che  sua  nobiltade  abbia  piii  lustri 
Servata  e  servari,  s*  in  me  non  erra 
Quel  profetico  lume,  che  m'  inspiri, 
Pin  che  in  Tun  polo  e  in  TaJtro  il  ciel  s' aggiri. 

3  E  volendone  a  pien  dicer  li  onori, 

Bisogna  non  la  mia;  ma  quella  cetra, 
Con  che  tu  dopo  i  gigantei  fiirori 
Rendesti  grazia  al  Begnator  de  1*  etra. 
Se  instrumenti  ard  mai  da  te  migliori, 
Atti  a  sculpire  in  cosl  fina  pietra, 
In  queste  belle  imagini  disegno 
Porre  ogni  mia  fatica,  ogni  mio  ingegno. 
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4   In  tanto  n*  onderd  le  prime  e  rudi 
Scaglie  levando  col  scarpello  inetto ; 
Forse  ch'  ancor  con  pid  solerti  studi 
Poi  ridurrd  questo  lavor  perfetto. 
Ma  ritorniamo  a  chi  corazze  e  scudi 
Non  potrien  mille  assicurar  il  petto ; 
Parlo  di  Pinabello  di  Maganza, 
Che  d'  occider  la  donna  ebbe  speranza^ 

;5   El  traditor  pens6  che  la  donzella 
Fusse  ne  1*  alto  precipizio  morta ; 
E  con  pallida  faccia  lasci6  quella 
Trista  e  per  lui  contaminata  porta, 
E  tom6  presto  a  rimontare  in  sella. 
E  come  quel,  che  d*  ogni  vizio  torta 
L*  anima  avea,  per  giunger  fallo  a  &llo, 
Di  Bradamante  ne  men6  il  cavallo. 

0   Lascian  cestui,  che  mentre  all*  altnii  vita 
Ordisce  inganno,  il  suo  morir  procura; 
E  tomiamo  alia  donna,  che  tradita 
Quasi  ebbe  a  un  tempo  e  morte  e  sepoltura. 
Poi  che  ella  si  levd  tutta  smarrita, 
Ch'  avea  percosso  in  su  la  pietra  dura, 
Drento  la  porta  and6,  ch*  adito  dava 
Ne  la  seconda  assai  pid  larga  cava. 

7   La  stanza  quadra  e  spaziosa  pare 
Una  devota  e  venerabil  chiesa, 
Che  su  colonne  alabastrine  e  rare 
Con  bella  architettura  era  suspesa. 
Sorgea  nel  mezo  un  ben  locato  altare, 
Ch*  avea  dinanzi  una  lampada  accesa ; 
E  quella  d'  un  splendente  e  chiaro  fuoco 
Rendea  gran  lume  in  1*  uno  e  in  1*  altro  luoco. 
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s  Di  devota  umiltit  la  donna  tocca, 
Come  si  yide  in  luoco  sacro  e  pio, 
Incomincid  col  core  e  con  la  bocca 
Nanzi  all*  altare  a  mandar  preghi  a  Dio. 
Tin  piccol  uscio  in  tanto  stride  e  crocca, 
Ch'  era  all'  incontro,  onde  una  donna  uscio 
Discinta  e  scalza,  e  sciolte  avea  le  chiome, 
Che  la  donzella  salut6  per  nome. 

9   E  disse:  0  generosa  Bradamante, 
Non  giunta  qui  senza  Yoler  diyino, 
Di  te  piii  giomi  m'  k  predetto  inante 
El  profetico  spirto  di  Merlino 
Che  visitar  le  sue  reliquie  sante 
Devevi  per  insolito  camino ; 
E  qui  son  stata,  accid  ch*  io  ti  riveli 
Quel,  ch*  &n  di  te  gi&  statuito  i  deli. 

10  Questa  6  1*  antiqua  e  memorabil  grotta, 

Ch'  edified  Merlino  il  savio  mago, 
Che  forse  ricordare  odi  talotta, 
Dove  ingannoUo  la  Donna  del  lago. 
El  sepolcro  6  qui  gid,  dove  corrotta 
Giace  la  came  sua;  dove  egli  vago 
Di  sodisfare  a  lei,  che  glil  suase, 
Vivo  corcossi,  e  morto  vi  rimase. 

11  Col  corpo  morto  il  vivo  spirto  alberga, 

Sin  ch'  oda  il  suon  de  1*  angelica  tromba, 
Che  dal  ciel  lo  bandisca  o  che  ve  1'  erga, 
Secondo  che  ser&  corvo  o  colomba. 
Vive  la  voce,  e  come  chiara  emerga 
Udir  potrai  da  la  marmorea  tomba: 
Che  le  passate  e  le  future  cose, 
A  chi  gli  dimandd,  sempre  rispose. 
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IS  Piii  giomi  son,  ch'in  questo  cimiterio 
Veimi  di  remotissimo  paese, 
Perchd  circa  il  mio  studio  alto  misterio 
Mi  fSeu^esse  Merlin  megUo  palese ; 
E  perchfe  ebbi  vederti  desiderio, 
Poi  ci  son  stata  oltra  1  disegno  un  mese : 
Che  questo  giomo,  al  mio  aspettarti  meta, 
Pose  Merlino  infallibil  profeta. 

13   Stassi  d*  Amon  la  sbigottita  figUa 

Tadta  e  fissa  al  ragionar  di  questa; 
Et  k  si  pieno  il  cor  di  maraviglia, 
Che  non  sa  s*  ella  dorma  o  s*  ella  6  desta. 
E  con  demesse  e  vergognose  ciglia, 
(Come  quella,  che  tutta  era  modesta) 
Rispose :  Di  che  merito  sono  io, 
Ch'  antiveggan  profeti  el  venir  mio  ? 

M   E  lieta  de  1*  insolita  aventura 

Drieto  alia  maga  subito  fu  mossa, 
Che  la  condusse  a  quella  sepoltura, 
Che  chiudea  di  Merlin  1*  anima  e  V  ossa. 
Era  quella  area  d*  una  pietra  dura, 
Lucida  e  tersa  e  come  fiamma  rossa, 
Tal  che  in  la  stanza,  bench^  di  Sol  priva, 
Facea  di'  sempre  il  lume,  che  n'  usciva. 

1^   0  che  natura  sia  d'  alcuni  marmi, 

Che  movan  V  ombre  a  guisa  di  facelle ; 
0  forza  pur  di  sufiiimigi  e  carmi, 
E  segni  impressi  all'  osservate  stelle, 
Como  piti  questo  verisimil  parmi, 
Scopria  il  splendor  mill'  altre  cose  belle 
E  di  scultura  e  di  color,  ch'  in  tomo 
n  yenerabil  luogo  aveano  adomo. 
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16  A  pena  k  Bradamante  da  la  soglia 

Levato  il  piede  in  la  secreta  cella, 
Che  *1  vivo  spirto  da  la  morte  spoglia 
Con  chiarissima  voce  le  favella: 
Favorisca  Fortuna  ogni  tua  Toglia, 
0  casta  e  nobilissima  donzella, 
Del  cui  Yontre  uscirii  T  seme  fecondo, 
Che  dS  onorar  Italia  e  tutto  *1  mondo. 

17  L'  antiquo  sangue,  che  venne  da  Troia, 

Per  li  duo  miglior  rivi  in  te  commisto, 
Produrrk  Y  omamento,  il  fior,  la  gioia 
D'  ogni  lignaggio,  ch'  abbi  '1  Sol  mai  visto 
Tra  r  Indo  e  '1  Tago  e  il  Nilo  e  la  Danoia, 
Tra  quanto  6  in  mezo  Antartico  e  Calisto. 
Ne  la  progenie  tua  fian  sommi  onori 
Di  re,  marchesi,  duci  e  imperatorL 

18  I  capitani,  i  cavallier  robust! 

Quindi  usciran,  che  col  ferro  e  col  senno 
Recuperar  tutti  li  onor  vetusti 
De  r  arme  invitte  alia  sua  Italia  denno. 
Quindi  terranno  il  scettro  i  signor  giusti, 
Che,  come  il  savio  Augusto  e  Numa  fenno, 
Sotto  el  benigno  e  buon  govemo  loro 
Bitomeran  la  prima  et&  de  V  oro. 

19  Tu,  per  far  dunque  aventurosa  incetta 

A  tanta  aspettazion,  segui  il  sentiero 

Verso  il  castel  d'  acciar,  dove  intercetta 

La  liberty  Ai  dianzi  al  tuo  Buggiero ; 

Quando  il  ciel,  che  te  gli  &  per  moglie  eletta, 

Aiuta  r  animoso  tuo  pensiero, 

Che  ti  succederk  di  porre  in  terra 

£1  predator,  che  '1  tuo  Buggier  ti  serra. 
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SO   Tacque  Merlino,  avendo  cosl  detto, 
Et  agio  all'  opre  de  la  maga  diede , 
Ch'  a  Bradamante  dimostrar  1*  aspetto 
Si  preparava  di  ciascun  suo  erede. 
Ayea  de  spirti  un  gran  numero  eletto, 
Non  so  se  de  V  inferno  o  di  qual  sede, 
E  tutti  quelli  in  un  luogo  raccolti 
Sotto  abiti  diversi  e  vari  voltL 

21  Poi  la  donzella  a  s&  richiama  in  chiesa, 

L&  dove  prima  avea  tirato  un  cerchio, 
Che  la  potea  capir  tutta  distesa,  * 
Et  avea  un  palmo  ancora  di  superchio. 
Le  fa  ( perch^  non  sia  da  spirti  offesa  ) 
Di  segni  e  di  pentacoli  coperchio, 
E  le  dice  che  taccia  e  stia  a  mirarla  ; 
Poi  scioglie  il  libro,  e  con  demoni  parla. 

22  Eccoyi  fuor  della  prima  spelonca, 

Che  gente  intorno  al  sacro  cerchio  ingrossa ; 
Ma,  come  vuole  intrar,  la  via  1'  h  tronca, 
Come  se  cinto  sia  di  muro  e  fossa. 
In  quella  stanza,  ove  la  bella  conca 
In  s6  chiudea  del  gran  profeta  V  ossa, 
IntraTon  V  ombre,  poi  che  avean  tre  volte 
Fatto  d'  intorno  lor  debite  volte. 

23  Se  i  nomi  e  i  gesti  di  ciascun  vo'  dirti, 

Dicea  1*  incantatrice  a  Bradamante, 
Di  questi,  ch'  or  per  1*  incantati  spirti, 
Prima  che  nati  sien,  ne  sono  inante, 
Non  so  vedere  in  quanto  abbia  espedirti, 
Che  non  basta  una  notte  a  cose  tante ; 
Si  che  te  n'  anderd  scegliendo  alcuno, 
Secondo  il  tempo,  e  che  serii  opportune. 
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M   Yedi  quel  primo,  che  ti  rassimiglia 

Ne*  bei  sembianti  e  nel  giocondo  aspetto, 
Capo  in  Italia  fia  di  tua  famiglia, 
Del  seme  di  Buggiero  in  te  concetto. 
Veder  del  sangue  di  Pontier  venniglia 
Per  mano  di  cestui  la  terra  aspetto ; 
E  vendicato  il  tradimento  e  il  torto 
Contra  quei,  che  gli  aranno  il  padre  morto. 

25   Per  opra  di  cestui  serk  deserto 

Con  Longobardi  il  yecchio  Desiderio; 
E  de  li  antiqui  suoi  per  questo  merto 
n  nobil  state  avrii  dal  sommo  imperio. 
Quel,  che  gli  6  drieto,  6  il  tuo  nipote  Uberto, 
Onor  de  V  arme  e  del  paese  esperio ; 
Per  cestui  contra  Barbari  difesa 
Piti  d*  una  volta  fia  la  santa  Chiesa. 

28   Vedi  qui  Alberto,  invitto  capitano, 
Che  omerii  di  trofei  tanti  delubri; 
XJgo  il  figlio  b  con  lui,  che  di  Milano 
Far&  Tacquisto,  e  spiegherk  i  colubri. 
Azzo  6  queiraltro,  a  cui  resterii  in  mano 
Dope  il  fratello  il  regno  de  1*  Insubri 
Ecco  Albertazzo,  il  cui  savio  consiglio 
Torr&  d*  Italia  Beringerio  e  il  figlio. 

S7   E  8er&  degno  a  cui  Cesare  Otone 

Alda  sua  figlia  in  matrimonio  giunga. 
Vedi  un  altro  Ugo:  o  bella  successione, 
Che  dal  patrio  valor  non  si  dislunga! 
Cestui  Berk  J  che  per  giusta  cagione 
L'  orgogUo  alii  Bomani  infidi  emunga, 
Che  '1  terzo  Otone  e  il  pontifice  tolga 
De  le  man  lore,  e  il  grave  assedio  sciolga. 
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28  Quest'  altro  e  il  nobil  Foico,  ch*  al  germano 
Libero  lascier&  in  Italia  il  stato, 
E  Yerrk  in  mezo  1'  imperio  alemano 
A  possedervi  il  pifi  ricco  ducato. 
Darit  alia  casa  di  Sansogna  mano, 
Che  caduta  ser^  tutta  da  un  lato ; 
£,  per  la  linea  de  la  madre,  erede 
Con  la  progenie  sua  la  terrii  in  piede. 

»    Questo,  ch'  or  a  nui  viene,  fe  il  secondo  Azzo, 
Di  cortesia  piii  che  di  guerre  amico, 
Tra  dui  figli  Bertoldo  et  Albertazzo, 
Far^  quel  da  man  manca  de  1'  aprico 
Campo  di  Parma  un  sanguinoso  guazzo, 
Con  rotta  e  fuga  del  secondo  Enrico; 
De  r  altro  la  contessa  gloriosa, 
Saggia  e  casta  Matilde,  serk  sposa. 

70   Virtii  '1  farii  di  tal  connubio  degno, 

Ch'  a  quella  etd.  con  poca  laude  estimo 
Quasi  di  meza  Italia  in  dote  il  regno, 
E  la  nepote  aver  di  Enrico  primo. 
Ecco  di  quel  Bertoldo  il  caro  pegno, 
Rinaldo  tuo,  ch'  arrk  1'  onor  opimo 
D'  aver  la  Chiesa  de  le  man  riscossa 
De  r  empio  Federico  Barbarossa. 

31   Ecco  un  altro  Azzo,  et  e  quel,  che  Verona 
Avri  in  poter  col  suo  bel  territorio; 
E  serk  detto  marchese  d'  Ancona 
Dal  quarto  Otone  e  dal  secondo  Onorio. 
Lungo  ser^  che  d'  ogni  duca  espona, 
Che  '1  gonfalon  del  sacro  consistorio 
Deve  spiegar,  ne  mai  senza  yittoria, 
E  riportame  eterna  fama  e  gloria. 
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32  Obizo  vedi  e  Polco,  altri  Azzi,  altr'  Ughi, 

Ambi  li  Enrichi,  il  figlio  al  patre  accanto; 
Duo  Guelfi,  di  quai  1'  uno  Uinbria  suggiugbi, 
E  vesta  di  Spoleti  il  ducal  manto. 
Ecco  che  1  sangue  e  le  gran  piaghe  asciugbi 
D'  Italia  afflitta,  e  volga  in  riso  el  pianto ; 
Di  costui  parlo,  e  mostroUe  Azzo  qiiinto, 
Onde  Ezellin  fia  rotto,  preso,  estinto. 

33  Ezellino,  immanissimo  tiranno, 

Cbe  fia  creduto  figlio  del  demonio, 
Farit,  troncando  i  sudditi,  tal  danno, 
E  destruggendo  il  bel  paese  ausonia, 
Che  pietosi  apo  lui  stati  seranno 
Mario,  Silla,  Neron,  Gaio  et  Antonio. 

■ 

E  Federico  imperator  secondo 

Fia,  per  questo  Azzo,  rotto  e  messo  al  fondo. 

81   Terri  costui  con  pid  felice  scettro 
La  bella  terra,  che  siede  sul  fiume, 
Dove  chiam6  con  lacrimoso  plettro 
Febo  il  figliuol,  ch'  avea  mal  retto  Hume, 
Quando  fii  pianto  il  fabuloso  elettro, 
E  cigno  si  vesti  di  bianche  piume; 
E  questa  di  mille  oblighi  mercede 
Gli  doner&  V  apostolica  sede. 

35  Dove  lascio  il  fratell'  Aldobrandino  ? 
Che  per  dare  al  pontifice  soccorso 
Contra  Oton  quarto  e  il  campo  ghibeUino, 
Che  ser&  presso  al  campidoglio  corso, 
Et  avri  preso  ogni  luoco  vicino, 
E  posto  agli  Umbri  e  alii  Piceni  el  morso ; 
N^  potendo  prestarli  aiuto  senza 
Molto  tesor,  ne  chiederi  a  Fiorcnza. 
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36  Ne  gioie  avendo  o  che  darle  altri  pegni, 

Per  8icurt&  le  Iascier&  il  germano. 
Spiegherk  i  suoi  yittoriosi  segni, 
E  romperit  Y  esercito  germano ; 
Bitomeri  alia  Chiesa  il  stato,  e  degni 
Dar&  supplici  a*  conti  di  Celano; 
Et  al  servizio  del  sommo  pastore 
Finirik  li  anni  suoi  nel  pib  bel  fiore. 

37  Et  Azzo  il  suo  fratel  lascier^  erede 

Del  bel  stato  d'  Ancona  e  di  Pisauro, 
D'  ogni  citt&,  che  da  Troento  siede 
Tra  1  mare  e  Y  Apennin  sin  a  1'  Isauro; 
E  di  grandezza  d'  animo  e  di  fede 
E  di  virtd,  miglior  che  gemme  et  auro: 
Che  dona  e  toUe  ogni  altro  ben  Fortuna, 
Sol  in  Yirtti  non  k  possanza  alcuna. 

3s   Yedi  Binaldo,  in  cui  non  minor  raggio 
Splender^  di  valor,  pur  che  non  sia 
A  tanta  esaltazion  del  bel  lignaggio 
Morte  0  Fortuna  invidiosa  e  ria. 
In  ripa  di  Sebeto,  ove  in  ostaggio 
Dato  dal  patre  al  re  di  Puglia  fia, 
Or  Obizo  ne  vien,  che  giovinetto 
Dopo  r  avo  sera  principe  eletto. 

39  Al  suo  bel  stato  accrescer^  costui 
Beggio  giocondo  e  Modena  feroce : 
Tal  serii  il  suo  valor,  che  signor  lui 
Dimanderanno  i  populi  a  una  voce. 
Yedi  Azzo  sesto,  un  de'  figliuoli  sui, 
Gonfalonier  de  la  cristiana  croce; 
Arrk  il  ducato  d'  Andria  con  la  figlia 
Del  secondo  re  Carlo  di  Siciglia. 
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40  Yedi  in  un  bello  et  amicbevol  groppo 

De  li  principi  illustri  1'  eccellenza, 
Obizo,  Aldobrandin,  Nicol6  Zoppo, 
Alberto  d'  amor  pieno  e  di  clemenza. 
r  tacerd,  per  non  teneiii  troppo, 
Come  al  bel  stato  aggiungeran  Favenza, 
E  con  maggior  fermezza  Adria,  cbe  valse 
Da  se  nomar  1*  indomite  acque  salse ; 

41  Come  la  terra,  il  cui  produr  di  rose 

Le  dife  piacevol  nome  in  greche  roci, 
E  la  cittjk,  cbe  siede  in  le  piscose 
Paludi,  e  del  Po  teme  ambe  le  foci, 
Dove  abitan  le  genti  disiose 
Del  mar  turbato  e  de  li  venti  atroci. 
lo  tacer6  di  Argenta,  Lugo  e  mille 
Altre  castella  e  populose  ville. 

42  Ve'  Nicold,  cbe  tenero  fanciullo 

El  popul  crea  signor  de  la  sua  terra ; 
E  di  Tideo  £ei  '1  pensier  vano  e  nullo, 
Cbe  contra  lui  le  civil  arme  a£ferra. 
Ser&  di  questo  il  pueril  trastullo 
Sudar  nel  ferro  e  travagliarsi  in  guerra; 
E  dal  bel  studio  del  tempo  primiero 
El  fior  riusciri  d'  ogni  guerriero. 

43  Far&  de'  suoi  ribelli  uscire  a  yuoto 

Ogni  disegno,  e  lor  tomare  in  danno; 
Et  ogni  stratagema  arJL  si  noto, 
Che  serk  duro  il  poter  fargli  inganno. 
Tardi  di  cid  s'  avederii  il  terzo  Oto, 
Di  Reggio  e  Parma  asprissimo  tiranno: 
Che  da  cestui  spogliato  a  un  tempo  fia 
•    E  del  dominio  c  de  la  vita  ria. 
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4t   Xrrk  il  bel  stato  poi  sempre  augumento, 
Senza  torcer  mai  pii  dal  camin  dritto; 
N6  ad  alcono  far&  mai  nocumento. 
Da  cui  prima  non  sia  d*  ingiuria  afflitto. 
Et  k  per  questo  il  gran  Motor  contento 
Che  non  gli  sia  alcun  termine  prescritto; 
Ma  doii  prosperando  in  meglio  sempre, 
Fin  che  si  volga  il  ciel  ne  le  sue  tempre. 

4r»    Vedi  Lionello,  e  vedi  il  primo  duce, 
Fama  de  la  sua  etJi,  1*  inclito  Borso, 
Che  siede  in  pace,  ^  piii  trionfo  adduce 
Di  quanti  in  V  altrui  terre  abbino  corso. 
Chiuderk  Marte  ore  non  veggia  luce, 
E  stringer^  1  Furor  le  mane  al  dorso. 
Di  questo  signor  splendido  ogni  intento 
Ser&  che  1  popul  suo  viva  contento. 

w   Ercole  or  vien,  e  nel  venire  impropera 
Con  questo  passo  debile  e  sciancato 
El  piede,  che  gli  k  guasto,  per  far  T  opera, 
Onde  sia  un  grande  esercito  salvato; 
Ma  non  perch*  esso  indi  a  pochi  anni  copera 
Di  tende  il  Barco,  e  TOglia  torgli  il  stato. 
Questo  e  il  signor,  de  cui  non  so  esplicarme 
Se  fia  maggior  la  gloria  in  pace  o  in  arme. 

47   Terran  Pugliesi,  Calabri  e  Lucani 
De'  gesti  di  cestui  lunga  memoria, 
L&  dove  avr&  dal  re  de*  Catallani 
Di  pugna  singular  la  prima  gloria. 
£  nome  tra  1*  invitti  capitani 
S'  acquistar^  con  piii  d*  una  vittoria ; 
Avrii  per  sua  Yvrtii  la  signoria, 
Pid  de  trent'  anni  a  lui  debita  prla. 


54  CANTO 

w    E  quanto  piii  aver  obligo  si  possa 

A  principe,  sua  terra  avri  a  cestui; 
Non  perche  fia  da  le  paludi  mossa 
Tra  campi  fertilissimi  da  lui ; 
Nou  perch^  la  far&  di  muro  e  fossa 
Meglio  capace  a*  cittadini  sui, 
E  r  omari  de'  templi  e  de'  palagi, 
Fiazze,  teatri,  ponti  e  publichi  agi; 

49    Non  perche  da  li  artigli  de  V  audace 
Aligero  Leon  terra  difesa; 
Non  perche,  quando  la  gallica  face 
Per  tutto  avr^  la  bella  Italia  accesa, 
Si  star&  sola  col  bel  stato  in  pace, 
E  dal  timore  e  dai  tributi  illesa; 
Non  si  per  questi  et  altri  benefici 
Seran  sue  genti  ad  Ercol  debitrici ; 

&o    Quanto  che  dark  lor  Y  inclita  prole  ; 
£1  giusto  Alfonso  e  Ippolito  benigno, 
Che  seran  quai  1*  antiqua  fama  suole 
Narrar  de*  figli  del  tindareo  cigno, 
Ch*  alternamente  si  privan  del  Sole, 
Per  trar  V  un  V  altro  de  V  aer  maligno. 
Serk  ciascuno  d*  essi  e  pronto  e  forte 
L*  altro  salvar  con  sua  perpetua  morte. 

M   Che  questa  generosa  coppia  s*  ame, 
Ne  Berk  il  popul  suo  via  piii  sicuro, 
Che  se,  per  opra  di  Vulcan,  di  rame 
Gli  avesse  duplicate  Ercole  il  muro. 
Alfonso  i  quel  primier,  che  *1  buono  esame 
Giustar^  si  nel  seculo  future, 
Che  creder  si  potri  ch*  Astrea  dal  cielo 
Sia  ritornata  ovo  puo  *1  caldo  e  il  gelo. 


.rr 
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52  A  grande  uopo  gli  fia  V  esser  prudente, 

E  di  valor  assimigliarsi  al  padre: 
Che  se  ritrovar&  con  poca  gente 
Da  un  lato  aver  le  veneziane  squadre, 
Golei  da  1*  altro,  che  piu  giustamente 
Nou  so  se  derrk  dir  matrigna  o  madre ; 
Ma  se  pur  madre ,  a  lui  poco  piii  pia, 
Che  Medea  a*  figli  o  Progne  stata  sia. 

53  E  quante  volte  nscir&  giomo  e  notte 

Coa  li  fideli  suoi  fuor  della  terra, 
Tante  sconfitte  e  memorabil  rotte 
Darii  a*  nimici  per  acqua  e  per  terra. 
Le  genti  de  Bomagna  mal  condotte 
Contra  i  vicini  e  lor  gi&  amici,  in  guerra 
Se  n*  avedranno,  insanguinando  il  suolo, 
Che  serra  il  Po,  Santemo  e  Zanniolo. 

5t   Nei  medesmi  confini  anco  saprallo 

Del  gran  pastore  il  mercenario  Ispano, 
Che  gli  axrk  dopo  con  poco  intervallo 
La  Bastia  tolta,  e  morto  il  castellano, 
Quando  V  avr^  gi&  preso ;  e  per  tal  fallo 
Non  fia  dal  minor  fante  al  capitano, 
Che  del  ricovro  e  del  presidio  ucciso 
A  Boma  riportar  possa  1'  aviso. 

55   Cestui  ser&  col  seno  e  con  la  lancia, 
Ch*  avrk  ne  la  pinifera  campagna 
Gloria  d'  aver  V  esercito  di  Francia 
Yincitor  fatto  contra  lulio  e  Spagna. 
Nuotaranno  i  destrier  sin  alia  pancia 
Nel  sangue  umano,  e  i  campi  di  Bomagna 
Verranno  a  sepelire  il  popul  manco 
Tedesco,  Ispano,  Greco,  Italo  e  Franco. 
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00   Quel,  ch*  in  pontificale  abito  imprime 
Del  purpureo  capel  la  sacra  chioma, 
ii  il  liberal,  magnanimo,  sublime 
Gran  cardinal  de  la  chiesa  di  Boma; 
Ippolito,  ch*  a  prose,  a  versi,  a  rime 
Darit  materia  etema  in  ogni  idioma; 
Alia  cui  bella  etade  era  pih  giusto 
Che  nascesse  Maron,  che  sotto  Augusto. 

57  Adomarjt  la  sua  progenie  bella, 

Come  oma  il  Sol  la  machina  del  mondo 
Molto  piti  de  la  Luna  e  d*  ogni  stella ; 
Ch*  ogn'  altro  lume  a  lui  sempre  i  secondo. 
Costui  con  pochi  a  piedi  e  meno  in  sella 
Yeggio  uscir  mesto,  e  poi  tomar  iocondo: 
Che  quindeci  galee  mena  captive, 
Oltra  mill*  altri  legni,  alle  sue  rive. 

58  Yedi  poi  1*  uno  e  1*  alro  Sigismondo ; 

Ma  volendo  io  (come  a  prindpio  dissi) 

Narrar  del  chiaro  tno  seme  fecondo 

Tutti  quei,  che  seran  con  gloria  vissi 

Di  tempo  in  tempo  fin  che  duri  il  mondo, 

I*  non  so  quando  a  fin  me  ne  venissi ; 

Et  6  ben  ora  omai,  quando  ti  piacda, 

Ch'  io  dia  licenzia  a  1*  ombre  e  ch*  io  mi  taccia. 

59  Cosl  con  volontii  de  la  donzella 

La  dotta  incantatrice  il  libro  chiuse. 
Tutti  i  spiriti  allora  ne  la  cella 
Spariro  in  fretta,  ove  eran  1*  ossa  chiuse. 
Qui  Bradamante  (poi  che  la  favella 
Le  fii  concessa  usar)  la  bocca  schiuse, 
E  dimand6 :  Chi  son  dua,  che  si  tristi 
Tra  Ippolito  et  Alfonso  avemo  visti? 
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00   Yeniano  suspirando,  e  gli  occhi  bassi 
Parean  tener,  d'  ogni  baldanza  privi ; 
E  gir  Ionian  da  loro  i'  vedea  i  passi 
Dei  firati  si,  che  ne  pareano  schivi. 
Parye  ch*  a  tal  dimanda  si  cangiassi 
La  maga  in  yiso,  e  fe  de  gli  occhi  rivi, 
E  disse :  Ah  sfortunati,  a  quanta  pena 
Longo  instigar  d'  omini  rei  vi  mena ! 

M   0  bona  prole,  o  degna  d*  Ercol  bono, 
Non  vinca  il  lor  fallir  vostra  bontate : 
Di  Tostro  sangue  i  miseri  pur  sono ; 
Qui  oeda  la  iusticia  alia  pietate. 
Cos!  parl6  gridando,  e  poi  con  suono 
Pitt  basso  disse  a  Bradamante:  Andate 
Con  questa  bocca  dolce,  e  non  yi  doglia 
Gh*  amareggiar  alfin  non  vi  la  Yoglia. 

OS  Tosto  che  spunti  in  ciel  la  prima  luce 
Del  giomo,  pigliarete  quella  via, 
Gh*  al  lucente  castel  dritta  conduce, 
Dove  Buggier  vive  in  altrui  balia. 
lo  tanto  Yi  8er6  compagna  e  duce, 
Che  siate  fuor  de  1'  aspra  selva  ria ; 
y*  insegnard,  poi  che  saren  sul  mare, 
El  camin  si,  che  non  potrete  errare. 

03   Quiyi  1'  audaoe  giovane  rimase 

Tutta  la  notte,  e  gran  pezzo  ne  spese 
A  parlar  con  Merlin,  che  le  suase 
Bendersi  presto  al  suo  Buggier  cortese. 
Lasdd  da  poi  le  sutterranee  case, 
Che  di  nuoTo  splendor  V  aria  s'  accese. 
Per  un  camin  gran  spazio  oscuro  e  cieco, 
Arendo  la  spirtal  femina  seco. 
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«4'E  reu8ciro  in  un  burrone  ascoso 

Tra  monti  inaccessibili  alle  genti ; 
E  tutto  1  di',  senza  pigliar  riposo, 
Saliron  baize,  e  traversar  torrenti. 
E  perchS  men  Tandar  fosse  noioso, 
Di  piacevoli  e  bei  ragionamenti, 
Di  quel,  che  fu  pid  1  conferir  suave, 
L*  aspro  camin  facean  parer  men  grave. 

«5   De'  quail  era  per6  la  maggior  parte, 
Gh*  a  Bradamante  vien  la  dotta  maga 
Mostrando  con  che  astuzia,  con  qual*  arte 
A  regger  s'  i,  se  di  Buggiero  fe  vaga. 
Se  tu  fosse  (dicea)  Pallade  o  Marte, 
E  conducessi  gente  alia  tua  paga, 
Pid  che  non  k  re  Carlo  e  il  re  Agramante, 
Non  duraresti  contra  il  negromante. 

66  Che,  oltra  che  d'  acciar  murata  sia 

La  rocca  inespugnabile  e  tant'  alta, 
Oltra  che  '1  suo  caval  si  faccia  via 
Per  mezo  1*  aria,  ove  galoppa  e  salta ; 
A  quel  scudo  mortal,  che,  come  pria 
Si  scopre,  d*  un  splendor  si  gli  occhi  assalta, 
Si  tol  la  vista,  e  tanto  occupa  i  sensi, 
Che  come  morto  rimaner  conviensi. 

67  E  se  forse  ti  pensi  che  ti  vaglia, 

Combattendo,  tener  serrati  gli  occhi, 
Come  potrai  saper  ne  la  battaglia 
Quando  te  schivi  o  V  aversario  tocchi  ? 
Ma  per  fuggire  il  lume,  ch'  abbarbaglia, 
E  li  altri  incanti  di  colui  far  sciocchi, 
Ti  mostrard  un  rimedio,  una  via  presta, 
N^  altra  6  in  tutto  '1  mondo,  se  non  questa. 
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08  Agramante  re  d*  Africa  uno  annello, 
Che  fii  rubato  in  India  a  una  reina, 
Di  tal  virtii,  che  chi  nel  dito  k  quelle, 
Contra  il  mal  de  V  incanti  k  medicina, 
A  dato  a  un  sue  baron ,  detto  Bronello, 
Che  poche  miglia  inanzi  ne  camina, 
Che  val  d'  ingegno,  e  sa  d*  astuzie  quanto 
Colui,  che  tien  Buggier,  sappia  d'  incanto. 

69   E  costui  cosl  pratico  et  astuto 

(Come  io  ti  dice)  i  dal  sao  re  mandate, 
Accid  che  col  sao  ingegno  e  con  Y  aiuto 
Di  questo  annello,  in  tal  cose  provato, 
Di  quella  rocca,  dove  6  ritenuto, 
Tragga  Buggier,  che  cosi  s*  ^  vantato, 
Et  k  cosi  promesso  al  suo  signore, 
Ch'  ama  Buggiero  e  piti  d*  ogni  altro  k  a  core. 

• 

TO  Ma  perchA  il  tuo  Buggiero  a  te  sola  abbia, 
E  non  al  re  Agramante,  ad  ubligarsi, 
Che  tratto  sia  de  1*  incantata  gabbia, 
T*  insegnar6  1'  astuzia,  che  d6  usarsi. 
Tu  te  n*  andrai  tre  di*  lungo  la  sabbia 
Del  mar,  ch*  6  oramai  presso  a  dimostrarsi ; 
El  terzo  giomo  in  uno  albergo  teco 
Arrivar^  costui,  ch*  k  V  annel  seco. 

71   La  sua  statura,  accid  tu  lo  connosca, 
Non  k  sei  palmi,  et  &  il  capo  ricduto ; 
Le  chiome  k  nere,  et  k  la  pelle  fosca, 
Pallido  il  vise,  oltra  il  dover  barbuto; 
Gli  occhi  gonfiati  e  guardatura  losca, 
Schiacciato  il  naso  e  ne  le  ciglia  irsuto ; 
L*  abito,  acci6  ch*  io  lo  dipinga  intiero, 
^  stretto  e  corto,  e  sembra  di  corriero. 
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Stando  con  lui,  t*  accaderii  suggetto 
Di  ragionar  di  quello  incanto  strano 
Mostra  d'  aver  ( come  tu  ara'  in  effetto ) 
Disio  Yenir  con  quel  mago  alle  mano; 
Ma  non  mostrar  che  ti  sia  stato  detto 
Di  quel  suo  annel,  che  fa  ogni  incanto  vano. 
Egli  t*  offerir&  mostrar  la  via 
Fin  alia  rocca,  e  farti  compagnia. 

73  Tu  gli  va  drieto ;  e,  come  t'  avicini 

A  quella  rocca  si,  ch*  ella  si  scopra, 

Dligli  la  morte,  n6  pieta  t'  inchini 

Che  tu  non  metta  il  mio  consiglio  in  opra. 

N6  far  ch'  egli  il  pensier  tuo  s*  indovini, 

£  ch'  abbia  tempo  che  1'  annel  lo  copra ; 

Perch^  ti  spariria  da  gli  occhi,  tosto 

Ch'  in  bocca  il  sacro  annel  s'  avessc  posto. 

74  Cosi  parlando,  giunsero  sul  mare, 

Dove  presso  a  Bordea  mette  Garonna. 
Quivi  parti,  non  senza  lacrimare, 
La  compagnia  de  1'  una  e  1'  altra  donna. 
La  figliuola  d*  Amon,  che,  per  slegare 
Di  pregione  il  suo  amante,  non  assonna, 
Camin6  tanto,  che  venne  una  sera 
Ad  uno  albergo,  ove  Brunei  prima  era. 

75  Connosce  ella  Brunei  come  lo  vede, 

Di  cui  la  forma  avea  sculpita  in  mente. 
Onde  ne  viene,  ove  ne  va  gli  chiede; 
Quel  le  risponde,  e  d*  ogni  cosa  mente. 
La  donna,  g^k  provista,  non  gli  cede 
In  dir  menzogne,  e  simula  ugualmente 
E  patria  e  stirpe  e  setta  e  nome  e  sesso ; 
E  gli  volta  alle  man  pur  gli  ocelli  spesso. 
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76   Spesso  gli  va  gli  occhi  alle  man  voltando, 
In  dubbio  sempre  esser  da  lui  rubata; 
N^  lo  lascia  venir  troppo  accostando, 
Di  sua  condizion  bene  informata. 
Stavano  insieme  in  questa  guisa,  quando 
L'  orecchia  da  nn  rumor  lor  fii  intronata. 
Poi  vi  dird^  Signor,  chi  ne  fii  causa, 
Ch'  avro  fatto  al  cantar  debita  pausa. 
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IXCOMINCIA    IL   QUARTO    CANTO 


DI  ORLANDO  FURIOSO 


1    \^uantunque  il  simular  sia  le  piu  volte 
Bipreso,  e  dia  di  mala  mente-  indici, 
Si  troYa  pur  in  molte  cose  e  mclte 
Aver  fatto  evidenti  benefici, 
£  danni  e  biasmi  e  morti  aver  gi&  tolte : 
Che  sempre  non  versiamo  tra  li  amici 
In  questa  assai  pid  oscura,  che  serena 
Vita  mortal,  tutta  d*  invidia  plena. 

s   Se  dopo  lunga  proya,.a  gran  fatica 
Trovar  si  pu6  chi  ti  sia  .amico  vero, 
Et  a  chi  senza  alcun  suspetto  dica 
E  discoperto  mostri  il  tao  pensiero, 
Che  d^  far  di  Buggier  la  bella  amica 
Con  quel  Brunei,  che  non  puro  e  sincero; 
Ma  tutto  simulato  e  tutto  finto, 
La  dotta  maga  gi&  le  avea  dipinto  ? 

3   Simula  e  finge,  e  cosi  &x  conviene 
Con  esso  lui,  di  fizioni  padre  ; 
E,  come  io  dissi,  spesso  ella  gli  tiene 
61i  occhi  alle  man,  ch*  eran  rapaci  e  ladre. 
Ecco  air  orecchie  un  gran  rumor  lor  viene : 
0  Be  del  cielo,  o  gloriosa  Madre, 
Disse  fra  se  la  donna,  che  fia  questo  ? 
E  dove  era  il  rumor  si  trovo  presto. 
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I  £  vede  1*  oste  e  tutta  la  famiglia, 

E  chi  a  finestre  e  chi  fuor  ne  la  via, 
Tener  levati  al  ciel  gli  occhi  e  le  ciglia, 
Come  r  ecclisse  o  la  cometa  sia. 
Mira  la  donna,  e  vede  maraviglia, 
Che  di  leggier  creduta  non  seria ; 
Vede  paissar  un  gran  destriero  aiak), 
Che  porta  in  aria  un  cavallier  anuato. 

5  Grandi  eran  V  ale  e  di  color  di  verso, 

E  lor  sedea  nel  mezo  un  cavalliero, 
Armato  di  metal  lucido  e  terso ; 
E  ver  Ponente  avea  dritto  '1  sentiero. 
Calo88i,efulxalemontagneimmer8o: 
E,  per  quel,  che  narrd  quivi  V  ostiero, 
Quell*  era  un  negromante,  e  facea  spesso. 
Quel  varco,  or  piii  da  lungi,  or  pifi  da  presso. 

6  Volando,  talor  s*  alza  ne  le  stelle, 

E  poi  quasi  talor  la  terra  rade ; 

E  ne  porta  con  lui  tutte  le  belle, 

Ch'  egli  ritrova  per  quelle  contrade ; 

Talmente  che  le  misere  donzelle, 

Ch*  abbiano  o  aver  si  credano  beltade, 

Come  tutte  involar  cestui  le  deggia, 

Non  ardisceno  uscir,  che  *1  Sol  le  veggia. 

7  Egli  sul  Pireneo  tiene  un  castello, 

(Narrava  Toste)  fatto  per  incanto, 
Tutto  d'  acciaio,  e  si  lucente  e  bello, 
Ch*  altro  al  mondo  non  6  mirabil  tanto. 
Gik  molti  cavallier  sono  iti  a  quelle, 
N*  alcun  d*  esser  tomato  si  dk  vanto ; 
Si  che  i*  penso,  signer,  e  temo  forte 
0  che  sian  presi,  o  sian  condotti  a  morte. 


64  CANTO 

8   La  donna  il  tutto  ascolta,  e  le  ne  giova, 
Credendo  far,  come  far&  per  certo, 
Con  r  annello  mirabile  tal  prova, 
Che  ne  fia  il  mago  e  il  suo  castel  deserto; 
E  dice  a  1*  oste :  Or  un  di  tuoi  mi  trova, 
Che  piii  di  me  sia  del  viaggio  esperto: 
Ch*  io  non  posso  durar:  tanto  d  il  cor  yago 
Di  far  battaglia  contra  a  questo  mago. 

i>   Non  ti  mancar^  guida,  le  rispose 
Brunello  allora;  e  ne  verr6  teco  io: 
Meco  d  la  strada  in  scritto  et  altre  cose, 
Che  ti  faran  piacere  il  venir  mio. 
Volse  dir  de  1*  annel ;  ma  non  1*  espose, 
Ne  chiaii  piti,  per  non  pagame  il  fio. 
Qrato  mi  fia  (  disse  ella)  il  venir  tuo; 
Yolendo  dir  ch'  indi  V  annel  fia  suo. 

10  Quel,  ch*era  utile  a  dir,  disse;  e  quel  tacque, 

Che  nuocer  le  potea  col  Saracino. 

Avea  r  oste  un  destrier,  ch*  a  costei  piacque, 

Ch'  era  buon  da  battaglia  e  da  camino. 

Comparollo  e  partissi,  come  nacque 

Del  bel  giomo  seguente  il  matutino. 

Prese  la  via  per  una  stretta  valle, 

Con  Brunello  ora  inanzi,  ora  alle  spalle. 

11  Di  monte  in-  monte,  e  d*  uno  in  altro  bosco 

Giunsero  ove  1*  altezza  di  Pirene 
Pu6  dimostrar  (  se  non  6  1*  aer  fosco ) 
E  Francia  e  Spagna  e  due  diverse  arene ; 
Come  Apennin  scopre  *1  mar  schiavo  e  il  tosco 
Dal  giogo,  onde  a  Camaldoli  si  viene. 
Quindi  per  aspro  e  faticoso  calle 
Si  discendoa  ne  la  profonda  valle. 


QUARTO  G.1 

IS   Vi  sorge  in  mezo  un  sasso,  phe  la  cima 
D'  on  bel  muro  d'  acciar  tutta  si  fascia, 
£  qnella  tanto  in  verso  il  ciel  sublima, 
Che  quanto  k  intomo  inferior  si  lascia. 
Non  faccia  (chi  non  vola)  andarvi  stima: 
Che  spesa  indamo  vi  seria  ogni  ambascia. 
Brunei  disse:  Ecco  dove  prigionieri 
n  mago  tien  le  dame  e  i  cavallieri. 

13  Da  quattro  canti  era  tagliato^  e  tale 

Che  parea  dritto  a  fil  de  la  senopia : 

Da  nessun  lato  ne  sentier  n6  scale 

V  eran,  che  di  salir  facesser  copia ; 

£  ben  appar  che  d*  animal,  ch*  abbia  ale 

Sia  quella  stanza  nido  e  tana  propia.. 

Quivi  la  donna  esser  connosce  1*  ora 

Di  tor  r  annello,  e  far  che  Brunei  mora. 

14  Ma  le  par  atto  vile  a  insanguinarsi 

D*un  uom  senza  arme  e  di  si  ignobil  sorte, 
Perchi  pu6  ben  posseditrice  farsi 
Del  ricco  annel,  n6  Brunei  porre  a  morte. 
Brunei  non  avea  mente  a  riguardarsi, 
Si  ch'  ella  il  prese,  e  quivi  il  leg6  forte 
Ad  uno  abete,  ch'  alta  avea  la  cima; 
Ma  di  dito  1'  annel  gli  trasse  prima. 

15  N6  per  lacrime,  gemiti  o  lamenti, 

Che  facesse  Brunei,  lo  volse  sciorre; 

Smont6  de  la  montagna  a  passi  lenti, 

Tanto  che  fu  nel  pian  sotto  la  torre. 

£  perche  alia  battaglia  s'  appresenti 

El  negromante,  al  como  suo  ricorre ; 

£  dopo  il  suon,  con  minacciose  grida 

Lo  chiama  al  campo,  et  alia  pugna  il  sfida. 


s 
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16  Non  stette  molto  a  uscir  fuor  de  la  porta 

L'  incantator,  cf  udi  '1  suono  e  la  voce. 
L'  alato  corridor  per  V  aria  il  porta 
Contra  costei,  che  sembra  uomo  feroce. 
La  donna  da  principle  si  conforta, 
Che  vede  che  colui  poco  le  nuoce : 
£1  non  k  lancia  n6  spada  ne  mazza, 
Ch'  a  forar  V  abbia  o  romper  la  corazza. 

17  Da  la  sinistra  solo  un  scudo  avea, 

Tutto  coperto  di  seta  vermiglia ; 

Ne  la  man  destra  un  libro,  onde  &cea 

Nascer,  leggendo,  V  alta  maraviglia: 

Che  la  lancia  talor  correr  parea, 

£  fatto  avea  a  piii  d*  un  batter  le  ciglia ; 

Talor  parea  ferir  con  mazza  o  stocco, 

£  lontano  era,  e  non  avea  alcun  tocco. 

18  Non  e  finto  il  caval ;  ma  naturale, 

Ch*  una  giumenta  gener6  d'  un  grifo ; 
Simile  al  padre  avea  la  piuma  e  1*  ale, 
Li  piedi  anteriori,  il  capo  e  il  grifo. 
In  tutte  r  altre  membra  parea  quale 
£ra  la  madre,  e  chiamasi  ippogrifo: 
Che  ne'  monti  rifei  vengon ;  ma  rari, 
Nati  ne*  scogli,  oltra  i  gelati  mari. 

19  Quivi  tratto  V  avea  sol  con  incanto 

Cestui,  che  molti  giorni  gli  fu  drieto, 
£  con  fatica  e  studio  operd  tan  to, 
Ch'  a  briglia  e  sella  il  fece  mansueto ; 
Cosl  ch'  in  terra  e  in  aria  e  in  ogni  canto 
Lo  hicesi  volteggiar  senza  diveto. 
Non  fizion  d'  incanto,  come  il  rcsto ; 
Ma  vero  c  natural  si  vedea  qucsto.. 
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50  Del  mago  ogn*  altra  cosa  era  figmento, 

Che  comparir  fistcea  pel  rosso  il  giallo ; 
Ma  con  la  donna  non  fu  di  memento ; 
Che  per  Y  annel  non  pu6  veder  in  fallo. 
Pill  colpi  tuttavia  diserra  al  vento, 
£  quinci  e  quindi  spinge  il  suo  cavallo ; 
£  si  dibatte  e  si  travaglia  tutta, 
Come  era,  inanzi  che  venisse,  instrutta. 

51  £  poi  che  esercitata  si  fu  alquanto 

Da  cavallier,  smontar  volse  anco  a  piede, 
Per  poter  meglio  a  fin  venir  di  quanto 
La  cauta  maga  instruzion  le  diede. 
n  mago  vien  per  far  V  estremo  incanto : 
Che  del  fatto  ripar  nS  sa,  n6  crede ; 
Discopre  il  scudo,  e  certo  si  presume 
Farla  cader  con  1*  incantato  lume. 

S3  Potea  cosi  scoprirlo  al  primo  tratto, 
Senza  tener  i  cavallieri  a  bada ; 
Ma  gli  piacea  veder  qualche  bel  tratto 
Di  correr  1*  asta  o  di  arruotar  la  spada ; 
Come  si  vede  che  all*  astuto  gatto 
Scherzar  col  topo  alcuna  volta  aggrada; 
£  poi  che  quel  trastul  gli  viene  a  noia, 
Dargli  di  morso,  e  al  fin  voler  che  muoia. 

83  Dico  che  1  mago  il  gatto,  e  li  altri  il  topo 
£rano  parsi  in  le  battaglie  dianzi ; 
Ma  non  era  cosi  per  parer,  dopo 
Che  con  V  annel  si  fe  la  donna  inanzi : 
Attenta  e  fissa  stay  a  a  quel,  che  era  uopo, 
Accid  che  nulla  seco  il  mago  avanzi ; 

♦         £  come  vide  che  1  scudo  scoperse, 

Chiuse  gli  occhi,  e  lascid  presto  caderse. 
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21   Non  ch'  el  spleudor  del  lucido  metallo, 
Come  soleva  agli  altri,  le  nocesse; 
Ma  cosi  fece,  acci6  che  dal  cavallo 
Coniro  se  il  vano  incantator  scendesse. 
Ne  parte  andd  del  suo  disegno  in  fallo: 
Che  tosto  ch*  ella  11  capo  in  terra  messe, 
Accelerando  il  volator  le  penne, 
Con  larghe  mote  in  terra  a  porsi  venne. 

25  Lascia  il  scudo  all*  arcion,  die  gik  riposto 

Avea  ne  la  coperta,  e  a  pie  discende 
Verso  la  donna,  che,  come  reposto 
Lupo  in  la  macchia  il  capriolo  attende. 
Senza  piii  soggiomar,  si  leva  tosto 
Che  se  lo  vede  sopra,  e  stretto  il  prende. 
Avea  lasciato  quel  misero  in  terra 
II  libro,  che  facea  tutta  la  guerra. 

26  E  con  una  catena  ne  correa, 

Che  solea  portar  cinta  a  simil  uso, 
Perch6  non  men  legar  colei  credea, 
Che  per  adrieto  altri  legar  era  uso. 
La  donna  in  terra  posto  gi&  1*  avea ; 
Se  quel  non  si  difese,  io  ben  V  escuso : 
Che  troppo  era  la  cosa  differente 
Tra  un  debil  vecchio  e  lei  tanto  possente. 

n  La  donna,  che  gli  vuol  toglier  la  testa, 
Alza  la  man  vittoriosa  in  iretta ; 
Ma  poi  ch'  el  viso  mira,  il  colpo  arresta, 
Quasi  sdegnando  si  bassa  vendetta. 
Un  venerabil  vecchio  in  faccia  mesta 
Vcde  esser  quel,  elf  ella  k  giunto  alia  stretta, 
Che  mostra  al  viso  crespo,  al  pelo  bianco 
Etii  di  settanta  anni,  o  poco  manco. 
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ts  Tommi  la  vita,  giovene,  per  Dio 

(Dicea  1  vecchio  pien  d*  ira  e  di  dispetto) 

Ma  quella  a  torla  avea  si  il  cor  restio^ 

Come  quel  di  lasciarla  avria  diletto. 

La  donna  di  saper  ebbe  disio 

Chi  fdsse  il  negromante,  et  a  che  effetto 

Edificasse  in  quel  luogo  silvaggio 

La  rocca,  e  faccia  a  tutto  1  mondo  oltraggio. 

29  N&  per  maligna  intenzione,  ahi  lasso! 

(Disse  piangendo  il  vecchio  incantatore) 
Feci  il  castel,  che  tu  vedi  sul  sasso, 
N6  per  aviditA  son  rubatore ; 
Ma,  per  ritrar  sol  da  1*  estremo  passo 
Un  cavallier  gentil,  mi  mosse  Amore, 
Che,  come  il  ciel  mi  mostra,  in  tempo  breve 
Morir  cristiano  a  tradimento  deve. 

30  Non  vede  il  Sol  tra  questo  e  il  polo  austrino 

Un  giovene  si  bello  o  si  prestante. 

Ruggier  k  nome,  il  qual  da  piccolino 

Da  me  nutrito  fu,  che  i*  sono  Atlante. 

Disio  d'  onore  e  suo  fiero  destino 

L'  kn  tratto  in  Francia  dietro  al  re  Agramante ; 

Et  io,  che  1*  amai  sempre  piii  che  figlio, 

Lo  cerco  trar  di  Francia  e  di  periglio. 

31  La  bella  rocca  solo  edificai. 

Per  tenervi  Ruggier  sicuramente, 
Che  preso  fu  da  me,  come  sperai 
Che  fussi  oggi  tu  preso  similmente ; 
E  donne  e  cavallier,  che  tu  vedrai, 
V*  6  poi  ridotti  et  altra  nobil  gente, 
Acci6  che,  quando  a  voglia  sua  non  esca, 
Avendo  compagnia,  men  gli  rincresca. 
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32  Pur  ch'  usdr  di  lassti  non  se  dimande, 

D'  ogn*  aJtro  gaudio  lor  cura  mi  tocca: 
Che  quanto  aveme  da  tutte  le  bande 
Si  pud  del  mondo  6  tutto  in  quella  rocca ; 
Suoni,  canti,  vestir,  giuochi,  yivande, 
Quanto  pu6  cor  pensar,  pud  chieder  bocca. 
Ben  seminato  avea,  ben  cbgliea  il  frutto ; 
Ma  tu  se'  giunto  a  disturbarmi  il  tutto. 

33  Se  tu  non  hi  del  viso  il  cor  men  bello, 

Non  impedir  il  mio  consigUo  onesto. 
Togli  quel  scudo  ( ch*  io  tel  dono )  e  quello 
Destrier,  che  va  per  1*  aria  cosi  presto ; 
E  non  t*  impacciar  oltra  nel  castello, 
0  trane  uno  o  duo  amici,  e  lascia  il  resto; 
0  trane  tutti  li  altri,  e  piti  non  chero, 
Se  non  che  tu  mi  lasci  el  mio  Buggiero. 

3t   E  se  disposto  sei  volermil  torre, 

Deh,  prima  al  men  che  tu  '1  ritomi  in  Francia, 
Piacciati  questa  afflitta  anima  sdorre 
Da  la  sua  scorza  ormai  putida  e  rancia ! 
Rispose  la  Donzella :  Lui  vuo*  porre 
In  liberty ;  tu,  se  sai,  gracchia  e  dancia. 
N6  m*  o£ferir  di  dar  quel  scudo  in  dono, 
0  quel  caval,  che  miei,  non  piti  tuoi  sono. 

35  E  quando  stesse  a  te  di  torre  e  darli, 
Non  mi  parria  che  1  cambio  convenisse. 
Tu  di  che  Buggier  tieni,  per  yietarli 
II  male  influsso  di  sue  stelle  fisse. 
0  che  non  puoi  saperlo,  o  non  schivarli 
(Sapendol)  ci6,  che'l  ciel  di  lui  prescrisse; 
Ma,  8*  el  mal  tuo,  ch*  hi  si  vicin,  non  vedi, 
Peggio  1*  altrui,  ch'  k  da  yenir,  prevedi. 
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30  Non  pregar  ch'  io  te  nccida,  che  i  tuoi  preglii 
Seriano  indamo;  e,  se  pur  vuoi  la  mcnrte, 
(Ancor  che  tutto  11  mondo  dar  la  nieghi) 
Da  s^  puolla  aver  sempre  aoiino  forte. 
Ma  pria  ch*  el  spirto  da  la  came  sleghi, 
A  tutti  i  tuoi  prigioni  apri  le  porte. 
Cosl  dice  la  donna,  e  tuttavia 
n  mago  preso  in  contra  il  sasso  invia. 

37  Legato  de  la  sua  propria  catena 

Andava  Atlante,  e  la  donzella  drieto, 
Che  cosl  ancor  se  ne  fidava  a  pena, 
Quantunque  rasembrasse  umile  e  cheto. 
Atlante  seco  la  donzella  mena 
Dentro  un  pertugio,  e  troTano  il  secreto 
De  li  scaglioni,  onde  si  monta  in  giro, 
Fin  che  alia  porta  del  castel  saliro. 

38  Di  su  la  soglia  Atlante  nn  sasso  toUe, 

Di  caratteri  e  strani  segni  insculto. 
Pieiie  d'  erbe  vi  son  sotto  alcune  oUe, 
Che  fuman  sempre,  e  stassi  il  fuoco  occulto. 
L*  incantator  le  spezza,  e  a  un  tratto  il  colle 
Riman  deserto,  inospite  et  inculto ; 
Nd  mnr,  nb  torre  appare  in  alcun  lato. 
Come  se  mai  castel  non  vi  sia  state. 

39  Sbrigossi  da  la  donna  il  mago  allora, 

Come  fa  spesso  il  tordo  de  la  ragna ; 

E  OQii  lui  sparve  il  suo  castello  a  un*  ora, 

B  lascid  in  liberty  quella  compagna. 

Le  doune.  e  il  cavallier  si  troyar  fiiora 

JOe  le  «uperbe  stanze  a  la  campagna; 

E  d*  esse  furon  molte  a  chi  ne  dolse : 

Che  tal  franchezza  un  gran  piacer  lor  tolse. 
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'io   Quivi  e  Gradasso  e  quivi  e  Sacripaiite, 
Qnivi  k  Prasildo,  il  iiobil  cayalliero, 
Che  con  Bioaldo  venne  di  Levante, 
E  seco  Iroldo,  il  par  di  amici  vero. 
Alfin  trovo  la  bella  Bradamante 
Quivi  il  desiderate  suo  Ruggiero, 
Che,  poi  die  n'  ebbe  certa  connoscenza, 
Le  fe  buoiia  e  gratissima  accoglienza ; 

41  Come  a  colei,  che  piii  che  gli  occhi  sui, 

Pill  che  1  suo  cor,  piii  che  la  propria  vita 
Buggiero  amo  dal  di*,  che  essa  per  ltd 
Si  trasse  1*  elmo,  onde  ne  fii  ferita. 
Lungo  sarebbe  a  dir  come  e  da  cui, 
EI  quanto  in  van  s'  andar  per  la  romita 
Selva  la  notte  e  tutto  il  giorno  chiaro 
Da  poi  cercando,  e  mai  non  si  trovaro. 

42  Or  che  la  vede  quivi,  e  sa  ben  cli'  ella 

E  stata  sola  la  sua  redentrice, 
Di  tanto  gaudio  k  pieno  il  cor,  ch*  appella 
Se  fortunato  et  uuico  fehce. 
.  Scesero  il  monte  e  dismontaro  in  quella 
Valle,  ove  la  donzella  vincitrice 
Preso  avea  il  mago,  e  quivi  trovaro  anco 
Star  r  ippogrifo,  ch*  avea  il  scudo  al  fianco. 

43  La  donna  va  per  prenderlo  nel  freno ; 

E  quel  r  attende  fin  che  se  gli  accosta, 
Poi  spiega  V  ale  per  V  aer  sereno, 
E  si  ripon  non  lungi  a  meza  costa. 
Ella  lo  segue;  e  quel  ne  piu,  nk  meno 
Si  leva  in  aria,  e  non  troppo  si  scosta: 
Come  fa  la  comacchia  in  secca  arena, 
Clie  drieto  il  cane  or  qua,  or  Ik  si  mena. 
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44  Baggier,  Oradasso,  Sacripante  e  tutti 

Quel  cavallier,  che  sceai  erano  insieme, 
Chi  di  su,  chi  di  gid  se  son  ridutti 
Dove  che  torni  il  volator  kn  speme. 
Quel  poi,  che  li  aJtri  in  yano  ebbe  condutti 
Pid  volte  e  sopra  le  dme  supreme 
E  ne  gli  umidi  fondi  tra  que*  sassi, 
Presso  a  Buggiero  al  fin  ritenne  i  passi. 

• 

45  E  questa  opera  fii  del  vecchio  Atlante, 

Di  cui  non  cessa  la  pietosa  voglia 
Di  trar  Buggier  del  gran  periglio  instante ; 
Di  cio  sol  pensa,  e  di  ci6  solo  k  doglia. 
Perd  gli  manda  or  V  ippogrifo  inante, 
Perchi  di  Francia  con  questa  arte  il  toglia. 
Buggier  lo  piglia  a  man,  per  drieto  trarlo; 
Ma  quel  s*  arretra,  e  non  vuol  seguitarlo. 

46  Or  di  Frontin  Buggiero  audace  smonta 

(  Frontino  era  nomato  il  suo  destriero  ) 
E  sopra  quel,  che  gia  per  1'  aria,  monta, 
E  gli  sveglia  col  spron  1*  animo  altiero. 
Quel  corre  alquanto,  et  indi  i  piedi  ponta, 
E  sale  verso  il  ciel,  via  pid  liggiero, 
Che  1  girifaico,  a  cui  leva  il  capello 
El  mastro  a  tempo,  e  fa  veder  1*  augello. 

47  La  bella  donna,  che  si  in  alto  vede 

B  con  tanto  periglio  il  suo  Buggiero, 
Besta  attonita  in  modo,  che  non  riede 
Quel  di',  n6  1*  altro  al  sentimento  vero. 
Ci6,  che  gi^  iateso  avea  di  Ganimede, 
Ch*  al  ciel  fu  assunto  dal  patemo  impero, 
Dubita  assai  che  non  accada  a  quelle, 
Non  men  geniil  di  Ganimude  e  bello. 
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48  Con  gli  occhi  fissi  al  ciel  lo  segue  quanto 

Basta  il  veder;  ma  poi  che  se  dilegua 
Si,  che  la  vista  non  pud  correr  tanto, 
Lascia  che  sempre  1*  animo  lo  segua. 
Tuttavia  con  suspir,  gemito  e  p^nto 
Non  &,  n^  Yuol  aver  pace  n^  triegua. 
Poi  che  Buggier  di  vista  se  le  tolse, 
Al  bon  destrier  Frontin  gli  occhi  rivolse. 

49  E  si  deliber6  di  non  lasciarlo 

Che  fosse  in  preda  a  chi  venisse  prima ; 

Ma  di  condurlo  seco  e  di  poi  darlo 

(  Se  mai  Buggier  pu6  ritrovar  )  fe  stima. 

Ya  r  ippogrifo  al  cielo,  e  rifrenarlo 

Buggier  non  pu6,  vede  la  eccelsa  dma 

Di  sotto  rimanersi  umile  e  bassa 

Del  Pireneo,  che  gli  altri  gioghi  passa. 

50  Pol  che  si  ad  alto  vien,  ch'  un  piccol  punto 

*  Lo  pu6  stimar  chi  da  la  terra  il  mira, 
Prende  la  via  verso  ove  cade  a  punto 
n  Sol,  quando  col  Oranchio  si  raggira; 
E  per  r  aria  ne  va,  come  legno  unto, 
A  cui  nel  mar  propizio  vento  spira. 
Lasdanlo  andar,  che  far&  bon  camino, 
E  tomiamo  a  Binaldo  paladino. 

51  Binaldo  V  altro  e  1*  altro  giomo  scorse, 

Spinto  dal  vento,  gran  spazio  di  mare, 
Quando  a  Ponente  e  quando  contra  Y  Orse, 
Che  notte  e  di*  non  cessa  mai  soffiare. 
Sopra  la  Scozia  ultimamente  sorse. 
Dove  la  selva  calidonia  appare, 
Che  spesso  fra  li  antiqui  ombrosi  cerri 
S*  ode  suonar  di  bellicosi  ferri. 
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bi   Vanno  per  quella  i  cayallieri  erranti, 
Incliti  in  arme,  di  tatta  Bertagna, 
E  de*  prossimi  luoghi  e  de*  distant! 
Di  Francia,  Danismarca  e  di  Lamagna. 
Chi  non  k  gran  valor,  non  vada  inanti : 
Che  dove  cerca  onor,  morte  guadagna. 
Oran  cose  in  essa  gi&  fece  Tristano, 
Landllotto,  Oalasso,  Ajt&  e  Oalvano ; 

M  Et  altri  cavallieri  e  de  la  nuova 
E  de  la  yecchia  Tavola  fietmosi ; 
Bestano  ancor  di  piti  d'  una  lor  prova 
Li  monumenti  e  li  trofei  pomposL 
L'  arme  Rinaldo  e  il  suo  Baiardo  trova, 
E  presto  si  fa  por  ne*  Uti  ombrosi. 
Et  al  nocchier  commanda  che  si  spicche, 
E  lo  yada  aspettare  a  Beroicche. 

i>i   Senza  scudiero  e  senza  compagnia 

Ya  il  cavallier  per  quella  selva  immensa, 
Facendo  or  una  et  or  un'  altra  via, 
Dove  pib  aver  strane  aventure  pensa. 
Capit6  il  primo  giomo  a  una  abbadia, 
Che  buona  parte  del  suo  aver  dispensa 
In  onorar  nel  suo  cenobio  adomo 
Le  donne  e  i  cavallier,  che  vanno  intomo. 

^  Bella  accoglienza  i  monachi  e  V  abbate 
Fero  a  Rinaldo,  il  quale  intr6  con  loro 
A  parlar  (poi  che  con  vivande  grate 
Fu  dato  a'  corpi  il  debito  ristoro ) 
Come  sian  spesso  aventure  trovate 
Da  cavallieri  per  quel  territoro, 
Dove  si  possa  in  qualche  fatto  egregio 
L*uom  dimostrar  se  merta  biasmo  o  pregio. 
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5d   Bisposongli  che,  errando  in  quelli  boschi, 

Trovar  potria  molte  aventure  e  strane : 

Ma,  come  i  luoghi,  i  fatti  ancor  son  foschi: 

Che  spesso  cognizion  non  ne  rimane. 

Cerca  (diceano)  andar  dove  connoschi 

Che  mill'  occhi  ti  mirino  alle  mane, 

Accid  drieto  il  periglio  e  la  fatica 

Segua  la  fama,  e  il  debito  ne  dica. 

« 

57  E  se  del  tuo  valor  cel-chi  far  prova, 

T'  e  preparata  la  piu  degna  impresa, 
Che  ne  1'  antiqua  etade  o  ne  la  nuova 
6i&  mai  da  cavallier  sia  stata  presa. 
La  figUa  del  re  nostro  or  se  ritrova 
Bisognosa  d*  aiuto  e  di  difesa 
Contra  un  baron,  che  Lorcanio  se  chiama, 
Che  tor  le  cerca  la  vita  e  la  fama. 

58  Questo  Lurcanio  al  padre  V  k  accusata 

(Forse  per  odio,  piti  che  per  ragione) 

Ayerla  a  meza  notte  ritrovata 

Trar  un  suo  amante  a  sh  sopra  un  verone. 

Per  le  leggi  del  regno  condennata 

Al  fuoco  fia,  se  non  trova  campione 

Fra  un  mese,  che  oggi  mai  presso  6  a  finire, 

Che  questo  accusator  faccia  mentire. 

^0  L*  aspra  legge  di  Scozia,  empia  e  severa, 
Yuol  ch*  ogni  donna,  o  d*alta  o  bassa  sorte, 
Ch*  ad  uom  si  giunga,  e  non  gli  sia  mogUera, 
S'  accusata  ne  viene,  abbia  la  morte. 
N6  riparar  si  pud  ch'ella  non  pera, 
Quando  per  lei  non  yenga  un  guerrier  forte, 
Che  toglia  la  difesa,  e  che  sostegna 
Che  sia  innocente  e  di  morir  tndegna. 
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ft)    11  re,  dolente  per  Ginevra  bella 

( Che  cosl  nominata  6  la  sua  figlia ) 
A  publicato  per  citt&  e  castella 
Che,  s*  alcun  la  difesa  d'  essa  piglia, 
E  che  r  estingua  la  calmmia  fella 
( Pur  che  sia  nato  di  nobil  fiGuniglia ) 
611  la  dar^  per  m<^lie  e  un  stato,  quale 
Fia  convenevol  dote  a  donna  tale. 

CI    Ma  se  fra  un  mese  alcun  per  lei  non  yiene, 
0  venendo  non  vince,  ella  fia  uccisa; 
Simil  impresa  megUo  ti  conviene, 
Ch*  andar  pei  boschi  errando  a  questa  guisa. 
Oltra  ch*  onor  e  fama  te  n'  aviene, 
Ch'  in  etemo  da  te  non  fia  divisa, 
Guadagili  il  fior  di  quante  belle  donne 
Da  r  Indo  sono  all*  atlantee  colonne ; 

03   E  con  la  donna  una  ricchezza,  un  stato, 
Che  sempre  far  ti  pud  viver  contento; 
E  la  grazia  del  re,  se  suscitato 
Per  te  gli  fia  il  suo  onor,  che  quasi  b  spento. 
Poi  per  cayalleria  tu  se'  ubligato 
A  vendicar  di  tanto  tradimento 
Costei,  che  per  commune  opinione 
Era  di  pudidzia  un  paragone. 

63   Penso  Rinaldo  alquanto,  e  poi  rispose : 
Adunque  una  donzella  di  morire, 
Per  ch'  &  voluto  in  le  braccia  amorose 
D*  un  suo  amator  sfogar  tanto  disire  ? 
Sia  maledetto  chi  tal  legge  pose, 
E  maledetto  chi  la  pu6  patire. 
Una  crudel  debitamente  muore, 
Xonohi  da  vita  al  suo  fido  amatore. 
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fti   Sia  vero  o  falso  che  Ginevra  tolto 

S*  abbia  il  suo  amante,  io  non  riguardo  a  questo : 

D*  averlo  &tto  la  lodarei  molto, 

Pur  che  non  fdsse  state  manifesto. 

0  in  sua  difesa  ogni  pensier  rivolto ; 

Date  mi  sia  pur  una  guida  presto, 

Ch'  ove  6  il  villano  accusator  mi  mene,' 

Ch*  io  spero  in  Dio  Ginevra  trar  di  pene. 

05   Non  Yuo*  gi&  dir  ch*  ella  non  Y  abbia  fatto : 
Che,  no  1  sapendo,  il  fetlso  dir  potrei; 
Dir6  ben  che  non  db  per  simil  atto 
Alcuna  punizion  cader  in  lei. 
E  TOglio  sostener  ch*  ingiusto  o  matto 
Quel  primo  fu,  che  fe  i  statuti  rei; 
E  come  iniqui  rivocar  si  denno, 
E  nuova  legge  &r  con  miglior  senno. 

66  S*  un  medesimo  ardor,  s*  un  disir  pare 

Inchina  e  sforza  1*  uno  e  V  altro  sesso 
A  quel  suave  fin  d*  amor,  che  pare 
A  1*  ignorante  vulgo  un  grave  eccesso ; 
Perchi  si  d6  punir  donna  o  biasmare, 
S*  ella  k  con  uno  o  dui  o  tre  commesso 
Quel,  che  1*  om  fa  con  quante  n*  k  appetito, 
E  lodato  ne  va,  non  che  impunito  ? 

67  Son  fEitti  in  questa  legge  disuguale 

Yeramente  alle  donne  espressi  torti; 

E  spero  in  Dio  mostrar  che  gli  b  gran  male 

Che  tanto  lungamente  si  comporti. 

Rinaldo  ebbe  il  consenso  universale 

Che  fur  li  antiqui  ingiusti  e  male  accorti, 

Che  consentiro  a  cosl  iniqua  legge ; 

£  mal  fa  il  i*c,  che  pud,  nc  la  correggo. 
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68   Poi  che  la  luce  Candida  e  vermiglia 
De  r  altro  giomo  aperse  Y  emispero, 
Binaldo  1'  arme  e  *1  suo  Baiardo  piglia, 
E  di  quella  abbadia  tolse  un  scudiero, 
Che  con  ltd  vien  a  molte  leghe  e  miglia, 
Sempre  nel  bosco  orribilmente  fiero, 
Verso  la  terra,  ove  la  lite  nuova 
De  la  donzella  dh  yenir  in  prova. 

e»  Avean  (cercando  abbreviar  camino) 
Lasciato  pel  sentier  la  maggior  via ; 
Quando  un  gran  pianto  udir  suonar  vicino, 
Che  la  foresta  d*  ognintomo  empia. 
Baiardo  spinse  1*  un,  V  altro  il  ronzino 
Verso  una  valle,  onde  quel  grido  uscia; 
E  fra  tre  mascalzoni  una  donzella 
Vider,  che  di  lontan  parea  assai  bella; 

70  Ma  lacrimosa  e  lamentevol  quanto 

Donna  o  donzella,  o  mai  persona  fosse. 
Eranle  dui  col  ferro  nudo  accanto, 
Per  £Eirle  far  V  erbe  di  sangue  rosse ; 
Ella  con  prieghi  differendo  alquanto 
Giva  il  monr,  fin  che  piet&  si  mosse. 
Venne  Binaldo ;  e,  come  se  n'  accorse, 
Con  alti  gridi  e  gran  minacde  accorse. 

71  Voltaro  i  malandrin  tosto  le  spalle, 

Che  '1  soccorso  lontan  vider  venire ; 

E  s*  appiattar  ne  la  profonda  valle. 

n  Paladin  non  cur6  lor  seguire; 

Venne  alia  donna,  e  qual  gran  colpa  d&Ue 

Tanta  punizion  cerca  d*  udire ; 

E,  per  tempo  avanzar,  fa  che  *1  scudiero 

La  toUe  in  groppa,  e  torna  al  suo  sentiero. 
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Ti  E  cavalcando,  poi  meglio  la  guata 

Molto  esser  bella  e  di  manier  acoorte, 
Ancor  che  fosse  tiitta  spaventata 
Per  la  paura,  ch'  ebbe  de  la  morte. 
Poi  ch'  ella  fu  di  nuovo  dimandata 
Chi  r  avea  tratta  a  si  infelice  sorte, 
Incomincio  con  umil  voce  a  dire 
Quel,  ch'  io  vuo'  all'  altro  canto  differire. 
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INCOMINCIA   IL   QUINTO    CANTO 


DI  ORLANDO  FURIOSO 


T 


utti  li  altri  animal,  che  sono  in  terra 
0  che  yivon  quieti  e  stanno  in  pace; 
0  se"  vengono  a  rissa  e  si  fan  guerra, 
Alia  femina  il  maschio  non  la  face. 
Sicura  dal  leon  per  li  boschi  erra 
La  leonessa,  e  presso  a  V  orso  giace 
]j'  orsa,  col  lupo  6  la  lupa  sicura, 
N6  la  iuvenca  k  del  torel  paura. 

2  Ch'  abominevol  peste,  che  Megera 

't  yenuta  a  turbar  li  mnani  petti? 
Che  si  sente  il  marito  e  la  mogliera 
Sempre  garrir  d*  ingiuriosi  detti ; 
Stracdar  i  crini  e  fax  livida  e  nera 
La  &ccia,  e  spesso  i  geniali  letti 
Di  lacrime  bagnar,  e  r  ira  stolta 
Li  il,  di  sangue  bagnati  alcuna  volta. 

3  Parmi  non  sol  gran  mal;  ma  che  Tuom  fsux^ia 

Contra  natura  e  sia  di  Dio  ribello, 
Che  s*  induce  a  percuotere  la  faccia 
Di  bella  donna,  o  romperle  un  capello; 
Ma  chi  le  dk  yeneno,  o  chi  le  caccia 
L'  alma  del  corpo  con  laccio  o  coltello, 
Ch*  uomo  sia  quel  non  creder6  in  etemo ; 
Ma  in  yista  umana  un  spirto  de  1*  inferno. 
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4  Cotali  esser  deyean  que*  duo  ladroni, 

Che  Binaldo  cacci6  da  la  donzella, 
Da  lor  condotta  in  quel  scuri  valloni, 
Perchfe  non  se  ne  udisse  piii  novella, 
lo  lasciai  ch*  ella  render  le  cagioni 
S*  apparecchiaya  di  sua  sorte  fella 
Al  Paladin,  che  le  fu  buono  amico; 
Or,  seguendo  Tistoria,  cosi  dico 

5  Che  quella  incominci6 :  Tu  intenderai 

La  maggior  crudeltade  e  la  piii  espressa, 
Che  fosse  a  Tebe,  Axgo  6  Micena  mai, 
0  in  altro  piii  orudel  luoco  commessa. 
E  se,  ruotando  il  Sole  i  chiari  rai, 
Qui  men  che  aU'  altre  region  a*  appressa, 
Credo  che  a  noi  mal  volentieri  arrivi, 
Perch6  yeder  si  crudel  gente  schivi 

0   Ch*  a  gli  nemici  li  uomini  sian  crudi, 
In  ogni  et^  se  n*  6  veduto  esempio ; 
Ma  a  chi  il  ben  tuo  sempre  procuri  e  studi, 
Yoler  dar  morte  b  troppo  ingiusto  et  empio. 
E  accid  che  meglio  il  yero  io  te  denudi, 
Perch6  costor  volessero  far  soempio 
De  li  verdi  anni  miei  contra  ragione, 
Te  dir6  da  principio  ogni  cagione. 

7   Yoglio  che  sappi,  signor  mio,  che  essendo 
Tenera  ancora,  alii  servigi  venni 
De  la  figlia  del  re,  con  cui  crescendo, 
Bon  luogo  in  corte  et  onorato  tenni. 
Crudel  Amor  al  mio  state  invidendo, 
Fe  che  seguace  (ahi  lassa!)  gli  divenni; 
Fe  d*  ogni  cayallier,  d*  ogni  donzello 
Parermi  il  duca  di  Albania  piu  bello. 
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s   Perch^  egli  mostr6  amarmi  piti  che  molto ; 
lo  ad  amar  lui  con  tutto  11  cor  mi  mossi. 
Ben  8*  ode  il  ragionar,  si  vede  11  volto ; 
Ma  dentro  U  petto  mal  giudlcar  possi. 
Credendo,  amando,  io  non  cessal  che  tolto 
Me  r  ebbi  In  letto ;  e  non  guardai  ch'  io  fossi 
Dl  tutte  le  real  camere  in  quella, 
Che  pid  secreta  avea  Qinevra  bella; 

0   Dove  tenea  le  sue  cose  pid  care, 
E  dove  le  piii  volte  ella  dormia. 
Si  pu6  di  quella  in  s'  un  veronc  intrare, 
Che  fuor  del  muro  al  discoperto  uscia. 
Io  facea  11  mio  amator  quivi  montare; 
E  la  scala  di  corde,  onde  salia, 
Io  stessa  dal  veron  giii  gli  mandai, 
Qual  volta  meco  aver  lo  desiai 

10  Che  tante  volte  ve  lo  fei  venire, 

Quanto  Ginevra  me  ne  dlede  V  agio, 
Che  solea  mutar  letto,  or  per  fuggire 
n  tempo  ardente,  or  il  brumal  malvagio. 
Non  fu  veduto  d*  alcun  mal  salire : 
Per6  che  quella  parte  del  palagio 
Blsponde  verso  alcune  case  rotte, 
Dove  nessun  mal  passa  giorno  o  nottc. 

11  Continuo  per  molti  giorni  e  mesi 

Tra  noi  secreto  V  amoroso  gioco ; 
Sempre  crebbe  V  amore,  e  si  m'  accesi, 
Che  tutta  dentro  io  mi  sentia  di  foco ; 
E  cieca  ne  fui  si,  ch*  io  non  compresi 
Che  egli  fingeva  molto,  e  amava  poco, 
Ancor  che  11  suoi  inganni  discoperti 
Esser  deveaumi  a  mille  segni  certi. 
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12  Dopo  alcun  di'  si  mostr6  nuovo  amante 

De  la  bella  Ginevra.  lo  non  so  appunto 
S*  allora  cominciasse,  o  pur  inante 
De  r  amor  mio  n*  avesse  il  cor  gi&  piinto. 
Yedi  8*  in  me  venuto  era  arrogante, 
S'  imperio  nel  mio  cor  s*  aveva  assunto: 
Che  mi  scoperse,  e  non  ebbe  rossore 
Ghiedermi  aiuto  in  questo  nuovo  am(»re. 

13  Ben  mi  dicea  che  ugual  al  mio  non  era, 

N6  vero  amor  quel,  ch'  egli  avea  a  costei ; 

Ma  simulando  esseme  acceso,  spera 

Celebrame  legiiimi  imenei. 

Dal  re  ottenerla  fia  cosa  leggiera, 

Qualor  vi  sia  la  volontii  di  lei : 

Che  di  stato  e  riccheza  in  tutto  il  regno 

Di  lui  non  era  appresso  il  re  il  pid  degno. 

It   Mi  persuade,  se  per  opra  mia 
Foteva  del  suo  re  genero  farsi 
(  Che  veder  posso  che  se  ne  alzaria 
A  quanto  appresso  1  re  possa  uom  alzarsi ) 
Che  me  n'  avrii  bon  merto,  e  non  saria 
Mai  tanto  beneficio  per  scordarsi; 
£  che  alia  moglie  et  ad  ogn'  altro  inante 
Me  ponerebbe  in  sempre  essermi  amante. 

15   lo,  ch*  ero  tutta  a  satisfiELrgli  intenta, 
N6  seppi  0  volsi  contradirgli  mai, 
E  sol  quei  giomi  io  mi  vidi  contenta, 
Ch'  averlo  compiaciuto  mi  trovai ; 
Piglio  r  occasion,  che  s*  appresenta 
Di  parlar  d*  esso  e  di  lodarlo  assai, 
Et  ogni  industria  adopro,  ogni  fatica, 
Per  far  del  mio  amator  Ginevra  amica. 
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10   Feci  col  cor  e  con  V  eflfetto  tutto 

Quel,  che  si  puote  fiBire,  e  sallo  Idio, 
N6  con  Ginevra  mai  potei  fisLr  frutto, 
Gh'  io  le  ponessi  in  grazia  il  duca  mio ; 
E  questo,  che  ad  amar  aveva  indutto 
Tatto  il  pensier  e  tutto  il  suo  desio 
Un  gentil  cavallier,  bello  e  cortese, 
Yenuto  in  Scozia  di  lontan  paese ; 

17  Che  con  un  suo  fratel  ben  giovinetto 
Yenne  d'  Italia  a  star  in  questa  corte ; 
Si  fe  ne  1'  arme  poi  tanto  perfetto, 
Che  la  Bertagna  non  avea  il  piti  forte, 
n  re  r  amava,  e  ne  mostrd  1*  e£Eetto: 
Che  gli  don6  di  non  piccola  sorte 
Castella  e  Tille  e  iuridizioni, 
E  lo  fe  grande  tra  i  primi  baroni. 

IS  Grato  era  al  re,  piti  grato  era  alia  figlia 
Quel  cavallier,  nomato  Ariodante, 
Per  esser  valoroso  a  maraviglia; 
Ma  piii,  ch*  ella  sapea  che  V  era  amante. 
N6  Yesuvio,  n6  il  monte  di  Siciglia, 
N6  Troia  avampd  mai  di  fiamme  tante, 
Quante  ella  connoscea  che  per  suo  amore 
Ariodante  ardean  per  tutto  1  core. 

19   L'  amar,  che  dunque  ella  facea  colui 

Con  cor  sincero  e  con  perfetta  fede, 

Fe  che  pel  duca  mai  udita  fui, 

N6  mai  risposta  da  sperar  mi  diede ; 

Anzi  quanto  io  pregava  piti  per  lui, 
E  gli  studiava  di  impetrar  mercede, 

Ella,  biasmandol  sempre  e  dispregiando, 

Se  gli  Tenia  pid  sempre  inimicando. 
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20    lo  confortai  V  amator  mio  sovente 

Che  Yolesse  lasdar  la  vana  impresa, 

N^  si  sperasse  mai  volger  la  mente 

Di  costei,  troppo  ad  aJtro  amore  intesa; 

E  gli  feci  connoscer  chiaramente 

Come  era  si  d*  Aiiodante  accesai 

Che  quanta  acqua  i  nel  mar  piccola  dramma 

Non  spegneria  de  la  sua  immensa  fiamma. 

SI    Qiiesto  da  me  piii  volte  Polinesso 

(Che  cosl  nome  k  il  duca)  avendo  udito, 
£  ben  oompreso  e  visto  per  s^  stesso 
Che  molto  male  era  il  suo  amor  gradito, 
Non  pur  di  tanto  amor  si  fii  rimesso ; 
Ma  di  vederse  un  altro  preferito, 
Come  superbo,  cosl  mal  8o£Eerse, 
Che  tutto  in  ira  e  in  odio  si  converse. 

22  E  tra  Ginevra  e  T  amator  suo  pensa 

Tanta  discordia  e  tanta  lite  porre, 
E  farvi  inimicizia  cosl  intensa, 
Che  mai  piti  non  si  possano  comporre ; 
E  por  Ginevra  in  ignominia  immensa, 
Da  non  se  ne  poter  di  facil  torre ; 
N6  di  questo  pensier  ragiona  meco, 
N6  con  altrui;  ma  sol  tacito  seco. 

23  E  simulando  altro  di  fuor,  mi  dice : 

Dalinda  mia,  che  cosl  son  nomata, 
Pianta  d'Amor,  che  tsMo  abbia  radice, 
Tomar  non  cessa,  se  vien  ben  tagliata. 
Ben  che  successo  non  troppo  felice 
Mi  veggio  aver,  la  mente  mia  ostinata 
Non  perd  cessa  di  voler  venire 
In  qualche  parte  al  fin  del  suo  desire. 
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54  N6  questo  bramo  tanto  per  diletto, 

Quaato  perch6  yorrei  vincer  la  prova ; 
E  non  possendo  farlo  con  effetto, 
S*  io  '1  facdo  imaginando,  anco  mi  giova. 
Yoglio,  qual  volta  tu  mi  dai  ricetto, 
Quando  allora  Ginevra  se  ritrova 
Spogliata  in  letto,  che  pigli  ogni  vesta, 
Ch'  ella  post*  abbia,  e  tutta  te  ne  vesta. 

55  Gome  ella  s*  orna  e  come  il  crin  dispone 

Stadia  imitarla,  e  cerca,  il  piti  che  sai, 
Di  parer  essa,  e  poi  sopra  il  verone 
A  mandar  giti  la  scala  ne  verrai. 
Io  verrd  a  te  con  imaginazione 
Che  quella  sii,  di  cui  li  panni  arai; 
E  cosi  spero,  me  stesso  ingannando, 
Yenir  in  breve  il  mio  desir  scemando. 

to   Questo  mi  disse  il  duca;  et  io,  che  ero  ebra 
Tanto  de  1*  amor  suo,  non  posi  mente 
Che  quel  fosse  uno  aguato,  ima  latebra, 
A  chi  avea  gli  occhi,  pur  troppo  evidente. 
E  dal  veron  coi  panni  di  Ginebra 
Mandai  la  scala,  ond*  ei  sail  sovente ; 
E  non  m*  accorsi  prima  de  Io  inganno. 

Che  n*  era  giJL  tutto  accaduto  il  danno. 

• 

27  Fatto  in  quel  tempo  con  Ariodante 
n  duca  avea  queste  parole  o  tali : 
Che  grandi  amici  erano  stati  inante 
Che  per  Ginevra  se  fessin  rivaU. 
Mi  maraviglio  ( incominci6  il  mio  amante ) 
Ch'  avendoti  io  fra  tutti  li  mie'  uguaU 
Sempre  avuto  in  rispetto  e  sempre  amato, 
Ch'  io  sia  da  te  si  mal  remunerato. 
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28   lo  son  ben  certo  che  comprendi  e  sai 
Di  Ginevra  e  di  me  T  antiquo  amore ; 
E  per  sposa  legitima  oggi  mai 
Per  impetrarla  son  dal  mio  signore. 
Perch6  mi  turbi  tu  ?  Perchfe  pur  vai 
Senza  fiiitto  in  costei  ponendo  11  core  ? 
lo  ben  a  te  rispetto  arei,  per  Dio, 
S*  io  nel  tuo  grado  fussi,  e  tu  nel  mio. 

99   Et  io  (rispose  Ariodante  a  lui) 

Di  te  mi  mara^iglio  maggiorment<e : 
Che  di  lei  prima  inamorato  fui, 
Che  tu  y*  avessi  posto  ancora  mente. 
E  so  che  sai  quanto  i  V  amor  tra  nui, 
Ch*esser  non  pu6  di  quel,  che  sia,  pid  ardente; 
E  sol  d*  essermi  moglie  intende  e  brama, 
E  so  che  certo  sai  ch*  ella  non  t'  ama. 

90   Perch6  non  hi  tu  adunque  a  me  il  rispetto 
Per  r  amicizia  nostra,  che  dimande 
Che  a  te  aver  debbia,  e  ch'  io  t*  are'  in  effetto, 
Se  tu  fussi  con  lei  di  me  pi{i  grande? 
N6  men  di  te  per  moglie  averla  aspetto, 
Se  ben  tu  sei  pid  ricco  in  queste  bands : 
Io  non  son  meno  al  re,  che  tu  sia,  grato;  . 
Ma  pid  di  te  da  la  sua  figlia  amato. 

31    0,  disse  il  duca,  a  lui  grande  &  cotesto 
Errore,  a  cui  t'  4  il  folle  amor  condutto ! 
Tu  credi  esser  pid  amato,  io  credo  questp 
Medesmo;  ma  si  puo  veder  al  frutto. 
Tu  fammi  ci6,  ch'  ki  seco,  manifesto, 
Et  io  1  secreto  mio  t'  aprird  tutto ; 
E  quel  di  nui,  che  manco  aver  si  veggia, 
Ceda  a  chi  vince,  e  d'  altro  si  proveggia. 
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32  lo  ser6  pronto,  se  tu  vuoi  ch'  io  giuri 

Di  non  dir  cosa  mai,  che  mi  riveli; 
Gosl  Yoglio  ancor  tu  che  m'  assicuri 
Che  quel,  ch*  io  te  dir6,  sempre  mi  celi. 
Furon  d'  accordo  e  vennero  a'  scongiuri, 
Fonendo  ambe  le  man  su  1'  evangeli ; 
E,  poi  che  di  tacer  fede  si  diero, 
Ariodante  incominci6  primiero. 

33  E  disse  per  il  giusto  e  per  il  dritto 

Come  tra  sh  e  Ginevra  era  la  cosa; 

Ch*  ella  gli  avea  giurato  a  bocca  e  in  scritto 

Che  mai  non  sena  d*  altri,  ch*  a  lui,  sposa. 

E  se  dal  re  le  venia  contraditto, 

Gli  avea  promesso  sempre  esser  ritrosa 

Da  tutti  gli  altri  maritaggi  poi, 

E  yiver  sola  in  tutti  i  giomi  suoi ; 

34  E  ch'  esso  era  in  speranza  pel  valore, 

Ch'  avea  mostrato  in  arme  a  piti  d'  un  segno, 

Et  era  per  mostrare  a  laude,  a  onore, 

A  beneficio  del  re  e  del  sno  regno, 

Di  crescer  tantp  in  grazia  al  suo  signore, 

Che  serebbe  da  lui  stimato  degno 

Che  la  figliola  sua  (poi  che  intendesse 

Che  a  lei  piacea  cosl )  per  moglie  avesse. 

35  Poi  disse :  A  questo  termine  son  io, 

N6  credo  gi&  che  alcun  mi  vegna  appresso; 

Questo  mi  basta,  n6  cerco  o  desio 

De  V  amor  d'  essa  aver  segno  piti  espresso ; 

N6  piti  vorrei,  se  non  quanto  da  Dio 

Per  connubio  legitime  b  concesso; 

Oltra  che  fora  in  van,  non  che  fatica, 

Ottener  piti  da  lei:  tanto  e  pudica. 
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36  Poi  ch'  ebbe  il  vero  Ariodante  esposto 

De  la  mercd,  che  del  suo  amore  avea, 
Polinesso,  che  pk  s'  avea  proposto 
Di  £Eur  Gineyra  apo  il  suo  amante  rea, 
Incoininci6:  Ta  sei  molto  discosto 
Dal  grado  mio :  di  te  pib  assai  mi  bea 
La  mia  bella  Ginevra,  e  &  felice ; 
Et  i  menzogna  ci6|  che  teco  dice. 

37  Finge  ella  teco,  e  non  t*  ama  n6  prezza, 

Che  te  pasce  di  speme  e  di  parole; 

Oltra  questo,  il  tuo  amor  sempre  a  sciocchezza, 

(Qnando  meco  ragiona)  impntar  snole. 

10  ben  d'  esserle  caro  altra  certezza 
Yeduto  n'  6,  che  di  promesse  e  fole ; 
E  tel  dir6  sotto  la  f%  in  secreto, 

Ben  che  farei  piii  1  debito  a  star  cheto. 

38  Non  passa  mese,  clie  tre,  quattro  e  sei, 

E  talor  diece  notti  io  non  mi  trovi 
Nudo  abbracciato  in  gran  piacer  con  lei, 
Senza  temer  ch'  alcon  me  vi  ritrovi ; 
Si  che  tu  puoi  veder  s*  a*  piacer  miei 
Son  da  ugnagliar  le  dance,  che  tu  provi. 
Cedimi  dunque,  e  d'  altro  ti  provedi, 
Poi  che  si  inferior  da  me  ti  vedi. 

39  Non  ti  vuo'  creder  questo,  gli  rispose 

Ariodante,  e  certo  so  che  menti; 
E  composto  fra  te  t*  ki  queste  cose, 
Accid  che  da  la  impresa  io  mr^paventi ; 
Ma  perchd  troppo  son  vituperose 
Alia  mia  donna,  snstener  convienti 

11  detto  tuo,  ch'  io  vuo'  provarti  adesso 
Che  sei  bugiardo  e  traditor  espresso. 
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40  Suggiunse  il  duca :  Non  sarebbe  onesto 

Che  noi  volesson  la  battaglia  torre 

Di  quel,  che  t'  offerisco  manifesto 

( Quando  ti  piaccia)  inanzi  a  gli  occhi  porre. 

Restd  smarrito  Ariodante  a  questo, 

E  per  r  ossa  un  tremor  freddo  gli  scorre ; 

E  se  crednto  ben  gli  ayesse  a  pieno, 

Yenia  sua  yita  idlora  allora  meno. 

41  Con  cor  trafitto  e  con  pallida  facda 

E  con  voce  tremante  e  bocca  amara 
Bispose:  Quando  sia  che  tu  mi  faccia 
Yeder  questa  aventura  tua  si  rara, 
Prometto  di  costei  lasciar  la  traccia, 
A  te  si  liberate,  a  me  si  avara; 
Ma  ch*  io  tel  roglia  creder  non  far  stima, 
S*  io  non  lo  veggio  con  questi  occhi  prima. 

42  Quando  ne  ser&  1  tempo,  ayisarotti, 

Suggiunse  Folinesso,  e  dipartisse. 
Non  credo  che  passar  pib  di  due  notti, 
Che  ordine  fii  ch*  il  duca  a  me  venisse. 
Per  scoccar  dunque  i  lacci,  che  condotti 
Avea  si  cheti,  and6  al  rivale,  e  disse 
Che  s6  ascondesse  la  notte  seguente 
Tra  quelle  case,  ove  non  sta  mai  gente. 

43  E  dimostrogli  un  luogo  a  dirimpetto 

Di  quel  veron,  ove  solea  salire. 
Ariodante  avea  preso  suspetto   « 
Che  lo  cercasse  fex  quivi  venire. 
Come  in  un  luogo,  dove  avesse  eletto 
Poner  li  aguati  e  fEurelo  morire, 
Sotto  pretesto  di  voler  mostrargli 
Quel  di  Ginevra,  ch'  impossibil  parglL 
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44  Di  volerli  venir  prese  partito; 

Ma  in  guisa,  che  di  lui  non  sia  men  forte, 
Ferch6  accadendo  che  fosse  assalito, 
Si  trovi  si,  che  non  tema  di  morte. 
Un  suo  fratello  avea  saggio  et  ardito, 
n  piii  famoso  in  arme  de  la  corte, 
Detto  Lurcanio ;  e  avea  piti  oor  con  esso, 
Che  se  diece  altxi  avesse  avuto  appresso. 

45  Seco  chiamoUo,  e  volse  che  prendesse 

L*  arme,  e  la  notte  lo  men6  con  lui ; 
Non  che  *1  secreto  suo  gi&  gli  dicesse : 
NS  r  avria  detto  ad  esso,  nk  ad  altrui. 
Da  se  lontan  un  trar  di  pietra  il  messe: 
Se  mi  senti  chiamar,  Tien  (disse)  a  nui; 
Ma  se  non  senti,  prima  ch*  io  ti  chiami 
Non  te  partir  di  qui,  frate,  se  m*  ami. 

4d   Ya  pur,  n6  dubitar  ( disse  '1  fratello ) 
E  cosi  yenne  Ariodante  cheto, 
E  se  celd  nel  solitario  ostello, 
Ch*  era  di  contro  al  mio  veron  secreto. 
Yien  d'  altra  parte  il  fraudolente  e  fello, 
Che  d*  infamar  Ginevra  era  si  lieto : 
E  fa  1  &egno,  tra  noi  solito  inante, 
A  me,  che  de  Y  inganno  era  ignorante. 

47   Et  io  con  veste  Candida  e  fregiata 

Per  mezo  a  liste  d*  oro  e  d'  ognintomo, 
E  con  rete  pur  d'  or,  tutta  adombrata 
Di  bei  fioccbi  vermigli,  al  capo  intomo, 
Foggia,  che  sol  fu  da  Gineyra  usata, 
Kon  d*  alcun'  altra,  udito  1  segno,  tomo 
'  Sopra  1  veron,  che  in  modo  era  locato, 
Che  nanzi  mi  scopria,  drieto  e  da  lato. 


QUINTO  93 

4s  Lurcanio  in  questo  mezo  dabitando 
Che  1  fratello  a  pericolo  non  vada, 
0  (come  ft  pur  commun  disio)  cercando 
Di  spiar  sempre  ci6,  che  ad  altri  accada, 
L*  era  plan  plan  yenuto  seguitando, 
Tenendo  V  ombra  e  la  piii  oscura  strada ; 
E  a  men  che  diece  passi  a  lui  discosto, 
Nel  medesimo  tetto  era  riposto. 

49  Non  sapend'io  di  questo  cosa  alcuna, 

Venni  al  veron  ne  V  abito,  ch'  6  detto ; 
Si  come  gi&  venuta  ero  pib  d*  una 
E  piti  di  due  fiate  a  buono  effetto. 
Le  vesti  si  vedean  chiare  alia  Luna; 
N'  essendo  anche  io  dissimile  d*  aspetto, 
Nft  di  persona  da  Ginevra  molto, 
Paote  parere  un  per  un  altro  il  volto. 

50  E  tanto  piii,  ch*  era  gran  spazio  in  mezo 

Fra  dove  io  renni  e  quelle  inculte  case. 

Ai  duo  fratelli,  che  stavano  al  rezo, 

n  duca  agevolmente  persuase 

Quel,  ch*era  fiedso.  Or  pensa  in  che  ribrezo 

Ariodante,  in  che  dolor  rimase. 

Yien  Polinesso,  e  alia  scala  s'  appoggia, 

Che  giti  manda*gli;  e  monta  in  su  la  loggia. 

51  A  prima  giunta  io  gli  getto  le  braccia 

Al  collo,  ch*  io  non  penso  esser  veduta ; 
Lo  bacio  in  bocca  e  per  tutta  la  faccia, 
Come  fax  soglio  ad  ogni  sua  venuta. 
Egli  piti  de  1*  usato  si  procaccia 
D*  accarezzarmi,  e  la  sua  fraude  aiuta ; 
Queir  altro  al  rio  spettacolo  condutto, 
Misero  sta  lontano,  e  vede  il  tutto. 
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52  Cade  in  tanto  dolor,  che  si  dispone 

Allora  aJlora  di  voler  morire ; 
£1  porno  de  la  spada  in  terra  pone, 
Che  su  la  punta  si  volea  ferire. 
Lurcanio,  che  con  grande  ammirazione 
Avea  mirato  1  duca  a  me  salire ; 
Ma  non  g}k  connosciuto  che  si  fosse, 
Yeduto  r  atto  del  fratel,  si  mosse. 

53  E  gli  yield  che  con  la  propria  mano 

Non  si  passasse  in  quel  furor  il  petto. 
S*  era  piii  tardo,  o  poco  piu  lontano, 
Non  giugnea  a  tempo  e  non  faceva  effetto. 
Ah  misero  fratel,  fratell*  insano 
( Grido  )  perch'  &i  perduto  V  intelletto, 
Che  una  femina  a  morte  trar  ti  deggia? 
Che  maledetta  sia  tutta  lor  greggia. 

M   Cerca  fex  morir  lei,  che  morir  merta; 

E  serva  a  pid  tuo  onor  tu  la  tua  morte. 
Fu  d'  amar  lei,  quando  non  t'  era  aperta 
La  fraude  sua ;  or  6  da  odiar  ben  forte, 
Poi  che  con  gli  occhi  .tuoi  tu  vedi  certa 
Quanto  sia  meretrice,  e  di  che  sorte. 
Serba  quest*  arme,  che  volti  in  te  stesso, 
A  far  dinanzi  al  re  tal  fallo  espresso. 

55   Quando  si  vede  Ariodante  giunto 

Sopra  1  fratel,  la  dura  impresa  lascia; 
Ma  la  sua  intenzion  da  quel,  ch'  assunto 
Avea  gik  di  morir,  nulla  s*  accascia. 
Quindi  si  leva,  e  porta  non  che  punto; 
Ma  trapassato  1  cor  d*  estrema  ambascia. 
Pur  finge  col  fratel  che  quel  furore, 
Che  dianzi  fu,  non  gli  sia  piu  nel  core. 


• . 
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50   n  seguente  matin,  senza  far  motto 

Al  suo  firatello  o  ad  altri,  in  via  si  messe, 
^  Da  la  mortal  desperazion  condotto, 
N6  di  lui  per  piii  di*  fu  chi  sapesse. 
Era,  fuor  ch'el  fratello,  ogn'altro  indotto, 
E  fuor  ch'  el  dnca,  chi  mosso  1*  avesse 
A  dipartirsi;  onde  di  lui  diversi 
Ragionamenti  in  tutta  Soozia  fersi. 

^'7   In  corte  in  capo  d'  otto  giomi  o  diece 
Venne  inanzi  a  Qinevra  un  viandante, 
Che  con  gran  duol  di  lei  noto  le  fece 
Che  s'  era  in  mar  sommerso  Ariodante 
Di  sua  spontanea  e  voluntaria  nece, 
Non  per  colpa  di  Borea  o  di  Levante ; 
D*  un  sasso,  che  sul  mar  sporgea  molt'  alto, 
Avea  col  capo  in  gid  preso  un  gran  salto. 

^   Colui  dicea:  Pria  che  yenisse  a  questo, 
A  me,  che  a  caso  riscontrd  per  via, 
Disse:  Yien  meco,  acci6  che  manifesto 
Per  te  a  Ginevra  il  mio  successo  sia ; 
E  diUe  poi  che  la  cagion  del  resto, 
Che  tu  vedrai  di  me,  che  adesso  fia, 
E  stato  sol,  perch'  6  troppo  veduto. 
Felice,  se  senza  occhi  io  fossi  suto ! 

59   Eramo  noi  di  sopra  Capobasso, 

Che  verso  Irlanda  alquanto  sporge  in  tnare. 
Cosl  dicendo,  di  cima  d'  un  sasso 
Lo  vidi  a  capo  in  giii  sott*  acqua  andare. 
Io  lo  lasciai  nel  mar,  et  a  gran  passo 
Ti  son  venuto  la  nuova  a  portare. 
Ginevra,  sbigottita  e  'n  viso  smorta 
Rimase  a  quelle  annonzio,  e  meza  morta. 


96  CANTO 

60   0  Dio,  che  disse  e  fece  poi,  che  sola 
Si  ritroy6  nel  sao  fidato  letto! 
Percosse  il  saio  e  si  straccid  la  stola,     « 
E  fece  all*  aureo  crin  danno  e  dispetto, 
Bipetendo  sovente  la  parola, 
Gh*  Ariodante  avea  in  estremo  detto ; 
Che  la  cagion  del  sao  caso  empio  e  tristo 
Tutta  venia  per  aver  troppo  visto. 

01    II  rumor  scorse  di  cestui  per  tutto, 
Che  per  dolor  s*  avea  dato  la  morte. 
Di  questo  il  re  non  tenne  il  vise  ascintto, 
N&  cavallier,  n&  donna  de  la  corte. 
Di  tutti  il  suo  fratel  mostrd  piii  lutto, 
E  s6  sommerse  nel  dolor  si  forte, 
Che  ad  esempio  di  lui,  contra  sk  stesso 
Yoltd  quasi  la  man,  per  irli  appresso. 

G2   E  molte  volte  ripetendo  seco 

Che  Ginevra  avea  morto  il  suo  fratello, 
Per  r  atto,  che  di  lei  sordido  e  bieco 
Contra  ogni  sua  credenza  vide  quello, 
Di  voler  punii:  lei  venne  si  cieco, 
E  si  lo  spinse  il  dolor  empio  e  fello, 
Che  di  perder  la  grazia  vilipese, 
Et  aver  1*  odio  del  re  e  del  paese. 

63   E  nanzi  al  re  (quando  era  piti  di  gente 
La  sala  piena)  se  ne  venne  e  disse: 
Sappi,  Signer,  che  di  levar  la  mente 
Al  mio  fratel,  si  ch'  a  morir  ne  gisse, 
E  stata  sol  la  tua  figlia  nocente : 
Ch*  a  lui  tanto  dolor  1*  alma  traiisse 
D*  aver  veduta  lei  poco  pudica, 
Che  piu,  che  vita,  ebbe  la  morte  arnica. 
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^i  Erane  amante;  e  perchi  le  sue  voglie 
Disoneste  non  fur,  nol  vuo'  coprire. 
Per  virtii  meritarla  aver  per  moglie 
Da  te  sperava,  e  per  fedel  servire ; 
Ma,  mentre  1  lasso  ad  odorar  le  foglie 
Stava  lontano,  altrui  vide  salire 
Su  1  riserbato  suo  ginebro,  e  tutto 
Essergli  tolto  il  disiato  frutto. 

65  E  seguitd  come  egli  avea  veduto 

Venir  Ginevra  sul  verone,  e  come 
Mando  la  scala,  onde  era  a  lei  venuto 
Un  drudo  suo,  di  che  egli  non  sa  il  nome. 
Che  se  avea  ( per  non  esser  connosciuto ) 
Cambiati  i  panni  e  nascose  le  chiome ; 
Suggiunse  che  con  V  arme  egli  volea 
Provar  tutto  esser  ver  ci6,  che  dicea. 

66  Tu  puoi  pensar  se  1  padre  addolorato 

Riman,  quando  accusar  sente  la  figlia; 

Si  perch6  ode  di  lei  quel,  che  pensato 

Non  avea  unquanco,  e  n'  ^  gran  maraviglia; 

Si  perchd  sa  che  fia  necessitate, 

Se  la  difesa  alcun  guerrier  non  piglia, 

n  qual  Lurcanio  possa  far  mentire, 

Di  condennarla  e  di  farla  morire. 

07   lo  non  credo,  signer,  che  te  sia  nuova 
La  legge  nostra,  che  condanna  a  morte 
Ogni  donna  e  donzella,  che  si  prova 
Di  sft  far  copia  altrui,  che  al  suo  consorte. 
Mort'a  ne  vien,  se  in  un  mese  non  trova 
In  sua  difesa  un  cavallier  si  forte, 
Ch'  entri  annate  nel  campo,  e  che  sostegna 
Che  sia  innocente  e  di  morir  indegna. 
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68  A  fktto  11  re  bandir,  per  liberarla 

(Che  pur  gli  par  che  a  torio  sia  accusata) 
Che  Yuol  per  moglie,  e  con  gran  dote,  darla 
A  chi  torr&  1'  infamia,  che  Y  &  data. 
Che  sia  per  lei  comparso  non  si  parla 
Guerriero  ancora,  anzi  TunTaltro  guata: 
Che  quel  Lurcanio  in  arme  k  cosl  fiero, 
Che  par  che  di  lui  tema  ogni  guerriero. 

69  Atteso  k  V  empia  sorte  che  Zerbino, 

Fratel  di  lei,  nel  regno  non  si  trove, 
Che  va  gi&  molti  mesi  peregrino, 
Mostrando  di  sfr  in  arme  inclite  prove : 
Che,  qaando  si  trovasse  pid  vicino 
Quel  cavallier  gagliardo,  o  in  luogo,  dove 
Potesse  aver  a  tempo  la  novella. 
So  che  verria  in  aiuto  alia  sorella. 

70  n  re,  che  intanto  cerca  di  sapere 

Per  altra  prova,  che  per  arme,  ancora 
Se  queste  imputazion  son  false  o  vere, 
Se  giusto  o  torto  6  che  sua  figlia  mora, 
A.  fatto  prender  certe  cameriere, 
Che  lo  devnan  saper,  se  vero  fora ; 
Ond'  io  previdi  che,  se  presa  era  io, 
Troppo  periglio  era  del  duca  e  mio. 

71  E  la  notte  medesima  mi  trassi 

Fuor  de  la  corte,  e  al  duca  mi  condussi ; 
E  gli  feci  veder  quanto  importassi 
Al  capo  d'  amendua,  se  presa  i*  fiissL 
Lod6  1  consiglio,  e  che  io  non  dubitassi 
Mi  disse ;  a*  suoi  conforti  io  poi  m'  indussi 
Yenir  ad  una  rocca  sua  qui  presso. 
In  compagnia  di  dui,  che  nu  diede  esso. 
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7?   Ai  sentito,  signor,  con  quanti  effetti 
De  r  amor  mio  fei  Polinesso  certo ; 
E  s'  era  debitor  per  tai  rispetti 
D*  avermi  cara  o  no,  tu  *1  vedi  aperto. 
Or  senti  1  goidardon,  che  io  ricevetti, 
Vedi  la  gran  mercd  del  mio  gran  merto ; 
Vedi  se  deve,  per  amare  assai, 
Donna  sperar  d'  esser  amata  mai: 

Ti   Che  questo  ingrato,  perfido  e  crudele 

De  la  mia  fede  k  preso  dubbio  al  fine ; 
Yenuto  i  in  suspizion  che  io  non  rivele 
Al  lungo  andar  le  fraudi  sue  volpine. 
k  finto  ( acci6  che  io  m*  allontani  e  cele, 
Pin  che  Y  ira  e  furor  del  re  decline ) 
Voler  mandarmi  ad  un  suo  luogo  forte ; 
E  mi  Yolea  mandar  dritto  alia  morte. 

74  Che  di  secreto  k  commesso  alia  guida 

Che,  come  m*  abbia  in  queste  selve  tratta, 
Per  degno  ptemio  di  mia  &  m*  uccida. 
Cosl  rintenzion  gli  venia  Mta, 
Se  tu  non  eri  appresso  alle  mie  grida. 
Ve'  come  Amor  ben  chi  lui  segue  tratta ! 
Cosl  narrd  Dalinda  al  Paladino, 
Seguendo  tutta  volta  il  lor  camino. 

75  Binaldo  sopra  ogni  aventura  grata 

Ebbe  d*  aver  trovata  la  donzella, 
Che  gli  avea  tutta  1*  istoria  narrata 
De  r  innocenzia  di  Qineyra  bella. 
E  se  sperato  avea  (quando  accusata 
Anoor  fosse  a  ragion)  d'  aiutar  quella, 
Via  con  maggior  baldanza  or  viene  in  prova, 
Poi  che  evidente  la  calunnia  trova. 
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TO   E  vei-so  la  citti  di  santo  Andrea 

( Dove  era  il  re  con  tutta  la  famiglia, 

E  la  battaglia  singular  devea 

Esser  de  la  querela  de  la  figlia) 

Quanto  pid  forte  cavalcar  potea, 

Yenne  Binaldo,  fin  clie  a  poche  miglia 

Giunse  vicino  alia  cittade,  dove 

Trovd  un  scudier,  cli'avea  pib  firesche  nuove. 

77  Ch'  un  cavallier  istrano  era  venuto, 

Che  a  difender  Ginevra  s'  avea  tolto, 
Con  non  usate  insegne  e  sconnosciuto : 
Per6  che  sempre  ascoso  andava  molto; 
E  che  dopo  che  v'  era,  ancor  veduto 
Non  gli  avea  alcuno  al  discoperto  il  volto ; 
E  che  '1  proprio  scudier,  che  gli  servia, 
Dicea  giurando :  lo  non  so  dir  chi  sia. 

78  Non  cavalcaro  molto,  ch*  alle  mura 

Si  trovar  de  la  terra,  e*  n  su  la  porta 
Dalinda  andar  pib  inanzi  avea  paura; 
Pur  va,  poichS  Binaldo  la  conforta. 
La  porta  i  chiusa ;  et  a  chi  n*  avea  cura 
Rinaldo  dimand6 :  Questo  ch*  importa  ? 
E  ftigli  detto :  Per  ch*  el  popul  tutto 
A  veder  la  battaglia  era  ridutto, 

79  Che  tra  Lurcanio  e  un  cavallier  istrano 

Si  facea  in  1*  altro  capo  de  la  terra , 
Ove  era  un  prato  spazioso  e  piano ; 
E  che  gi&  cominciata  era  la  guerra. 
Aperto  fu  al  signor  di  Monte  Albano, 
E  presto  il  portinar  dietro  gli  serra. 
Per  la  vuota  citt^  Rinaldo  passa; 
Ma  la  donzella  al  primo  albergo  lassa. 
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80   E  dice  che  sicura  ivi  si  stia, 

Fin  che  ritomi  a  lei,  che  sera  tosto : 
E  verso  il  campo  poi  ratto  s'  invia , 
Dove  gU  dui  guerrier  dato  e  risposto 
Molto  8*  aveano,  e  davan  tuttavia. 
Stava  Lurcanio  di  mal  cor  disposto 
Contra  Ginevra ;  e  1*  altro  in  sua  difcsa 
Ben  sostenea  la  favorita  impresa. 

SI    Sei  cavallier  con  lor  dentro  al  steccato 
Erano  a  piedi,  armati  di  corazza, 
Col  duca  d'  Albania,  ch*  era  montato 
S*  un  possente  corsier  di  buona  razza. 
Come  a  gran  contestabile,  a  lui  dato 
La  guardia  fu  del  campo  e  de  la  piazza; 
E  di  veder  Oinevra  in  gran  perigHo 
Avea  '1  cor  lieto  et  orgoglioso  il  ciglio. 

^   Binaldo  se  ne  va  tra  gente  e  gente, 

Fassi  far  largo  il  buon  destrier  Baiardo; 
Chi  la  tempesta  del  suo  venir  sente, 
A  dargU  via  non  par  zoppo,  n6  tardo. 
Binaldo  vi  compar  sopra  eminente, 
E  ben  ras6emb]:a  il  fior  d*ogni  gagliardo, 
Poi  se  ferma  all'  incontro,  ove  '1  re  siedo ; 
Ognun  s'  accosta,  per  udir  che  cliio<le. 

83   Rinaldo  disse  al  re:  Magno  signore, 
Non  lasciar  la  battaglia  piu  seguire, 
Perche  di  questi  dua  qualunque  more, 
Sappi  che  a  torto  tu  '1  lasci  morire. 
L'  un  crede  aver  ragion,  et  h  in  errore, 
E  dice  il  falso  e  non  sa  di  mentire; 
Ma  quel  medesmo  error,  che  '1  suo  germano 
A  morir  trasse,  a  lui  pon  1*  arme  in  mano. 
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8i   L*  altro  non  sa  se  s'  abbia  dritto  o  torto ; 
Ma  sol  da  pieiA  mosso  e  gentilezza^ 
In  pericol  s*  k  posto  d'  esser  morto, 
PerchS  morta  non  sla  tanta  bellezza. 
lo  la  salute  di  tua  figlia  apporto, 
E  de  la  falsa  accusa  ogni  chiarezza; 
Ma,  per  Dio,  questa  pugna  prima  parti, 
Poi  mi  dk  udienza  a  quel,  ch'io  YUO*narrarti. 

85   Fu  da  r  autorit&  d*  un  uom  si  degno, 
Come  Binaldo  gli  parea  al  sembiante, 

^        SI  mosso  il  re,  che  disse  e  fece  segno 
Che  non  andasse  piti  la  pogna  inante. 
Poi  nanzi  a  lui,  nanzi  ai  baron  del  regnoy 
Donne  e  donzelle  et  altre  turbe  tante 
Binaldo  fe  V  inganno  in  tutto  espresso  ^ 
Ch*  avea  ordito  a  Oinevra  Polinesso. 

80   Indi  s*  offerse  di  voler  provare 

Coir  arme  ch'  era  ver  quel,  ch*  avea  detto. 
Chiamasi  Polinesso,  et  ei  compare; 
Ma  tutto  conturbato  ne  V  aspetto. 
Pur  c(m  audacia  cominci6  a  negare. 
Disse  Binaldo :  Or  noi  vedrem  1*  effetto. 
L'  un  e  r  altro  era  armato^  il  campo  fatto ; 
Si  che,  senza  indugiar,  vengcvno  al  fatto. 

S7    0  quanto  Ji  *1  re,  quanto  k  *1  suo  popul  caro 
Che  Qinevra  a  provar  s*  abbi  innocente ! 
Tutti  Jin  speranza  che  Dio  mostri  chiaro 
Ch*  impudica  era  detta  ingiustamente. 
Crudel,  superbo  e  reputato  avaro 
Fu  Polinesso,  iniquo  e  fraudolcnto: 
Si  che  ad  alcun  miracolo  non  iia 
Che  r  inganno  da  liu  tramatc^  sia. 
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8s   Sta  Polinesso  con  la  faccia  mesta, 

Col  cor  tremaote  e  con  pallida  guancia, 
E  al  terzo  suon  mette  la  lancia  in  resta. 
Cosl  Binaldo  in  verso  lui  si  lancia, 
Che,  disioso  di  finir  la  festa, 
Mira  a  passargli  il  petto  con  la  lancia; 
N6  discorde  al  disir  segul  1*  effetto, 
Che  meza  1*  asta  gli  cacci6  nel  petto. 

89  Fisso  nel  tronco  lo  transporta  in  terra, 

Lontan  dal  sue  destrier  pid  di  sei  hraccia. 
Rinaldo  smonta  subito,  e  gli  afferra 
L'elmo,  pria  che  si  levi,  e  gli  lo  slacda; 
Ma  quel,  che  non  pud  far  piii  troppa  guerra, 
Gli  dimanda  merc6  con  umil  faccia, 
E  gli  confessa,  udendo  il  re  e  la  corte, 
La  fraude  sua,  che  V  k  condutto  a  morte. 

90  Non  finl  il  tutto,  e  in  mezo  la  parola 

E  la  voce  e  la  vita  1*  abbandona. 
D  re,  che  liberata  la  figliuola 
Vede  da  morte  e  da  fama  non  buona, 
Piti  8*  allegra,  gioisce  e  raconsola, 
Che,  8*  avendo  perduta  la  corona, 
Bipor  se  la  vedesse  allora  allora; 
Si  che  Rinaldo  unicamente  onora. 

'^i^  E  poi  ch'  al  trar  de  Y  elmo  connosciuto 
L*  ebbe,  perch^  altre  volte  1*  avea  visto, 
Lev6  le  man  a  Dio,  che  d*  uno  aiuto 
(Qual  era  quel)  gli  avea  si  ben  provisto. 
Queir  altro  cavallier,  che  sconnosciuto. 
Per  soccorrer  Ginevra,  al  caso  tristo 
Contra  1*  accusator  s'  era  condutto 
Stato  da  parte  era  a  veder  il  tutto. 
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oe   Dal  re  pregato  fii  di  dire  il  nome, 

0  di  lasciarsi  al  men  veder  scoperto, 
Acci6  da  lui  fusse  premiato,  come 
Di  sua  buona  intenzion  chiedeva  il  merto. 
Quel,  dopo  lunghi  prieghi,  da  le  chiome 
Si  ley6  1*  elmo,  e  fe  palese  e  certo 
Quel,  che  ne  1*  altro  canto  6  da  seguire, 
Se  grata  vi  serit  1*  istoria  udire. 


lor, 
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ser  chi  mal  oprando  si  confida 
Ch*  ognor  star  debba  il  maleficio  occulto  : 
Che,  quando  ogn*  altro  taccia,  intorno  grida 
L'  aria  e  la  terra  istessa,  in  ch'  i  sepulto. 
E  Dio  fa  spesso  che  *1  peccato  guida 
II  peccator,  poi  che  alcun  di*  gU  k  indulto, 
Che  sd  medesmo,  senza  altrui  richiesta, 
Inayedutamente  manifesta. 

2  Avea  creduto  il  miser  Polinesso 

Totalmente  il  delitto  sue  coprire; 
Dalinda  consapevole  d'  appresso 
Leyandosi,  che  sola  il  potea  dire,     « 
E  giangendo  il  secondo  al  primo  ecoesso, 
Affirettd  il  mal,  che  potea  differire,^>^ 
E  potea  differire  e  schiyar  forse; 
Ma  8^  stesso  spronando,  a  morir  corse. 

3  A  on  tempo  e  yita  e  stato  e  amici  perse, 

Perse  1*  onor,  che  fu  piti  graye  damio. 

Dissi  di  sopra  che  assai  prieghi  ferse 

A  quel  campion,  ch*  ancor  chi  sia  non  sanno. 

Al  fin-  si  trasse  1*  elmo,  e  discoperse 

n  yiso,  che  piii  yolte  yeduto  anno; 

E  dimostr6  com*  era  Ariodante, 

Per  tutta  Scozia  lacrimato  inante. 
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4  Ariodante,  che  Oinevra  pianto 

Avea  per  morto,  e  '1  fratel  pianto  avea, 
n  re,  la  corte,  il  popul  tutto  quanto: 
Di  tal  bontit,  di  tal  valor  splendea. 
Adunque  il  peregrin  mentir  di  quanto 
Dianzi  di  lui  narr6,  quivi  apparea; 
E  fu  pur  ver  che  dal  sooglio  marino 
Qettar  in  mar  lo  vide  a  capo  chino. 

5  Ma,  come  aviene  a  un  disperato  spesso, 

Che  da  lontan  brama  e  disia  la  morte, 
E  r  odia  poi  che  se  la  vede  a  presso: 
Tanto  gli  par  il.passo  acerbo  e  forte, 
Ariodante,  poi  che  in  mar  fii  messo, 
Si  pentl  di  morir;  e  come  forte, 
Ch'egli  era  e  destro  e  piu  d*ogn*altro  ardito. 
Si  messe  a  nuoto,  e  ritomossi  al  lito. 

0   E  dispregiando  e  nominaado  folle 
D  desir,  ch'  ebbe  di  lasciar  la  vita, 
Si  messe  a  caminar  bagnato  e  molle, 
E  capit6  a  1'  ostel  d'  un  eremita. 
Quivi  secretamente  indugiar  voile 
Tanto,  che  la  novella  avesse  udita, 
Se  del  caso  Ginevra  8*  allegrasse, 
0  pur  mesta  e  pietosa  ne  restasse. 

7   Intese  prima  che  per  gran  dolore 
Ella  era  stata  a  rischio  di  morire. 
La  fama  and6  di  questo  in  modo  fiiore, 
Che  ne  fii  in  tutta  1*  isola  che  dire: 
Contrario  efifetto  a  quel,  che  per  errore 
Credea  aver  visto  con  suo  gran  martire. 
Intese  poi  come  Lurcanio  avea 
Fatto  Ginevra  f^presso  '1  padre  rea. 


SESTO  107 

8   Contra  il  firatel  d*  ira  minor  non  arse, 
Che  per  Ginevra  gi&  d*  amor  ardesse : 
Che  troppo  empio  e  crudel  atto  gli  parse, 
Ancora  che  per  lui  fatto  V  avesse. 
Sentendo  poi  che  per  lei  non  comparse 
Gayalliery  che  difender  la  volesse: 
Che  si  Lnrcanio  forte  era  e  gagliardo, 
Ch*ognan  d'andargli  contra  avea  riguardo; 

0   E  chi  n*  avea  noticia,  il  repntava 

Tanto  discreto  e  si  saggio  et  accorto^ 
Che  se  non  fusse  ver  quel,  che  narrava, 
Non  si  porrebbe  a  risco  d*  esser  morto ; 
Per  questo  la  piti  parte  dubitava 
Di  non  pigliar  questa  difesa  a  torta 
Ariodante,  dopo  gran  discord, 
Pens6  air  aocusa  del  fratello  opporsi. 

10  Ah  lasso!  io  non  potrei  (seco  dicea) 
Sentir  per  mia  cagion  perir  costei: 
Troppo  mia  morte  fora  acerba  e  rea, 
S'  inanzi  a  me  morir  vedessi  lei. 
Ell*  d  pur  la  mia  donna  e  la  mia  dea, 
Quest'  6  la  luce  pur  de  gli  occhi  miei ; 
Convien  ch*  a  dritto  o  torto,  per  suo  scampo, 
Pigli  r  impresa  e  resti  morto  in  campo. 

n    So  ch*  io  m*  appiglio  al  torto,  e  al  torto  sia^ 
E  ne  morrd,  nh  questo  mi  sconforta, 
Se  non  che  io  so  che  per  la  morte  mia 
Si  bella  donna  k  da  restar  poi  morta. 
Un  sol  conforto  nel  morir  mi  fia, 
Che,  s'  el  suo  Polinesso  amor  le  porta, 
Chiaramente  veder  sxk  possuto 
Che  non  s*  e  mosso  anoor  per  darle  aiuto ; 
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It  E  me,  che  tanto  espressamente  k  offeso^ 
Vedr^,  per  lei  salvar,  a  morir  giunto; 
Di  mio  frate  oltra  questo,  il  quale  acceso 
Tanto  fuoco  &,  vendicarommi  a  un  punto, 
Ch'  io  lo  far5  doler,  poi  che  compreso 
n  fine  ar^  del  suo  crudele  assunto : 
Creduto  vendicar  sxk  11  germano, 

E  -gli  ar&  dato  morte  di  sua  mano. 

• 

13  Concluso  oil'  ebbe  questo  nel  pensiero, 

Nuove  arme  litrovd,  nuovo  cavallo; 
Le  sopraveste  nere  e  *1  scudo  nero 
Port6  fregiato  a  color  verde  giallo. 
Per  aventura  si  trovd  un  scudiero 
Ignoto  in  quel  paese,  e  menato  &II0; 
E  sconnosciuto  ( come  6  gi&  narrato ) 
S'  appresentd  contra  il  fratello  annate. 

14  Narrato  v*  6  come  il  fatto  successe, 

Come  fu  connosduto  Ariodante. 

Non  minor  gaudio  n*  ebbe  il  re,  ch*  avesse 

De  la  figliuola  liberata  inant(e. 

Seco  pens6  che  mai  non  si  potesse 

Trovar  un  piii  fedele  e  yero  amante: 

Che,  dopo  tanta  ingiuria,  anco  in  difesa 

Contra  il  proprio  fratel  se  1'  avea  presa. 

15  E  per  sua  inclinazion  ( che  assai  1*  amava ) 

E  per  li  preghi  di  tutta  la  corte 

E  di  Binaldo,  che  piu  d*  altri  instava, 

De  la  bella  figliuola  il  fe  consorte. 

La  duchea  d*  Albania,  che  al  re  tomava, 

Dopo  che  Polinesso  ebbe  la  morte. 

In  miglior  tempo  discader  non  puote, 

Poi  che  la  diede  alia  sua  figlia  in  dote. 
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10   Rinaldo  per  Dalinda  impetrd  grazia, 

Che  se  ne  and6  di  tanto  errore  esente; 
La  qual  per  voto,  e  perch6  molto  sazia 
Era  del  mondo,  a  Dio  volse  la  mente. 
Monaca  s*  and6  a  render  sin  in  Dazia, 
E  si  levd  di  Scozia  immantinente. 
Ma  tempo  k  omai  di  ritrovar  Ruggiero, 
Che  scorre  il  ciel  su  V  animal  liggiero. 

n    Bench6  Suggier  sia  d'  animo  constante, 
N6  cangiato  abbia  il  solito  colore, 
lo  non  gli  voglio  creder  che  tremante 
Non  abbia  dentro  pid,  che  foglia,  il  core. 
Lasciato  avea  di  gran  spazio  distante 
Tutta  r  Europa,  et  era  uscito  fiiore 
Per  molto  spazio  il  segno,  che  prescritto 
Avea  ffik  a'  naviganti  Ercole  invitto. 

18  Quello  ippogrifo^  grande  e  strano  augello, 

Lo  porta  via  con  tal  prestezza  d'  ale, 
Che  di  lungo  interval  lasciaria  quello 
Celer  ministro  del  fulmineo  strale. 
Non  va  per  1*  aria  altro  animal  si  snello, 
Che  di  velocity,  gli  fusse  uguale: 
Credo  ch*  a  pena  il  tuono  e  la  saetta 
Venga  in  terra  dal  ciel  con  maggior  firetta. 

19  Poi  che  r  augel  trascorso  ebbe  gran  spazio 

Per  linea  dritta  e  senza  mai  piegarsi, 
Con  larghe  mote  ( omai  de  V  aria  sazio ) 
Comincio  sopra  una  isola  a  calarsi, 
Maggior  di  quella,  u*  dopo  lungo  strazio 
Far  del  suo  amante,  e  lungo  a  lui  celarsi, 
La  vergine  Aretusa  passd  in  vano 
Di  sotto  *1  mar  per  camin  cieco  e  strano. 


110  CANTO 

»   Non  vide  n6  piti  bel^  n&  pid  giocondo 
Da  tutta  r  aria,  ove  le  penne  stese, 
N6,  86  tutto  cercato  avesse  il  mondo, 
Veduto  arebbe  il  piti  gentil  paese 
Di  questo,  u*  dopo  un  gran  girarsi  a  tondo, 
Con  Baggier  seco  il  grande  augel  discese. 
Culte  pianure  e  delicati  colli, 
Ghiare  acque,  ombrose  ripe  e  prati  moUi; 

SI    Vaghi  boschetti  di  suavi  allori, 

Di  palme  e  d'  amenissime  mortelle, 
Cedri  e  naranci,  ch*  avean  frutti  e  fieri, 
Contesti  in  yarie  forme  e  tutte  belle, 
Facean  riparo  a*  fervidi  calori 
De*  giomi  estivi  con  lor  spesse  ombrelle ; 
E  tra  li  rami  con  sicuri  voli 
Cantando  se  ne  gian  li  rosignuoli. 

«   Fra  le  purpuree  rose  e'  bianchi  gigli, 
Che  tepida  aura  freschi  ognora  serba, 
Sicuri  se  ne  gian  lepii  e  conigli, 
E  cervi  con  la  fronte  alta  e  superba, 
Senza  temer  che  alcun  li  fera  o  pigli, 
Pascano  o  stiansi  rominando  1*  erba ; 
Saltano  i  daini  e  capri  isneUi  e  destxi, 
Che  sono  in  copia  in  quei  luochi  campestri. 

S3   Come  si  presso  d  1'  ippogrifo  a  terra, 

Che  esser  ne  pud  men  periglioso  il  salto, 

Buggier  con  fretta  de  1*  ardon  si  sferra, 

E  si  ritrova  in  su  1*  erboso  smalto. 

Tuttavia  in  man  le  redine  si  serra : 

Che  non  vuol  che  *1  destrier  piti  vada  in  alto ; 

Poi  lo  lega  nel  margine  marine 

A  un  verde  mirto  in  mezo  un  lauro  e  un  pino. 
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SI   E  quivi  appresso,  ove  surgea  una  fonte 
Ginta  di  cedri  e  di  feconde  palme, 
Di  braccio  il  scudo,  e  V  elmo  da  la  fronte 
Si  trasse,  e  disarmossi  ambe  le  palme ; 
Et  ora  alia  marina,  et  ora  al  monte 
Volgea  la  faccia  all*  aure  fresche  et  alme, 
Che  r  alte  cime  con  mormorii  lieti 
Fan  tremolar  del  &ggi  e  de  li  abeti. 

S5   E  talor  bagna  in  la  chiara  onda  frcsca 

L*  asdutte  labbia,  e  con  le  man  diguazza, 
Acdd  che  de  le  vene  il  calor  esca, 
Che  gli  k  acceso  il  portar  de  la  corazza. 
N6  marayiglia  d  gi&  ch'  ella  gli  'ncresca : 
Che  non  i  stato  un  far  vedersi  in  piazza ; 
Ma  senza  mai  posarsi,  tatto  armato, 
Tre  mila  miglia  ognor  correndo  h  andato. 

9s   Quivi  stando,  il  destrier,  cb'  avea  lasdato 
Tra  le  piti  dense  frasche  alia  fresca  ombra, 
Per  fiiggir  si  rivolta,  spaventato 
Di  non  so  che,  che  dentro  il  bosco  adombra ; 
E  fiEi  dollar  si  il  mirto,  ove  6  legato, 
Che  de  le  firondi  intomo  il  pi6  gli  ingombra; 
Crollar  fa  1  mirto,  e  fa  cader  la  foglia, 
N&  succede  per6  che  se  ne  scioglia. 

27   Come  ceppo  talor,  che  le  medoUe 

Bare  e  vuote  abbia,  e  posto  al  fuoco  sia, 
Poi  che  per  gran  calor  quell*  aria  moUe 
Besta  oonsunta,  ch*  in  mezo  1*  empia, 
Dentro  risuona,  e  con  strepito  bolle 
Tanto,  che  quel  fiiror  trovi  la  via ; 
Cosl  mormora  e  stride  e  si  coruccia 
Quel  mirto  offeso,  e  al  fin  apre  la  buccia. 
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ss   Onde  con  mesta  e  flebil  voce  uscio 
Espedita  e  chiarissima  favella, 
E  disse:  Se  tu  sei  cortese  e  pio, 
Come  dimostri  alia  presenza  bella, 
Leva  questo  animal  da  1*  arbor  mio : 
Basil  che  1  mio  mal  proprio  mi  flagella, 
Senza  altra  peha,  senz*  altro  dolore, 
Che  a  tormentarmi  ancor  venga  di  fuore. 

^•>   Al  primo  suon  di  quella  voce  torse 
Suggiero  il  viso,  e  subito  rizzosse; 
E  poi  che  uscir  de  1'  arbore  s*  accorse, 
Stupefatto  restd  piu,  che  mai  fosse. 
E  levame  '1  destrier  subito  corse, 
Et  in  sua  scusa  assai  parole  mosse: 
Qual  che  tu  sia,  perdonami  (dicea) 
0  spirto  umano,  o  boscareccia  dea. 

^0   II  non  pensar  che  in  1*  arbori  s*  asconda 
Sotto  ruvida  scorza  affabil  spirto, 
M*  k  lasciato  turbar  la  bella  fronda, 
E  far  ingiuria  al  tuo  vivace  mirto ; 
Ma  non  restar  per6  che  non  responda 
Chi  tu  ti  sia,  che  in  corpo  orrido  et  irto 
Con  voce  e  razional  anima  vivi, 
Se  da  grandine  il  ciel  sempre  ti  schivi. 

31    E  s'  io  potrd  con  qualche  util  effetto 

Or  questo  danno,  o  mai,  ricompensarte, 
Per  quella  bella  donna  ti  prometto ; 
Quella,  che  di  me  tien  la  miglior  parte, 
Ch'  io  far6  ( pur  che  1  modo  mi  sia  detto ) 
Che  con  ragion  potrai  di  me  lodarte. 
Come  Buggier  al  suo  parlar  fin  diede, 
Tremd  quel  mirto  da  la  cima  al  piede. 
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33   Poi  si  vide  sudar  su  per  la  scorza, 
Come  legno  dal  bosco  allora  tratto, 
Che  del  fuoco  venir  sente  la  forza, 
Poscia  ch*  invano  ogni  ripar  gli  k  fatto> 
E  cominci6:  Tua  cortesia.mi  sforza 
A  discoprirti  in  un  medesmo  tratto 
Ch*  io  fussi  prima,  e  chi  converso  m*  aggia 
In  questo  mirto  in  su  1'  amena  spiaggia. 

33   n  nome  mio  fu  Astolfo,  e  paladino 

Ero  di  Francia,  assai  temuto  in  guerra; 
D*  Orlando  e  di  Rinaldo  ero  cugino, 
La  cui  fama  alcun  termine  non  serra; 
E  si  spettava  a  me  tutto  '1  domino, 
Dopo  1  mio  padre  Oton,  de  T  Inghilterra ; 
Liggiadro  e  bel  fui  si,  che  accesi  e  cocqui 
Pid  d*  una  donna,  e  al  fin  sol  a  me  nocqui. 

3i  Bitomand*  io  da  quelle  isole  estreme, 
Che  da  Levante  il  mar  indico  lava, 
U*  con  Binaldo  e  con  Dudon  insieme 
Pib  di*  fui  chiuso  in  parte  oscura  e  cava, 
Et  onde  liberate  le  supreme 
Forze  n'  avean  del  cavallier  di  Brava ; 
Ver  Ponente  venia,  lungo  la  sabbia, 
Che  del  Settentrion  sente  la  rabbia. 

33  E  come  la  via  nostra  e  *1  duro  e  fello 
Destin  ne  trasse,  uscimmo  una  matina 
Sopra  la  bella  spiaggia,  ove  un  castello 
Siede  sul  mar,  de  la  possente  Alcina. 
Trovammo  lei,  che  uscita  era  di  quelle, 
£  stava  sola  in  ripa  alia  marina; 
E  senza  rete  e  senza  amo  traea 
Tutti  li  pesci  al  lito,  che  volea. 
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36  Corron  veloci  i  scrignuti  delfini, 

A  bocca  aperta  segue  il  grosso  tonno, 

Li  capidogli  e  li  vecchi  marini 

Vengon  turbati  dal  lor  pigro  sonno; 

Muli,  salpe,  salmoni  e  coracini 

Vengono  a  schiere  in  piii  fretta,  che  ponno : 

Pistrici,  fisiteri,  orcbe  e  balene 

Esoon  del  mar  con  monstruose  scliiene. 

37  Vedemo  una  balena,  la  maggiore 

Che  mai  per  tutto  *1  mar  veduta  fosse ; 
Undece  passi  e  pib  dimostra  fuore 
De  r  onde  salse  le  spallaccie  grosse. 
Mi  fa  pigliar  con  li  compagni  errore 
Vederla  ferma  e  che  mai  non  si  scosse, 
Ch'  ella  sia  una  isoletta  ci  credemo: 
Cosi  distante  k  V  un  da  V  altro  estremo. 

38  Alcina  i  pesci  uscir  &cea  de  V  acque 

Con  semplici  parole  e  puri  incanti. 
Con  la  fata  Morgana  Alcina  nacque, 
lo  non  so  dir  s*a  un  parto,  o  dopo  o  inanti. 
Guardommi  Alcina;  e  subito  le  piacque 
L*  aspetto  mio,  come  mostr6  a*  sembianti ; 
E  pens6  con  astuzia  e  con  ingegno 
Torme  a*  compagni,  e  riusci  1  disegno. 

39  Ne  venne  incontra  con  allegra  faccia, 

Con  modi  graziosi  e  reverenti; 

E  disse:  Cavallier,  quando  vi  piaccia 

Far  oggi  meco  i  vostri  alloggiamenti, 

lo  Ti  far6  veder,  ne  la  mia  caccia, 

Di  tutti  i  pesci  sorti  differenti ; 

Chi  scaglioso,  chi  moUe  e  chi  col  pelo; 

E  saran  piii,  che  non  k  stellc  il  cielo. 
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to   E  se  veder  volesse  una  sirena, 

Che  col  suo  dolce  canto  accbeta  il  mare, 
Passiau  di  qui  fin  su  quell*  altra  arena, 
Dove  a  quest'  ora  suol  sempre  tornare ; 
E  ne  mostro  quella  maggior  balena, 
Clie  (come  io  dissi)  una  isoletta  pare, 
lo,  che  sempre  fui  troppo  (e  me  n'incresce) 
Volontaroso,  andai  sopra  quel  pesce. 

il    Rinaldo  mi  cennava,  e  similmente 

Dudon  ch*  io  non  ve  andassi ;  e  poco  valse. 
La  fata  Alcina  con  fitccia  ridente, 
Lasciando  1*  altri  dua,  drieto  mi  salse. 
La  balena  all*  uficio  diligente, 
Nuotando  se  n*  ando  per  1*  onde  salse. 
Di  mia  sciocchezza  fui  presto  pentito ; 
Ma  troppo  mi  trovai  lungi  dal  lito. 

43   Rinaldo  si  caccid  ne  1*  acqua  a  nuoto 
Per  aiutarmi;  e  la  fatica  perse, 
Perchfe  levossi  un  furioso  Noto, 
Che  d*  ombra  il  cielo  e  '1  pelago  coperse. 
Quel,  che  di  lui  seguisse  poi,  m*  6  ignoto; 
Alcina  a  confortarmi  si  converse, 
E  quel  di*  tutto  e  la  notte,  che  venne, 
Sopra  quel  mostro  in  mezo  1  mar  mi  tenne ; 

43   Fin  che  venimmo  a  questa  isola  bella, 
Di  cui  gran  parte  Alcina  ne  possiede, 
E  r  &  usurpata  ad  una  sua  sorella, 
Che  *1  padre  lor  lascid  del  tutto  erede, 
Perch6  sola  legitima  avea  quella ; 
E  come  alcuno  informazion  mi  diede, 
Che  pienamente  instrutto  era  di  questo, 
Sono  quest'  altre  due  nate  di  incesto. 
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41    E  come  sono  inique  e  scelerate, 

E  piene  d'  ogni  vizio  inflame  e  brutto ; 
Cos!  quella,  vivendo  in  castitate, 
A  posto  in  le  virtuti  il  suo  cor  tutto. 
Contra  lei  queste  dua  son  congiurate; 
E  gik  pill  d*  uno  esercito  hnno  instrutto 
Per  cacciarla  de  V  isola,  e  'n  pid  volte 
Vih  di  cento  castella  V  &nno  tolte. 

45  Xd  gik  vi  teneria  spanna  di  terra 

Colei,  che  Logistilla  e  nominata, 

Se  non  che  quinci  un  golfo  il  passo  serra, 

E  quindi  una  montagna  inabitata, 

Si  come  tien  la  Scozia  e  1*  Inghilterra 

II  monte  e  la  marina  separata; 

Ne  per6  Alcina,  n6  Morgana  rcsta 

Che  non  le  voglia  tor  ci6,  che  le  rcsta. 

46  Perchfe  di  vizi  fe  questa  coppia  rea, 

Odia  colei,  perchfe  i  pudica  e  santa. 
Ma  per  tomarti  a  quel,  ch*  io  ti  dicea, 
E  seguir  pbi  com*  io  divenni  pianta, 
Alcina  in  gran  delizie  mi  tenea, 
E  del  mio  amor  ardeva  tutta  quanta; 
N^  minor  fiamma  nel  mio  cor  accese 
II  veder  lei  si  bella  e  si  cortese. 

47  Io  mi  godea  le  delicate  membra, 

Pareami  aver  qui  tutto  il  ben  raccolto, 
Che  fra  mortali  in  piii  parti  si  smembra 
A  chi  piu  et  a  chi  meno,  e  a  nessun  molto. 
N6  di  Francia,  ne  di  altro  mi  rimembra: 
Stavami  sempre  a  contemplar  quel  vol  to, 
Ogni  pensiero,  ogni  mio  bel  disegno 
Venia  sin  qui,  ni  giva  oltra  quel  segno. 
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48   lo  da  lei  altro  tan  to  o  pid  amato  cro, 
Alcina  piii  non  si  curava  d'  altri ; 
Avea  lasciato  ogni  amator  priniiero : 
Che  nanzi  a  me  ben  ve  ne  fur  de  11  altri. 
Me  suo  compagno  e  me  suo  consiglicro, 
E  me  fe  quel,  che  commandava  a  gli  altri ; 
A  me  credeva,  a  me  si  riportava, 
N6  notte  o  di'  con  altri  mai  parlava. 

19   Deh!  perclie  vo  le  mie  piaglic  toccando, 
Senza  speranza  poi  di  medicina  ? 
Perchft  r  avuto  ben  vo  rimerabrando, 
Quando  io  patisco  estrema  disciplina  ? 
Quando  credetti  esser  felice,  e  quando 
Spcrai  che  amar  piu  me  devesse  Alcina, 
El  cor,  che  m'  avea  dato,  si  ritolse, 
E  ad  altro  nuovo  amor  tutta  si  volse. 

50   Connobbi  tardi  il  suo  mobil  ingogno, 
Usato  amar  e  disamar  a  un  punto. 
Non  ero  stato  oltra  duo  mesi  in  regno, 
Che  un  nuovo  amante  al  luoco  mio  fu  assunto. 
Da  s6  cacciommi  la  fata  con  sdegno, 
E  da  la  grazia  sua  m*  ebbe  disgitlnto ; 
E  seppi  poi  che  tratti  a  simil  porto 
Avea  miir  altri  amanti,  e  tutti  a  torto. 

^1    £  perchS  essi  non  vadano  pel  mondo 
Di  lei  narrando  la  vita  lasciva, 
Chi  qua,  chi  li  per  lo  terren  fecondo 
Li  muta  altri  in  abete,  altri  in  oliva, 
Altri  in  palma,  altri  in  cedro,  altri  (secondo 
Che  vedi  me  )  su  questa  verde  riva ; 
Altri  in  liquido  fonte,  alcuni  in  fera, 
Come  pib  aggrada  a  quella  fata  altiera. 
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52  Or  tu,  die  sei  per  non  usata  via, 

Signer,  venuto  a  V  isola  fatale, 

Accio  die  alcun  amante  per  te  sia 

Converso  in  pietra  o  in  onda,  o  fatto  tale; 

Tu  arai  d'  Alcina  scettro  e  i^gnoria, 

E  serai  lieto  sopra  ogni  mortale; 

Ma  pensa,  e  certo  sii  giungere  al  passo 

D'entrar  in  fera  o  in  fonte  o  in  legno  o  in  sasso. 

53  lo  te  n*  6  dato  volentieri  aviso, 

Non  eh'  io  mi  creda  che  debbia  giovarte  ; 
Pur  meglio  fia  che  non  vadi  improvise, 
E  de'  costumi  suoi  tu  sappia  parte : 
Che  forse,  come  h  differente  il  viso, 
E  differente  ancor  V  ingegno  e  V  arte. 
Tu  saprai  forse  riparar  al  danno; 
Quel,  che  saputo  mill'  altri  non  &nno. 

5^*   Ruggier,  che  connosciuto  avea  per  fama 
II  duca  Astolfo,  e  che  sapea  com'  era 
Cugin  di  quella  donna,  che  tant*  am  a. 
Si  dolve  assai,  vedendo  in  che  maniera 
Mutato  avesse  in  steril  pianta  e  grama, 
Per  gran  malia,  Y  umana  forma  vera ; 
E  dato  aiuto  volentier  gli  arebbe, 
Se  sapea  come :  tanto  gli  ne  ncrebbe. 

55   Gli  rese  molte  grazie,  e  dimandolli 

Se  strada  r'  era,  ch'  al  regno  guidassi 
Di  Logistilla,  o  per  piano  o  per  colli, 
Si  che  per  quel  d*  Alcina  non  andassi. 
Che  ve  n'  era  una,  da  quel  mirto  foUi 
Kisposto,  lunga  e  piena  d*  aspri  sassi, 
S'andando  un  poco  inanzi  alia  man  destra^ 
Salisse  il  poggio  in  ver  la  cima  alpf  sti'a ; 
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56  Ma  che  non  pens!  gi&  che  seguir  possa 

II  8U0  camin  per  quella  strada  troppo : 
Incontro  avr&f  di  genie  ardita,  grossa 
E  fiera  compagnia,  con  duro  intoppo. 
Alcina  ve  li  tien  per  muro  e  fossa 
A  chi  volesse  uscir  fuor  del  suo  groppo. 
Buggier  quel  mirto  ringrazi6  del  tutto, 
Poi  da  lui  si  parti  dotto  et  instrutto. 

57  Venne  al  cavallo,  e  lo  disciolse  e  prese 

Per  le  redine  e  drieto  se  lo  trasse ; 
N6,  come  fece  prima,  pid  1*  ascese, 
Perchi  mal  grado  suo  non  lo  portasse. 
Seco  pensava  come  nel  paese 
Di  Logistilla  a  salvamento  andasse : 
Era  disposto  e  fermo  usar  ogni  opra, 
Che  non  gU  avesse  imperio  Alcina  sopra. 

5S   Pensd  di  rimontar  su  *1  suo  cavallo , 

E  per  r  aria  spronarlo  a  nuovo  corso ; 
Ma  dubitA  di  far  poi  maggior  faJlo^ 
Che  troppo  mal  quel  gli  ubidiva  al  morso. 
lo  passar6  per  forza,  s*  io  non  fallo 
(Dicea  tra  s^)  ma  vano  era  il  discorso. 
Non  fu  duo  miglia  lungi  alia  marina, 
Che  la  bella  citt&  vide  d*  Alcina. 

50   Lontan  si  vide  una  muraglia  lunga, 
Che  gira  intomo  e  gran  paese  serra; 
E  par  che  la  sua  altezza  al  ciel  s*aggiunga, 
E  d'  oro  sia  da  1*  aJta  cima  a  terra. 
Alcun  dal  mio  parer  qui  si  dilunga, 
E  dice  che  gli  6  alchimia,  e  forse  ch*erra, 
Et  anco  forse  meglio  di  me  intende ; 
A  me  par  oro,  poi  che  si  risplende. 
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60    Come  fu  presso  alle  si  ricche  mura, 

Che  1  mondo  altre  non  k  de  la  lor  sorte, 
Lascid  la  strada,  che  per  la  pianura 
Ampla  e  diritta  andava  alle  gran  porte ; 
Et  a  man  destra,  a  quella  piii  sicura, 
Gh*  al  monte  gia,  piegossi  il  guerrier  forte; 
Ma  presto  ritrovd  Y  iniqua  frotta, 
Dal  cui  furor  gli  fa  turbata  e  rotta. 

01  Non  fu  veduta  mai  pi{i  strana  torma. 

Fib  monstruosi  Toiti  e  peggio  fatti; 
Alcun  dal  collo  in  giu  d*  uomini  ku  forma, 
Col  viso  poi  di  can,  di  simie  o  gatti; 
Stampano  alcun  co*  piS  caprigni  1*  orma, 
Alcuni  son  centauri  agili  et  atti; 
Son  gioveni  impudent!  e  vecchi  stolti, 
Chi  nudi,  e  chi  di  strane  pelli  involti. 

02  Chi  senza  freno  s*  un  cayal  galoppa, 

Chi  lento  va  con  1*  asino  o  col  hue ; 
Altri  salisce  ad  un  centauro  in  groppa, 
Molti  krmo  sotto  aquile,  struzzi  e  grue; 
Pons!  altri  a  bocca  il  como,  altri  la  coppa, 
Chi  femina  e  chi  maschio,  e  chi  amendue; 
Chi  porta  uncino,  chi  scala  di  corda, 
Chi  pal  di  ferro  e  chi  una  lima  sorda. 

63   Di  questi  il  capitano  si  Tcdea 

Ch'  avea  gonfiato  il  ventre  e  *1  viso  grasso, 

E  sopra  una  testugine  sedea, 

Che  con  gran  tarditik  mutava  il  passo. 

Avea  di  qua  e  di  1&.  chi  lo  reggea, 

Perch6  egli  era  ebro  e  tenea  1  ciglio  basso ; 

Altri  la  fronte  gli  sciugava  e  1  mento, 

Altri  i  panni  scuotea  per  fargli  vento. 
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61    Un,  ct'  avea,  come  noi,  da'  piedi  al  ventre, 
E  tutto  *1  resto  simile  ad  un  cane, 
Contra  Ruggier  abaia,  acci6  che  egli  entre 
Ne  la  citt&,  che  a  dietro  gli  rimane. 
Bispose  il  cayallier:  Nol  far6,  mentre 
Ch'  io  possa  sostener  la  spada  in  mane ; 
Et  us6  1  brando  a  un  tempo  e  le  parole 
Contra  colui,  ch'  oltraggio  far  gli  vuole. 

65  Quel  monstro  lui  ferir  vuol  d'  una  lancia : 

Ma  Buggier  presto  se  glf  aventa  adosso ; 

Una  stoccata  gli  trasse  alia  pancia, 

E  fe  la  punta  riuscir  pel  dosso. 

n  scudo  imbraccia,  e  qua  e  1^  si  lancia: 

Ma  troppo  6  il  stuol  de  li  aversari  grosso; 

L'un  quinci  il  punge,  e  Taltro  quindi  afferra; 

Egli  s*  arrosta ,  e  fa  lor  aspra  guerra. 

66  L'  un  sin  a'  denti,  e  V  altro  sin  al  petto 

Partendo  va  di  quella  iniqua  razza, 
Ch'  alia  sua  spada  non  s'  oppone  elmetto, 
N&  scudo,  n&  panciera,  nb  corazza ; 
Ma  da  tutte  le  parti  k  cosl  astretto, 
Ch'  uopo  sarebbe,  a  Toler  farsi  piazza 
E  tener  da  s6  largo  11  popul  reo, 
Aver  piti  braccia  e  man,  che  Briareo. 

67  Se  di  scoprir  avesse  avuto  aviso 

II  scudo,  che  gi&  fu  del  negromante : 
Io  dioo  quel,  che  abbarbagliava  il  viso. 
Quel,  che  all'arcione  avea  lasciato  Atlante, 
Subito  aria  quel  brutto  stuol  conquiso, 
E  fattosel  cader  cieco  dinante; 
E  forse  ben,  che  desprezzo  quel  modo, 
Perchd  virtude  usar  volse,  e  non  frodo. 
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08   Sia  quel,  che  pu6,  piu  presto  yuoI  morire, 
Che  renders!  prigion  a  si  vil  gente. 
Eccoti  intanto  da  la  porta  uscire 
Del  muro,  ch'  io  dicea  d'  oro  lucente, 
Due  giovane,  ch'  a'  gesti  et  al  vestire 
Non  eran  da  stimar  nate  umilmente, 
N£  da  pastor  nodrite  con  disagi ; 
Ma  in  le  delizie  di  real  palagi. 

00   L*  una  e  V  altra  sedea  s'  un  liocomo, 
Candido  pid,  che  candido  armellino; 
L*  una  e  V  altra  era  bella,  e  di  si  adorno 
Abito  e  modo  tanto  pellegrino, 
Che  riguardando  e  contemplando  intomo, 
Bisognariase  avere  occhio  diyino 
A  far  tra  lor  giudicio;  e  tal  saria 
Belti  8*  avesse  forma,  e  Liggiadria. 

70  L'  una  e  V  altra  n*  andd  doTe  nel  prate 

Buggier  oppresso  era  dal  stuol  villano. 
Tutta  la  turba  si  lev6  da  lato, 
E  quelle  al  cavallier  porser  la  mano, 
Che,  tinto  in  viso  di  color  rosato, 
Le  donne  ringrazid  de  V  atto  umano ; 
E  fu  contento  (compiacendo  loro) 
Di  ritomarsi  a  quella  porta  d'  oro. 

71  L'  adomamento,  che  s'  aggira  sopra 

La  bella  porta  e  sporge  un  poco  inante. 
Parte  non  &,  che  tutta  non  si  copra 
De  le  pid  rare  gemme  di  Levante. 
Da  quattro  parti  si  riposa  sopra 
Grosse  colonne  d*  integro  diamante ; 
0  vero  o  falso,  ch*  all'  occhio  risponda, 
Non  6  cosa  pid  bella  o  piti  gioconda. 
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^^   Su  per  la  soglia  e  fuor  per  le  colonne 
Correan  scherzando  lascive  donzelle, 
Che,  se  i  rispetti  debiti  alle  donne 
Servassen  piii,  sarian  forse  pid  belle. 
Tutte  yestite  eran  di  verdi  gonne, 
E  coronate  di  frondi  noyelle; 
Queste,  con  molte  offerte  e  con  buon  visa. 
Baggier  fecero  intrar  nel  paradise. 

73  Che  si  pu6  ben  cosi  nomar  quel  luoco, 

Ove  mi  credo  che  nascesse  Amore; 
Non  yi  si  sta,  se  non  in  danza  e  'n  giuoco^ 
£  tutte  in  festa  vi  si  spendon  1'  ore. 
Fensier  canuto,  nd  molto,  nk  poco 
Si  pu6  quivi  albergare  in  alcun  core, 
Non  entra  quivi  disagio,  nd  inopia; 
Ma  vi  sta  ognor  col  como  pien  la  Copia. 

74  Qui,  dove  con  serena  e  lieta  fronte 

Par  ch*  ognor  rida  il  grazioso  Aprile, 
Gioveni  e  donne  son;  qual  presso  a  fonte* 
Canta  con  dolce  e  dilettevol  stile, 
Qual  d'un  arbor  alFombra  e  qual  d*un  monte 
0  giuoca  o  danza  o  fa  cosa  non  vile; 
E  qual,  lungi  da  li  altri,  a  un  suo  fedele 
Discopre  V  amoroso  sue  querele. 


ii) 


Per  le  cime  de  i  pini  e  de  li  allori, 
De  r  alti  faggi  e  de  V  irsuti  abeti 
Volan  scherzando  i  pargoletti  Amori ; 
Di  lor  vittorie  altri  godendo  lieti, 
Altri  pigliando,  a  saettare  i  cori. 
La  mira  quindi,  altri  tendendo  reti ; 
Chi  tempra  i  strali  ad  un  ruscel  piii  basso, 
E  chi  li  agguzza  ad  un  volubil  sasso. 
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76  Qiiivi  a  Ruggier  un  gran  corsier  fu  dato 

Forte  e  gagliardo  e  tutto  di  pel  sauro, 
Ch'  avea  '1  bel  guamimento  riccamato 
Di  preziose  gemme  e  lucido  auro; 
E  fu  lasciato  in  guardia  quell*  alato, 
Quel^  che  solea  iibidire  al  vecchio  Mauro, 
A  un  giovene,  che  drieto  lo  menassi 
Al  buon  Buggier  con  men  frettosi  passi. 

77  Quelle  due  belle  giovane  amorose, 

Ch'  avean  Buggier  da  1*  empio  stuol  difeso ; 
Da  r  empio  stuol,  che  dianzi  se  gli  oppose 
Su  quel  camin,  ch'  avea  a  man  destra  preso, 
Gli  dissero:  Signor,  te  virtuose 
Opere  vostre,  che  gi&  abbiamo  inteso, 
Ne  fanno  ardite  che  V  aiuto  vostro 
Vi  chiederemo  a  beneficio  nostro. 

78  Noi  trovaren  tra  Tia  presto  una  lama, 

Che  fa  due  parti  di  questa  pianura. 
Una  crudel,  che  Erifilla  si  chiama, 
Difende  il  ponte,  e  sforza  e  inganna  e  fura 
Chiunque  andar  ne  V  altra  ripa  brama ; 
Et  ella  h  gigantessa  di  statura, 
Li  denti  4  lunghi  e  venenoso  il  morso, 
Acute  r  ugne,  e  graffia  come  un  orso. 

79  Oltra  che  sempre  ne  turbi  il  camino, 

Che  libero  seria,  se  non  fusse  ella, 
Spesso  scorrendo  per  tutto  il  giardino, 
Va  disturbando  or  questa  cosa  or  quella. 
Sappiate  che  del  populo  assassino, 
Che  y'  assail  inanzi  alia  porta  bella, 
Molti  suoi  figli  son,  tutti  seguaci, 
Empi,  come  ella,  inospiti  e  rapacL 
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90   Buggier  rispose :  Non  ch*  una  battaglia ; 
Ma  per  vol  ser6  pronto  a  £arne  cento. 
Di  mia  persona  (in  tutto  quel,  che  vaglia) 
Fatene  voi  secondo  il  vostro  intento : 
Che  la  cagion,  ch*io  vesto  piastre  e  maglia, 

m 

Non  k  per  guadagnar  terre,  nd  ariento; 
Ma  sol  per  fame  beneficio  altrui, 
Tanto  pid  a  belle  donne,  come  Tui.  - 

81    Le  gentil  doune  grazie  referiro 

Degne  d'  un  cavallier,  come  quell'  era; 
E  cosi  ragionando,  ne  veniro 
Dove  videro  il  ponte  e  la  rivera; 
E  di  smiraldo  omata  e  di  zaffiro 
Su  r  arme  d*  or  vider  la  donna  altiera. 
Ma  dirvi  in  1*  altro  canto  differisco 
Come  Buggier  con  lei  si  pose  al  risco. 


12G 
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DI  ORLANDO  FURIOSO 


Chi 


va  lontan  da  la  sua  patria  vedc 
Cose  da  quel,  che  gik  credea,  lontanc, 
Che  narrandole  poi,  non  se  gli  crede, 
E  stimato  bugiardo  ne  rimane: 
Che  '1  sciocco  vulgo  non  vuol  mai  dar  fede 
A  cose,  che  non  veggia  et  abbia  in  mane; 
Per  questo  io  so  che  1'  inesperienza 
Far&  al  mio  canto  dar  poca  credenza. 

t   Poca  0  molta,  ch*  io  y'  abbia,  non  bisogna 
Ch*  io  ponga  mente  al  vulgo  sciocco  e  ignaro; 
Basta  ch*  a  voi  non  parer^  menzogna, 
Che  '1  lume  del  discorso  aTote  chiaro ; 
Et  a  voi  soli  ogni  mio  intento  agogna 
Che  *1  finitto  sia  di  mie  fiatiche  caro. 
Io  vi  lasciai  che  *1  ponte  e  la  rivera 
Vider  ch*  in  guardia  avea  Erifilla  altiera. 

3   Quell*  era  armata  del  piii  fin  metallo, ' 
E  quel  di  varie  gemme  avea  distinto, 
Di  rubin  rosso  e  crisolito  giallo, 
Verde  smeraJdo  e  di  flavo  iacinto. 
Era  montata;  ma  non  a  cavallo, 
E  'n  Tece  di  cavallo  ella  avea  spinto 
Un  lupo  al  ponte,  ove  si  passa  il  fiume, 
Ch'  avea  la  sella  fuor  d'  ogni  costume. 
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4  Non  credo  ch'  un  si  grande.  Apulia  n*  abbia: 

Egli  era  grosso  et  alto  piii  d*  un  bue ; 
Non  gli  facea  spiumar  con  fireno  labbia, 
N6  80  come  lo  tegna  a  voglie  sue. 
La  sopravesta  di  color  di  sabbia 
Su  r  arme  avea  la  maledetta  lue ; 
Fuor  che  '1  color,  quasi  era  de  la  sorte, 
Ch'  usan  prelati  in  la  romana  corte. 

5  E  portava  nel  scudo  e  sul  cimero 

Una  gonfiata  e  venenosa  botta. 
Le  donne  la  mostraro  al  cavalliero, 
Che  gi&  di  qua  dal  ponte  era  ridotta, 
Per  far  lor  onta  e  rompere  il  sentiero, 
Come  ad  alcuni  usata  era  tal  otta. 
Ella  a  Buggier  che  tomi  adietro  grida; 
Quel  piglia  un*  asta,  e  la  minaccia  e  sfida. 

6  La  gigantessa  a  speronar  6  presta 

L'orribil  lupo,  e  ne  Tarcion  si  serra: 
Da  r  altra  parte  con  la  lancia  in  resta 
Ne  vien  Buggier,  e  fa  tremar  la  terra. 
La  lancia  d'  Erifilla  in  pezzi  resta, 
n  buon  Buggier  lei  sotto  V  elmo  afferra ; 
E  de  r  arcion  con  tal  furor  la  caccia, 
Che  la  ripoi*ta  indietro  oltra  sei  braccia. 

7  E  gi&  (tratta  la  spada,  ch'  avea  cinta) 

Venia  a  levarne  la  testa  superba; 
E  ben  lo  potea  far,  che,  come  estinta, 
Erifilla  giacea  tra'  fieri  e  Y  erba. 
Ma  le  donne  gridar:  Basti  sia  vinta, 
Senza  pigliame  altra  yendetta  acerba; 
Bipon,  cortese  cavallier,  la  spada, 
Passiamo  il  ponte  e  seguitian  la  strada. 
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s   Alquanto  malagevole  et  aspretta 
Per  mezo  un  bosco  presero  la  via, 
Che,  oltra  che  sassosa  fusse  e  stretta, 
Non  poco  ratta  alia  coUina  gia. 
Ma  poi  che  furo  ascesi  in  su  la  vetta, 
Usciro  in  spaziosa  prateria, 
Dove  il  pid  bel  palazzo  e  '1  pid  giocondo 
Vider,  che  mai  fusse  veduto  al  mondo. 

w   La  bella  Alcina  venne  un  pezzo  inante 
Verso  Ruggier  fiior  de  le  prime  porte ; 
£  lo  raccolse  in  signoril  sembiante 
In  mezo  bella  et  onorata  corte. 
Da  tutti  li  altri  tanto  onore  e  tante 
Reverenzie  fur  fette  al  guerrier  forte, 
Che  non  ne  potrian  far  pid,  se  tra  loro 
Fusse  Dio  sceso  dal  supemo  coro. 

10  Non  tanto  il  bel  palazzo  era  eccellente, 

PerchS  vincesse  ogn'  altro  di  ricchezza, 
Quanto  che  richiudea  piacevol  gente, 
Dotata  di  costumi  e  gentilezza. 
Poco  era  1'  un  da  1*  altro  differente 
De  la  fiorita  etjt,  de  la  bellezza ; 
Sola  di  tutti  Alcina  assai  pid  bella 
Splendea,  come  piu  il  Sol  fa  d'  ogni  stella. 

11  Di  persona  era  tanto  ben  formata, 

Quanto  me*  pinger  san  pittori  industri ; 
Con  bionda  chioma  lunga  et  annodata, 
Oro  non  6,  che  pid  risplenda  e  lustri. 
Spargeasi  per  la  guancia  delicata 
Misto  color  di  rose  e  di  ligustri ; 
Di  terso  avorio  era  la  fronte  lieta, 
Cbc  finia  il  spazio  suo  con  giusta  meta. 
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12  Sotto  duo  negri  e  sottilissimi  archi 

Son  duo  negri  occhi,  anzi  dao  chiari  soli, 
Pietosi  a  riguardar,  a  mover  parchi, 
Intomo  cui  par  ch*  Amor  scherzi  e  voli, 
E  ch*  indi  tutta  la  faretra  scarchi, 
E  che  visibilmente  i  con  involi ; 
Quindi  il  naso  per  mezo  il  viso  scende, 
Che  non  ritrova  Invidia  ove  V  emende. 

13  Sotto  quel  sta,  quasi  &a  due  yallette, 

La  bocca  sparsa  di  natio  ginabro ; 

Quivi  duo  filze  son  di  perle  elette, 

Cbe  chiude  et  apre  un  bello  e  dolce  labro. 

Quindi  escon  le  cortesi  parolette 

Da  render  molle  ogni  cor  rozo  e  scabro; 

Quivi  si  forma  quel  suave  riso, 

Ch*  apre  a  sua  posta  in  terra  il  paradiso. 

14  Bianca  neve  i  *1  bel  collo,  el  petto  latte, 

n  coUo  6  tondo,  il  petto  colmo  e  largo, 
Duo  poine  acerbe  e  pur  d'  avorio  Mte 
Yengono  e  van,  come  onda  al  primo  margo, 
Quando  piacevol  aura  il  mar  combatte. 
Non  potria  V  altre  parti  veder  Argo ; 
Non  che  di  fuor  per6  il  giudicio  manchi 
Ch'  in  mezo  6  stretta,  e  rilevata  a*  fianchi. 

15  Come  le  braccia  abbian  lunghezza  giusta, 

E  la  Candida  man  spesso  si  vede 
Lunghetta  alquanto  e  di  larghezza  angusta. 
Dove  n6  nodo  appar,  nb  vena  eccede. 
Si  vede  al  fin  de  la  persona  augusta 
n  piccolino  e  ritondetto  piede; 
Li  angelici  sembianti  nati  in  delo 
Non  si  ponno  celar  sotto  alcun  velo. 
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16  Avea  in  ogni  sua  parte  uu  laccio  teso, 

0  parii  0  lida  o  canti  o  passo  muova; 
N6  maraviglia  b  se  Euggier  n'  6  preso, 
Che  tauto  a  se  benigna  la  ritrova. 
Quel,  clie  di  lei  gia  avea  dal  mirto  in  teso, 
Quant'  e  perfida  e  ria  poco  gli  giova : 
Ch*  inganno  o  tradimento  non  gli  e  aviso 
Che  possa  star  con  si  suave  riso. 

17  Anzi  pur  creder  vuol  die  da  costei 

Fusse  converso  Astolfo  in  su  V  arena 
Per  suoi  deportamenti  ingrati  e  rei, 
E  sia  degno  di  questa  e  di  piu  pena; 
E  tutto  quel,  ch'  udito  avea  di  lei, 
Stima  esser  falso;  e  che  vendetta  mena, 
E  mena  astio  et  invidia  lo  dolente 
A  biasmar  lei,  di  quel,  che  tutto  mente. 

IS    La  bella  donna,  che  cotanto  amava, 
Novellamente  gli  e  dal  cor  partita : 
Che  per  incanto  Alcina  gli  lo  lava 
D'  ogni  antica  amorosa  sua  ferita ; 
E  di  lei  sola  e  del  suo  amor  lo  grava. 
In  quello  essa  riman  sola  sculpita, 
Si  che  scusar  il  buon  Kuggier  si  deve, 
Se  si  mostrd  qui  mal  constante  e  leve. 

19    Nanzi  alia  mensa  citare,  arpe  e  lire, 
E  diversi  altri  dilettevol  suoni 
Faceauo  intorno  1'  aria  tintinire 
D'  armonia  dolce  e  di  concenti  buoni. 
Non  vi  mancava  chi,  cantando,  dire 
D'  Amor  sapesse  gaudi  e  passioni, 
0  con  invenzioni  e  poesie 
Rappresentasse  grate  fantasie. 
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30   Qual  mensa  txioiifante  e  suntuosa 

Di  qual  si  voglia  successor  di  Nino, 
0  qual  mai  tanto  celebre  e  famosa 
Di  Cleopatra  al  vincitor  latino, 
Si  potrebbe  uguagliare  in  ogni  cosa 
A  questa,  ove  s*  onora  il  paladino  ? 
Tal  non  cred'  io  che  s'  apparecchi  dove 
Ministra  Ganimede  inanzi  a  Giove. 

SI    Tolte  che  fur  le  mense  e  le  vivande, 

Facean  (sedendo  in  cerchio)  un  giuoco  lieto ; 
Che  ne  1'  orecchio  1'  un  V  altro  dimande 
(Come  gli  piace  piCi)  qualche  secreto. 
n  che  a  gli  amanti  fu  commodo  grande 
Ragionar  del  suo  amor  senza  divieto ; 
E  furon  lor  conclusioni  estreme 
Di  ritrovarsi  questa  notte  insieme. 

22   Finir  quel  giuoco  presto  e  molto  inanzi, 
Che  non  solea  Ik  dentro  esser  costume; 
Con  torchi  allora  i  paggi  entrati  inanzi 
Le  tenebre  cacciar  con  molto  lume. 
Tra  bella  compagnia  dietro  e  dinanzi 
And6  Buggiero  a  ritroyar  le  piume 
In  una  adoma  e  fresca  cameretta, 
Per  la  miglior  di  tutte  1'  altre  eletta. 

?3   E  poi  che  di  confetti  e  di  buon  vini 
Di  nuoTO  fatti  fur  debiti  inviti, 
E  partir  li  altri  riverenti  e  cliini 
Et  a  le  stanze  lor  tutti  son  iti ; 
Buggiero  entrd  ne'  profumati  lini, 
Che  pareano  di  man  d'  Aracne  usciti, 
Tenendo  tuttavia  Y  orecchie  attente, 
S*  ancor  venir  la  bella  donna  sente. 


} 
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SI   Ad  ogni  piccol  inoto,  cli'  egli  udiva 

( Sperando  che  fdsse  ella  )  il  capo  alzava ; 
Sentir  credeasi  e  spesso  non  sentiva, 
Poi  del  8U0  errore  accorto  sospirava. 
Tal  volta  nscia  del  letto  e  1'  uscio  apriva, 
Guatava  fuori  e  nulla  vi  trovava ; 
E  maledi  ben  mille  volte  Y  ora, 
Che  facea  al  trapassar  tanta  dimora. 

25   Tra  86  dicea  sovente:  Or  si  parte  ella; 
E  cominciaya  a  noverar  i  passi, 
Ch*  esser  potean  da  la  sua  stanza  a  queUa, 
Donde  aspettando  sta  che  Alcina  passL 
E  quest!  et  altri  (prima  che  la  bella 
Donna'  vi  sia  )  vani  disegni  fetssi. 
Teme  di  qualche  impedimento  spesso, 
Che  tra  1  fiiitto  e  la  man  non  gli  sia  messo. 

s<$   Alcina,  poi  ch*  a'  preziosi  odori 

Dopo  gran  spazio  pose  alcuna  meta, 
Venuto  '1  tempo,  che  piti  non  dimori, 
Ormai  ch*  in  casa  era  ogni  cosa  cheta, 
De  la  camera  sua  sola  uscl  fiiori ; 
E  tacita  n'  andd  per  via  secreta, 
Dove  Buggier  con  palpitante  core 
Aspettata  1*  avea  forse  quattro  ore. 

n   Come  se  vide  il  successor  d*  Astolfo 
Sopra  apparir  quelle  ridenti  stelle, 
Come  abbia  ne  le  vene  acceso  solfo, 
Non  par  che  capir  possa  ne  la  pelle. 
Or  sin  agli  occhi  ben  nuota  nel  golfo 
De  le  delizie  e  de  le  cose  belle ; 
Salta  del  letto  e  'n  braccio  la  raccoglie, 
N6  pud  tanto  aspettar,  ch*  ella  si  spoglie. 
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ss   Ben  che  ne  gonna,  n^  faldiglia  avesse, 
Che  venne  avolta  in  un  liggier  zondado, 
Che  sopra  una  camicia  ella  si  messe, 
Suttilissima  e  bianca  al  summo  grado. 
Come  Buggier  abbraccid  lei,  gli  cesse 
n  manto,  e  restd  1  vel  suttile  e  rado, 
Che  piti  non  la  copria  dinanzi  e  dietro, 
Che  rosa  o  giglio  un  bel  vaso  di  vetro. 

»   N&  cosl  strettamente  edera  preme 

Pianta,  ove  intomo  abbarbicata  s'  abbia. 
Come  si  stringon  li  duo  amanti  insieme, 
Cogliendo  il  fior  del  spirto  su  le  labbia, 
Che  piii  suave  non  esce  di  seme, 
Ch'  India  nutrisca  in  X  odorata  sabbia. 
Del  gran  piacer,  ch'  avean,  lor  dicer  tocca, 
Che  spesso  avean  piti  d'una  lingua  in  bocca. 

30  Queste  cose  \k  dentro  eran  secrete, 

0  se  pur  non  secrete,  almen  tacciute : 
Che  raro  fu  tener  le  labbia  chete 
Biasmo  ad  alcun ;  ma  ben  spesso  virtute. 
Tutte  proferte  et  accoglienze  liete 
Fanno  a  Buggier  quelle  persone  astute ; 
Ognun  lo  reverisce  e  se  gl*  inchina, 
Che  cosi  vuol  T  innamorata  Alcina. 

31  Non  6  diletto  alcun,  che  di  fiior  reste, 

Anzi  son  tutti  in  1*  amorosa  stanza, 
E  due  e  tre  volte  il  di'  mutano  veste, 
Fatte  or  ad  una,  ora  ad  un'  altra  usanza. 
Spesso  in  conviti,  e  sempre  stanno  in  feste, 
In  giostre,  lotte,  scene,  in  bagno,  in  danza ; 
Or  presso  ai  fonti,  aU'  ombre  de'  poggetti, 
Leggon  d'  antiqui  1'  amorosi  detti. 
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32  Or  per  V  ombrose  valli  e  lieti  colli 

YauQO  cacciando  le  paurose  lepri ; 
Or  con  sagaci  cani  i  fagian  folli 
Con  strepito  uscir  fan  di  stoppie  e  vepri ; 
Or  a'  tordi  lacciuoli,  or  vesclii  molli 
Tendon  tra  li  odoriferi  ginepri; 
^Or  con  ami  inescati,  et  or  con  reti 
Turbano  a'  pesci  i  grati  lor  secreti. 

33  Stava  Buggier  in  tanta  gioia  e  festa, 

Mentre  Carlo  in  travaglio  et  Agramante, 
Di  cui  r  istoria  io  non  vorrei  per  questa 
Porre  in  oblio,  nk  lasciar  Bradamante, 
Che  con  travaglio  e  con  pena  molesta 
Pianse  piii  giorni  il  disiato  amante, 
Ch*  avea  per  strade  disusate  e  nuove 
Veduto  portar  via,  ne  sapea  dove. 

s»   Di  costei  prima,  che  de  Taltri,  dico 

Che  molti  giorni  andd  cercando  in  vano 
Pei  boschi  ombrosi  e  per  lo  campo  aprico, 
Per  ville,  per  cittit,  per  monte  e  piano ; 
Ne  mai  puote  saper  del  caro  amico, 
Che  di  tanto  intervallo  era  lontano. 
Ne  r  oste  saracin  spesso  venia, 
Ne  mai  del  suo  Buggier  puote  aver  spia. 

35    Ogni  di'  ne  dimanda  a  pid  di  cento, 

N6  trova  alcun,  che  mai  ne  le  ragioni; 
D*  aJloggiamento  va  in  alloggiameuto, 
Cercandone  e  trabacche  e  padiglioni. 
E  lo  pud  far,  che  senza  impedimento 
Passa  tra  cavallieri  e  tra  pedoni, 
Merc6  all'  annel,  che  fuor  d'  ogni  uman  uso 
La  fa  sparir,  quando  V  e  in  bocca  cliiusa 
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3fi   Nfe  pu6,  ni  creder  vuol  che  morto  sia, 
Perchd  di  si  grande  uom  V  alta  niiua 
Da  r  onde  idaspe  udita  si  saria 
Fin  dove  il  Sol  a  riposar  declina. 
Non  sa  s'  ^  in  cielo  o  'n  terra,  nb  che  via 
Possa  tener;  e  pur  sera  e  matina 
Lo  ya  cercando,  e  per  compagni  mena 
Suspiri  e  pianti  et  ogni  acerba  pena. 

37  Pensossi  al  fin  tomar  alia  spelonca, 

Dove  eran  V  ossa  di  Merlin  profeta, 
E  gridar  tanto  intorno  alia  sua  conca, 
Che  1  freddo  marmo  si  movesse  a  pieta. 
Che  se  yivea  Buggiero,  o  gli  avea  tronca 
L'  alta  necessity  la  vita  lieta, 
Si  sapria  quindi;  e  poi  si  appigliarebbe 
A  quel  miglior  consiglio,  che  n*  arebbe. 

38  Con  questa  intenzion  prese  il  camino 

Verso  li  monti  prossimi  a  Pontiero, 
Dove  la  vpcal  tomba  di  Merlino 
Era  nascosa  in  luoco  alpestro  e  fiero. 
Ma  quella  maga,  che  sempre  vicino 
Tenuto  a  Bradamante  avea  1  pensiero, 
Quella  vi  dico,  che  in  la  bella  grotta 
L'avea  de  la  sua  stirpe  instrutta  e  dotta; 

39  QueUa  benigna  e  saggia  incantatrice, 

Che  sempre  tenea  cura  di  costei, 
Sapendo  che  devea  progenitrice 
Esser  di  gran  signori  e  semidei; 
Ciascun  di'  vuol  saper  che  £ei,  che  dice, 
E  getta  ciascun  di'  sorte  per  leL 
Di  Buggier  liberate  e  poi  perduto, 
£  dove  in  India  andd,  tutto  k  saputo. 
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40  Yeduto  r  avea  ben  sn  quel  cavallo, 

Che  regger  non  potea,  ch'  era  sfrenato, 

Scostarse  di  lunghissimo  intervallo 

Per  sentier  periglioso  e  non  usato; 

E  ben  sapea  che  stava  in  giuoco  e  'n  ballo 

E  in  cibo  e  in  ozio  moUe  e  delicate ; 

Ni  piti  memoria  avea  del  suo  signore, 

N6  de  la  donna  sua,  n6  del  suo  onore. 

41  E  cosi  il  fior  de  li  belli  anni  suoi 

In  lunga  inerzia  aver  potria  consunto 
SI  gentil  cavallier,  per  dever  poi 
Perdere  il  corpo  e  1'  anima  in  un  punto ; 
E  quell*  odor,  che  sol  riman  di  noi 
Poscia  ch*  el  resto  fragile  d  defunto, 
Che  tA  V  uom  di  sepolcro  e  *n  rita  serba, 
Gli  seria  state  o  tronco  o  svelte  in  erba. 

42  Ma  quella  gentil  maga,  che  pi{i  cura 

N'  avea,  ch'  egli  medesmo  di  si  stesso, 
Pens6  di  trarlo  per  via  alpesti^  e  dura 
Alia  vera  virtd,  mal  grado  d'  esso ; 
Gome  eccellento  medico,  che  cura 
Con  ferro  e  fuoco  e  con  vencno  spesso, 
Che,  se  ben  molte  da  principio  offende, 
Poi  giova  al  fine,  e  grazia  se  gli  rende. 

43  Ella  non  gli  era  facile  e  indulgente, 

N6  fattene  orba  di  superchio  amore, 
SI  come  Atlante,  a  cui  tollea  la  mento 
L'  esseme  troppo  tenero  di  core. 
Pid  preste  egli  volea  che  lungamente 
Yivesse  e  senza  fama  e  senza  onore, 
Che,  con  tutta  la  laude,  che  sia  al  mondo, 
Mancasse  un  anno  al  suo  viver  giocondo. 
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4t   L*  avea  mandato  all'  isola  d*  Alcina, 

Perch6  obliasse  1*  arme  in  quella  corte ; 
E  come  mago  di  somma  dottrina, 
Ch*  usar  sapea  1*  incanti  in  ogni  sorte, 
Ayea  il  cor  stretto  di  quella  regina 
Ne  r  amor  d'  esso  d'  un  laccio  si  forte, 
Ch*  ella  nol  ser&  mai  per  poter  sciorre, 
S'  inyecchiasse  Buggier  pi{i  di  Nestorre. 

45   Or  tomando  a  colei,  ch*  era  presaga 
Di  quanto  d6  avenir,  dico  che  tenne 
La  dritta  yia,  dove  in  1*  errante  e  vaga 
Figlia  d*  Amone  ad  incontrar  si  yenne, 
Che  tosto  che  connobbe  la  sua  maga, 
Tutta  la  pena,  che  prima  sostenne, 
Muta  in  speranza ;  e  quella  tutto  il  yero 
Le  disse  oye  condotto  era  Buggiero. 

4A  La  gioyane  rimase  quasi  morta, 

Quando  udl  ch'el  suo  amante  era  si  lunge; 
E  piti  che  nel  sflo  amor  periglio  porta, 
Se  gran  rimedio  e  subito  non  giunge; 
Ma  la  benigna  maga  la  conforta, 
E  presto  pon  I'impiastro  oye  il  duol  punge; 
E  le  promette  e  giura  in  pochi  giomi 
Far  che  Buggiero  a  riyeder  lei  tomi. 

47  Da  che,  donna  (dicea)  V  annell*  &i  teco, 
Che  yal  contra  ogni  magica  fattura, 
lo  non  6  dubbio  alcun  che,  s*  io  1'  arreco 
L&,  doye  Aldna  ogni  tuo  ben  ti  fura, 
Ch*  io  non  le  rompa  il  suo  disegno,  e  meco 
Non  ti  rimeni  la  tua  dolce  cura. 
Questa  sera  andar6  ne  la  prima  ora, 
E  serd  in  India  anoor  nanzi  alia  Aurora. 
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4S   E  seguitando,  del  modo  narrolle, 
Che  disegnato  avea  d*  adoperarlo, 
Per  trar  del  regno  effeminato  e  molle 
II  suo  amatore,  e  in  Francia  rimenarlo. 
Bradamante  1*  annel  del  dito  toUe, 
N6  solamente  avria  Toluto  darlo ; 
Ma  dato  il  core  e  dato  ayria  la  vita, 
Pur  ch  n*  avesse  il  suo  Buggiero  alia. 

49   Le  d&  r  annello  e  se  le  raccomanda, 
E  pi^  le  raccomanda  il  suo  Buggiero, 
A  cui  per  lei  mille  saluti  manda; 
Poi  prese  ver  Provenza  altro  sentiero. 
Andd  r  incantatrice  a  un*  altra  banda ; 
Ef  per  porre  in  effetto  il  suo  pensiero, 
Un  palafren  fece  apparir  la  sera, 
Ch'  avea  un  pi6  rosso  e  V  altra  parte  nera. 

r»j   Credo  fusse  un  Alchino  o  un  Farfarello, 
Che  da  V  inferno  in  quella  forma  trasse ; 
E  scinta  e  scalza  mont6'sopra  quello, 
A  chiome  sciolte  e  orribihnente  passe; 
Ma  ben  di  dito  si  ley6  Y  annello, 
Perchi  r  incanti  suoi  non  le  vietasse ; 
Poi  con  tal  fretta  andd,  che  la  matina 
Se  ritroy6  ne  I'  isola  d*  Alcina. 

&i    Quivi  mirabilmente  trasmutosse, 

Che  quasi  un  palmo  alzd  la  sua  statura, 
£  fe  le  membra  a  proporzion  piti  grosse; 
E  restd  a  punto  di  quella  misura, 
Che  si  pensd  ch'  el  negromante  fosse, 
Quel,  che  nutri  Buggier  con  si  gran  cura; 
Yesti  di  lunga  barba  le  mascelle, 
Bug6  la  fronte  e  s*  increspd  la  pelle. 
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53   Di  faccia,  di  parole  e  di  sembiante 
Si  lo  seppe  imitar,  che  totabnente 
Potea  parer  V  incantator  Atlante. 
Poi  si  nascose,  e  tanto  pose  mente, 
Che  vide  da  Buggier  la  vigilante 
E  sollicita  guardia  farsi  absente  ; 

10  dico  Alcina,  che  di  stare  o  giro 
Senz*  esso  uu'  ora  potea  mal  patire. 

63   Soletto  lo  trov6,  come  lo  voile, 

Che  si  godea  il  matin  fresco  e  sereno 
Lungo  un  bel  rio,  che  discorrea  d*un  colle 
Verso  un  laghetto  limpido  et  ameno. 

11  suo  vestir  delizioso  e  molle 
Tutto  era  d*  ozio  e  di  lascivia  pieno, 
Che  di  sua  man  gli  avea  di  seta  e  d*  oro 
Tessuto  Alcina  con  sottil  lavoro. 

&t   Di  ricche  gemme  un  splendido  monile 

Gli  discendea  dal  collo  in  mezo  il  petto; 
In  r  un  e  in  Y  altro  giii  tanto  virile 
Braccio  girava  un  lucido  cerchietto. 
Gli  avea  forato  un  fil  d*  oro  sottile 
Ambe  V  orecchi  in  forma  d*  annelletto ; 
E  due  gran  perle  pendevano  quindi, 
Qual  mai  non  ebbon  li  Arabi,  n6  Y  Indi. 

55   Umide  avea  le  ben  nodate  chiome 

De  i  piii  suavi  odor,  che  sieno  in  prezzo; 
Tutto  ne*  gesti  era  amoroso,  come 
Fusse  in  Yalenza  a  servir  donne  avezzo. 
Non  era  in  lui  di  sano  altro,  ch*  el  nome ; 
Corrotto  tutto  il  resto,  e  piii  per  mezzo. 
Cosl  Buggier  fii  ritrovato,  tanto 
Da  r  esser  suo  mutato  per  incanto. 
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53   Ne  la  forma  d'  Atlante  se  gli  aflfaccia 
Golei,  che  la  sembianza  ne  tenea, 
Con  quella  grave  e  venerabil  fiaccia, 
Che  Rnggier  sempre  reverir  solea, 
Con  quel  sguardo  pien  d'  ira  e  di  minaccia, 
Che  spesso  da  fianciul  temuto  avea; 
Dicendo:  fi  questo  dunque  U  frutto,  ch'  io 
Lungamente  atieso  6  del  sudor  mio? 

57  Di  medolle  di  tigri  e  di  leoni 

Ti  porsi  io  dunque  li  primi  alimenti ; 
T'  6  per  caveme  et  orridi  burroni 
Fanciullo  avezzo  a  strangolar  serpenti, 
E  trovar  1'  orse  entro  le  sue  magioni, 
Et  a  vivi  cingial  trar  spesso  e  denti, 
Acci6  che  dopo  tanta  disciplina 
Tu  sii  r  Adone  o  1'  Atide  d'  Alcina  ? 

5s   £  questo  quel,  che  1'  infallibil  stelle, 
Le  sacre  fibre  e  li  accoppiati  punti, 
Besponsi,  augtiri,  sogni  e  tutte  quelle 
Sorti,  ove  troppo  6  i  studi  miei  consunti, 
Di  to  promesso  sin  da  le  mammelle 
M*  avean,  come  quest*  anni  fusser  giunti, 
Ch'  in  arme  1'  opre  tue  cosi  preclare 
Esser  devean,  che  serian  senza  pare  ? 

59   Quest*  6  ben  veramente  alto  principio, 
Onde  si  pu6  sperar  che  serai  presto 
Un  Pirro,  un  Alessandro,  un  lulio,  un  Scipio! 
Chi  potea,  ohim6!  di  to  mai  creder  questo, 
Che  ti  facessi  d'  Alcina  mancipio  ? 
E  perchg  ognun  Io  yeggia  manifesto, 
Al  collo  et  alle  braccia  ki  la  catena, 
Di  ch*  ella  a  yoglia  sua  preso  ti  mena. 
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eo   Se  non  ti  movon  le  tue  proprie  laudi 

E  Topre  eccelse,  a  chi  t*&  il  cielo  eletto, 

La  tua  succession  perchd  defraud! 

Del  ben,  che  mille  volte  i'  t'  6  predetto  ? 

Deh !  perch'  el  ventre  etemamente  claudi 

Di  quella,  in  ch*  el  ciel  vuol  che  sia  concetto 

Del  seme  tuo  la  gloriosa  prole, 

Ch'esser  di  al  mondo  piti  chiara,  ch*el  Sole? 

01    Non  divietar  che  le  piti  nobil  alme, 
Che  sian  formate  ne  1'  eteme  idee, 
Di  tempo  in  tempo  abbian  corporee  salme 
Dal  ceppo,  che  radice  in  te  aver  dee ! 
Non  divietar  mille  trionfi  e  palme, 
Con  che  dopo  aspri  danni  e  piaghe  ree 
Tuoi  figli,  tuoi  nipoti  e  successori 
Italia  tomaran  ne  i  primi  onori! 

tt  Non  ch*  a  piegarti  a  questo  tante  e  tante 
Anime  belle  aver  devesson  pondo, 
Che  chiare,  illustri,  inclite,  invitte  e'sante 
Son  per  fiorir  da  V  arbor  tuo  fecondo ; 
Ma  una  sol  coppia  esser  devria  bastante, 
Ippolito  e  il  fratel :  che  pochi  il  mondo 
A  taU  avuti  ancor  sin  al  di*  d*  oggi 
Per  tutti  i  gradi,  onde  a  virtb  si  poggi. 

63  lo  solea  pitt  di  questi  dui  narrarte, 

Ch'  i'  non  facea  di  tutti  li  altri  insieme ; 
Si  perchd  essi  terran  soli  piti  parte, 
Che  tutto  il  resto  in  le  virtd  supreme ; 
SI  perch^  al  dir  di  lor  mi  vedea  darte 
Piti  attenzion,  che  d'  altri  del  tuo  seme : 
Vedea  goderti  che  si  chiari  eroi 
Esser  devean  de  li  nipoti  tuoi. 
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64   Che  k  costei,  che  t'  &i  fatto  regiaa, 

Che  non  abbian  miU'  altre  meretrici  ? 
Costei,  che  di  tant*  altri  b  concubina, 
Ch*  al  fin  sai  ben  s'  ella  suol  fiar  felici. 
Ma  perch^  tu  connosca  chi  sia  Alcina, 
Levatone  le  fraud!  e  li  artiiici, 
Tien  questo  annello  in  dito,  e  torna  ad  ella, 
Ch'  aveder  ti  potrai  come  sia  bella. 

63   Ruggier  si  stava  vergognoso  e  muto 

Mirando  in  terra,  e  mal  sapea  che  dire ; 

A  cui  la  maga  nel  dito  minuto 

Pose  r  annello,  e  lo  fe  risentire. 

Come  Ruggier  in  s6  fii  rivenuto, 

Di  tanto  scomo  si  vide  assalire, 

Ch'  esser  vorria  sotterra  mille  braccia, 

Ch'  alcun  veder  non  lo  potesse  in  faccia. 

60   Ne  la  sua  prima  forma  in  un  instante, 
Cosi  parlando,  la  maga  rivenne ; 
N6  i)isognava  piii  quella  d'  Atlante, 
Seguitone  V  efifetto,  per  che  renne. 
Per  dirvi  quel,  ch'  io  non  vi  dissi  inante, 
Costei  Melissa  nominata  venne, 
Ch'  or  did  a  Ruggier  di  s6  notizia  vera, 
E  dissegli  a  che  efifetto  venuta  era ; 

67   Mandata  da  colei,  che  d'  amor  piena 
Non  potea  piii  patir  si  lunga  absenza. 
Per  liberarlo  da  quella  catena, 
Di  che  lo  cinse  magica  violenza : 
E  preso  avea  d'  Atlante  di  Carena 
La  forma,  per  trovar  meglio  credenza; 
Ma  poi  che  a  sanity  1'  k  omai  ridutto, 
Gli  vuol  aprir  e  far  che  veggia  il  tutto. 
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Gs   Quella  donna  gentil,  che  t*  ama  tanto, 

Quella,  che  del  tuo  amor  degna  sarebbe, 
A  cui  (se  non  ti  scorda)  tu  sai  quanto 
Tua  liberty,  da  lei  serrata,  debbe ; 
Questo  annelf  che  ripara  ad  ogni  incanto, 
Ti  manda,  e  cosl  11  cor  mandato  avrebbe, 
S'  avesse  avuto  il  cor  cosi  virtute, 
Come  r  annello,  atta  alia  tua  salute. 

60   E  seguitd,  narrandogli  Y  amore, 

Che  Bradamante  gli  k  portato  e  porta ; 
Di  quella  insieme  commend6  il  valore, 
In  quanto  il  vcro  e  affezion  comporta. 
Et  uso  modo  e  temiine  migliore, 
Che  si  convenga  a  messaggiera  accorta ; 
Et  in  queir  odio  Alcina  a  Buggier  pose, 
In  che  soglionse  aver  V  orribil  cose. 

70  In  odio  gli  la  pose,  ancor  che  tan  to 

L*  amasse  dianzi;  e  non  vi  paia  strauo, 
Quando  '1  suo  amor  per  forza  era  d' incanto, 
Che  essendovi  V  annel,  rimase  vano. 
Fece  r  annel  palese  aucor  che  quanto 
Di  belt&  Alcina  avea,  tutto  era  estrano ; 
Estrano  avca  e  non  suo  dal  pio  alia  treccia, 
El  bel  ne  sparve  e  le  resto  la  feccia. 

71  Come  fanciul,  che  corruttibil  frutto 

Ripone,  e  poi  si  scorda  u'  V  a  riposte, 

E  dopo  molti  giomi  6  ricondutto 

Lik,  dove  truova  a  case  il  suo  deposto; 

Si  maraviglia  a  rivedcrlo  tutto 

Putrido  e  guasto,  e  non  come  fu  posto; 

E  dove  amarlo  e  cai'o  aver  solia, 

L*  odia,  spi*ezza,  n*  a  schivo  e  getta  via; 
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79   Cos!  Buggier,  poichd  Melissa  fece 
Ch*  a  riveder  se  ne  tornd  la  fata 
Con  quell*  annello,  inanzi  a  coi  non  lece, 
(Quando  s*  k  in  dito)  usar  opra  incantata, 
Ritrova,  contra  ogni  soa  stima,  in  vece 
De  la  bella,  che  dianzi  avea  lasciata, 
Donna  si  laida,  che  la  terra  tutta 
N6,la  piii  vecchia  avea,  nd  la  piii  brutta. 

'3   Pallido,  crespo  e  madlente  avea 

Alcina  il  viso,  el  crin  raro  e  canuto ; 
Sua  statura  a  sei  palmi  non  giungea, 
Ogni  dente  di  bocca  era  caduto: 
Che  pib  di  Ecuba  e  piii  de  la  Eumea, 
Et  avea  piii  d*  ogn*  altra  mai  vivuto ; 
Ma  si  U86  r  arti  al  nostro  tempo  ignote, 
Che  bella  e  giovinetta  parer  puote.    . 

'^^   Giovane  e  bella  si  facea  con  arte. 

Si  che  molti  ingannd,  come  Buggiero ; 
Ma  r  annel  venne  a  interpetrar  le  carte, 
Che  gi&  molti  anni  avean  celato  il  vero. 
Miraool  non  6  dunque  se  si  parte 
Da  r  animo  a  Buggier  ogni  pensiero, 
Ch*  avea  d*  amar  Alcina,  or  che  la  trova 
In  guisa,  che  sua  fraude  non  le  giova. 

7^   Ma  (come  Y  avis6  Melissa)  stette 
Senza  mutar  il  soli  to  sembiante, 
Fin  che  de  1*  arme  sue  ( piii  di*  neglette) 
Si  fu  vestito  dal  capo  alle  piante ; 
E  per  non  farle  ad  Alcina  suspette, 
Finse  provar  s*  in  esse  era  aiutante, 
Finse  provar  se  gli  era  fatto  grosso 
Dopo  alcun  di*,  che  non  V  k  avute  indosso. 
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"^  £  Balisarda  poi  si  messe  al  fianco 
(Che  cosl  nome  la  sua  spada  avea) 
E  quel  scudo  mirabile  tolse  anco, 
Che  non  pur  gli  occhi  abbarbagliar  solea ; 
Ma  r  anima  facea  si  venir  manco, 
Che  del  corpo  esalata  esser  parea; 
Lo  tolse,  e  col  zondado,  in  che  troYollo, 
Che  tutto  lo  copria,  sel  misse  al  coUo. 

77   Venne  alia  stalla,  e  fece  briglia  e  sella 

Porre  a  un  cayal  piii,  che  la  pece,  nero; 
Cosi  Melissa  1*  avea  instrutto,  ch*  ella 
Sapea  quanto  nel  corso  era  liggiero. 
Chi  lo  connosce,  Babican  1*  appella, 
Et  h  quel  proprio,  che  col  cavalliero, 
Di  cui  li  yenti  or  presso  al  mar  fan  giuoco, 
Port6  giii  la  balena  in  questo  luoco. 

w  Potea  aver  V  ippogrifo  similmente, 
Che  presso  a  Babicano  era  legato ; 
Ma  gli  avea  detto  la  maga :  Abbi  mente 
Che  gli  h  (come  tu  sai)  troppo  sfrenato. 
E  gli  diede  intenzion  che  1  di*  seguente 
Lo  condurrebbe  a  lui  fuor  di  quel  stato, 
L&  dove  adagio  poi  sarebbe  instrutto 
Come  fr^narlo,  e  &rlo  gir  per  tutta 

TO   Nfe  suspetto  dari,  so  non  lo  tolle, 
De  la  tadta  fuga,  ch'  apparecchia. 
Fece  Buggier,  come  Melissa  voile, 
Ch'  invisibil  ognor  gli  era  all'  orecchia. 
Cosl,  fingendo,  del  lascivo  e  molle 
Palazzo  usd  de  la  puttana  vecchia; 
E*  si  venne  accostando  ad  una  porta, 
Donde  6  la  via,  ch'  a  Logistilla  porta. 
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80  As8alt6  li  guardiani  all' improviso, 

E  si  cacdd  tra  lor  col  feiro  in  mano; 
E  qual  lascid  ferito,  e  qual  ucciso, 
E  corse  fuor  del  ponte  a  mano  a  mano; 
E  prima  che  n*  avesse  Alcina  aviso, 
Di  molto  spazio  fd  Buggier  lontano. 
Dird  ne  1*  altro  canto  che  yia  tenne ; 
Foi  come  a  Logistilla  se  ne  yenne. 
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quante  sono  incantatrici,  o  quanti 
Incantator  tra  noi,  che  non  si  sanno, 
Che  con  lore  arti  uomini  e  donne  amanti 
Di  s6  (cangiando  i  visi  lor)  fatto  kimol 
Non  con  spirti  constretti  tali  incanti, 
N&  con  osservazion  di  stelle  fanno ; 
Ma  con  simulazion,  menzogne  e  frodi 
Legano  i  cor  d'  indissolubil  nodi. 

s   Chi  r  annello  d*  Angelica,  o  piu  presto 
Chi  ayesse  quel  de  la  ragion,  potria 
Veder  il  proprio  viso  manifesto, 
Bimossi  e  fiichi  e  fizion  qual  sia; 
£  tal  par  bello  e  buon,  ch'  in  tutto  a  questo 
0  contrario  o  dissimile  parria. 
Fu  gran  ventora  quella  di  Buggiero, 
Ch*  ebbe  1*  annel,  che  gli  scoperse  il  vero. 

3   Buggier  (come  io  dicea)  dissimulando, 
Su  Babican  venne  alia  porta  annate ; 
Trovd  le  guardie  sprovedute,  e  quando 
Tra  lor  fu,  il  brando  si  cacci6  da  lato. 
Chi  morto  e  chi  a  mal  termine  lasciando, 
Esce  del  ponte,  e  come  avea  imparato, 
Prende  al  bosco  la  via;  ma  poco  corre, 
Ch'  ad  un  de'  aerri  de  la  fata  occorre. 
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•I   U  servo  in  pugno  avea  un  augel  grifagiio, 
Che  volar  con  piacer  facea  ogni  giomo ; 
Ora  a  campagna,  ora  a  un  vicino  stagno, 
Dove  era  sempre  da  far  preda  intomo ; 
Avca  da  lato  il  can  fido  compagno, 
Cavalcava  un  roncin  non  troppo  adomo. 
Ben  penso  che  Buggier  devea  fuggire, 
Quando  lo  vide  in  tal  fretta  venire. 

r>   E  gli  si  fece  incontra,  e  con  altiero 
Scmbiante  dimandogli  ove  ne  gisse. 
Bisponder  non  gli  volse  il  hxjion  Buggiero : 
Perci6  colui,  piii  certo  che  fuggisse, 
Di  volerlo  arrestar  fece  pensiero ; 
E  distendendo  il  braccio  manco,  disse: 
Che  dirai  tu,  se  subito  ti  giugno? 
E  gli  spinse  V  augel,  ch'  egli  avea  in  pugno. 


0 


Queir  augel  vien  con  tal  prestezza  d'  ale, 
Che  non  1*  avanza  Babican  di  corso ; 
Del  palafreno  il  cacciator  gid  sale, 
E  tutto  a  un  tempo  &gli  levato  il  morso. 
Quel  par  da  V  arco  uno  aventato  strale, 
Di  calci  formidabile  e  di  morso ; 
El  servo  drieto  si  veloce  viene, 
Che  par  chel  vento,  anzi  che*l  fiioco  il  mene. 

Non  vuol  parere  il  can  d'  esser  pii  tardo ; 
Ma  segue  Babican  con  quella  fretta, 
Con  che  seguir  suol  caprioli  il  pardo. 
Vergogna  a  Buggier  par  se  non  aspetta ; 
Voltasi  a  quel,  che  vien  si  a  pi6  gagliardo, 
N6  gli  vede  arme  fuor  che  una  bacchetta; 
Quella,  con  che  ubidire  al  cane  insegna, 
Buggier  di  trar  la  spada  si  disdegna. 
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5^   Quel  se  gli  appressa,  e  forte  lo  percuote, 
Lo  morde  a  un  tempo  il  can  nel  piede  manco; 
£1  sfrenato  caval  la  groppa  scuote 
Tre  volte  e  piii,  nfe  falla  il  destro  fianco. 
Gira  1*  augello  e  gli  fa  mille  ruote, 
E  con  r  ugna  sovente  il  ferisce  anco ; 
EI  destrier  col  stridor  si  impaurisce, 
Che  ni  alia  man,  ni  al  spron  troppo  ubidisce. 

9  Buggiero,  al  fin  constretto,  il  ferro  caccia ; 
E  perchd  tal  molestia  se  ne  vada, 
Di  taglio  e  punta  quel  villan  minaccia 
Or  li  animaU,  e  &  fischiar  la  spada. 
Fill  r  importuna  turba  ognor  V  impaccia ; 
Presi  k  chi  qua,  chi  Ik  tutta  la  strada. 
Vede  Buggiero  il  disonore  e  il  danno, 
Che  gli  averr&,  se  pib  tardar  lo  fanuo. 

»o   Fa  ch'  ogni  poco  piii,  ch'  ivi  rimane,  , 

Alcina  avr^  col  populo  alle  spalle ; 
Di  trombe,  di  tamburi  e  di  campanc 
Gik  il  strepito  rimbomba  in  ogni  vallc. 
Gli  par  che,  se  s*  insanguina  le  mane 
D'  un  servo  disarmato,  troppo  ialle ; 
Meglio  e  pii  breve  6  dunque  che  gli  scopra 
El  scudo,  che  d'  Atlante  era  stato  opra. 

H    El  drappo  levd  dunque,  in  che  coperto 

(Gi&  molti  giorni)  il  bel  scudo  si  tennc ; 
Pece  r  effetto  mille  volte  esperto 
II  lume,  ove  a  ferir  ne  gli  occhi  venne. 
Besta  da  i  sensi  il  cacciator  deserto, 
Cade  il  cane  e  il  ronzin,  cadon  le  penne, 
Ch'  in  aria  sostener  V  augel  non  ponno ; 
Lieto  Buggier  li  lascia  in  preda  al  sonno. 
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12  Alcina,  ch*  avea  in  tanto  avuto  aviso 

Di  Buggier,  che  sforzato  avea  la  porta, 
E  de  la  guardia  buon  numero  ucciso, 
Fu,  vinta  dal  dolor ,  per  restar  morta. 
Squardossi  i  panni  e  si  percosse  il  viso, 
E  sciocca  nominosse  e  mal  accorta ; 
E  feoe  dar  all*  anne  immantinente, 
E  'ntomo  a  b&  racor  tatta  sua  gente. 

13  S  poi  ne  fa  due  parti,  e  manda  V  una 

Per  quella  strada,  ove  Ruggier  camina ; 
Al  porto  r  altra  subito  raguna 
E  imbarca,  et  uscir  fa  ne  la  marina. 
Sotto  le  vele  aperte  il  mar  s*  imbruna : 
Con  questi  va  la  disperata  Alcina, 
Che  *1  desiderio  di  Ruggier  si  rode, 
Che  lascia  sua  citti.  senza  custode. 

1 1   Non  lascia  alcuno  a  guardia  del  palagio ; 
II  cbe  a  Melissa,  che  stava  alia  posta 
Per  liberar  di  quel  regno  malvagio 
La  gente,  che  in  miseria  t'  era  posta, 
Diede  fadUt^,  diede  grande  agio 
Di  gir  cercando  ogni  cosa  a  sua  posta ; 
Imagini  abbruciar,  sugelli  torre, 
E  nodi  e  rombi  e  turbini  disciorre. 

15   Indi  pei  oampi  accelerando  i  passi, 

L*  antiqui  amanti,  ch*  erano  a  gran  torma 
Conversi  in  fonti,  in  fere,  in  legni,  in  sassi, 
Ritomar  fece  in  loro  umana  forma. 
E  quei  (poi  che  allargati  furo  i  passi) 
Tutti  del  buon  Ruggier  seguiron  1*  orma ; 
A  Logistilla  si  salvaro,  et  indi 
Toraaro  a  Sciti,  a'Perai,  a  Greci>  ad  ludt 
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16  MeUssa  tomd  tutti  in  suo  paese, 

Con  obligo  da  mai  non  e^er  sdolto. 
Prima  di  tutti  1*  altri  il  duca  inglese 
Fu  per  lei  ritomato  in  mnan  volto ; 
E  cosi  fe,  perchd  Baggier  oortese 
La  n*  avea  di  buon  cor  pregata  molto ; 
E  lasciato  1'  avea  1*  annello  ancora, 
Che  si  a  lui,  per  fiiggir,  stato  util  fora. 

n  A*  prieghi  donque  di  Ruggier,  rifiatto 
Fu  *1  Paladin  ne  la  sua  prima  fietccia. 
Nulla  par  a  Melissa  d'  aver  fjEttto, 
Quando  ricovrar  1'  arme  non  gli  faccia 
E  quella  lancia  d'  or,  ch'  al  prime  tratio 
Di  sella  al  scontro  i  cavallieii  caccia ; 
De  r  Argalia,  poi  fu  d'  Astolfo  lancia, 
E  molto  onor  fe  a  Tuno  e  a  Taltro  m  Francia. 

IS  Trovd  Melissa  questa  lancia  d*  oro, 
Ch'  Aldna  avea  reposta  nel  palagio, 
E  tutte  r  arme,  che  del  duca  foro, 
E  gli  fur  tolte  ne  V  ostel  malvagio. 
Montd  *1  destrier  del  negromante  moro, 
E  Astolfo  in  groppa  fe  montare  adagio; 
E  quindi  a  Logistilla  si  condusse 
D'  un*  ora  prima,  che  Ruggier  vi  fiisse. 

19  Tra  dun  sassi  e  folti  spini  gia 

Ruggiero  intanto  in  ver  la  fata  saggia, 
Di  balzo  in  balzo,  e  d'  una.in  altra  via 
Aspra,  solinga,  inospita  e  selvaggia; 
Tanto  che  a  gran  fatica  reuscia 
Su  la  fervida  nona  in  una  spiaggia 
Tra  il  mar  e  il  monte,  al  mezo  di*  scoperta, 
Arsiccia,  nuda,  sterile  e  deserta. 
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50  U  Sol  percuote  in  la  sponda  del  colle ; 

E  del  calor,  che  si  reflette  adietro, 
In  modo  1'  aria  e  1*  arena  ne  boUe, 
Che  saria  troppo  a  far  liquido  il  vetro. 
Stassi  cheto  ogni  augello  aU'ombra  moUe; 
Sol  la  cicada  col  noioso  metro 
Fra  i  densi  rami  del  fronzuto  stelo 
E  valli  e  monti  assorda  e  il  mare  e  il  cielo. 

51  Quiyi  il  caldo,  la  sete  e  la  £Eitica, 

Che  era  di  gir  per  quella  via  arenosa, 
Fanno  dietro  alia  spiaggia  erma  et  apnea 
A  Buggier  compagnia  grave  e  noiosa. 
Ma  perchS  non  conyien  che  sempre  io  dica, 
N6  ch*  io  Y*  occupi  sempre  in  una  cosa, 
Io  lascierd  Buggiero  in  questo  caldo, 
E  giro  in  Scozia  a  ritrovar  Binaldo. 

22  Era  Binaldo  molto  ben  veduto 

Dal  re,  da  la  figliuola  e  dal  paese  ; 
Poi  la  cagion,  che  quivi  era  venuto, 
Fid  adagio  il  Paladin  fece  palese ; 
Ch*  in  nome  del  suo  re  chiedeva  aiuto 
E  dal  regno  di  Scozia  e  da  1*  inglese ; 
Soggiunse,  dopo  li  prieghi  di  Carlo, 
Al  re  giuste  cagion,  che  devea  £axlo. 

23  Dal  re  senza  indugiar  gli  fu  risposto 

Che  di  quanto  sua  forza  si  estendea, 
Per  utile  et  onor  sempre  disposto 
Di  Carlo  e  de  1'  imperio  esser  yolea ; 
E  che  fra  pochi  di'  gli  arebbe  posto 
Fid  cavallieri  in  punto,  che  potea; 
E  se  non  ch*  esso  era  oggimai  pur  vecchio, 
Capitano  verria  del  suo  apparecchio. 
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^t   N6  tal  rispetto  ancor  gli  parria  degno 
Farlo  restar,  se  *1  figlio  non  avesse, 
Che  di  forza,  di  ardire  e  piii  d*  ingegno 
Dignissimo  era,  a  eh*  il  govemo  desse, 
Ben  che  non  si  trovasse  allor  nel  regno ; 
Ma  che  sperava  che  yenir  devesse, 
Mentre  ch'  insieme  adunarebbe  il  stuolo, 
E  saria  in  punto  ai  giunger  del  figliuolo. 
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Cosi  mandd  per  tutta  la  sua  terra 
Suoi  tesoreri  a  far  cavalli  e  gente ; 
Navi  apparecchia  e  munizion  da  guerra, 
Vittuaglia  e  denar  maturamente. 
Venne  intanto  Sinaldo  in  Inghilterra ;  , 
£  il  re  nel  suo  partir  cortesemente 
Insino  a  Beroicche  accompagnollo ; 
£  visto  pianger  fu,  quando  lascioUo. 

36   Spirando  il  vento  prospero  alia  poppa, 
Monta  lUnaldo,  et  a  Dio  dice  a  tutti ; 
La  fiine  indi  al  viaggio  il  nocchier  sgroppa, 
Tanto  che  giunge  ove  in  li  salsi  flutti 
Del  mar,  Tamigi  amareggiando  intoppa. 
E  prese  il  porto,  onde  da  lui  condutti 
Li  naviganti  per  camin  sicnro 
A  vela  e  rem!  insino  a  Londra  furo. 

n  Rinaldo  avea  da  Carlo  e  dal  re  Otone, 
Che  con  Carlo  in  Parigi  era  assediato, 
Al  piincipe  di  Yalia  commissione 
Per  contrasegni  e  letere  portato 
Che  cid,  che  potea  far  la  regione 
Di  fiajiti  e  cavallier  per  ogni  lato, 
Deyesse  traghittar  tutto  a  Calesse, 
Si  che  Francia  aiutar  se  ne  potesse. 
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98  El  principe  (ch*  io  dico)  ch'  era,  in  yece 
D*  Oton,  rimaso  nel  seggio  reale, 
A  Rinaldo  d*  Amon  tanto  onor  fece, 
Che  non  1*  avrebbe  al  sao  re  fatto  ugaale ; 
Indi  aUe  sue  dimande  satisfece, 
Perchd  a  tutta  la  gente  marziale 
E  di  Bertagna  e  de  V  isole  intomo 
Di  ritrovarse  al  mar  prefisse  il  giomo. 

39  Signer,  far  mi  convien,  come  fa  il  buono 
Senator  sopra  il  sue  instromento  arguto, 
Che  spesso  muta  corda  e  varia  suono, 
Ricercando  or  lo  grave,  ora  1'  acuto. 
Mentre  a  dir  di  Rinaldo  attento  Bono, 
D'  Angelica  gentil  m'  d  sovenuto, 
Di  che  lasciai  ch*  era  da  Ini  fuggita, 
E  che  avea  riscontrato  ano  eremita. 

M  Alquanto  la  sua  istoria  vuo*  segoire ; 
Dissi  che  dimandava  con  gran  cnra 
Come  potesse  alia  marina  gire: 
Che  di  Rinaldo  avea  tanta  paura, 
Che,  non  passando  il  mar,  credea  morire, 
Nd  in  tutta  Europa  s6  tenea  sicura; 
Ma  r  eremita  a  bada  la  tenea 
Per  gran  piacer,  che  star  con  essa  avea. 

31   Quella  rara  bellezza  il  cor  gli  accese, 
E  gli  8cald6  le  frigide  medolle ; 
Ma  poi  che  vide  che  puoco  gli  attese, 
E  ch'  oltra  soggiomar  seco  non  voile , 
Di  cento  punte  1*  asinello  offese ; 
N6  di  sua  tarditii  perd  lo  toUe, 
E  poco  va  di  passo  e  men  di  trotto, 
N5  stender  vi  si  vuol  la  bestia  sotto. 
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32  £  perchd  molto  giJi  slungata  s*  era, 

L'  incantator  n'  avea  perduta  V  orma, 
Si  che  ricorse  alia  spelonca  nera, 
E  di  demoni  uscir  fece  una  torma ; 
E  ne  sceglie  uno  di  tutta  la  schieraf 
E  del  bisogno  suo  prima  1*  informa ; 
Poi  lo  £&  intrare  adosso  al  oorridore, 
Che  yia  gli  porta  con  la  donna  il  core. 

33  £  qual  sagace  can  nel  monte  usato 

A  Yolpi  0  lepri  dar  spesso  la  caccia, 
Che  se  la  fera  andar  yede  da  un  lato, 
Ne  va  da  nn  altro  e  par  sprezzi  la  traiociai 
Tu  1  senti  al  yarco  poi  che  gli  h  arrivato 
Con  quella  a  un  tempo,  e  la  pelle  le  straccia ; 
Tal  r  eremita  per  diversa  strada 
Aggiugner&  la  donna  ovunque  yada. 

3t   Che  sia  il  disegno  suo,  ben  io  comprendo, 
£  dirollo  anco  a  yoi ;  ma  in  altro  luoco. 
Angelica  di  ci6  nulla  temendo, 
Cayalcaya  a  giomate,  or  molto  or  poco. 
£1  demon  nel  cayal  sb  iya  ooprendo, 
Come  8*  asconde  alcnna  yolta  il  fiioco, 
Che  con  si  graye  incendio  poscia  ayampa, 
Che  non  8*  estingue,  e  a  pena  se  ne  scampa. 

35   Poi  che  la  donna  preso  ebbe  il  sentiero 
Dietro  il  gran  mar,  che  li  Guasconi  laya, 
Tenendo  appresso  a  1*  onde  il  suo  destriero, 
Doye  r  umor  la  yia  piii  ferma  daya ; 
Trasse  il  cayal  ne  V  acqua  il  demon  fiero, 
Tanto  che  tutto  dentro  yi  nuotaya. 
Non  sa  che  far  la  misera  donzella, 
Se  non  tenersi  ferma  in  su  la  sella. 
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?A   Per  tirar  briglia,  non  gli  pud  dar  volta, 

Piii  e  piti  sempre  quel  si  caccia  in  1'  alto : 
Ella  tenea  la  veste  in  su  raccolta 
Per  non  bagnarla,  e  traea  i  piedi  in  alto. 
Per  le  spalle  la  chioma  iva  disciolta, 
E  r  aura  le  facea  lascivo  assalto ; 
Stavano  cheti  tutti  i  maggior  venti, 
Forse  a  tanta  beltii  col  mar  attenti. 

^   Ella  Yolgea  i  begli  occhi  a  terra  in  vano, 
Che  bagnavan  di  pianto  il  viso  e  il  seno ; 
£  vedea  il  lito  andar  sempre  lontano 
E  decrescer  piii  sempre  e  venir  meno. 
II  destrier,  che  nuotava  a  destra  mano, 
Dopo  un  gran  giro  la  port5  al  terreno 
Tra  scuri  sassi  e  spaventose  grotte, 
Gi&  cominciando  ad  oscurar  la  notte. 

38  Quando  si  vide  sola  in  quel  deserto^ 

Che  a  riguardarlo  sol  mettea  paura, 
Ne  r  ora,  che  nel  mar  Febo  coperto . 
Lasciato  avea  dascuna  cosa  oscura^ 
Fermosse  in  atto,  ch*  avria  fatto  incerto 
Chiunque  avesse  vista  sua  figura, 
S*  ella  era  donna  sensitiva  e  vera, 
0  sasso  colorito  in  tal  mluiiera. 

39  Stupida  e  fissa  nella  incerta  sabbia, 

Con  li  capelli  sdolti  e  rabuffati, 

Con  le  man  giunte  e  con  1'  immote  labbia, 

Li  languidi  occhi  al  ciel  tenea  levati ; 

Come  accusando  il  gran  Motor  che  Tabbia 

Tutti  inclinati  nel  suo  danno  i  fati. 

Immota  e  come  attonita  st6  alquanto, 

Poi  sdolse  al  duol  la  lingua  e  gli  occhi  al  pianto. 
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40  Dicea:  Fortuna,  che  piii  a  far  ti  resta, 
Perch6  di  me  ti  sazi  e  ti  disfiEuai? 
Che  dar  ti  posso  omai  pi{i,  se  non  questa 
Misera  vita?  Ma  tu  non  la  brand, 
Ch'  ora  a  trarla  del  mar  sei  stata  presta, 
Quando  potea  finir  suoi  giomi  grami ; 
Perchd  t'  6  parso  di  voler  piti  ancora 
Yedermi  tormentar  prima,  ch*  io  muonu 

^1   Ma  che  mi  possa  nocere  non  veggio 

Fib  di  quel,  che  sin  qui  nocciuto  m*  &i: 
Per  te  cacciata  son  del  real  seggio, 
Dove  pid  ritomar  non  spero  maL 
6  perduto  V  onor,  ch'  6  stato  peggio, 
Che  se  ben  con  efPetto  io  non  peccai; 
Io  do  per6  materia  ch*  ognun  dica 
Ch'  essendo  peregrina,  io  sia  impudica. 

43   Che  aver  pu6  donna  al  mondo  piti  di  buono, 
A  cui  la  castitit  levata  sia? 
Mi  noce  (ahime!)  ch'  io  son  giovane,  e  sono 
Tenuta  bella,  o  sia  vero  o  bugia. 
Giii  non  ringrazio  il  ciel  di  questo  dono, 
Che  di  qui  nasce  ogni  ruina  mia. 
Morto  per  questo  fu  Argalia  mio  frate, 
Che  poco  gli  giovar  V  arme  incantate. 

4:5   Per  questo  il  re  di  Tartaria  Agricane 
Disfece  il  genitor  mio  Galafrone, 
Che  in  India,  del  Cataio  era  gran  Cane; 
Onde  io  son  giunta  a  tal  condizione, 
Che  muto  albergo  da  sera  a  dimane. 
S'  in  r  aver,  s'  in  V  onor,  s'  in  le  persona 
n  peggio  fatto  m'  Jii,  che  &rmi  puoi, 
A  che  pi&  doglia  anco  servar  mi  vuoi? 
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4i   Se  r  affogarmi  in  mar  morte  non  era 
A  tuo  senno  cradel,  pur  ch'  io  ti  sazi, 
Non  recnso  che  mandi  alcnna  fera, 
Che  mi  diyori  e  non  mi  tenga  in  strazi. 
D'  ogni  martir  che  sia,  pur  ch*  io  ne  pera, 
Esser  non  pud  ch*  assai  non  te  ringrazi. 
Goal  dicea  la  donna  con  gran  pianto, 
Quando  le  apparve  V  eremita  accanto. 

45  Ayea  mirato  da  la  estrema  cima 

D'  un  rilevato  sasso  V  eremita 

La  donna,  che  arrivata  era  ne  1*  ima 

Parte  del  scoglio,  afflitta  e  sbigottita. 

Era  sei  giorni  esse  venuto  prima, 

Ch*  un  spirto  Io  port6  per  via  non  trita ; 

£  venne  a  lei,  fingendo  devozione, 

Quanta  avesse  mai  Paulo  o  Ilarione. 

46  Gome  la  donna  il  cominci6  a  vedere, 

Prese  (non  connoscendolo )  conforto; 
E  cessd  a  poco  a  poco  il  suo  temere, 
Bench'  ella  avesBe  ancora  il  yiso  smorto. 

» 

Gome  fu  presso,  disse :  Miserere, 

Patre,  di  me,  che  son  giunta  a  mal  porto ; 

E  con  voce  interrotta  dal  singulto, 

Gli  disse  quel,  ch*  a  lui  non  era  occulto. 

47  Comincia  1*  eremita  a  confortarla 

Gon  alquante  ragion  belle  e  devote : 

E  pon  r  audaci  man  (mentre  che  parla) 

Or  per  il  seno,  or  per  1*  umide  guote. 

Poi  piii  sicuro  va  per  abbracciarla ; 

Et  ella  sdegnosetta  Io  percuote 

Con  una  man  nel  petto  e  Io  rispinge, 

E  d*  onesto  rossor  tutta  si  tinge. 
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48  Ei,  ch'  avea  allato  una  tascbetta,  aprilla, 

E  trassene  una  ampolla  di  liquore; 
E  ne  gli  occhi  possenti,  onde  sfavilla 
La  piii  cocente  fieu^,  ch*  abbia  Amore, 
Spruzz6  di  quel  liggiermente  una  stilla, 
Che  di  farla  dormir  ebbe  valore. 
6i&  resupina  ne  Y  arena  giace 
A  tutte  voglie  del  vecchio  rapace. 

49  Egli  r  abbraccia  et  a  piacer  la  tocca, 

Et  ella  dorme  e  non  pud  &x  ischermo ; 
Or  le  bacia  il  bel  petto,  ora  la  bocca: 
Non  6  chi  1  yeggia  in  quel  luogo  aspro  et  ermo. 
Ma  ne  V  incontro  il  suo  destrier  trabocca, 
Gh*  al  disio  non  risponde  il  corpo  infermo ; 
Era  mal  atto,  perchd  avea  troppo  anni, 
E  potrji  peggio  quanto  piii  1*  affaonL 

50  Tutte  le  vie,  tutti  li  modi  tenta; 

Ma  quel  pigro  rozzon  non  per6  salta: 
Indamo  il  fren  gli  scuote,  e  lo  tormenta, 
E  non  pu6  ike  che  tenga  la  testa  alta. 
Al  fin  presso  alia  donna  s'  addormenta, 
E  nuova  altra  sciagura  anco  1*  assalta : 
Non  comincia  fortuna  mai  per  poco, 
Quando  un  mortal  si  piglia  a  schemo  e  giuoco. 

51  Bisogna,  prima  cb*  io  vi  narri  il  caso, 

Cb*  un  poco  dal  sentier  dritto  mi  torca. 
Oltra  la  Irlanda  e  pid  verso  1*  Occaso 
E  Tramontana  una  isola  si  corca. 
n  popul  suo  rarissimo  &  rimaso, 
Poi  che  r  orribil  Foca  e  la  brutta  Orca 
E  r  altro  marin  gregge  la  destrusse, 
Ch*  in  sua  vendetta  Froteo  vi  condusse. 
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5?   Narran  r  antique  istorie,  o  vere  o  false, 
Che  tenne  gi&  quel  luogo  un  re  possente, 
Ch*  ebbe  una  figlia,  in  cui  bellezza  valse 
E  grazia  si,  che  puote  agevolmente, 
Poi  che  mostrossi  in  su  1*  arene  salse, 
Proteo  lasciare  in  mezo  1*  acque  ardente ; 
E  quello  (un  di',  che  sola  ritrovolla) 
Compresse,  e  di  s^  gravida  lasciolla. 

&3    La  cosa  fu  gravissima  e  molesta 

Al  patre,  piii  d'ogn'altro  empio  e  severo; 
Ne  per  iscusa  o  per  pieti  la  testa 
Le  perdon6:  si  puote  il  sdegno  fiero! 
N6,  per  vederla  gravida,  si  resta 
Di  subito  esequire  il  crudo  impero : 
El  nipotin,  che  non  avea  peccato. 
Prima  fece  morir,  che  fiisse  nato. 

51   Pmteo  marin,  che  pasce  il  fiero  armento 
Di  Nettuno,  che  V  onda  tutta  regge, 
Sente  de  la  sua  donna  aspro  tormento, 
E  per  grande  ira  rompe  ordine  e  legge; 
Si  che  a  ponere  in  terra  non  6  lento 
L'  orche  e  le  foche  e  tutto  '1  marin  gregge, 
Che  distroggon  non  sol  pecore  e  buoi ; 
Ma  ville  e  borghi  e  li  cultori  suoi. 


oy> 


E  spesso  vanno  alle  citti  murate, 
E  d*  ognintomo  lor  mettono  assedio ; 
Notte  e  di'  stanno  le  persone  annate 
Con  gran  timore  e  dispiacevol  tedio. 
Tutte  anno  le  campagne  abbandonate, 
E  per  trovarvi  al  fin  qualche  rimedio, 
Andarsi  a  consigliar  di  queste  cose 
Con  r  oracol,  che  lor  cosi  rispose : 
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56  Che  troyar  bisognava  una  donzella, 

Che  fusse  all'  altra  di  bellezza  pare , 

Et  a  Proteo  sdegnato  offerir  quella 

In  cambio  de  la  morta,  in  lito  al  mare. 

S'  a  sua  satisfazion  gli  parr&  bella, 

Se  la  terr&,  n6  11  Yerr&  a  sturbare ; 

Se  per  questo  non  sta,  se  gli  appresenti 

Una  et  un'  altra,  fin  che  si  contenti. 

57  E  cosi  cominci6  la  dura  sorte 

Tra  quelle  f  che  pifi  grate  eran  di  faccia, 
Ch'  a  Proteo  ciascun  giorno  una  si  porte, 
Fin  che  troTino  donna,  che  gli  piaccia. 
La  prima  e  tutte  V  altre  ebbono  morte  : 
Che  tutte  giu  pel  ventre  se  le  caccia 
Una  orca,  che  restd  presso  alia  foce, 
Poi  che  '1  resto  parti  del  gregge  atroce. 

58  0  vera  o  falsa  che  fusse  la  cosa 

« 

Di  Proteo,  ch'  io  non  so  ch'  io  me  ne  dica, 
Serrosse  in  quella  terra,  con  tal  chiosa, 
Contra  le  donne  una  empia  legge  antica ; 
Che  di  lor  cami  1'  Orca  monstruosa 
(Che  vene  ogni  di'  al  lito)  si  notrica. 
Ben  che  esser  donna  sia  in  tutte  le  bandc 
Danno  e  sciagura,  quivi  era  pur  grande. 

50   0  misere  donzelle,  che  trasporte 

Fortuna  ingiuriosa  al  lito  infausto ! 
Dove  le  genti  stan  sul  mar  accorte, 
Per  far  de  le  stranere  empio  olocausto : 
Che,  come  piii  di  fuor  ne  sono  morte, 
n  numer  de  le  loro  b  meno  esausto ; 
Ma,  perch6  il  vento  ogn'  or  preda  non  mena,* 
Bicercando  ne  van  per  ogni  arena. 

11 
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tio   Van  discorrendo  tutta  la  marina 

Con  fiisti  e  grippi  et  altri  legni  loro ; 
E  da  lontana  parte  e  da  yicina 
Portan  soUevamento  al  lor  martoro. 
Molte  donne  ^n  per  forza  e  per  rapina, 
Alcune  per  lusinghe,  altre  per  oro; 
E  sempre  da  diverse  region! 
N'  inno  piene  le  torri  e  le  pregioni. 

61    Passando  una  lor  fuste  a  terra  a  terra 
Nanzi  all'  inculta  e  solitaria  riva, 
Dove  fra  sterpi  in  su  V  erbosa  terra 
La  sfortunata  Angelica  dormiva, 
Smontaro  alquanti  galeotti  in  terra, 
Per  riportame  e  legna  et  acqna  viva; 
E  di  quante  mai  fur  belle  e  liggiadre 
Trovaro  il  fiore  in  braccio  al  santo  padre. 

02    0  troppo  degna,  o  troppo  eccelsa  preda, 
Che  venir  debbia  a  quei  corsari  in  mane ! 
0  fortuna  crudel,  chi  fia  ch'  il  creda, 
Che  versi  per  tal  via  le  cose  umane ; 
Che  per  cibo  d'  un  mostro  tu  conceda 
La  gran  beM,  che  in  India  il  re  Agricane 
Fece  venir  da  le  caucasee  porte 
Con  meza  Scitia  a  guadagnar  la  morte  ? 

63   La  gran  beM,  che  fu  da  Sacripante 

Posta  nanti  al  suo  onor,  nanti  al  suo  regno ; 
La  gran  belt&,  che  al  gran  signer  d*  Anglante 
Macchid  la  chiara  fama  e  1*  alto  ingegno ; 
La  gran  belt^  che  fe  tutto  Levante 
Sottosopra  voltarsi  e  star  al  segno, 
'  Ora  non  k  ( cosl  e  rimasa  sola ) 
Chi  le  dia  aiuto  pur  d*  una  parola. 
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At  La  bella  donna,  di  gran  sonno  oppressa, 
Incatenata  fa,  prima  che  desta; 
Portaro  il  frate  incantator  con  essa 
Nel  legno  pien  di  turba  afilitta  e  mesta. 
La  vela,  in  cima  1'  albore  rimessa, 
Spinse  il  nayiglio  a  V  isola  funesta, 
Doye  chioser  la  donna  in  rocca  forte, 
Sin  a  quel  di',  ch'  a  lei  tocc6  la  sorte. 

05  Ma  puote  si  (per  esser  tanto  bella) 
La  fiera  gente  movere  a  pietade, 
Che  molti  di*  le  differiro  quella         ^ 
Morte,  e  serbarla  a  gran  necessitade ; 
E,  fin  ch*  ebber  di  fuore  altra  donzella, 
Perdonaro  all'  angelica  beltade. 
Al  mostro  fu  condutta  finalmente, 
Piangendo  drieto  a  lei  tutta  la  gente. 

66  Chi  narreri  1'  angoscie  e  pianti  e  gridi, 

L'  alta  querela,  che  nel  ciel  penetra  ? 
Marayeglia  6  che  non  s'  apriro  i  lidi, 
Quando  fu  posta  in  su  la  fredda  pietra, 
Doye  in  catena,  priya  di  sussidi, 
Attendea  morte  abominosa  e  tetra. 
lo  nol  dir6,  che  si  il  dolor  mi  moye, 
Che  mi  sforza  yoltar  le  rime  altroye ; 

67  E  troyar  yersi  non  tanto  lugubri. 

Sin  che  '1  mio  spirto  stanco  sd  riabbia : 

Che  n6  leon,  ni  i  squalidi  colubri, 

Nd  r  orba  tigre  accesa  in  maggior  rabbia, 

N&  ci6,  che  da  V  Atlante  ai  liti  rubri 

Yenenoso  erra  per  la  calda  sabbia. 

Si  potria  imaginar  senza  cordoglio 

Angelica  legata  al  nudo  scoglio. 
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C8   0  se  r  avesse  il  suo  Orlando  saputo, 
Ch'  era  per  ritrovarla  ito  a  Parigi ; 
0  11  dua,  ch'  ingannd  quel  vecchio  astuto 
Col  messo,  che  Tenia  da  i  luoghi  stigi! 
Fra  mille  morti,  per  donarle  aiuto, 
Gercato  arian  1*  angelici  yestigi. 
Ma  che  farian,  se  ben  n'  ayesson  spia, 
Pol  che  distant!  son  di  tanta  via? 

69  Parigi  intanto  ayea  1*  assedio  intomo 

Dal  famoso  figliuol  del  re  Troiano; 
E  yenne  a  tanta  estremitade  un  giomo, 
Che  n*  and6  quasi  al  suo  nemico  in  mano. 
E,  se  non  che  li  yoti  il  ciel  placomo, 
Che  dilagd  di  pioggia  oscura  il  piano, 
Cadea  quel  di'  per  1"  africana  lancia 
El  santo  imperio  e  il  gran  nome  di  Francia. 

70  n  sommo  Creator  gli  occhi  riyolse 

Al  giusto  lamentar  del  yecchio  Carlo ; 
E  con  subita  pioggia  il  fuoco  tolse, 
Nd  forse  uman  saper  potea  smorzarlo. 
Sayio  chiunque  a  Dio  sempre  si  yolse, 
Ch'  altri  non  puote  mai  meglio  aiutarlo. 
Ben  dal  devoto  re  fu  connosciuto 
Ch'  el  si  saly6  per  il  divino  aiuto. 

71  La  notte  Orlando  in  le  noiose  piume 

Del  yeloce  pensier  fa  parte  assai. 
Or  quinci  or  quindi  il  yolta,  ora  1'  assume 
Tutto  in  un  luoco,  e  non  1'  afferma  mai ; 
Qual  d'  acqua  chiara  il  tremolante  lume, 
Dal  Sol  percosso  o  da'  nottumi  rai, 
Per  r  ampli  tetti  ya  con  lungo  salto 
Or  a  destra  or  sinistra,  or  basso  or  alto. 
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72  La  donna  sua,  che  gli  ritoma  a  mente, 

Anzi  che  mai  non  era  indi  partita, 
Gli  raccende  nel  core  e  fa  piii  ardente 
La  fiamma,  che  nel  di*  parea  sopita. 
Costei  venuta  seco  era  in  Ponente 
Sin  dal  Gataio;  e  qui  V  avea  smarrita, 
N6  ritrovato  poi  vestigio  d'  ella, 
Che  Carlo  rotto  fu  presso  Bordella. 

73  Di  questo  Orlando  avea  gran  doglia,  e  seco 

Indamo  a  sua  sciocchezza  ripensava. 
Cor  mio  (dicea)  come  yilmente  teco 
Mi  son  portato!  ohimS,  quanto  mi  grava 
Che,  potendoti  aver  notte  e  di*  meco, 
Quando  la  tua  bont^  non  mel  negava, 
T'  abbia  lasciato  in  man  di  Namo  porre', 
Per  non  sapermi  a  tanta  ingiuria  opporre ! 

74  Non  avevo  ragione  io  di  scusarme? 

E  Carlo  non  m'  aria  forse  disdetto ; 
Se  pur  disdetto,  e  chi  potea  sforzarme  ? 
Che  ti  mi  yolea  torre  al  mio  dispetto? 
Non  potevo  venir  pid  presto  all'  arme  ? 
Lasciar  piii  presto  trarmi  il  cor  del  petto  ? 
Ma  ne  Carlo,  n6  tutta  la  sua  gente 
Levarmiti  per  forza  era  possente. 

75  Almen  1*  avesse  posta  in  guardia  buona 

Dentro  a  Parigi,  o  in  qualche  rocca  forte : 
Che  r  abbia  data  a  Namo  mi  consuona, 
Sol  perchd  a  perder  1*  abbia  a  questa  sorte. 
Chi  la  devea  guardar  meglio  persona 
Di  me,  ch*  io  devea  farlo  sino  a  morte  ? 
Ouardarla  piii  che  *1  cor,  che  gli  occhi  miei, 
E  devi  e  potei  farlo,  e  pur  nol  fei. 
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7d  Deh!  dove  senza  me,  dolce  mia  yita, 
Bimasa  sei  si  giovane  e  si  bella? 
Come,  poi  che  la  luce  6  disparita, 
Biman  tra'boschi  la  smarrita  agnella, 
Che  dal  pastor  sperando  esser  udita, 
Si  va  languendo  in  questa  parte  e  in  quella; 
Tanto  che  1  lupo  1'  ode  di  lontano, 
E  il  misero  pastor  ne  piagne  in  vano. 

^^   Dove,  speranza  /nia,  dove  ora  sei? 
Yai  tu  soletta  forse  ancora  errando? 
0  par  t*  &nno  trovata  i  lupi  rei 
Senza  la  guardia  del  tuo  fido  Orlando? 
E  il  fior,  ch*in  ciel  potea  porme  fra  i  dei, 
El  fior,  ch*  io  m'  iya  intatto  riserbando, 
Per  non  turbarti  (ohimi  )  1'  animo  casto, 
Ohime!  per  forza  aranno  colto  e  gnasto. 

7«   0  infelice,  o  misero,  che  chero 

Se  non  morir,  se*l  mio  bel  fior  colto  &nno? 
0  sommo  Idio,  piti  presto  ch'el  sia  vero, 
Famme  patir  ognaltro  grave  danno. 
Se  gli  6  yero,  io  son  morto,  io  mi  dispero, 
Me  stesso  uccido,  all'  inferno  mi  danno. 
Cosi,  piangendo  forte  e  suspirando, 
Seco  dicea  1*  addolorato  Orlando. 

70   Qik  in  ogni  parte  li  animanti  lassi 
Davan  riposo  a'  travagliati  spirti, 
Chi  su  le  piume  e  chi  su'  dun  sassi, 
E  chi  su  r  erbe  e  chi  su'  fiaggi  e  mirti. 
Tu  le  palpebre,  Orlando,  a  pena  abbassi, 
Punto  da  tuoi  pensieri  acuti  et  irti ; 
N6  quel  si  breve  e  fuggitivo  sonno 
Coder  in  pace  anco  lasciar  ti  ponno. 
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80  Parea  ad  Orlando  s'  una  verde  riva , 

D'  odoriferi  fior  tutta  dipinta, 
Mirare  il  bello  avorio  e  la  nativa 
Purpura,  ch*  avea  Amor  di  sua  man  tiuta, 
E  le  due  chiare  stelle,  onde  notriva 
L*anima,  gi&  gran  tempo  in  laccio  avinta; 
lo  parlo  de'  begli  occhi  e  del  bel  volto, 
Che  gli  &nno  il  cor  di  mezo  il  petto  tolto. 

81  Sentia  il  maggior  piacer,  la  maggior  festa, 

Che  sentir  possa  alcun  felice  amante ; 
Ma  ecco  intanto  uscir  una  tempesta, 
Che  struggea  i  fieri  et  abbattea  le  piant^. 
Non  se  ne  suol  veder  simile  a  questa, 
Quando  giostra  Aquilone,  Austro  e  Levante. 
Parea  che,  per  trovar  qualche  coperto, 
Andasse  errando  in  van  per  lo  deserto. 

8?  In  tanto  1*  infelice  ( e  non  sa  come ) 
Perde  la  donna  sua  per  V  aer  fosco ; 
Onde,  di  qua  e  di  1&,  del  suo  bel  nome 
Fa  risonare  ogni  campagna  e  bosco. 
E  mentre  dice  indamo:  Misero  me! 
Chi  k  cangiata  mia  dolcezza  in  tosco  ? 
Ode  la  donna  sua,  che  gli  dimanda, 
Piangendo,  aiuto  e  se  gli  raccomanda. 

83   Onde  par  ch'  esca  il  grido,  va  veloce, 
E  quinci  e  quindi  s'  afifatica  assai. 
0  quanto  6  il  suo  dolor  aspro  et  atroce, 
Che  non  pud  rivedere  i  dolci  rai! 
Ecco  che  altronde  ode  da  un'  altra  voce : 
Non  sperar  pid  gioime  in  terra  mai. 
A  questo  orribil  grido  risvegliosse, 
E  tutto  pien  di  lacrime  trovosse. 
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SI    Senza  pensar  die  sian  1*  imagiu  false, 
Quando  per  tema  o  per  disio  si  sogna, 
De  la  donzella  per  modo  gli  calse, 
Che  stim6  giunta  a  danno  od  a  vergogna, 
Che  fulminando  fuor  del  letto  salse. 
Di  piastra  e  maglia,  quanto  ne  bisogna, 
Tutto  guamissi,  e  Brigliadoro  tolse, 
N^  di  scudiero  alcun  seryigio  volse. 

85    E  per  potere  intrar  ogni  sentiero, 

Che  la  sua  dignity  macchia  non  pigli, 
Non  r  onorata  insegna  del  quartiero, 
Distinta  di  color  bianchi  e  vermigli; 
Ma  portar  volse  un  paramento  nero, 
E  forse  accid  ch'  al  suo  dolor  simigli : 
E  quello  avea  gi&  tolto  a  uno  Amostaute 
Ch'  uccise  di  sua  man  pochi  anni  inante. 

83    Da  meza  notte  tacito  si  parte, 
Ne  salutd,  nS  fece  motto  al  cio; 
Nd  al  fido  suo  compagno  Brandimarte 
(Che  tanto  amar  solea)  pur  disse:  A  Dio. 
Ma  poi  che  1  Sol  con  Tauree  chiome  sparte 
Del  ricco  albergo  di  Titone  uscio; 
E,  discacciando  1*  ombra  oscura  e  nera, 
Fece  apparir  ci6,  che  nascoso  v*  era. 

87   Con  suo  gran  dispiacer  s'  ayide  Carlo 
Che  partito  la  notte  era  il  nipote, 
Quando  esser  devea  seco,  e  pifi  aiutarlo; 
E  contener  la  colera  non  puote, 
Ch*  a  lamentarsi  d'  esso,  et  aggravarlo 
Non  cominciassi  di  biasmevol  note; 
E  minacciar  se  non  tornava,  e  dire 
Che  lo  faria  di  tanto  error  pentire. 
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8s  Brandimarte,  ch'  Orlando  amaya  a  pare 
Di  s6  medesmo,  non  fece  soggiomo; 
0  che  sperassi  £arIo  ritomare, 
0  sdegno  avesse  udime  biasmo  e  scomo ; 
E  Yolse  a  pena  tanto  dimorare, 
Ch'  uscissi  fuor  ne  Y  oscurar  del  giomo ; 
A  Fiordeligi  sua  nulla  ne  disse, 
Perchd  el  disegno  suo  non  gli  impedisse. 

89  Era  questa  una  donna,  che  fu  molto 

Da  lui  diletta,  e  ne  gia  raro  senza; 
Di  costumi,  di  grazia  e  di  bel  volto 
Dotata  e  d'  accortezza  e  di  prudenza ; 
E,  se  congedo  or  non  n'  aveva  tolto, 
Fu  che  sper6  tomarle  alia  presenza 
El  di'  medesmo ;  ma  gli  accade  poi 
Che  lo  tard6  piii  de  i  disegni  suoi. 

90  Et  ella,  poi  che  V  ebbe  quasi  un  mese 

Atteso  in  vano,  e  che  tomar  no  1  vide, 

Di  desiderio  si  di  lui  s'  accese, 

Che  si  parti  senza  compagni  o  guide ; 

£  cercandone  and6  molto  paese, 

Come  r  istoria  al  luoco  suo  dicide. 

Di  questi  dua  non  vi  dico  or  pifi  inante, 

Che  pill  m*  importa  il  cayallier  d' Anglante. 

91  Poi  ch'  ebbe  Orlando  le  spoglie  d'  Almonte 

Mutate  in  vestir  nero,  and6  alia  porta, 
E  disse  ne  V  orecchio:  lo  sono  il  conte, 
A  un  capitan,  che  yi  facea  la  scorta ; 
E  quel  gli  fe  abbassar  subito  il  ponte. 
n  conte  Orlando  per  la  yia,  che  porta 
Air  inimici,  se  n'  and6  diritto. 
Quel,  che  segul,  ne  1'  altro  canto  6  scritto. 
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he  non  pu6  far  d*  un  cor,  ch*  abbia  suggetto, 
Questo  crudele  e  traditor  Amore, 
Poi  che  ad  Orlando  pu6  levar  del  petto 
La  tanta  f(&,  che  deve  al  suo  signore? 
Qik  sayio  e  pieno  fii  d'  ogni  rispetto, 
E  de  la  santa  Chiesa  difensore; 
Or  ne  Carlo,  nk  s^,  n6  cura  Gristo, 
Per  far  d'  una  pagana  un  breye  acquisto. 

2  Ma  lo  scuso  io  pur  troppo,  e  mi  rallegro 

Nel  mio  difetto  aver  compagno  tale : 
Gh'anch'io  son  al  mio  ben  languido  et  egro; 
Sano  e  gagliardo  a  seguitare  il  male. 
Quel  si  parti  tutto  vestito  a  negro, 
N6  a  Carlo,  nk  agli  amici  disse:  Yale; 
E  pass6  dove  d'  Africa  e  di  Spagna 
La  gente  era  attendata  alia  campagna. 

3  Anzi  non  attendata,  perch^  sotto 

Li  alberi  V  k  fatta  ritrar  la  pioggia 

A  dieci,  a  venti,  a  quattro,  a  sette,  ad  otto ; 

Chi  pid  distante  e  chi  pid  presso  alloggia. 

Ciascuno  dorme  travagliato  e  rotto, 

Chi  steso  in  terra  e  chi  sul  braccio  appoggia. 

Dormeno ;  e  il  Conte  uccider  ponne  assai ; 

N6  per6  trasse  Durindana  mai. 
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4  Di  tanto  core  &  il  generoso  Orlando, 

Che  non  degna  ferir  gente,  che  donna. 
Or  questo  e  quando  quel  luogo  cercando 
Ya,  per  spiar  de  la  sua  donna  1*  orma. 
Se  trova  alcun,  che  vegghi,  suspirando, 
Di  lei  dipinge  1*  abito  e  la  forma ; 
E  poi  lo  prega  che  per  cortesia 
L*  insegni  andar  in  parte,  ove  ella  sia. 

5  E,  poi  che  yenne  il  di'  chiaro  e  lucente, 

Tutto  cerc6  V  esercito  moresco ; 

E  questo  puoti  far  sicuramente, 

Avendo  in  dosso  Y  abito  arabesco.   - 

Et  aiutollo  in  questo  parimente, 

Che  sapeva  altro  idioma  che  1  francesco ; 

E  r  africano  tanto  avea  espedito, 

Che  parea  nato  a  Tripoli  e  notrito. 

«    Quivi  il  tutto  cercd,  dove  dimora 

Fece  tre  giomi,  e  non  per  altro  effetto ; 
Foi  dentro  alle  cittadi  e  a'*borghi  fuora 
Non  sol  spi6  per  Francia  e  suo  distretto ; 
Ma  per  Uyemia  e  per  Guascogna  ancora 
Rivide  insino  all'  ultimo  borghetto ; 
£  cercd  da  Provenza  alia  Bertagna, 
E  dai  Picardi  a'  termini  di  Spagna. 

7   Tra  il  fin  d'Ottobre  e  il  capo  di  Novembre, 
Ne  la  stagion,  che  la  frondosa  yesta 
Yede  leyarsi  e  discoprir  le  membre 
Trepida  pianta,  in  sin  che  nuda  resta, 
E  van  li  augelli  a  strette  schiere  insembre, 
Si  pose  Orlando  in  1'  amorosa  inchesta ; 
Ni  tutto  il  yerno  appresso  lascid  quella, 
Nd  la  lasci6  ne  la  stagion  novella. 
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8   In  questo  mezo  ben  puot6  fax  cose, 
Che  foran  degne  da  teneme  conto ; 
Ma  fiir  sin  a  quel  tempo  si  nascose, 
Che  non  b  colpa  mia  s'  or  non  le  conto, 
Perchfe  Orlando  a  far  V  opre  virtuose, 
PiCi  che  narrarle  poi,  sempre  era  pronto; 
Nd  mai  fu  alcun  de  li  suoi  fatti  espresso, 
Se  non  quando  ebbe  i  testimoni  appresso. 

9  Quella  invemata  trapassd  si  cheto, 

Che  di  lui  non  si  seppe  cosa  vera; 

Ma,  poi  che  *1  Sol  ne  1'  animal  discreto, 

Che  port6  Frisso,  illumin6  la  sfera, 

E  Zefiro  tom6  suave  e  lieto 

A  rimenar  la  dolce  primavera, 

D'  Orlando  usciron  le  mirabil  prove 

Coi  vaghi  fiori  e  con  Y  erbette  nove. 

10  Di  piano  in  monte  e  di  campagna  in  lido, 

Pien  di  travaglio  e  di  dolor  ne  gia, 
Quando  all*intrar  d'un  bosco  un  lungo  grido, 
Un  alto  duol  V  orecchie  gli  feria. 
Spinge  il  cavallo,  e  piglia  il  brando  fido; 
E,  donde  vene  il  suon,  ratto  s'  invia. 
Non  molto  va,  che  sopra  un  gran  destriero 
Trottar  si  vede  inanzi  un  cavalliero ; 

11  Che  porta  in  braccio  e  su  1'  ardon  dinante 

Per  forza  una  mestissima  donzella. 
Piange  ella  e  s6  dibatte  e  h,  sembiante 
Di  gran  dolore,  e  di  soccorso  appella 
II  valoroso  principe  d'  Anglante, 
Che,  come  mira  alia  giovane  bella, 
Oil  pare  esser  colei,  che  molti  giorni 
Avea  cercato  in  van  per  quei  contomi. 
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12  Non  dico  ch'  ella  fusse ;  ma  parea 

Angelica  gentil,  ch'  egli  tanto  ama. 
Egli,  che  la  sua  donna  e  la  sua  dea 
Vede  portar  si  dolorosa  e  grama, 
Spinto  da  1'  ira  e  da  la  fiiria  rea, 
Con  Toce  orrenda  il  cavallier  richiama ; 
Bichiama  il  cavalliero,  e  lo  minaccia, 
E  Brigliadoro  a  tutta  briglia  caccia. 

13  Non  resta  quel  fellon,  nh  gli  risponde, 

All'  alia  preda,  al  gran  guadagno  intento ; 
E  si  ratio  ne  va  per  quelle  fronde, 
Che  saria  tardi  a  seguitarlo  il  yento. 
L'  un  fugge  e  1*  altro  caccia,  e  in  le  profonde 
Solve  risuona  il  feminil  lamento ; 
Correndo,  usciro  in  un  gran  prato,  e  quello 
Avea  nel  mezo  un  grande  e  ricco  ostello. 

u   Di  vari  marmi  con  sottil  lavoro 
Edificato  era  il  palagio  altiero. 
Corse  dentro  alia  porta  messa  d'  oro 
Con  la  donzella  in  braccio  il  cavalliero ; 
Dopo  non  molto  giunse  Brigliadoro, 
Che  Orlando  porta  disdegnoso  e  fiero. 
Orlando,  come  e  dentro,  gli  occhi  aggira, 
N6  piii  il  guerrier,  n6  la  donzella  mira. 

15     Subito  smonta,  e  fiilminando  passa 

Dove  pid  a  dentro  il  bel  tetto  s'  alloggia. 
Di  qua  e  di  1&  gir  e  tomar  non  lassa, 
Che  rivede  ogni  camera  e  ogni  loggia. 
Poi  che  i  secreti  d*  ogni  stanza  bassa 
A  cerco  in  van,  su  per  le  scale  poggia; 
£  non  men  perde  a  ricercar  di  sopra, 
Che  perdesse  di  sotto  e  il  tempo  e  Y  opra. 
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16   D*  oro  e  di  seta  i  letti  ornati  vede, 
Nulla  de'  muri  appar  nS  di  pareti : 
Che  quelle  e  il  suolo,  ove  si  pone  il  piede, 
Son  da  coltrine  ascose  e  da  tapeti. 
Di  su  e  di  gid  va  il  conte  Orlando  e  riede ; 
N6  pu6  per  questo  far  mai  gli  occhi  lieti, 
Che  riveggiano  Angelica  o  quel  ladro, 
Che  n*  k  portato  il  bel  viso  liggiadro. 

n   E  mentre  or  quinci  or  quindi  in  vano  il  passo 
Movea,  pien  di  travaglio  e  di  pensieri, 
Ferrad,  Brandimarte,  il  re  Gradasso, 
Be  Sacripante  et  altri  cavallieri 
Yi  ritrovd,  ch'  andavan  d'  alto  a  basso, 
N6  men  facean  di  lui  vani  sentieri; 
E  si  ramaricavon  del  malvagio 
Inyisibil  signor  di  quel  palagio. 

18  Tutti  cercando  il  van,  tutti  li  danno  . 

Colpa  di  furto  alcun,  che  lor  fatto  abbia. 
Del  caval,  che  gli  &  tolto,  altri  b  in  affanno, 
Che  perduto  abbia  altri  la  donna  arrabbia, 
Altri  d*  altro  1*  accusa;  e  cosl  stanno, 
Che  non  si  san  partir  di  quella  gabbia ; 
E  yi  son  molti,  a  questo  inganno  presi, 
Che  gi&  stati  yi  son  pid  di  tre  mesi. 

19  Orlando,  poi  che  quattro  yOlte  e  sei 

Tutto  cercato  ebbe  U  palazzo  istrano, 
Disse  fra  s6:  Qui  dimorar  potrei, 
Gettare  il  tempo  e  la  fatica  in  vano ; 
E  questo  ladro  aver  tratta  costei 
Da  un'altra  uscita,  e  molto  esser  lontano. 
Con  tal  pensiero  use!  nel  verde  prato, 
Da  cui  tutto  il  palazzo  era  aggirato. 
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20   Mentre  circonda  la  casa  silvestra, 
Tenendo  pur  a  terra  il  viso  chino, 
Per  yeder  s'orma  appare,  o  da  man  destra 
0  da  sinistra,  di  nuovo  camino. 
Si  sente  richiamar  da  una  finestra ; 
E  leva  gli  occhi,  e  quel  parlar  divino 
Gli  pare  udir,  e  par  che  miri  il  viso, 
Che  r  k  da  quel,  che  fu,  tanto  diviso. 

n    Pargli  Angelica  udir,  che,  supplicando 
E  piangendo,  gli  dica:  Aita,  aita;    * 
La  mia  virginiti  ti  raccomando 
Pill  che  r  anima  mia,  piti  che  la  vita. 
Dunque  in  presenza  del  mio  caro  Orlando 
Da  questo  ladro  mi  ser&  rapita? 
Piti  presto  di  tua  man  dammi  la  morte, 
Che  yenir  lasci  a  si  infelice  sorte. 

82   Queste  parole  un*  altra  e  un*  altra  volta 
Tomar  Orlando  fan  per  ogni  stanza, 
Con  passione  e  con  fatica  molta; 
Ma  temperata  pur  d*  aita  speranza. 
Talor  si  ferma  e  chetamente  ascolta 
La  voce,  che  di  Angelica  &  sembianza; 
E,  8*  egli  h  da  una  parte,  suona  altronde, 
Che  chieggia  aiuto,  e  non  sa  trovar  donde. 

23  Bestisi  Orlando  qui,  mentre  io  ritorno. 
Per  voler  di  Ruggier  pur  dicere  anco, 
Che  nel  piii  intenso  ardor  del  mezo  giorno 
Cavalca  il  lito,  affaticato  e  stanco. 
Percuote  il  Sol  nel  colle  e  fa  ritorno, 
BoUe  di  sotto  il  sabbion  trito  e  bianco. 
Mancava  all*  arme,  ch*  avea  in  dosso,  poco 
Ad  esser,  qual  fur  gii,  tratte  del  foco. 
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2i   Mentre  la  sete,  e  de  1*  andar  fatica 
Per  r  alta  sabbia,  e  la  solinga  via 
Facea  a  Euggier,  lungo  la  spiaggia  aprica, 
Noiosa  e  dispiacevol  compagnia, 
Trovd  che  all'  ombra  d'  una  torre  antica, 
Che  fiior  de  1*  onde  appresso  il  lito  uscia, 
De  la  corte  d*  Alcina  eran  tre  donne, 
Che  le  connobbe  a'  gesti  et  alle  gonne. 

25   Corcate  su  tapeti  alessandrini, 

Godeansi  il  fresco  rezo  in  gran  diletto, 
Fra  molti  vasi  di  diversi  vini, 
E  d*  ogni  buona  sorte  di  confetto. 
Presso  alia  spiaggia,  con  flutti  marini 
Scherzando,  attendea  lor  un  suo  legnetto 
Fin  che  la  vela  impiesse  agevobora, 
Ch'  un  fiato  pur  non  ne  spirava  allora. 

2<3    Queste,  che  andar  per  la  non  ferma  sabbia 
Vider  Ruggier  al  suo  viaggio  dritto, 
Ch<3  sculta  avea  la  sete  in  su  le  labbia, 
Sudorosa  la  fronte  e  il  yiso  afflitto, 
Gli  cominciaro  a  dir  che  si  non  abbia 
n  cor  Yolontaroso  e  al  camin  fitto, 
Cli^alla  fresca  e  dolce  ombra  non  si  pieghi, 
E  ristorare  il  stanco  corpo  nieghi. 

S7    E  di  loro  una  s*  accost6  al  cavallo 

Per  la  staffa  tener,  che  ne  scendesse ; 
L'  altra  con  una  coppa  di  cristallo 
Di  vin  spumante,  pid  sete  gli  messe ; 
Ma  Buggiero  a  quel  suon  non  intrd  in  ballo, 
Perchft  d'ogni  tardar,  che  fatto  avesse, 
Tempo  di  giunger  dato  aria  ad  Alcina, 
Che  Tenia  dietro,  et  era  omai  ricina. 
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ss  Non  cosi  fin  salnitrio  e  solfo  puro, 
Tocco  dal  fuoco,  subito  s'  avampa ; 
N6  cosi  freme  il  mar,  qoando  V  oscuro 
Turbo  discende  e  in  mezo  lui  s'  accampa ; 
Gome,  vedendo  che  Buggier  sicoro 
Al  8U0  dritto  camin  1'  arena  stampa, 
E  sprezza  lor,  che  s6  tenean  belle, 
D'  ira  arse  e  di  furor  la  terza  d*  elle. 

»  Tu  non  sei  ni  gentil,  n&  cavalliero 

(Dice,  gridando  quanto  pu6  pib  forte) 
Et  &i  rubate  Y  arme;  e  quel  destriero 
Non  seria  tuo  per  yerun'  altra  sorte ; 
E  cosi,  come  ben  m'  appongo  il  vero, 
Ti  yedessi  punir  di  degna  morte ; 
Che  fiissi  fatto  in  quarti,  arso  o  impiccato, 
Brutto  ladron,  villan,  superbo,  ingrato. 

30  Oltra  queste  e  molt*  altre  ingiuriose 

Parole,  che  gli  us6  la  donna  altiera, 
Ancor  che  mai  Buggier  non  le  rispose : 
Che  di  si  yil  tenzon  poco  onor  spera, 
Con  le  sorelle  presto  ella  si  pose 
Sul  legno  in  mar,  che  al  lor  servigio  v*era; 
Et  affirettando  i  remi,  lo  seguiva, 
Vedendol  tuttavia  drieto  alia  riva. 

31  Minaccia  sempre,  maledice  e  incarca 

( Che  r  onte  sa  trovar  per  ogni  punto ) 
In  tanto  al  piccol  fiume,  onde  si  varea 
AUa  fata  pib  bella,  6  Buggier  giunto. 
Air  altra  ripa  una  commoda  barca. 
Ad  uso  di  portar,  iiel  lido  sgiunto 
Vede,  e  grida  e  fa  cenno;  et  il  nocchiero 
Presto  si  seaoglie  e  vien  dritto  a  Buggiero. 

It 
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3s   Scioglie  il  nocchier,  come  yenir  lo  vede, 
Di  trasportarlo  a  miglior  ripa  lieto : 
Che,  se  la  faccia  pu6  del  cor  dar  fede, 
Tutto  benigno  e  tutto  era  discreto. 
Pose  Suggier  sopra  il  naviglio  il  piede, 
Dio  ringraziando ;  e  per  lo  mar  guieto 
Bagionando  yenia  col  galeotto, 
Saggio  e  di  lunga  esperienza  dotto. 

33  Quel  lodaya  Saggier  che  si  s'  ayesse 

Saputo  a  tempo  tor  d*  Alcina,  e  inanti 
Che  1  calice  incantato  ella  gli  desse, 
Che  ayea  al  fin  dato  a  tutti  U  altri  amanti; 
E  poi,  che  a  Logistilla  si  traesse, 
Doye  yeder  potria  costumi  santi, 
Bellezza  etema  et  infinita  grazia, 
Che  1  cor  notrisce  e  pasce,  e  mai  non  sazia. 

34  Costei  (dicea)  stupore  e  riyerenza 

Induce  all*  alma,  oye  si  scopre  prima ; 
Gontempla  meglio  poi  Y  alta  presenza, 
Ogn*  altro  ben  ti  par  di  poca  stima. 
El  suo  amor  &  da  li  altri  differenza : 
Speme  o  timore  in  li  altri  il  cor  ti  lima ; 
In  questo  il  desiderio  pid  non  chiede, 
E  contento  riman  come  la  yede. 

35  Ella  t*  insegnarji  studi  pid  grati, 

Che  suoni  o  danze,  odori,  bagni  o  cibi; 
Ma  come  i  spirti  tuoi  meglio  formati    "^ 
Poggin  pill  ad  alto,  che  per  Faria  i  nibi; 
E  come  de  la  gloria  de*  beati 
Nel  mortal  corpo  parte  se  delibi. 
Cosl  parlando  il  marinar  yeniya, 
Lontano  ancora  alia  sicura  riya; 
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36  Quando  vid^  scoprire  alia  marina 

Molti  navigli,  e  tutti  alia  sua  volta 
Con  quel  ne  vien  1'  ingiuriata  Alcina, 
E  di  sua  gente  molto  y'  &  raccolta 
Per  porre  il  stato  e  sd  stessa  in  ruina, 
0  racqnistar  la  cara  cosa  tolta. 
E  bene  6  Amor  di  cid  cagion  non  leve ; 
Ma  r  ingiuria  assai  piii,  che  ne  riceve. 

37  Quindi  contra  Buggier  tal  rabbia  nacque, 

Gh'  ancor  da  lunge  i  chi  sel  straccia  e  rode : 
Tanto  de*  remi  b  V  affirettar  per  1'  acque, 
Che  la  spuma  ne  sparge  ambe  le  prode. 
Al  gran  rumor  nd  mar,  nd  ripa  tacque, 
Et  Ecco  risonar  per  tutto  s'  ode : 
Scopri  el  scudo,  Buggier,  che  1  te  bisogna ; 
Se  non,  sei  morto,  o  preso  con  vergogna. 

38  Cosl  disse  il  nocchier  di  Logistilla; 

Et  oltra  il  detto,  egli  medesmo  prese 
La  coperta  del  scudo  e  dipartilla, 
E  fe  il  lume  di  quel  cbiaro  e  palese. 
n  mirabil  splendor,  che  ne  s&villa, 
61i  occhi  de  li  aversari  cosl  offese, 
Che  li  fe  restar  ciechi  allora  allora, 
E  cader  chi  da  poppa  e  chi  da  prora. 

30   Un,  ch'  era  alia  vedetta  in  su  la  rocca, 
De  r  armata  d'  Alcina  si  fii  accorto ; 
E  la  campana  martellando  tocca, 
Onde  il  soccorso  vien  subito  al  porto. 
L*  artigliaria  (come  tempesta)  fiocca 
Contra  chi  vuole  al  buon  Buggier  far  torto  ; 
Si  che  gli  venne  e  quinci  e  quindi  aita, 
Tal  che  salvd  la  liberta  e  la  vita. 


180  CANTO 

40  Giunte  son  quattro  donne  in  su  la  spiaggia, 

Che  subito  k  mandato  Logistilla; 
La  yalorosa  Andronica  e  la  saggia 
Fronesia  e  1*  onestissima  Dicilla, 
E  Sofrosina  casta,  che,  come  aggia 
Quiyi  a  far  pid,  che  I'altre,  arde  e  sfavilla. 
L'  esercito,  ch'  al  mondo  h  senza  pare, 
Del  castello  esce  e  si  distende  al  mare. 

41  Sotto  le  mora  in  la  tranquilla  foce 

Di  molti  e  grossi  legni  era  una  armata, 
Ad  un  footto  di  squilla,  ad  una  voce 
Giomo  e  notte  a  battaglia  apparecchiata. 
E  cosl  fu  la  pUgna  aspra  et  atroce 
E  per  acqua  e  per  terra  incominciata ; 
Per  cui  fu  il  stato  sottosopra  volto, 
Gh'  avea  gi&  Alcina  alia  sorella  tolto. 

4S   0  di  quante  battaglie  il  fin  successe 

Diverso  a  quel,  che  si  credette  inante! 
Non  sol  che  Alcina  allor  non  riavesse 
(Gome  stimossi)  il  fuggitivo  amant«; 
Ma  di  sue  nayi,  che  pur  dianzi  spesse 
Fur  si,  che  a  pena  il  mar  ne  capia  tante, 
Fuor  de  la  fiamma,  che  tutt*  altre  avampa, 
Gon  un  legnetto  sol  misera  scampa. 

43  Fuggesi  Alcina ;  e  sua  misera  gente 

Arsa  e  presa  riman,  rotta  e  sommersa. 
D*  aver  Buggier  perduto  ella  si  sente 
Via  pid  doler,  che  d'  altra  cosa  awersa. 
Notte  e  di*  per  lui  geme  amaramente, 
E  lacrime  per  lui  da  gli  occhi  versa; 
E  per  dar  fine  a  tanto  aspro  martke, 
Spesso  si  duel  di  non  poter  morire. 
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4i  Morir  non  puote  alcuna  fkta  mal, 

Fin  che  1  Sol  giro,  o  il  ciel  non  muta  stilo. 
Se  ci6  non  fosse,  era  il  dolor  assai 
Per  mover  Cloto  ad  inasparle  il  filo ; 
0,  qual  Didon,  finia  col  ferro  i  guai, 
0  la  regina  splendida  del  Nilo 
Avria  imitata  con  mortifer  sonno ; 
Ma  le  fate  morir  sempre  non  ponno. 

45  Tomiamo  a  quel  d*  etema  gloria  degno 
Buggiero ;  e  stiasi  Alcina  in  la  sua  pena. 
Dico  di  lui,  che,  poi  che  fuor  del  legno 
Si  fii  condutto  in  pid  sicura  arena, 
Dio  ringraziando  che  tutto  il  disegno 
Gli  era  successo,  al  mar  yoltd  la  schiena; 
£t  affirettando  per  1'  asciutto  il  piede, 
Alia  rocca  n*  and6,  che  quivi  siede. 

4A   Nd  la  pid  forte  ancor,  nd  la  piti  hella 

Veder  puote  occhio  uman  prima,  n6  dope: 
Son  di  piix  prezzo  le  mure  di  quella, 
Che  di  rubin,  diamante  o  di  piropo. 
Di  tai  gemme  qua  gid  non  si  favella; 
Et  a  chi  vuol  notizia  aveme  6  uopo 
Che  vada  quivi:  che  non  credo  altrove 
(Se  non  forse  su  al  del)  se  ne  ritrove. 

47   Quel,  che  pid  fa  che  se  1*  inclina  e  cede 
Ogn*  altra  gemma,  k  che  mirando  in  esse, 
L*  uom  sin  in  mezo  all'  anima  si  vede ; 
Vede  suoi  vizi  e  sue  virtudi  espresso 
Si,  ehe  a  lusinghe  poi  di  s^  non  orede, 
N*  a  chi  a  torto  dar  biasmo  gli  volesse ; 
Fassi,  mirando  in  quel  specchio  lucente 
S6  stesso,  connoscendose,  prudente. 
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48  II  chiaro  lume  lor,  ch'  imita  il  Sole, 

Splendor  fiammeggia  in  tanta  oopia  intomo, 
Che  chi  1*  &,  ovimque  sia,  sempre  che  vuole, 
Febo  (mal  grado  tuo)  si  pu6  far  giomo. 
N6  qui  mirabil  son  le  pietre  sole; 
Ma  la  materia  e  1'  artificio  adomo 
Contendon  si,  che  mal  giudicar  possi 
Qual  de  le  due  eccellenze  maggior  fossi. 

49  Su  li  altissimi  volti,  che  puntelli 

Parean  che  del  ciel  fiissero  a  vederli , 
Eran  giardin  si  spaziosi  e  belli, 
Che  fora  al  basso  anco  fatica  averli. 
Yerdeggiar  li  odoriferi  arbuscelli 
Si  puon  veder  fra  i  luminosi  merli, 
Che  adorni  son  1*  estate  e  il  vemo  tutti 
Di  yaghi  fieri  e  di  maturi  fruttL 

so   Di  cosl  nobili  arbori  non  suole 

Produrse  fiior  di  questi  bei  giardini ; 
N6  di  tai  rose  o  di  simil  yiole, 
Di  gigli,  di  amaranti  o  di  gesmini. 
Altrove  appar  come  a  un  medesmo  Sole 
E  nasca  e  viva,  e  morto  il  capo  inchini : 
E  come  lasci  yedovo  il  suo  stelo 
El  fior  suggetto  al  variar  del  cielo ; 

51    Ma  quivi  era  perpetua  la  yerdura, 
Perpetua  la  beltit  de'  fieri  etemi  : 
Non  che  benignity  de  la  natura 
SI  temperatamente  li  goyemi; 
Ma  Logistilla  con  gran  studio  e  cura, 
Senza  bisogno  de*  moti  supemi 
(Quel,  che  a  gli  altri  impossibile  parea) 
Sua  pnmayera  ognor  ferma  tenea. 


NONO  183 

»   Logistilla  mo8tr6  molto  aver  grato 

Ch'  a  lei  venisse  un  si  gentil  signore, 
E  commandd  che  fusse  accarezzato, 
E  che  studiasse  ognun  di  fargli  onore. 
Gran  pezzo  inanzi  Astolfo  era  arrivato, 
Che  visto  da  Baggier  fii  di  buon  core ; 
Fra  pochi  giomi  venner  li  altri  tutti, 
Ch'  a  r  esser  lor  Melissa  avea  ridutti. 

53   Poi  che  si  fiir  posati  an  giomo  e  doi, . 
Venne  Baggiero  alia  fata  pradente 
Col  daca  Astolfo,  che,  non  men  di  loi, 
Avea  desir  tomarsene  in  Ponente. 
Melissa  le  parl6  per  amendai; 
E  preg6  guella  e  sapplic6  amilmente 
Che  per  sua  cortesia  desse  favore 
Di  tomar  1'  ano  e  Y  altro  al  sao  signore. 

5t    Disse  la  fata  torsene  pensiero, 

E  che  serian  per  V  altro  di'  espediti ; 
IMscorre  poi  tra  si  come  Buggiero, 
E,  dopo  loi,  come  quel  duca  aiti. 
Conchiude  in  fin  che  '1  yolator  destriero 
Bitomi  il  prime  in  li  aqaitani  liti ; 
Ma  prima  vuol  che  se  gli  faccia  an  morso, 
Con  che  lo  volga  e  gli  raffireni  il  corso. 

55   E  mostra  a  lai  come  abbia  a  far,  se  vuole 
Che  poggi  in  alto,  e  come  a  far  che  cali; 
E  come,  se  votA  che  in  giro  vole, 
0  yada  presto  o  che  se  stia  sa  1'  ali ; 
E  guali  effetti  il  cavallier  far  saole 
Di  baon  destriero  in  plana  terra,  tali 
Facea  Baggier,  che  mastro  ne  divenne. 
Per  r  aria,  del  destrier,  ch'  avea  le  penne. 
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56  Foi  che  Buggier  fii  d'  ogni  cosa  in  punto 

(Avendo  gi&  debite  grazie  rese 
A  quelle  donne,  a  cui  sempre  congiunto 
Col  cor  rimase )  usd  di  quel  paese. 
Prima  di  lui,  che  se  n*  aiid6  in  buon  punto^ 
E  poi  dir6  come  il  guerriero  inglese 
Tomasse  con  pi{i  tempo  e  piii  fatica 
Al  Magno  Carlo  et  alia  corte  arnica. 

57  Quindi  parti  Buggier;  ma  non  rivenne 

Per  quella  via,  che  fe  gi&  suo  mal  grado, 
Ch'  el  sfrenato  destrier  sempre  lo  tenne 
Sopra  il  gran  mare  e  vide  terra  rado ; 
Ma  potendoli  or  far  batter  le  penne 
Di  qua  e  di  1&,  dove  pid  andar  fu  a  grado, 
Volse  al  ritomo  far  nuovo  sentiero, 
Come,  schivando  Erode,  i  Magi  fero. 

58  Al  venir  quivi,  era,  lasciando  Spagna, 

Yenuto  India  a  trovar  per  dritta  riga 
L&,  dove  il  mare  oriental  la  bagna. 
Dove  una  fata  avea  con  1*  altra  briga. 
Or  yeder  si  dispose  altra  campagna, 
Che  quella,  ove  li  yenti  Eolo  instiga, 
E  finir  tutto  il  cominciato  tondo. 
Per  aver  (come  il  Sol)  girato  il  mondo. 

59  Quinci  il  Cataio  e  quindi  Mangiana 

Sopra  il  gran  Quinssd  vide  passando; 
Void  sopra  Y  Imavo,  e  Sericana 
Lasci6  a  man  destra;  e,  sempre  declinando 
Da  r  iperborei  Sciti  a  V  onda  ircana, 
Oiunse  in  1'  ulterior  Sarmazia;  e  quando 
Fu  dove  Asia  da  Europa  si  divide, 
Bossi  e  Pruteni  e  la  Pomeria  vide. 


r 


KONO  185 

60  Ben  che  avease  Buggier  prima  disire 

Di  ritomarsi  a  Bradamante  presto; 
Par  yeduto  il  placer,  ch*  era  di  giro 
Cercando  11  mondo,  non  rest6  per  questo 
Ch*  aUi  Pollacchi  e  all'  Ungari  venire 
Non  volesse  anco,  e  alii  Germanl  e  al  resto 
Di  quella  boreal  orrlda  terra; 
E  yenne  al  fine  In  1*  ultima  Inghilterra. 

61  Non  crediate,  Signor,  che  per6  stia 

Per  al  limgo  camin  sempre  su  1*  ale : 
Ognl  sera  all'  albergo  se  ne  gia, 
Schivando  a  suo  poter  d'  allogglar  male. 
E  spese  giomi  e  mesi  in  questa  via: 
Si  di  veder  la  terra  e  11  mar  gli  cale. 
Or  presso  a  Londra  giunto  una  matina, 
Sopra  Tamigi  11  volator  declina. 

62  Dove  nei  pratl  alia  citt&  vlcini 

Vide  adunati  uomini  d'  arme  e  fianti, 
Ch'-altri  di  trombe,  altri  di  tamburini 
Condutti  al  suon  venian  a  squadre  Inanti. 
Quivi  6  Binaldo,  onor  de*  Paladin! , 
Del  qual,  se  vi  raoorda,  io  dissi  inanti 
Che,  mandato  da  Carlo,  era  venuto 
In  queste  parti  a  ricercare  aiuto. 

63  Giunse  a  punto  Buggier,  che  si  facea 

La  bella  mostra  fuor  di  quella  terra ; 

E,  per  saper  11  tutto,  ne  chiedea 

Un  cavallier;  ma  scese  prima  in  terra. 

E  quel,  ch'  affitbil  era,  gli  dicea 

Che  di  Scozia  e  di  Irlanda  e  d'  Inghilterra 

E  de  r  isole  intomo  eran  le  schiere, 

Che  quivi  alzate.avean  tante  bandlere; 
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04  E  finita  la  mostra,  che  fiEU^ano, 
Alia  marina  sk  distenderanno, 
Dove  aspettati  per  solcar  V  Oceamo 
Son  dai  navigli,  che  nel  porto  stanno. 

I  Franceschi  assediati  si  recreano, 
Sperando  in  questi,  che  a  salvar  li  vanno; 
E  perchi  pienamente  io  te  ne  informe, 
Ti  mostrerd  (dicea)  tutte  le  torme. 

M   Ta  vedi  ben  guella  bandiera  grande, 
Che  con  la  fiordeligi  k  gionto  i  pardi; 
Quella  il  gran  capitano  all'  aria  spande, 
E  ne  d&  segno  a  tutti  altri  stendardi. 

II  suo  nome,  famoso  in  gueste  bande, 
it  Leonetto,  il  fior  de  li  gagliardi, 

Di  consigUo  e  d'  ardire  in  guerra  mastro, 
Del  re  nipote  e  duca  di  Lincastro. 

M   La  prima,  appresso  il  gonfialon  reale, 

Ch'  el  yento  tremolar  fia.  verso  il  monte, 
E  tien  nel  campo  verde  tre  bianche  ale, 
Porta  Bicardo,  di  Yarvecia  conte. 
Del  duca  di  Glocestra  i  quel  segnale, 
Ch*  &  duo  coma  di  cervio  e  meza  fronte; 
Del  duca  di  Chiarenza  b  quella  fsuce^ 
Quell'  arbore  6  del  duca  d'  Eborace. 

07   Vedi  in  tre  pezzi  una  spezzata  landa; 
il  '1  gonfalon  del  duca  di  Nortfocia. 
La  fulgure  6  del  buon  conte  di  Cancia, 
II  grifone  b  del  conte  di  Pembrocia, 
II  duca  di  Sulfocia  k  la  bilancia. 
Yedi  quel  giogo,  che  due  serpi  associa; 
^  del  conte  d'  Essenia ;  e  la  ghirlanda 
In  campo  azurro  k  quel  di  Norbelanda. 
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^  El  conte  d'  Axindelia  d  quel,  ch'  k  messo 
In  max  quella  barchetta,  che  s*  affonda; 
Yedi  il  marchese  di  Barclei,  e  appresso 
Di  Marchia  il  conte,  e  il  conte  di  Bitmonda; 
n  piinio  porta  in  bianco  un  monte  fesso, 
L'  altro  la  palma,  il  terzo  un  giunco  in  1'  onda. 
Quel  di  Dorsezia  6  conte,  e  quel  d'Antona, 
Che  r  uno  k  il  carro,  e  V  altro  la  corona. 

«   El  falcon,  che  8ul  nido  i  vanni  inchina, 
Porta  Baimondo,  il  conte  di  Devonia ; 
II  giallo  e  negro  k  quel  di  Yigorina, 
n  can  quel  di  Erbia,  un  orso  quel  d*  Ossonia. 
La  croce,  che  Ik  yedi  cristallina, 
i  del  ricco  prelate  di  Battonia. 
Yedi  nel  bigio  una  spezzata  sedia; 
"k  del  duca  Ariman  da  Sormosedia. 

7e  Li  uomini  d*arme  e  li  arderi  a  cavallo 

Di  quarantadua  mila  numer  fiEumo ; 

Sono  duo  tanti,  o  di  cento  non  fallo, 

Quelli,  ch*  a  piedi  in  la  battaglia  vanno. 

Mira  quei  segni,  un  nero,  un  verde,  un  giallo, 

E  di  bigio  e  morel  listato  un  panno; 
Gaufredo,  Enrigo,  Ermante  et  Odoaido 

Guidan  pedoni,  ognun  col  suo  stendardo. 

71   Duca  di  Bocchingamia  b  quel  dinante, 
Enrigo  k  la  contea  di  Sarisberia, 
Signoreggia  Burgenia  il  vecchio  Ermante, 
Quell'  Odoardo  6  conte  di  Groisberia. 
Questi  alloggiati  piti  verso  Levante 
Sono  r  Inglesl  Or  yolgeti  alia  Esperia, 
Dove  8i  veggon  trenta  mila  Scotti, 
Da  Zerbin,  figlio  del  lor  re,  condotti. 
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72  Vedi  tra  duo  unicomi  il  gran  leone, 

Che  la  spada  d'  ariento  &  ne  la  zampa ; 
Quell*  6  del  re  di  Scozia  il  gonfalone, 
n  8U0  figliol  Zerbino  iyi  s'  accampa. 
Non  6  un  si  bello  in  tante  altre  persone: 
Natora  il  fece  e  poi  mppe  la  stampa ; 
Non  6  in  cni  tal  virtb,  tal  grazia  luca, 
0  tal  possanza;  et  6  di  Boscia  duca. 

73  Vedi  in  aznrro  nna  dorata  sbarra; 

Del  conte  d*Ottonlei  quell' 6  il  stendardo. 
L'  altra  bandiera  6  del  duca  di  Marra, 
Che  nel  travaglio  porta  il  leopardo. 
Di  color  tanti  e  tanti  augei  bizarra 
Mira  1'  insegna  d'  Alcabrun  gagliardo, 
Che  non  h  duca,  conte,  ni  marchese; 
Ma  primo  nel  salvatico  paese. 

7i   Del  duca  di  Traffordia  6  quella  insegna, 

Dove  b  Taugel,  ch*al  Sol  tien  gli  occhi  franchi; 
Lurcanio  conte,  ch'  in  Angoscia  regna, 
Porta  quel  tauro,  ch'  k  duo  veltri  a  i  fianchi. 
Vedi  1&  il  duca  d'  Albania,  che  segna 
n  campo  di  colori  azurri  e  bianchi; 
Quell' ayoltor,  ch'un  drago  verde  lania, 
it  Y  insegna  del  conte  di  Boccania. 

75   Signoreggia  Forbesse  il  forte  Armano, 
Che  di  bianco  e  di  nero  k  la  bandiera ; 
Et  &  il  conte  d'  Erelia  a  destra  mano, 
Che  porta  in  campo  verde  una  lumiera. 
Or  guarda  V  Ibemesi  appresso  il  piano : 
Sono  due  squadre;  e  il  conte  di  Childera 
Mena  la  prima,  e  il  conte  di  Desmonda 
Da  fieri  monti  k  tratta  la  seconda. 
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76  El  primo  k  nel  stendardo  un  pino  ardente, 
L'  altro  nel  bianco  una  Termiglia  banda. 
Non  Ak  soccorso  a  Carlo  solamente 
La  terra  inglese  e  la  Scozia  e  la  Irlanda; 
Ma  vien  di  Svezia  e  di  Norvega  gente, 
Da  Tile  e  sin  da  la  remota  Islanda ; 
Da  ogni  terra,  in  somma,  che  Ik  giace, 
Nimica  natnralmente  di  pace. 

T7   Sedice  mila  sono,  o  poco  manco, 

De  le  spelonche  usciti  e  de  Is  selve ; 
Anno  piloso  il  viso,  il  petto  e  il  fianoo, 
E  dossi  e  bracda  e  gambe,  come  beWe. 
Intorno  a  quel  stendardo  tutto  bianco 
Par  che  quel  pian  di  lor  lance  s*  inseWe : 
Cos!  Moratto  il  porta,  il  capo  loro, 
Che  Tuol  pingerlo  poi  col  sangue  moro. 

78  Mentre  Buggier  di  quella  gente  bella, 

Che  per  soccorrer  Francia  si  prepara, 
Mira  le  rarie  insegne  e  ne  favella 
Con  quel,  da  cui  per  ordine  V  impara ; 
Uno  et  nn  altro  a  lui,  per  mirar  quella 
Bestia,  sopra  cui  sede,  unica  o  rara, 
Maraviglioso  corre  e  stupe&tto, 
E  presto  un  cerchio  intorno  gU  fu  fatto. 

79  SI  che  per  dar  ancor  piii  marayigUa, 

E  per  pigliame  il  buon  Buggier  pid  giuoco, 
Al  volante  corsier  scuote  la  briglia; 
E  con  li  sproni  ai  fianchi  il  tocca  un  poco. 
Quel  verso  il  del  per  Taria  il  camin  piglia, 
E  lascia  ognuno  attonito  in  quel  luoco. 
Quindi  Buggier  (poi  che  di  banda  in  banda 
Vide  r  Inglesi)  andd  verso  V  Irlanda. 
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80  E  vide  Ibenua  &bulosa,  dove 

n  santo  .vecchiarel  fSce  la  cava, 
In  che  tanta  merc6  par  che  si  trove, 
Che  Tuom  vi  purga  ogni  sua  colpa  prava. 
Quindi  poi  sopra  il  mar  il  destrier  move 
L&,  dove  la  minor  Bertagna  lava; 
E  nel  passar  vide,  mirando  a  basso, 
Angelica  legata  al  nudo  sasso; 

81  Al  nudo  sasso,  in  V  Isola  del  pianto : 

Che  r  Isola  del  pianto  era  nomata 

Quella,  che  da  crudele  e  fera  tanto 

Et  inumana  gente  era  abitata, 

Che  (come  io  vi  dicea  sopra  nel  canto) 

Per  van  liti  sparsa  iva  in  armata 

Tutte  le  belle  donne  depredando, 

Per  fame  a  un  mostro  poi  cibo  nefando. 

^^   Vi  fii  legata  pur  quella  matina, 
Dove  venia  per  trangugiarla  viva 
Quel  smisurato  mostro,  orca  marina, 
Che  d*  abborrevole  esca  si«nutriva. 
Dissi  di  sopra  come  fii  rapina 
Di  quei,  che  la  trovaro  in  su  la  riva 
Dormire  al  vecchio  incantatore  a  canto, 
Ch*  ivi  r  avea  tirata  per  incanto. 

83   La  fiera  gente  inospitale  e  cruda 
Alia  bestia  crudel  nel  lito  espose 
La  bellissima  donna  cosi  ignuda, 
Come  natura  prima  la  compose. 
Un  velo  non  k  pur,  in  che  richiuda 
I  bianchi  gigli  e  le  vermiglie  rose, 
Da  non  cader  per  Luglio  o  per  Decembre, 
Di  che  son  sparse  le  polite  membre. 
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Si   Greduto  avria  che  fiisse  statua  finta, 
0  d'  alabastro  o  marmori  piu  illustri 
Buggiero,  e  su  quel  scoglio  cosi  avinta 
Per  artificio  di  scultori  industri, 
Se  non  vedea  la  lacrima  distinta 
Tra  fresche  rose  e  candid!  ligustri 
Far  ragiadose  le  crudette  poma, 
E  r  aura  sventilar  1'  aurata  cliioma. 

85  E  come  ne*  begli  occhi  gli  occhi  affisse, 

De  la  sua  Bradamante  gli  soyenne. 
Pietade  e  amor  a  un  tempo  lo  trafisse, 
E  di  pianger  a  pena  si  ritenne ; 
E  dolcemente  alia  donzella  disse 
(Poi  che  del  suo  caval  fren6  le  penne) 
0  donna,  degna  sol  de  la  catena, 
Con  chi  i  suoi  servi  Amor  legati  mena; 

86  E  ben  di  questa,  e  d*  ogni  mal  indegna, 

Chi  e  quel  crudel,  che  con  voler  perverse 

D*  importune  livor  stringendo  segna 

Di  queste  belle  man  1'  avorio  terso  ? 

Forza  6  ch'  a  quel  parlare  ella  divegna 

Qual  di  molto  ostro  un  bianco  avorio  asperso, 

Di  8&  vedendo  quelle  parti  ignude, 

Gh*  ancor  che  belle  sian,  vergogna  chiude. 

8T  E  coperto  con  man  s'  arebbe  il  volto, 
Se  non  eran  legate  al  nudo  sasso; 
Ma  del  pianto,  ch*  al  men  non  1'  era  tolto, 
Lo  sparse,  e  piti  che  puote  il  tenne  basso. 
E  dopo  alcun  signiozzi  il  parlar  sciolto, 
Incomincid  con  fioco  suono  e  lasso ; 
Ma  non  segid :  che  dentro  il  fe  restare 
II  gran  rumor,  che  si  sentl  nel  mare. 
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8S    Ecco  apparire  il  smisurato  mostro 

Mezo  ascoso  ne  1*  onda  e  mezo  *8orto. 
Come  sospinto  suol  da  Borea  o  d*  Ostro 
Yenir  lungo  nayiglio  a  pigliar  porto ; 
Cos!  ne  yiene  al  cibo,  che  V  6  mostro, 
La  bestia  orrenda,  e  V  intervallo  h  corto. 
La  domia  i  meza  morta  di  paura, 
N6  per  conforto  altrui  si  rassicura. 

89   Tenea  Buggier  la  lancia  non  in  resta ; 
Ma  sopramano,  e  percuoteya  1'  Orca. 
Altro  non  so,  che  s'  assimigli  a  questa, 
Ch'  una  gran  massa,  che  s'  aggiri  e  torca. 
N6  forma  k  d*  animal,  fiior  che  la  testa, 
Ch*  &  gli  occhi  e  i  denti  faor,  come  di  porca. 
Buggier  in  fronte  la  fere  tra  gli  occhi ; 
Ma  par  che  un  ferro  o  un  duro  sasso  tocchi. 

00   Poi  che  la  prima  botta  poco  vale, 
Bitoma  per  far  meglio  la  seconda. 
L*  Orca,  che  yede  sotto  le  grandi  ale 
L*  ombra  di  qua  e  di  Ik  correr  su  1'  onda, 
Lascia  la  preda  certa  littorale, 
E  quella  vana  segue  furibonda; 
Drieto  quella  si  volve  e  si  raggira, 
Buggier  giii  cala,  e  spessi  colpi  tira. 

91    Come  d*  alto  venendo  aquila  suole, 

Ch'  abbia  veduto  in  V  erbe  errar  la  biscia, 
0  starsi  sopra  un  nudo  sasso  al  Sole, 
Dove  le  spoglie  d*  oro  abbella  e  liscia, 
Non  assalir  da  quel  lato  la  vuole, 
Onde  la  yelenosa  e  soffia  e  striscia ; 
Ma  da  tergo  la  adngna,  e  batte  i  yanni, 
Onde  essa  non  si  yolga  e  non  la  azanni: 
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08   Cosl  Buggier  con  V  asta  e  cou  la  spada. 
Nod  dove  era  de*  denti  armato  il  muso ; 
Ma.  vuol  che  1  colpo  or  tra  1'  orecchie  cada, 
Or  su  le  schiene,  or  ne  la  coda  giuso. 
Se  la  fera  si  volta,  ei  muta  strada, 
Et  a  tempo  giii  cala  e  poggia  in  suso ; 
Ma,  come  sempre  giunga  in  un  diaspro, 
Non  pu6  tagliar  il  scoglio  doro  et  aspro. 

93   Simil  battagHa  fa  la  mosca  audace 

Contra  il  laastin  nel  polveroso  Agosto, 
0  nel  mese  dinanzi  o  nel  seguace, 
L*  uno  di  spiche  e  1*  altro  pien  di  mosto. 
Lo  pnnge  in  gli  occhi  o  nel  grifo  mordace, 
Volagli  intomo  e  gli  sta  sempre  accosto, 
E  quel  suonar  fa  spesso  i  denti  a  sciutto; 
Ma  un  tratto,  che  1'  arriid,  appaga  il  tutto. 

'Ji   Si  forte  ell  a  nel  mar  batte  la  coda, 

Che  fa  Ticino  al  ciel  Y  acqua  inalzare ; 

Tal  che  non  sa  se  1*  ale  in  aria  snoda 

n  suo  cayallo,  o  pur  nuota  nel  mare. 

E  spesso  che  disia  trovarsi  a  proda, 

Ch*  avendo  il  sprazzo  in  tal  modo  a  durare, 

Teme  si  V  ale  inaffi  a  1*  ippogrifo, 

Che  brami  in  vano  aver  la  ciucca  o  il  schifo. 

95   Prese  nuovo  consiglio,  e  fu  il  migliore, 

Di  vincer  con  altre  arme  il  mostro  crudo; 
D*  abbarbagliarlo  col  mortal  splendore, 
Ch'  era  incantato  nel  coperto  scudo. 
Vola  nel  lito ;  e,  per  non  fare  errore, 
Alia  donna  legata  al  scoglio  nudo 
Lascia  nel  minor  dito  de  la  mano 
L'annel,  che  solea  far  V  incanto  vano. 

13 
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^   Dico  r  annel,  che  Bradamante  avea, 
Per  liberar  Buggier,  tolto  a  BronBllo ; 
Pol,  per  trarlo  di  man  d'  Alcina  rea. 
Mandate  in  India  per  Melissa  a  quello. 
)  Melissa  (come  dianzi  io  vi  dicea) 

In  ben  di  molti  adoperd  1*  annello ; 
Ma  poi  Fiiyea  a  Buggier  restituito, 
Che  sempre  poi  1'  avea  portato  in  dito. 

07   Lo  dk  ad  Angelica  ora,  perchd  teme 

Che  del  suo  scudo  il  folgorar  non  yiete ; 
£  percli6  a  lei  ne  sian  difesi  insieme 
Gli  occbi,  che  gi&  V  avean  preso  alia  rete. 
Or  yiene  al  lito,  e  sotto  il  ventre  preme 
Ben  mezo  '1  mar  la  smisurata  Cete ; 
Sta  Buggiero  alia  posta  e  lieva  il  velo, 
E  par  che  giunga  un  altro  Sol  al  cielo. 

9s   Feri  ne  gli  occbi  V  incantato  lume 

Di  quella  fera,  e  fece  al  modo  usato. 
Come  trota  boccbeggia  in  piccol  fiume, 
Cb'  abbia  con  calce  il  montanar  turbato ; 
Cos!  yedeasi  in  le  marine  scbiume 
El  mostro  orribilmente  riversciato. 
Di  qna,  di  \k  Buggier  percuote  assai ; 
Ma  di  ferirlo  yia  non  troya  mai. 

vj   La  bella  donna  tuttavolta  prega 

Ch'  in  van  la  dura  squamma  oltra  non  pesti. 
Toma,  per  Dio,  signor;  prima  mi  slega 
(Dicea  piangcndo)  che  T  Orca  si  desti; 
Portami  teco,  e  in  mezo  1  mar  me  annega: 
Non  far  ch'  in  ventre  al  brutto  pesce  io  resti. 
Buggier,  commosso  dunque  al  giusto  grido, 
Slego  la  donna,  e  la  lev6  dal  lido. 
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100  II  destrier  punto,  ponta  i  pi6  in  V  arena, 
E  sbalza  in  aria  e  per  il  del  galoppa ; 
E  porta  il  cavalliero  in  su  la  schiena, 
E  la  donzella  drieto  in  su  la  groppa. 
Cosl  privd  la  fiera  de  la  cena 
Per  lei  suave  e  delicata  troppa. 
Buggier  si  va  volgendo,  e  milld  baci 
Figge  nel  petto  e  ne  gli  occhi  vivaci. 

lui  Non  pi&  tenne  la  via,  come  propose 

Prima  tra  s&,  di  circundar  la  Spagna; 
Ma  nel  propinquo  lito  il  caval  pose, 
Dove  entra  in  mar  pib  la  minor  Bertagna. 
Sul  lito  un  bosco  era  di  querce  ombrose, 
Dove  ogn*  or  par  che  Filomena  piagna, 
Ch*  avea  in  mezo  un  pratel  con  una  fonte, 
E  quinci  e  quindi  un  solitario  mont«. 

10*2  Giunto  qui  sopra  il  cavallier,  ritenne 
L'  audace  corso,  e  nel  pratel  disccse, 
E  fe  raccorre  al  suo  destrier  le  penne  ; 
Ma  non  a  tal,  che  piu  V  avea  distese. 
Del  caval  sceso,  a  pena  ah  ritenne 
Di  salir  altri;  ma  tennel  Y  amese, 
L*  arnese  el  tenne,  che  bisognd  trarre, 
E  contra  il  suo  disir  messe  le  sbarre. 

103  Frettoloso,  or  da  questo  or  da  quel  canto 
Confiisamente  1*  arme  si  levava. 
Non  gli  parve  altra  volta  mai  star  tanto, 
Che,  s*  un  laccio  sciogliea,  duo  ne  annodova. 
Ma  troppo  i  lungo  ormai,  Signore,  il  canto, 
E  forse  ben  che  V  ascoltar  vi  grava ; 
Si  ch*  io  differir6  V  istoria  mia 
A  un'  altra  volta,  che  pi&  grata  sia. 
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DI  ORLANDO  FURIOSO 


1   i^uantunque  debil  freno  a  mezo  il  corse 
Animoso  caval  spesso  raccolga; 
Baro  6  perd  che  di  ragione  il  morso 
Libidinosa  furia  a  dietro  volga, 
Quando  il  piacere  k  in  pronto,  a  guisa  d*orso, 
Che  dal  mel  non  di  &cile  si  tolga, 
Poi  che  gli  n*  6  yenuto  odore  al  naso, 
0  qualche  stilla  ne  gustd  sul  vaso. 

s   Qual  ragion  fia,  che  *1  buon  Buggier  raffirene, 
Si  che  non  voglia  era  pigliar  diletto 
D*  Angelica  gentil,  che  nuda  tiene 
Nel  sotitario  e  commodo  boschetto? 
Di  Bradamante  pid  non  gli  soviene, 
Che  tanto  aver  solea  fissa  nel  petto ; 
E,  se  gli  ne  soyien  par  come  prima, 
Pazzo  6  se  questa  ancor  non  prezza  e  stima. 

3   Con  lei  non  fuora  1*  ostinato  e  crudo 
Zenocrate  di  lui  pi&  continente. 
Gittato  avea  Buggier  la  lancia  e  il  scudo, 
E  si  traea  V  altre  arme  impaziente ; 
Quando  abbassando  pel  bel  corpo  ignudo 
La  donna  gli  occhi  vergognosamente, 
Si  vide  in  dito  il  prezioso  annello, 
Che  gi&  le  tolse  ad  Albraca  Brunello. 
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4   Questo  i  rannel,  che  ella  port6  gi&  in  Francia 
La  prima  volta,  che  fe  quel  camino 
Col  fratel  suo,  che  v'  arreco  la  lancia, 
La  qual  fii  poi  d*  Astolfo  paladino. 
Con  questo  fe  V  incanti  uscire  in  ciancia 
Di  Malagigi  al  petron  di  Merlino; 
Con  questo  Orlando  et  altri  una  matina 
Tolse  di  servitti  di  Dragontina. 

:•   Con  questo  uscl  invisibil  de  la  torre, 
Dove  r  avea  richiusa  un  vecchio  rio ; 
A  che  YOglio  io  tutte  sue  prove  accorre 
Se  le  sapete  voi  cosi,  come  io? 
Brunei  sin  nel  giron  lei  venne  a  torrc, 
Che  Agramante  di  averlo  ebbe  disio. 
Da  indi  in  qua  tutte  le  cose  averse 
Furo  a  costei  tanto,  che  1  regno  perse. 

6  Or  che  sel  vide,  come  5  detto,  in  mano, 

Fu  di  stupore  et  allegrezza  piena; 
E  quasi  dubbia  di  sognarsi  in  vano, 
Agli  occhi,  alia  man  sua  credette  a  pena. 
Del  dito  se  Io  trasse ;  e  a  mano  a  mano 
Sel  chiuse  in  bocca;  e,  in  men  che  non  balena, 
Cos!  da  gli  occhi  di  Buggier  si  cela, 
Come  fa  il  Sol,  quando  la  nube  il  vela. 

7  Buggier  pur  d'  ognintomo  riguardava, 

E  8*  aggirava  a  cerco,  come  im  matto ; 
Ma,  poi  che  de  Y  annel  si  ricordava, 
Scomato  vi  rimase  e  stupefatto, 
E  la  sua  inavertenza  biastemmiava 
E  la  donna  accusava  di  quello  atto: 
Dunque  questa  merce  mi  serit  resa 
D'  averti  dal  marin  mostro  difesa  ? 
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s   Ingrata  damigella,  6  questo  quello 

Guiderdone  (dicea)  che  tu  mi  rendi? 
Che  pid  presto  involar  vogli  V  annello, 
Che  averlo  in  don?  Perch6  da  me  nol  prendi? 
Che  non  pur  quel;  ma  il  scudo  e  il  destrier  snello 
E  me  ti  dono;  e,  come  vuoi,  mi  spendi, 
Sol  chel  bel  Tiso  tuo  non  mi  nascondi; 
lo  so,  crudel,  che  m*  odi  e  non  rispondi. 

0   Cos!  dicendo,  intomo  alia  fontana 
Brancolando  n*  andava  come  cieco. 
0  quante  volte  abbraccid  V  aria  vana, 
Sperando  la  donzella  abbracciar  sieco! 
Quella,  che  s'  era  gi&  fatta  lontana, 
Mai  non  cess6  d*andar  che  giunse  a  un  speco, 
Che  sotto  un  monte  era  capace  e  grande, 
DoYO  al  bisogno  suo  trov6  -vivande. 

10    Quivi  un  vecchio  pastor,  che  di  cayalle 

Un  grande  armento  avea,  facea  soggiomo. 
Le  iumente  pascean  giti  per  la  valle 
Le  tener  erbe  a*  freschi  rivi  intomo. 
Di  qua,  di  Ik  da  V  antro  erano  stalle, 
Dove  fuggiano  il  Sol  del  mezo  giomo. 
Angelica  quel  di*  lunga  dimora 
Lk  dentro  fe,  nd  fu  veduta  ancora. 

H    E  circa  il  vespro,  poi  che  rifrescossi, 
E  le  fu  aviso  esser  posata  assai, 
In  certi  drappi  rozi  aviluppossi, 
Dissimil  troj^  a*  portamenti  gai, 
Che  verdi,  gialli,  persi,  azurri  e  rossi 
Ebbe,  e  di  quante  foggie  furon  mai. 
Non  le  pu6  tor  per6  tanto  umil  gonna, 
Che  bella  non  rasaembri  e  nobil  donna. 
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M  Taccia  chi  loda  Fillide  o  Neera, 
0  Ajnarilli  o  Galatea  fugace : 
Che  d*  esse  alcuna  si  bella  non  era, 
Titiro  e  Melibeo,  con  vostra  pace. 
La  bella  donna  tol  fuor  de  la  schiera 
De  le  iumente  una,  che  piti  le  place. 
AUora  allora  se  le  fece  inante 

Un  pensier  di  tomarsene  in  Levante. 

< 

13  Buggiero  in  tanto,  poi  ch*ebbe  gran  pezzo 
Indamo  atteso  se  la  si  scopriva, 
E  che  s*  avide  del  suo  error  da  sezzo,  ' 
Che  non  era  vicina  e  non  1'  udiva ; 
Dove  lasciato  avea  il  cavallo,  avezzo 
In  cielo  e  in  terra,  a  rimontar  veniva; 
E  ritrovd  che  s'  avea  tratto  il  morso, 
E  gla  per  V  aria  a  piu  libero  corso. 

1 1   Fu  grave  e  mala  giunta  all*  altro  danno 
Yederse  anco  restar  senza  1*  augello. 
Questo,  non  men  che  1  feminil  inganno, 
611  preme  al  cor;  ma  pid,  che  qnesto  e  quello, 
Gli  preme  e  fa  sentlr  noioso  affanno 
L*  aver  perduto  11  prezioso  annello ; 
Per  le  virtii  non  tanto,  che  vi  sono, 
Quanto  che  fu  de  la  sua  donna  dono. 

15  Oltra  modo  dolente  s6  ripose 

Indosso  r  arme,  e  col  scudo  alle  spalle 
Dal  mar  slungosse;  e  per  le  piaggie  erbose 
Prese  el  camln  verso  una  larga  valle, 
Dove  per  mezo  all*  alte  selve  ombrose 
Vide  11  pid  lato  e  piii  segnato  calle. 
Non  molto  va,  ch*  a  destra,  ove  piti  folta 
E  quella  selva,  un  gran  strepito  ascolta. 
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16   Strepito  ascolta  e  spaventevol  suono 

D*arme  percosse  insieme;  onde  8*affi:etta 
Tra  pianta  e  pianta,  e  troYa  dui,  che  sono 
A  gran  battaglia  in  poca  piazza  e  stretta. 
Non  s*  &nno  alcun  riguardo,  n6  perdono, 
Per  far  (non  so  di  che)  dura  vendetta. 
L*  uno  6  gigante,  alia  sembianza  fiero ; 
E  r  altro  k  ardito  e  franco  cavalliero. 

n   II  cavallier  col  scudo  e  co  la  spada, 

Saltando  e  quinci  e  quindi,  si  difende, 

Perch6  la  mazza  sopra  non  gli  cada, 

Con  che  il  gigante  a  duo  man  sempre  offende. 

Giace  del  cavallier  in  su  la  strada 

Morto  il  caval;  Buggier,  ch'al  fatto  attende, 

Subito  inchina  V  animo,  e  disia 

Che  vincitor  il  cavallier  ne  sia. 

18  Non  che  per  questo  gli  dia  alcuno  aiuto; 

Ma  s6  tira  da  parte,  e  sta  a  vedere. 
Ecco  col  baston  grave  il  piii  membruto 
Sopra  Telmo,  a  duo  man,  del  minor  fere. 
De  la  percossa  h  il  cavallier  caduto ; 
L*  altro,  che  1  vide  attonito  giacere. 
Per  datU  morte,  Y  elmo  gU  dislaccia, 
E  fa  si  che  Buggier  lo  vede  in  faccia. 

19  Vede  Buggier  de  la  sua  dolcc  e  bella 

E  carissima  donna  Bradamante 
Scoperto  il  viso;  e  lei  vede  esser  quella, 
A  chi  dar  morte  vuol  V  empio  gigante ; 
Si  che  a  battaglia  subito  V  appella, 
E  con  la  spada  nuda  si  fa  inante ; 
Ma  quel,  che  nuova  pugna  non  attende, 
La  donna  tramortita  in  braccio  prende. 
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50  E  86  r  arreca  in  spalla,  e  via  la  porta, 

Gome  lupo  talor  piccolo  agnello, 
0  r  aquila  portar  ne  V  ugna  torta 
Suole  0  Colombo  o  simile  altro  augello. 
Vede  Buggier  quanto  il  suo  aiuto  importa, 
E  vien  correndo  a  pid  poter ;  ma  quelle 
Con  tanta  fretta  i  lunghi  pass!  mena, 
Che  con  gli  occhi  Buggier  lo  segue  a  pena. 

51  Cos!  correndo  V  uno,  e  seguitando 

L*  altro  per  un  sentier  ombroso  e  fosco, 
Che  sempre  si  venia  pid  dilatando, 
In  un  gran  prato  uscir  fiior  di  quel  bosco, 
Verso  un  palazzo,  quel  proprio,  ove  Orlando 
Dianzi  arrivd,  se  ben  lo  riconnosco. 
Dentro  alia  porta  il  gran  gigante  passa, 
Dopo  arriva  Buggier,  ni  seguir  lassa. 

»  Tosto  che  pon  dentro  alia  soglia  il  piede, 
Per  la  gran  corte  e  per  le  loggie  mira, 
N6  pill  il  gigante  o  piti  la  donna  vede, 
E  gli  occhi  indamo  or  quinci  or  quindi  aggira. 
Di  su,  di  gid  va  molte  volte  e  riede, 
N6  gli  succede  mai  quel,  che  disira; 
N6  si  sa  imaginar  dove  si  tosto 
Con  la  donna  il  fellon  si  sia  nascosto. 

S3  Poi  che  cercato  k  quattro  volte  e  cinque 
Di  su  e  di  gib  camere  e  loggie  e  sale. 
Pur  di  nuovo  ritoma,  e  non  relinque 
Cercar  dal  tetto  fin  sotto  le  scale. 
TJscia  al  fin  per  veder  se  in  le  propinque 
Selve  la  trovi;  ma  ima  voce,  quale 
Bichiamd  Orlando,  lui  chiamo  non  manco, 
E  nel  palazzo  il  fe  ritomare  anco. 
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n   Una  voce  medesma,  una  persona, 

Cli*  al  buono  Orlando  Angelica  era  parsa, 
Parve  a  Buggier  la  donna  di  Dordona, 
Che  gli  k  d*  amor  Y  anima  accesa  et  arsa. 
Se  con  Gradasso  o  con  altnii  ragiona 
Di  quel  signer,  di  che  la  stanza  h  sparsa, 
A  tutti  par  che  quella  cosa  sia, 
Che  pib  ciascun  i>er  s6  brama  e  disia. 

ss   Questo  "era  un  nuovo  e  disusato  incanto, 
Ch'avea  composto  Atlante  di  Carena, 
Perchi  Buggier  fusse  occupato  tanto 
In  quel  travaglio,  in  quella  dolce  pena, 
Che  *1  mal  influsso  n*  andasse  da  canto, 
L*  influsso,  che  a  morir  giovene  il  mena. 
Dopo  il  castel  d*  acciar,  che  nulla  giova, 
E  dopo  Alcina,  Atlante  ancor  fa  prova. 

20   Non  pur  cestui ;  ma  tutti  li  altri  ancora, 
Che  di  valor  in  Francia  &n  maggior  fama, 
Accid  che  di  lor  man  Buggier  non  mora, 
Condurre  Atlante  in  questo  incanto  trama. 
E  mentre  £a  lor  far  quivi  dimora, 
Perchi  di  cibo  e  nutrimento  brama 
Non  abbiano  a  patire,  avea  il  palagio 
Fomito  si,  che  vi  si  sta  con  agio. 

S7   Ma  tomiamo  ad  Angelica,  che  seco 
Avendo  quelle  annel  mirabil  tanto, 
Che,  quando  e  chiuso  in  bocca,  ognun  fa  cieco 
In  veder  lei,  nel  dito  tol  V  incanto ; 
E,  ritroyato  nel  montane  speco 
Cibo  avendo  e  cavalla  e  veste  e  quanto 
Le  fii  bisogno,  avea  fatto  disegno 
In  India  ritomarsene  al  sue  regno. 
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2s   Orlando  volentier  o  Sacripante 

Yoluto  avrebbe  in  compagnia^  non  ch'ella 
Piti  caro  avesse  1*  un,  che  1'  altro  amante, 
Anzi  di  par  fu  a  lor  disii  ribella ; 
Ma  devendo,  per  girsene  in  Levante, 
Passar  tante  citti,  tante  castella, 
Di  compagnia  V  era  bisogno  e  guida, 
N6  potea  aver  con  altri  la  piti  fida. 

»   Or  r  uno  or  1'  altro  andd  molto  cercando, 
Prima  che  indido  ne  trovasse  o  spia, 
Quando  in  dttadi  e  quando  in  yille,  e  quando 
In  alti  bosclii,  e  quando  in  altra  via. 
Fortuna  al  fin  1&,  dove  il  conte  Orlando, 
Ferrati  e  Sacripante  era,  V  invia, 
Con  Suggier,  con  Gradasso  et  altri  molti, 
Che  ve  avea  Atlante  in  strano  intrico  avolti 

30  Quiri  ella  intr6,  che  non  la  vide  il  mago, 

E  cercd  il  tntto  (ascosa  dal  suo  annello) 
E  Tide  Orlando-  e  Sacripante  vago 
Di  lei  cercare  in  van  per  quello  ostello ; 
E  s*  accorse  che  Atlante  con  V  imago 
D'essa  gran  fraude  usava  a  questo  e  a  quello. 
Di  questi  dua  vuole  un  per  guida  torsi; 
Ma  qual  piti  presto  non  sapea  risciorsi. 

31  Non  sa  per  scorta  sua  qual  sia  migliore, 

0  il  conte  Orlando,  o  il  re  de  li  Circassi. 
Orlando  la  potrit  con  piii  valore 
Meglio  salvar  nei  perigliosi  passi ; 
Ma  se  sua  guida  il  fa,  lo  fa  signore, 
N6  sa  veder  da  poi  come  V  abbassi, 
Qualunque  volta,  di  lui  sazia,  farlo 
Voglia  minor,  o  in  Francia  rimandarlo. 
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32   Ma  il  Gircasso  depor,  quando  le  piaccia, 
Potr&,  se  ben  1*  avesse  posto  in  cielo. 
Questa  sola  ragion  yuol  ch'  ella  il  faccia 
Sua  scorta,  e  mostri  avergli  fede  e  zelo. 
L*  annel  trasse  di  bocca,  e  di  sua  faccia 
Levd  da  gli  occhi  a  Sacripante  il  yelo. 
Credette  a  lui  sol  dimostrarsi,  e  avenue 
Gh'  Orlando  e  Ferraii  le  sopravenne. 

83  Le  sopravenne  Ferraii  et  Orlando, 
Ghe  r  uno  e  1'  altro  parimente  giva 
Di  su,  di  gid,  d*  entro  e  di  fiior  cercando 
Del  gran  palazzo  lei,  ch*  era  lor  diva. 
Gorser  di  par  tutti  alia  donna,  quando 
Nessuno  incantamento  1'  impediva, 
Perch6  V  annel,  ch'  ella  si  pose  in  mano, 
Fece  d'  Atlante  ogni  disegno  vano. 

34  L*  usbergo  in  dosso  aveano  e  1*  elmo  in  testa 

Dui  di  questi  guerrier,  di  chi  vi  canto ; 
N6  notte  o  di*,  dopo  ch'  intraro  in  questa 
Stanza,  V  aveano  mai  messo  da  canto : 
Che  £Eudle  a  portar,  come  la  vesta, 
Era  lor,  perchi  in  uso  1*  avean  tanto. 
Ferraii  il  terzo  era  anco  armato,  eccetto 
Ghe  non  avea,  nk  volea  aver  elmetto, 

35  Fin  che  quel  non  avea,  che  *1  paladino 

Tolse  Orlando  al  fratel  del  re  Troiano, 
Gh'  allora  lo  giurd,  che  V  elmo  fino 
Gerco  de  1'  Argalia  nel  fiume  iu  vano ; 
E  se  ben  quivi  Orlando  ebbe  vicino, 
Ni  fii  per6  con  lui  di  cid  alle  mano, 
Avenue  che  connoscersi  tra  loro 
Non  si  poter,  mentre  Ik  dentro  foro. 
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36   Era  cosl  incantato  quello  albergo, 

Ch'  insieme  riconnoscer  non  poteansi ; 
Nd  notte  mai,  n6  di'  spada,  ni  u^ergo, 
N6  scudo  pur  dal  braccio  rimoveansi. 
Li  lor  cavalli  con  la  sella  al  tergo, 
Pendendo  i  morsi  da  1*  arcion,  pasceansi 
In  una  stanza,  che,  presso  all'  uscita, 
D'  orzo  e  di  paglia  sempre  era  fomita. 

^   Non  seppe  Atlante  riparar,  nb  puote 
Che  non  montasser  quel  tre  caTaUieri, 
Per  corfer  dietro  alle  vermiglie  gote, 
Air  auree  chiome  et  a  belli  occhi  neri 
De  la  donzella,  ch'  in  fuga  percuote 
La  sua  iumenta,  perchd  volentieri 
Non  vide  li  tre  amanti  in  compagnia, 
Che  forse  tolti  un  dopo  1'  altro  avria. 

3s  E  poi  che  dilungati  dal  palagio 

Li  ebbe  si,  che  temer  piti  non  devea 
Che  contra  lor  1'  incantator  malvagio 
Potesse  oprar  la  sua  fallacia  rea; 
L*  annel,  che  le  schivo  piti  d'  un  disagio, 
Tra  le  rosate  labra  si  chiudea; 
Donde  lor  sparve  subito  da  gli  occhi, 
E  li  lascid  come  insensati  e  sciocchi. 

39  Tutto  che  avesse  gi2i  fatto  disegno 
Di  Yoler  seco  Orlando  o  Sacripante, 
Ch'  a  ritomar  Y  avessero  nel  regno 
Di  Galafrone  in  1'  ultimo  Levante ; 
Le  vennero  amendua  subito  a  sdegno, 
E  si  mut6  di  Toglia  in  uno  instante; 
E,  senza  piti  ubligarsi  o  a  questo  o  a  quello, 
Pensd  bastar  per  amendua  el  suo  annello. 
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40   Yolgon  pel  bosco  or  qnind  or  qnindi  in  fretta 
Quelli  schemiti  la  stupida  faccia; 
Come  il  cane  talor,  se  gli  6  intercetta 
Lepore  o  volpe,  a  cui  dava  la  caccia, 
Che  d'  improviso  in  qualche  tana  stretta 
0  in  densa  macchia  o  in  un  fosso  si  caccia. 
Di  lor  si  ride  Angelica  proterva, 
Che  non  6  vista,  e  lor  progresso  osserva 

•il   Per  mezo  il  bosco  appar  sola  una  strada ; 
Credeno  i  cavallier  che  la  donzella 
Inanzi  a  lor  per  quella  se  ne  yada: 
Che  non  se  ne  pud  andar,  se  non  per  quella. 
Orlando  corre,  e  Ferraili  non  bada, 
N6  Sacripante  men  sprona  e  puntella; 
Angelica  la  briglia  pid  ritene, 
E  dietro  lor  con  minor  fretta  vene. 

42  Qiunti  che  fiir,  correndo,  ove  i  sentieri 

A  perder  si  venian  ne  la  foresta; 
E  cominciar  per  1'  erba  i  cayallieri 
A  riguardar  se  vi  trovavan  pesta; 
Ferrad,  che  potea  fra  quanti  altieri 
Mai  fusser,  gir  con  la  corona  in  testa, 
Si  Yolse  con  mal  viso  agli  altri  dui, 
E  grid6  lor :  Dove  venite  vui  ? 

43  Tomate  a  dietro,  o  pigliate  altra  via, 

Se  non  volete  rimaner  qui  morti ; 
N&  in  amar,  uh  in  seguir  la  donna  mia 
Si  creda  alcun  che  compagnia  comporti. 
Disse  Orlando  al  Circasso:  Che  potria 
Pifi  dir  costui,  s*  ambi  n'  avesse  scorti 
Per  due  pift  vili  e  timide  puttane, 
Che  da  connocchie  mai  traesser  lane? 
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11   Poi  volto  a  Ferraii,  disse :  Uom  bestiale, 
S*  io  non  guardassi  che  senza  elmo  sei, 
Di  quel,  ch'  &i  detto,  s*  hi  ben  detto  o  male, 
Senza  altra  indugia  accorger  ti  farei. 
Disse  il  Spagnol:  Di  quel,  ch*  a  me  non  cale, 
FerchS  pigliame  tu  cura  ti  dei? 
Io  sol  contra  ambedui  per  far  son  buono 
Quel,  che  detto  6,  senz*  elmo  come  sono. 

45    Deh  (disse  Orlando  al  re  di  Gircassia) 
In  mio  senrigio  a  costui  1'  elmo  presta, 
Tanto  ch'  io  gli  abbia  tratta  la  pazzia : 
Ch'  altra  non  vidi  mai  simile  a  questa. 
Bispose  il  Be :  Chi  piu  pazzo  saria  ? 
Ma  se  ti  par  pur  la  dimanda  onesta, 
Frestagli  il  tuo :  ch'  io  non  ser6  men  atto, 
Che  tu  sia  forse,  a  castigare  un  matto. 

io   Suggiunse  Ferrab:  Sciocchi  voi,  quasi 

Che  se  mi  fusse  il  portar  elmo  a  grado, 
Voi  senza  non  ne  fuste  gi&  rimasi : 
Che  tolti  i  vostri  arei,  vostro  mal  grado. 
Ma,  per  narrarvi  in  parte  li  miei  casi, 
Per  Yoto  cosl  senza  me  ne  vado 
Et  andero,  fin  ch'  io  non  6  quel  fino, 
Che  porta  in  capo  Orlando  paladino. 

17   Dunque,  rispose  sorridendo  il-  Conte, 
Ti  pensi  a  capo  nudo  esser  bastante 
Far  ad  Orlando  quel,  che  in  Aspramonte 
Egli  gi&  fece  al  figlio  d'  Agolante  ? 
Anzi  credo  io,  se  tel  vedessi  a  fronte, 
Che  tremaresti  dal  capo  alle  piante: 
Non  che  volessi  1'  elmo ;  ma  daresti 
L'  altre  arme  a  lui  di  patto,  che  tu  vesti. 
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4s   El  vantator  Spagnuol  disse :  Qik  molte 
Fiate  e  molte  d  cosl  Orlando  astretto, 
Che  facilmente  1*  arme  gli  are!  tolte^ 
Quante  indosso  n'avea,  non  che  Telmetto; 
E  s"  io  nol  feci,  occorrono  alle  volte 
Pensier,  che  prima  non  s*aveano  in  petto: 
Non  n*  ebbi,  gi&.  fa,  voglia ;  or  1'  aggio,  e  spero 
Che  mi  potrjt  succeder  di  liggiero. 

49  Non  puote  aver  piti  pazienzia  Orlando, 

E  gridd:  Mentitor,  brutto  marano, 

In  che  paese  ti  trovasti,  e  quando 

A  poter  pid  di  me  con  1*  arme  in  mano  ? 

Quel  Paladin,  di  the  ti  vai  vantando, 

Sono  io,  che  ti  pensavi  esser  lontano. 

Or  vedi  se  tu  puoi  1*  elmo  levarme, 

0  8* io  son  buon  per  torre  a  te  Taltre  arme; 

50  Ni  da  te  voglio  on  minimo  vantaggio. 

Cosl  dicendo,  V  elmo  si  disciolse, 
E  Io  suspese  a  un  ramuscel  di  faggio ; 
E  quasi  a  un  tempo  Durindana  tolse. 
Di  cid  non  perse  Ferrati  il  coraggio ; 
Trasse  la  spada,  e  in  atto  si  raccolse, 
Onde  con  essa  e  col  levato  scudo 
Potesse  ricoprirsi  il  capo  nudo. 

51  Cosl  li  duo  guenieri  incominciaro. 

Lor  cavalli  aggirando,  a  volteggiarsi ; 
E  dove  r  arme  si  giungeano,  e  raro 
Era  piti  il  ferro,  col  ferro  tentarsi. 
Non  era  in  tutto  il  mondo  un  altro  paro, 
Che  piti  di  questo  avessi  ad  accoppiarsi: 
Pari  eran  di  vigor,  pari  d'  ardire ; 
No  r  un,  ne  V  altro  si  potea  ferire. 


r 
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52  Ch*  abbiate,  Signor  mio,  gUt  inteso  estimo 

Che  Ferrati  per  tutto  era  fatato, 
Faor  che  1&,  dove  1*  alimento  primo 
Piglia  il  &nciul,  nel  ventre  ancor  serrate; 
£,  finch^  del  sepolcro  11  tetro  limo 
La  faccia  gli  coprl^  quel  luogo  armato 
Us6  portar,  dov'  era  il  dubbio,  sempre 
Di  sette  piastre  fatte  a  buone  tempre. 

53  Era  Tigualmente  il  principe  d'  Anglante 

Tutto  fatato,  fuor  che  in  una  parte : 
Ferito  esser  potea  sotto  le  piante ; 
Ma  le  guard6  con  ogni  studio  et  arte. 
Duro  era  il  resto  lor  pid  di  diamante 
( Se  la  fiama  dal  yer  non  si  diparte ) 
•        El*  uno  e  Y  altro  gla  pid  per  omato, 
Che  per  bisogno,  in  le  sue  imprese  armato. 

51   S*  incrudelisce  e  inaspra  la  battaglia, 
D*  orrore  in  vista  e  di  spavento  piena. 
Ferrau  quando  pungo  e  quando  taglia, 
N^  mena  botta,  che  non  vada  piena; 
Ogni  colpo  d'  Orlando  o  piastra  o  maglia 
Dischioda,  rompe  et  apre  e  a  straccio  mena. 
Angelica  invisibil  lor  pon  mente, 
Che  sola  a  tal  spettacolo  k  presente. 

55  Intanto  il  re  di  Circassia,  stimando 
Che  Angelica  dinanzi  gli  corresse, 
Poi  che  attaccati  Ferrati  et  Orlando 
Vide  restar,  per  quella  via  si  messe, 
Che  si  credea  che  la  donzella,  quando 
Da  lor  disparve^  seguitata  avesse ; 
Si  che  a  quella  battaglia  la  figliuola 
Di  Galafron  fu  testimonia  sola. 
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50   Poi  che,  orribil  come  era  e  spaventosa, 
L*  ebbe  da  parte  ella  mirata  alquanto ; 
E  che  le  parve  assai  pericolosa 
Cosl  da  r  an  come  da  V  altro  canto, 
Di  veder  noyit&  volontarosa, 
Disegnd  1'  elmo  tor,  per  mirar  quanto 
Fariano  i  duo  guerrier,  vistosel  tolto, 
Ben  con  pensier  di  non  tenerlo  molto. 

&7   Avea  di  darlo  al  Conte  intenzione; 
Ma  di  lui  prima  volea  torse  giuoco: 
Yiene  e  tol  1*  elmo,  e  in  gremio  se  lo  pone, 
E  sta  a  mirar  i  cavallieri  un  poco. 
Indi  si  parte,  e  non  fa  lor  sermone; 
E  lontana  era  un  pezzo  da  quel  luoco, 
Prima  che  i  cavallier  v'  avesser  mente : 
Si  r  uno  e  V  altro  era  ne  1*  ira  ardente. 

03    Ma  Ferraii,  che  prima  v'  ebbe  gli  occhi, 
Si  ritrasse  da  Orlando,  e  disse  a  lui: 
Deh  come  n*  k  da  male  accorti  e  sciocchi 
Trattati  il  cavallier,  che  era  con  nui! 
Che  premio  fia,  ch'al  vincitor  pid  tocchi, 
Se  1  beir  elmo  involato  n'  k  costui  ? 
Eitrassi  Orlando,  e  gli  occhi  al  ramo  gira; 
Non  vede  Y  elmo,  e  tutto  avampa  in  ira. 

i>o    E  nel  parer  di  Ferraii  concorse; 

Che  1  cavallier,  che  dianzi  era  con  loro, 
Se  lo  portasse ;  onde  la  briglia  torse, 
E  fe  sentire  i  sproni  a  Brigliadoro. 
Ferraii,  che  del  campo  il  vide  torse, 
Gli  venne  dietro ;  e,  poi  che  giunti  foro 
Dove  in  1*  erba  apparea  V  orma  novella, 
Ch'  avea  fatto  il  Circasso  e  la  donzclla, 
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00  El  sentier  prese  alia  sinistra  il  Gonte 

YersD  una  valle,  ove  il  Gircasso  era  ito ; 
Si  tetine  Ferrati  piii  presso  al  monte, 
Do¥e  il  sentiero  Angelica  avea  trito. 
Angelica  in  quel  mezo  ad  una  fonte 
Giunta  era,  ombrosa  e  di  giocondo  sito, 
Gh'  ognun,  che  passa,  alle  fresche  ombre  invita, 
N6,  senza  ber,  mai  lascia  far  partita. 

01  Angelica  si  ferma  alle  chiare  onde, 

Non  pensando  ch*  alcun  le  sopravegna ; 
E  per  il  sacro  annel,  che  la  nasconde, 
Non  pud  temer  che  case  rio  le  avegna. 
A  prima  giunta  in  su  1*  erbose  sponde 
Del  rivo  1'  elmo  a  un  ramuscel  consegna ; 
Poi  cerca,  ove  nel  bosco  6  miglior  frasca, 
La  iumenta  legar  si,  che  si  pasca. 

03  D  cavallier  di  Spagna,  che  venuto 

Era  per  1*  orme,  alia  fontana  giunge; 
Non  r  k  si  presto  Angelica  veduto, 
Ghe  gli  dispare,  e  la  cavalla  punge. 
L'  elmo,  che  sopra  1'  erba  era  caduto, 
Bitor  non  pud,  che  troppo  resta  lunge. 
Gome  il  Pagan  d'  Angelica  s*  accorse , 
Tosto  ver  lei  pien  di  leticia  corse. 

03   Oil  sparve  (come  io  dice)  ella  di  nante. 
Gome  fjAntasma  al  dipartir  del  sonno ; 
Gercando  egli  la  va  per  quelle  piante, 
N&  i  miseri  occhi  pid  veder  la  ponno. 
Biastemmiando  Macone  e  Trivigante, 
E  di  sua  legge  ogni  maestro  e  donno, 
Bitom6  Ferrati  verso  la  fonte, 
Dove  in  Y  erba  giacea  1'  elmo  del  Gonte. 
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64  Lo  riconnobbe  tQsto  che  mi^roUo, 

Per  letere  che  avea  scritte  ne  1*  orlo ; 
Che  dicean  doye  Orlando  gaadagnoIlQ^ 
E  come  e  qnando  et  a  chi  fe  deporloi 
Armossene  il  Fagano  11  capo  e  il  coUo, 
Che  non  lasdd,  pel  dnol  ch'ayea,  di  torlo; 
Pel  duol)  ch*  avea  di  quella,  che  gli  spanre, 
Come  sparir  soglion  notturne  larre. 

65  Poi  che  allacciato  s'k  il  buon  elmo  in  testa, 

Aviso  gU  h  che,  a  contentarsi  a  pieno, 

Sol  ritroTare  Angelica  gli  resta, 

Che  gli  appar  e  dispar  come  baleno. 

Per  lei  tutta  cerc5  1'  alta  foresta ; 

E,  poi  ch'  ogni  speranza  venne  a  mono 

Di  pid  poteme  ritrovar  yestigi, 

Tomd  al  campo  spagnol  presso  a  Parigi ; 

66  Temperando  il  dolor,  che  gli  ardea  il  petto, 

Di  non  aver  si  gran  disir  sfogato, 
Col  refrigerio  di  portar  V  elmetto, 
Che  fii  d*  Orlando,  come  avea  giurato. 
Dal  Conte  (poi  che  '1  certo  gli  fu  detto) 
Fa  lungamente  Ferrad  cercato; 
N6  fin  quel  di'  dal  capo  gli  lo  sciolse, 
Che  fra  dno  ponti  la  vita  gli  tolse. 

67  Angelica  invisibile  e  soletta 

Via  se  ne  va;  ma  con  torbata  fironte : 
Cha  de  V  elmo  le  dol,  che  troppa  firetta 
Le  avea  £Eitto  lasciar  pressa  alia  fonte. 
Per  voler  far  quel,  ch'  a  me  feur  non  spetta 
(Tra  sd  dicea)  levato  d  1'  elmo  al  Conte ; 
Questo,  pel  primo  merito,  6  assai  buono 
Di  quanto  a  lui  pur  ubligata  sono. 
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OS   Con  Inioua  intenzione  (e  sallo  Idio, 
•  Ben  die  diverso  e  tristo  effetto  segua) 
lo  levai  1'  elmo ;  e  solo  il  pensier  mio 
Fn  di  ridur  quella  battalia  a  triegua ; 
.  E  noB  che  x>er  mio  mezo  il  suo  disio 
■Questo  brutto  Spagnolo  oggi  consegua. 
Cosi  di  s^  8*  andava  lamentando 
D*  aver  de  V  elmo  suo  privato  Orlando. 

60   Sdegnata  e  mal  contenta,  la  via  prese, 
Che  le  parea  miglior,  verso  Oriente ; 
Piii  volte  ascosa  ando,  talor  palese, 
Secondo  era  opportuno,  in  fra  la  gentc. 
Dopo  molto  veder  molto  paese, 
Giunse  in  un  bosco,  dove  iniquamento 
Fra  duo  compagni  morti  un  giovinetto 
Trov6,  ch'  era  ferito  in  mezo  '1  petto. 

^70   Ma  non  dir6  d*  Angelica  piii  inante : 
Che  molte  cose  6  da  narrarvi  prima ; 
Nd  sono  a  Ferraii,  n^  a  Sacripaute 
Sin  a  gran  pezzo  per  donar  pid  rima. 
Mi  tol  da  tutti  il  principe  d'  Anglante, 
Che  di  se  vuol  che  nanzi  alii  altri  esi)riiiia 
Le  fatiche  e  li  affanni,  che  sostenne 
Nel  gran  disio,  di  che  a  fin  mai  non  venne. 

71    Alia  prima  citt&,  ch'  egli  ritrova 

(Perch6  d*andare  occulto  avea  gran  ciira) 
Si  pone  in  capo  una  barbuta  nova, 
Senza  mirar  s'  k  debil  tempra  o  dura. 
Sia  qual  si  vol,  poco  gli  nuoce  o  giova: 
Tanto  in  la  fatagion  si  rassicura; 
Cosl  coperto,  seguita  Y  inchiesta, 
Ne  notte  o  di\  ne  pioggia  o  Sol  Y  arresta. 
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72  Em  nc  r  ora,  che  traea  i  cavalli 

Febo  del  mar,  con  rugiadoso  pelo, 
E  r  Aurora  di  fior  vennigli  e  gialli 
Iva  spargendo  d'  ogDintomo  il  cielo ; 
E  lasciato  le  stelle  ayeano  i  balli, 
E  per  celarsi  postosi  gi&  il  velo ; 
Quando,  appresso  a  Farigi  un  di'  passando, 
Mostr6  di  sua  virtii  gran  segno  Orlando. 

73  Vi  s'  incontr6  due  squadre ;  e  Manilardo 

Ne  reggea  Tuna,  il  saracin  canuto, 
Re  di  Noricia,  gijk  fero  e  gagliardo, 
Or  miglior  di  consiglio,  che  d*  aiuto. 
Guidava  1*  altra  sotto  il  suo  stendardo 
El  re  di  Tremisen,  ch*  era  tenuto 
Tra  li  Africani  cavaJlier  perfctto ; 
Alzirdo  fu  (da  chi  '1  connobbe)  detto. 

74  Questi  con  Y  altro  esercito  pagano 

Quella  invemata  avean  fatto  soggiomo, 
Chi  presso  alia  cittii,  chi  pid  lontano, 
Tutti  in  le  ville  o  in  le  castella  intomo: 
Ch*  avendo  speso  il  re  Agramante  in  vano 
(Per  espugnar  Parigi)  piti  d*  un  giomo, 
Volse  tentar  1*  assedio  finalmente, 
Poi  che  pigliar  non  lo  potea  altrimenie. 


lO 


E  per  far  questo  avea  gente  infinita: 
Che  oltra  quella,  che  con  lui  giunta  era, 
E  quella,  che  di  Spagna  avea  seguita 
Del  re  Marsilio  la  real  bandiera, 
Molta  di  Franoia  n*  avea  al  soldo  unita : 
Che  da  Parigi  insino  alia  rivera 
D*  Arli,  con  parte  di  Guascogna  (eccetto 
Alcune  rocche)  avea  tutto  suggetto. 
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76   Or  cominciando  i  trepidi  ruscelli 

A  sciorre  il  fireddo  giaccio  in  tepide  onde, 
E  *  prati  di  nuoye  erbe,  e  li  arbuscelli 
A  rivestirsi  di  tenera  fronde ; 
Bagun6  il  re  Agramante  tutti  quelli, 
Che  segoian  le  fortune  sue  seconde, 
Per  fiEtrse  rassegnar  tutta  la  torma, 
Indi  alle  cose  sue  dar  miglior  forma. 

^^   A  questo  effetto  il  re  di  Tremisenne 
Con  quel  de  la  Norizia  ne  venia, 
Per  ]k  giungere  a  tempo,  oye  si  tenne 
Poi  conto  d*  ogni  squadra  o  buona  o  ria. 
Orlando  a  caso  ad  incontrar  si  venne 
(Come  io  y*6  detto)  in  questa  compagnia, 
Cercando  pur  colei,  come  egli  era  uso, 
Ch'  in  la  prigion  d'  Amor  lo  tenea  chiuso. 

78  Come  Alzirdo  appressar  vide  quel  Conte, 

Che  di  valor  non  avea  par  al  mondo, 
In  tal  sembiante,  in  si  superba  fronte, 
Che  1  Dio  de  1*  arme  a  lui  parea  secondo ; 
Best6  stupito  alle  fattezze  conte, 
Al  fiero  sguardo,  al  viso  fiiribondo, 
E  lo  stim6  guerrier  d'  alta  prodezza ; 
Ma  ebbe  del  provar  troppa  vaghezza. 

79  Era  giovene  Alzirdo  et  airogante, 

Per  molta  forza  e  per  gran  cor  pregiato. 
Per  giostrar  spinse  il  suo  cavallo  inante ; 
Meglio  per  lui  se  fiisse.in  schiera  state, 
Perchft  nel  scontro  il  principe  d*Anglante 
Lo  fe  cader  per  mezo  1  cor  passato. 
Giva  in  fuga  il  destrier  di  timer  pieno, 
Che  su  non  v*  era  chi  reggesse  il  freno. 
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»o   Levasi  un  grido  subito  et  orrendo, 

Che  d'  ognintorno  n*  k  Y  aria  ripiena, 
Come  si  vede  il  giovene,  cadendo, 
Spicciar  il  sangue  di  si  larga  yeiuL 
La  turba  verso  il  Conte  vien  fremendo 
Disordinata,  e  tagli  e  ponte  mena; 
Ma  quella  ^  pid,  che  con  pennuti  dardi 
Da  Inngi  infesta  il  fior  de  li  gagliardi. 

81    Con  quel  romor,  cbe  la  setosa  frotta 
Correr  da  monti  suole  o  da  eampagne^ 
Se  1  Inpo  nscito  di  nascosa  grotta, 
0  r  orso  seeso  alle  minor  montagne, 
Un  tener  porco  preso  abbia  talotta, 
Che  con  alto  gmgnir  molto  si  lagne ; 
II  barbarico  stuolo  erasi  mosso 
Verso  il  Conte,  gridando :  A  dosso,  a  dosso. 

83  Saette,  lance  e  mazze  ebbe  in  Y  usbergo 
Mille  ad  un  tempo,  e  nel  scndo  altre  tante : 
Chi  gU  percaote  con  la  spada  il  tergo, 
Chi  minaccia  da  lato  e  chi  d'  avante. 
Ma  quel,  ch'  al  timor  mai  non  diede  albergo, 
Estima  la  vil  turba  e  1*  arme  tante 
Quel,  ch'  in  la  grassa  mandra,  a  Y  aer  cupo, 
II  numer  de  1*  i^nelle  faccia  il  lupo. 

83   Nuda  avea  in  man  quella  fulminea  spada, 
Che  posti  k  tanti  Saracini  a  morte ; 
Dunque  chi  vuol  di  quanta  turba  cada 
Tenere  il  conto  k  impresa  dura  e  forte. 
Rossa  di  sangue  gi&  correa  la  strada, 
Capace  a  pena  a  tante  genti  morte ; 
Perch^  ni  targa,  ni  capel  difende 
La  fatal  Durindana  ore  discende, 
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81   Ni  vesta  pieii$i  di  cottone  o  tele, 

Che  circondino  il  capo  in  mille  volti. 
Non  pur  per  Y  aria  gemiti  e  qnerele ; 
Ma  Tolan  braccia  e  spalle  e  capi  sciolti. 
Pel  campo  errando  Ta  Morte  cradele^ 
In  molti,  van  e  tatti  orribil  volti; 
E  tra  si  dice :  In  man  d*  Orlando  valci 
Dorindana  per  cento  di  mie  Md. 

85  Una  percossa  a  pena  1*  al^a  aspetta, 
Al  fin  gli  oominciar  nanzi  a  faggire ; 
E  quando  prima  ne  veniano  in  fretia, 
Perch6  era  sol,  credeanselo  ingiottbe. 
Non  b  chi,  per  levarsi  de  la  stretta, 
L*  amico  attenda  e  cerchi  insieme  gire : 
Chi  fngge  a  piedi  qna,  chi  col&  sprona, 
Nessun  dimanda  se  la  strada  d  buona. 

8G   Virtnde  andava  intomo  con  un  speglio, 
Che  fa  veder  ne  Y  anima  ogni  mga : 
Nessun  vi  si  mir6,  se  non  un  veglio, 
A  cui  1  sangue  1*  etji,  non  Y  ardir,  sciuga. 
Vide  costui  quauto  il  morir  sia  meglio, 
Che  con  suo  disonor  mettersi  in  fnga; 
Dico  il  re  di  Noricia;  onde  la  lancia 
Arrest5  contra  il  Paladin  di  Francia. 

87  L'  asta  si  ruppe  alia  penna  del  scudo 
Del  fiero  Conte,  che  nulla  si  mosse. 
Egli,  che  avea  alia  posta  il  brando  nudo, 
Be  Manilardo  al  trapassar  percosse. 
Fortuna  1'  aiut5,  ch'  el  ferro  crudo 
In  man  d*  Orlando  al  venir  giit  voltosse. 
Tirar  i  colpi  a  filo  ognor  non  lece ; 
Ma  pur  di  sella  tramazzare  il  fece. 
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88  Stordito  de  1*  arcion  quel  re  tramazza ; 

Non  si  rivolge  Orlando  a  rivederlo: 
Che  U  altri  taglia,  tronca,  fende,  amazza, 
A  tatti  pare  in  su  le  spalle  averlo. 
*'    Come  '  stomelli  in  ariosa  piazza 
Fuggeno  nanzi  da  falcone  o  smerlo ; 
Cosl  di  quella  sqnadra  omai  disfatta 
Altri  cade,  altri  fiigge,  altri  s*  appiatta. 

89  Non  cessd  pria  la  sanguinosa  spada, 

Che  fii  di  viva  gente  il  campo  vuoto. 
Orlando  6  in  dubbio  a  ripigliar  la  strada, 
Ben  che  gli  sia  tutto  il  paese  noto. 
0  da  man  destra  o  da  sinistra  vada, 
El  pensier  da  1'  andar  sempre  i  remoto : 
Teme  che  la  sua  donna  in  quella  parte  . 
Si  resti,  onde  esso,  errando,  piti  si  parte. 

60   El  suo  camin  (di  lei  chiedendo-  spesso) 
Or  per  li  campi,  or  per  le  selve  tenne: 
E  (si  come  era  uscito  di  s6  stesso) 
Uscl  di  strada,  e  a  piS  d'  un  monte  venne, 
Dove  la  notte  fuor  d'  un  sasso  fesso 
Vide  un  piccol  splendor  batter  le  penne. 
El  Conte  presto  a  quel  sasso  s*  accosta, 
Sperando  in  esso  Angelica  reposta. 

91   Come  nel  bosco  de  Y  umil  ginepre, 

0  ne  la  stoppia  alia  campagna  aperta, 
Quando  si  cerca  la  paurosa  lepre 
Per  traversati  solchi  e  per  via  incerta, 
Yassi  ad  ogni  cespuglio,  ad  ogni  yepre, 
Se  per  ventura  Ti  fiisse  coperta ; 
Cosi  cercaya  Orlando  con  gran  pena 
La  donna  sua  dove  speranza  il  mena. 
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v2   Verso  quel  raggio  andd  con  fretta  il  Conte, 
E  giunse  onde  in  la  selva  86  diffonde 
Da  r  angnsto  spiraglio  di  quel  monte , 
Ch'  una  capace  grotta  in  si  nasconde ; 
E  trova  nanzi  ne  la  prima  fronte 
Spini  e  rirgulti,  come  mura  e  sponde, 
Per  celar  quei,  ch*  in  la  spelonca  stanno, 
Da  chi  cercasse  lor,  per  lor  far  danno. 

03    Di  giomo  ritrovata  non  sarebbe ; 

Ma  la  facea  di  notte  il  lume  aperta. 
Orlando  pensa  ben  quel,  ch*  esser  debbc ; 
Pur  Yuol  saper  la  cosa  anco  piii  certa. 
Poi  che  legato  fuor  Brigliadoro  ebbe, 
Tacito  viene  alia  grotta  coperta ; 
E  fra  li  spessi  rami  intra  in  la  buca, 
Senza  cbiamar  di  fuor  chi  V  introduca. 

01   Scende  la  tomba  molti  gradi  al  basso, 
In  che  la  yiva  gente  sta  sepolta. 
Era  non  poco  spazioso  il  sasso 
Tagliato  a  punte  di  scarpelli  in  volta; 
N6  di  luce  diuma  in  tutto  casso, 
Ben  che  1*  intrata  non  ne  dava  molta ; 
Ma  ve  ne  venia  assai  da  una  finestra, 
Che  sporgea  in  un  pertugio  da  man  destra. 

05   In  mezo  la  spelonca  presso  a  un  fuoco 
Era  una  donna  di  giocondo  viso. 
Quindece  anni  passar  devea  di  poco, 
Quanto  fu  al  Conte  al  primo  sguardo  aviso ; 
Et  era  bella  si,  che  facea  il  luoco 
Salvatico  parere  un  paradise; 
Ben  che  avea  gli  oochi  di  lacrime  pregni, 
Del  cor  dolente  manifesti  segni. 
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90   V  era  una  vecchia ;  e  facean  gran  contese 
(Come  U80  feminil  spesso  esser  suole) 
Ma  come  il  Conte  ne  la  grotta  scese, 
Finiron  le  dispute  e  le  parole. 
Orlando  a  salutarle  fu  cortese 
(Come  con  donne  sempre  esser  si  vuole) 
Et  elle  si  levaro  immantinente, 
E  lui  risalutar  benignamente. 

07   ii  ver  che  si  smarriro  in  faccia  alquanto, 
Come  improYiso  udiron  quella  voce ; 
Et  ad  un  tempo  armato  tutto  quanto 
Videro  intrar  un  uom  tanto  feroce. 
Orlando  dimandd  qual  fusse  tanto 
Scortese,  ingiusto,  barbaro  et  atroce, 
Ch*  in  la  cavema  tenesse  sepolto 
Un  si  gentile  et  amoroso  volto. 

9s   La  Tergine  a  fatica  gli  rispose, 
Interrotta  da  feryidi  signiozzi, 
Che  da'  coralli  e  perle  preziose 
Faceano  i  dolci  accenti  yenir  mozzi. 
Le  lacrime  scendean  tra  gigli  e  rose, 
L&  dove  avien  ch*  alcuna  se  n*  ingozzi. 
Piacdave  in  1*  altro  canto  udire  il  resto, 
Signer,  ch'  e  tempo  omai  di  finir  questo. 
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INCOMINCIA    L*  UNDECIMO   CANTO 


DI  ORLANDO  FURIOSO 


1  JtSen  fiiro  aTentorosi  i  cavallieri 

Di  qnella  et&,  che  in  li  orridi  valloni, 
In  le  scure  spelonche  e  boschi  fieri, 
Tane  di  serpi,  d*  orsi  e  di  leoni, 
Trovayan  quel,  che  ne  i  palazzi  altieri 
A  pena  or  trovar  puon  giudid  buoni ; 
Donne,  che  in  lor  pid  lieta  e  fresca  etade 
Sian  degne  d'  ayer  titol  di  beltade. 

2  Di  sopra  vi  narrai  che  ne  la  grotta 

Avea  trovato  Orlando  una  donzella, 
E  che  le  dimandd  ch*  ivi  condotta 
L*  avesse ;  or  segnitando,  dico  ch*  ella, 
Poi  che  d*  alcun  signiozzi  fu  interrotta, 
Con  dolce  e  suavissima  fskvella 
Le  sue  fortune  al  Gonte  fece  note 
Con  quella  breyit&,  che  meglio  puote. 

3  Ben  che  io  sia  certa  (disse)  cavalliero, 

Ch*  io  portar6  del  mio  parlar  supplicio, 
Ferchi  a  colui,  che  qui  m*  &  chiusa,  spero 
Che  oostei  ne  dar&  subito  indicio ; 
Io  son  disposta  non  celarti  el  vero, 
Poi  me  n*  ayenga  qual  si  yogUa  esicio. 
E  che  attender  posso  io  da  lui  pib  gioia, 
Ch*  el  si  dispona  un  di*  yoler  ch*  io  muoia  ? 
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4  Issabella  sono  io,  che  figlia  fui 

Del  re  mal  fortanato  di  Gallizia: 
Ben  dissi  fui :  ch*  or  non  son  piti  di  lui ; 
Ma  di  dolor,  d*  affanno  e  di  mestizia, 
Colpa  d*  Amor,  ch*  io  non  saprei  di  cui 
Dolermi  pid,  che  de  la  sua  nequizia: 
Che  dolcemente  ne  i  principi  applaude, 
E  tesse  di  nascosto  inganno  e  fraude. 

5  Gi&  mi  vivea  di  mia  sorte  felice, 

Oentil,  giovane,  ricca,  onesta  e  bella ; 

Vile  e  proterva  or  sono,  or  infelice, 

E,  8*  altra  6  peggior  sorte,  io  son  in  quella. 

Ma  TOglio  sappi  la  prima  radice, 

Che  produsse  quel  mal,  che  mi  flagella ; 

E  ben  che  aiuto  poi  da  te  non  esca, 

Poco  non  mi  parrit  che  te  n*  incresca. 

6  Fece  in  Baiona  il  patre  mio  una  giostra 

(Esser  denno  oggimai  dodice  mesi) 

Trasse  la  fama  ne  la  terra  nostra 

A  giostrar  cavallier  di  piti  paesi 

Fra  li  altri,  o  sia  che  Amor  cosi  mi  mostra, 

0  che  virtb  pur  s&  stessa  palesi, 

Mi  parve  da  lodar  Zerbino  solo, 

Che  del  gran  re  di  Scozia  era  figliuolo. 

7  n  qual  poi  che  fax  prove  in  campo  vidi 

Miracolose  di  cavalleria, 

Fui  presa  del  suo  amore,  e  non  m*  avidi 

Ch*  io  mi  connobbi  pid  non  esser  mia. 

E  pur  (ben  che  1  suo  amor  cosi  mi  guidi) 

Mi  giova  sempre  avere  in  fantasia 

Ch*  io  non  misi  il  mio  core  in  luoco  immondo; 

Ma  nel  pib  degno  e  bel,  ch'  oggi  sia  al  mondo. 
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s  Zerbino  di  bellezza  e  di  valore 

Sopra  tutti  e  signori  era  eminente. 
Mostrommi,  e  credo  mi  portasse  amore, 
E  che  di  me  non  fusse  meno  ardente. 
Non  ci  manc6  chi  del  commune  ardore 
Interprete  £ra  noi  fosse  soyente, 
Cosl  poi  che  di  yista  fummo  sgiunti, 
Ben  che  li  animi  ogn*  or  stesser  congiunti. 

i>   Pero  che  dato  fine  alia  gran  festa, 
n  mio  Zerbino  in  Scozia  fe  ritorno. 
Se  sal  che  cosa  6  amor,  ben  sai  che  mesta 
Bestai,  di  Ini  pensando  notte  e  giomo ; 
£t  ero  certa  che  non  men  molesta 
Fiamma  intomo  il  suo  cor  facea  soggioruo. 
Egli  non  fece  al  suo  disio  pid  schermi, 
Se  non  che  cerco  via  di  seco  ayermi. 

»D   E  perchfe  vieta  la  diversa  fede 

(Essendo  egli  Cristiano,  io  Saracina) 
Ch'  al  mio  padre  per  moglie  non  mi  chiede, 
Per  furto  indi  levarmi  si  destina. 
Fuor  de  la  ricca  mia  patria,  che  siede 
Tra  yerdi  campi  allato  alia  marina, 
Aveyo  un  bel  giardin  sopra  una  riva, 
Che  '  colli  intomo  e  tutto  il  mar  scopriva. 

n    Gli  parve  il  luoco,  a  fomir  ci6,  disposto, 
Che  la  diversita  di  leggi  vieta ; 
E  mi  fa  saper  Y  ordine,  che  posto 
Avea  di  far  la  nostra  vita  lieta. 
Appresso  a  Santa  Marta  avea  nascosto 
Con  gente  armata  una  galea  secreta ; 
W  avea  guardia  Odorico  di  Biscaglia, 
In  marc  e  in  terra  mastro  di  battaglia. 
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12  Ne  potendo  in  persona  far  V  effetto 

(Perchfe  egli  allora  era  dal  padre  antico 
A  dar  soccorso  al  re  di  Francia  astretto) 
Mandaria  in  vece  sua  questo  Odorico, 
Che  tra  tutti  i  fedeli  amid  eletto 
S*  avea  pel  piti  fedele  e  lo  piti  amico ; 
E  bene  esser  devea,  se  i  benefici 
Sempre  &nno  forza  d*  acquistar  li  amici. 

13  Verria  costui  sopra  un  naviglio  annate 

Al  terminato  tempo  indi  a  levarmi. 

E  cosi  venne  il  giomo  disiato, 

Che  dentro  il  mio  giardin  lasciai  troTarmi. 

Odorico,  la  notte  accompagnato 

Di  genti  valorosa  air  acqua  e  all'  armi, 

Smontb  ad  un  fiume  alia  cittk  vicino, 

£  yenne  chetamente  al  mio  giardino. 

H    Quindi  fiii  tratta  alia  galea  spalmata. 
Prima  che  la  cittd.  n'  avesse  avisi. 
De  la  fjEimiglia  ignuda  e  disarmata 
Altri  fiiggiro,  altri  restaro  uccisi, 
Parte  captiva  meco  fu  menata; 
Cosl  da  la  mia  terra  io  mi  divisi, 
Con  quanto  gaudio,  non  ti  potrei  dire, 
Sperando  in  breve  il  mio  Zerbin  fruire. 

15   Voltati  sopra  Mongia  eramo  a  pena, 
Quando  n*  assalse  alia  sinistra  sponda 
Un  vento,  che  turbd  V  aria  serena, 
E  turbd  il  mare,  e  al  ciel  gli  levd  V  onda. 
Salta  un  Maestro,  ch*  a  traverso  mena, 
E  cresce  ad  ora  ad  ora  e  soprabonda; 
E  cresce  e  soprabonda  con  tal  forza, 
Che  val  poco  alternar  poggia  con  orza. 
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16  Non  gioTa  calar  vele,  e  1*  arbor  sopra 

Corsia  legar,  nb  ruinar  castella: 

Che  ci  yeggian  (mal  grado)  portar  sopra 

Acuti  scogli,  appresso  alia  Bocella. 

Se  non  ne  aiuta  Quel,  che  sta  di  sopra, 

Ne  spinge  in  terra  la  crudel  procella; 

El  vento  no  ne  caccia  in  maggior  fretta, 

Che  d'  arco  mai  non  s*  aventd  saetta. 

17  Vide  il  periglio  il  Biscaglino,  e  a  quello 

Usd  iin  remedio,  che  £Etilir  suol  spesso; 
Ebbe  ricorso  subito  al  battello, 
Calossi,  e  me  calar  fece  con  esso. 
Sceser  doi  altri,  e  ne  scendea  tin  drapello, 
Se  i  primi  scesi  1*  avesser  concesso ; 
Ma  con  le  spade  li  tenner  discosto, 
Tagliar  la  fiine  e  s*  allargaron  tosto. 

18  Fummo  gettati  a  salvamento  al  lito 

Noi,  che  nel  palaschermo  eramo  scesi; 
Periron  li  altri  col  legno  sdruscito. 
In  preda  al  mare  andar  tutti  li  amesi. 
All'  etema  Bontade,  all'  infinite 
Amor  con  le  man  giunte  grazie  io  resi, 
Che  non  m'avessi  dal  furor  marino 
Lasciato  tor  d'  anco  veder  Zerbino. 

19  Come  ch*  io  avessi  sopra  il  legno  e  vesti 

Lasciato  e  gioie  et  altre  cose  care; 
Pur  che  la  speme  di  Zerbin  mi  resti, 
Contenta  son  che  s'  abbi  il  resto  il  mare. 
Non  sono,  ove  scendemo,  i  liti  pesti 
D'alcun  sentier,  nh  intomo  albergo  appare; 
Ma  solo  il  monte,  a  cui  mai  sempre  fiede 
L'  ombroso  capo  il  yento,  e  il  mare  il  piede. 

IS 
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to   Quivi  il  cradel  tiranno  Amor,  che  sempre 
D'  ogni  promessa  sua  fu  disleale, 
E  sempre  gaarda  come  inyolya  e  stempre 
Ogni  nostro  disegno  razionale, 
Mut6  con  triste  e  disoneste  tempre 
Mio  conforto  in  dolor,  mio  bene  in  male : 
Che  quell*  amico,  in  che  Zerbin  si  crede, 
Di  disire  arse  et  aggiaccid  di  fede. 

t\   0  che  m*  avesse  in  mar  bramata  ancora, 
N6  fiisse  stt^to  a'dimostrarlo  ardito; 
0  cominciassi  il  desiderio  allora, 
Che  r  agio  v'  ebbe  dal  solingo  lito ; 
Disegnd  quin  senza  pid  dimora 
Condurre  a  fin  V  ingordo  suo  appetito ; 
Ma  prima  da  86  torre  un  de  li  dui, 
*  Che  nel  battel  campati  eran  con  nui. 

ti   Quell'  era  omo  di  Scozia,  Almonio  detto, 
Che  mostrava  a  Zerbin  portar  gran  fede ; 
E  commendato  per  guerrier  perfetto 
Da  lui  fii,  quando  ad  Odorico  il  diede. 
Disse  a  cestui  che  biasmo  era  e  difetto 
Se  mi  traeano  alia  Bocella  a  piede ; 
E  lo  pregd  ch*  in  anti  volesse  ire 
A  farmi  contra  alcun  ronzin  venire. 

S3   Almonio,  che  di  cid  nulla  temea, 

In  nanzi  immantinente  il  camin  piglia 
AUa  citt&,  che  1  bosco  n*ascondea, 
E  non  era  lontana  oltra  sei  miglia. 
Odorico  scoprir  sua  voglia  rea 
All*  altro  finalmente  si  consiglia ; 
SI  perchd  tor  non  se  lo  sa  d*  appresso, 
.  Parte  che  avea  gran  confidenzia  in  esso. 
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St   Era  Corebo  di  Bilbao  nomato 

Quel,  di  ch'  io  parlo,  che  con  noi  rimase, 
Che  da  piccol  iiBuiciul  s'  era  allevato 
Con  Odorico  in  le  medesme  case. 
Poter  con  Ini  communicar  1*  ingrato 
Pensiero  il  traditor  si  persuase, 
Sperando  che  devesse  amar  pid  presto 
El  piacer  de  V  amioo,  che  1*  onesto. 

«>   Corebo,  che  gentile  era  e  cortese, 

Non  lo  puote  ascoltar  senza  gran  sdegno; 
Lo  chiamd  traditore,  e  gli  contese 
Con  parole  e  con  fatti  il  rio  disegno. 
Grande  ira  all'  ono  e  all'  altro  il  cor  accese, 
E  con  le  spade  nude  ne  fer  segno ; 
Al  trar  de'  ferri,  i'  fui  da  la  panra 
Yolta  a  fnggir  per  1'  alta  selva  oscura. 

id   Odorico,  che  mastro  era  di  gaerra, 
In  pochi  colpi  a  tal  vantage  venne, 
Che  per  morto  lascid  Corebo  in  terra, 
E  per  le  mie  vestigie  il  camin  tenne. 
Prestogli  Amor  (sel  mio  creder  non  erra) 
Accid  potesse  giungermi,  le  penne ; 
E  I'insegnd  molte  lusinghe  e  prieghi, 
Con  che  ad  amarlo  e  compiacer  mi  piegliL 

27   Ma  tutto  6  indamo:  che  fermata  e  certa 
Pid  presto  ero  a  morir,  che  a  satisfarli. 
Poi  ch'  ogni  priego,  ogni  lusinga  esperta 
Ebbe  e  minaccie,  e  non  potean  giovarli, 
Si  ridusse  alia  forza  a  faccia  aperta; 
Nulla  mi  yal  che  supplicando  parli 
De  la  f(&,  ch'  avea  in  lui  Zerbino  aTuta, 
E  ch'  io  ne  le  sue  man  m'  ero  creduta. 
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2S   Poi  che  gettar  mi  vidi  i  prieghi  in  vano, 
N£  mi  sperar  altronde  altro  soccorso, 
E  che  piii  sempre  cupido  e  yillano 
A  me  Tenia,  come  famelico  orso, 
Jo  mi  difesi  co*  piedi  e  con  mano, 
Et  adopra*Yi  sin  a  1'  ugna  e  il  morso ; 
Pela*gli  il  mento,  e  gli  graffiai  la  pelle, 
Con  stridiy  che  n'  andavano  alle  stelle. 

^   Non  80  se  fusse  case,  o  li  miei  gridi 
(Che  si  deveano  udir  lungi  una  lega) 
0  pur  ch*  usati  sien  correre  a  i  lidi, 
Come  naviglio  alcun  si  rompe  o  annega; 
Sopra  il  monte  una  turba  appaxir  vidi, 
Che,  dove  al  mare  eramo  noi,  si  piega. 
Come  li  vide  il  Biscaglin  venire, 
Lascid  1*  impresa  e  comincid  a  fuggire. 

30  Contra  quel  disleal  mi  fii  aiutrice 

La  turba;  ma,  signore,  a  quella  image, 

Che  sovente  in  proverbio  il  volgo  dice: 

Cader  de  la  padella  ne  le  brage. 

E  yer  ch'  io  non  son  stata  si  infelice, 

NS  le  lor  menti  ancor  tanto  malvage, 

Ch'  abbiano  violata  mia  persona : 

Non  che  sia  in  lor  virtd,  nb  cosa  buona; 

31  Ma  perch6  se  mi  serban,  come  io  sono, 

Vergine,  speran  vendermi  piii  molto. 
Finite  6  il  mese  ottavo  e  viene  il  nono, 
Che  fii  il  mio  yiTO  corpo  qui  sepolto. 
Del  mio  Zerbino  ogni  speme  abbandono: 
Che  gii,  per  quanto  6  da*  lor  detti  accolto, 
M*  kn  promessa  e  venduta  a  un  mercadante, 
Che  portare  al  soldan  me  dd  in  Levante. 
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39   Cos!  parlava  la  gentil  donzella, 

E  spesso  con  signiozzi  e  con  sospiri 
Interrompea  V  angelica  favella, 
Da  movere  a  pietade  aspidi  e  tiri. 
Mentre  sua  doglia  cosl  rinoyella, 
0  forse  disacerba  i  saoi  martlri, 
Intraron  pid  di  venti  in  la  spelonca, 
Annati  chi  di  spiedo  e  chi  di  ronca. 

33  El  primo  d'essi,  uom  di  spietato  vise, 

A.  sol  un  occhio,  e  sguardo  scuro  e  bieco; 
L*  altro  da  un  colpo,  che  gli  avea  reciso 
El  naso  e  la  mascella,  i  fatto  cieco. 
Costui  vedendo  il  cavalliero  assiso 
Con  la  yergine  bella  in  mezo  1  speco, 
.yolto  a*  compagni,  disse :  Ecco  augel  nuovo, 
A  cui  non  tesi,  e  ne  la  rete  il  trovo. 

34  Poi  disse  al  Gonte:  Uomo  non  vidi  mai 

Fiti  commodo  di  te,  ni  piti  opportuno. 
Non  so  se  ti  se'  apposto,  o  se  lo  sai, 
Percli6  te  V  abbia  referito  alcuno, 
Che  si  bell'  arme  desiavo  a^sai, 
Et  un  si  yago  portamento  bruno. 
Venuto  a  tempo  yeramente  sei, 
Per  riparar  alii  bisogni  miei. 

35  Sorrise  amaramente,  in  pi6  salito^ 

Orlando,  e  fe  risposta  al  mascalzone: 
lo  ti  yender6  1*  arme  ad  un  partito, 
Che  non  k  ihercadante  in  sua  ragione. 
Del  fiioco,  ch'  ayea  appresso,  indi  rapito 
Ayendo  un  graye  e  torrido  tizzone, 
Trasse  e  percosse  el  malandrino  a  case, 
Doye  confina  con  le  ciglia  il  naso. 
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''iCi  L'  una  e  1*  altra  palpebra  il  stizze  colse ; 
Ma  foce  maggior  danno  in  la  sinistra: 
Che  quella  parte  misera  gli  tolse, 
Che  de  la  luce  sola  era  ministra. 
NS  d'  acciecarlo  contentar  si  volse 
n  colpo  fier,  8*  ancor  non  lo  registra 
Tra  i  spirti  rei,  che  ne  i  bollenti  stagni 
Guarda  Chiron  con  li  altri  suoi  compagnL 

37    Una  gran  mensa  in  la  spelonca  siede, 

Grossa  dua  palmi  e  spaziosa  in  quadro, 
Che  sopra  un  grosso  e  mal  dolato  piede, 
Cape  con  tutta  la  famiglia  il  ladro. 
Con  queir  agevolezza,  che  si  yede 
Gettar  la  canna  alcun  Spagnol  liggiadro, 
Orlando  il  grave  desco  da  s^  scaglia 
Dove  nstretta  insieme  6  la  canaglia. 

3s   A  chi  giugne  nel  petto,  a  chi  alia  testa, 
Ne  le  gambe,  ne*  fianohi  &  ne  la  fiEu^ia, 
Chi  morto  al  tutto,  chi  stroppiato  resta, 
Chi  meno  d  ofieso,  di  fiiggir  procaccia. 
Come  se  1  yiandante  alia  foresta 
Con  graye  sasso,  sbarrando  le  braccia, 
Fere  una  turba  d'  implicate  biscie, 
Che  dopo  il  vemo  al  Sol  si  goda  e  liscie. 

30   Nascono  casi,  ch*  io  non  so  dir  quanti : 
More  una,  e  V  altra  parte  senza  coda, 
Un'  altra  non  si  pu6  mover  dinanti, 
E  il  deretano  indarno  aggira  e  snoda; 
Altra,  ch'  in  ciel  forse  k  propici  i  santi, 
Striscia  fra  1*  erbe,  e  va  serpendo  a  proda. 
n  colpo  orribil  fii ;  ma  non  mirando, 
Poi  che  lo  fece  il  valoroso  Orlando* 
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40  Qaeiy  che  la  mensa  o  nulla  o  pooo  offese, 

(E  Turimi  sciiye  a  punto  che  for  sette) 
A  i  piedi  raccommandan  sue  difese ; 
Ma  ne  Y  usdta  il  Paladin  si  metto, 
E  poi  che  presi  li  &  senza  contese, 
Le  man  lor  lega  con  la  fune  istrette ; 
Con  una  fiine  al  suo  bisogno  destra, 
Che  ritrovd  ne  la  casa  silvestra. 

41  Foi  li  strassina  fuor  de  la  spelonca, 

Dove  facea  grand' ombra  un  yecchio  sorbo. 
Orlando  con  la  spada  i  rami  tronca,     * 
E  quelli  attacca  per  yiyanda  al  corbo. 
Non  bisognd  catena  in  capo  adonca: 
Che  per  purgar  il  mondo  di  quel  morbo, 
L*  arbor  medesmo  li  uncini  prestolli, 
Con  che  pel  mento  Orlando  ivi  attaccoUi. 

42  La  donna  vecchia,  arnica  a*  malandrini, 

Poi  che  restar  tutti  li  vide  estinti, 
Fug0  piangendo  e  stracciandosi  i  crini, 
Per  selye  e  boscareccci  labirinti. 
D<^  aspri  e  malagevoli  camini, 
A  gravi  passi  e  dal  timor  sospinti, 
In  ripa  a  un  fiume  un  cayallier  scontrosse; 
Ma  differisco  a  ricontar  chi  fosse. 

43  E  tomo  air  altra,  che  si  raccomanda 

Al  Paladin  che  non  la  lasci  sola ; 
E  dice  di  seguirlo  in  ogni  banda. 
Coriesemente  Orlando  la  consola; 
E  quindi,  poi  ch'  uscl  con  la  ghirlanda 
Di  rose  adoma  e  di  purpurea  stola 
La  bianca  Aurora  al  solito  camino, 
Parti  con  Issabella  il  Paladino. 
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44  Senza  trovar  cosa,  che  degna  sia 

D'  istoria,  molti  giomi  insieme  andaro ; 
E  finalmente  un  cavallier  per  yia, 
Che  prigione  era  tratto,  si  scontraro. 
Chi  fusse,  dirA  poi :  ch*  or  me  ne  svia 
Tal,  di  ch*  udir  non  vi  serii  men  caro ; 
La  figliuola  d'  Amon  io  vi  lasciai 
Languida  dianzi  in  amorosi  guai. 

45  La  bella  donna  disiando  in  vano 

Ch*  a  lei  facesse  il  suo  Buggier  ritomo, 
Stava  a  Marsiglia^  e  quindi  era  alle  mano 
Con  la  gente  infedel  quasi  ogni  giomo, 
Che  discorrean  rubando  in  monte  e  in  piano, 
Per  Linguadoca  e  per  Provenza  intomo ; 
E  facea  con  gran  laude  ufficio  vero 
Di  savio  duca  e  d*  ottima  guerriero. 

46  Standosi  quiyi,  e  di  gran  spazio  essendo 

Passato  *1  tempo,  che  tomar  a  lei 

n  suo  Buggier  devea,  nS  lo  vedendo, 

Vivea  in  timor  di  mille  casi  rei. 

Un  di*  fra  gli  altri,  che  di  cid  piangendo 

Stava  solinga,  le  arrivd  colei, 

Ch'  a  Buggier  sand  1  cor  con  medicina 

Sol  d'  un  annello,  ore  ferillo  Alcina. 

47  Come  a  sd  ritomar  senza  il  suo  amante, 

Dopo  si  lungo  termine,  la  vede, 
Besta  pallida  e  smorta,  e  si  tremante, 
Che  non  k  forza  sostenersi  in  piede ; 
Ma  la  maga  gentil  se  le  fa  inante, 
Bidendo  ( poi  che  del  timor  s'  avede ) 
E  con  viso  giocondo  la  conforta, 
Qual  ayer  suol  chi  buone  nuove  apporta. 
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43   Non  temer  (disse)  di  Buggier,  donzella, 

Che  d  vivo  e  sano,  e  t'  ama  et  6  qui  presso ; 
Ma  non  gi&  in  liberty  che  pur  gli  k  quella 
Tolta  colui,  che  gli  la  tol  si  spesso. 
A  te  convien,  per  lui  alegar,  che  in  sella 
Ne  monti,  e  che  me  siegui  adesso  adesso: 
Ch*io  ti  dar5  (se  m*ubidisci)  via, 
Che  *1  tuo  Buggier  per  te  libero  fia. 

49  E  seguitd,  narrandole  di  quelle 

Magico  error,  che  gli  avea  ordito  AUante; 
Che  simulando  d'  essa  il  viso  hello, 
Che  captiva  parea  del  rio  gigante, 
Tratto  r  avea  ne  1*  incantato  ostello. 
Dove  sparito  poi  gli  era  dinante ; 
E  come  tarda  con  simile  inganno 
Tutti  li  cavallier,  che  di  \k  vanno. 

50  A  tutti  par,  1*  incantator  mirando, 

Mirar  quel,  che  per  sft  brama  ciascuno, 
Donna,  scudier,  compagno,  amico,  quando 
n  desiderio  uman  non  6  tutto  uno. 
Quindi  *1  palagio  van  tutti  cercando 
Con  lungo  affanno,  e  senza  frutto  alcuno; 
E  tanta  6  la  speranza  e  il  gran  disire 
Del  ritrovar,  che  non  ne  san  partire. 

^i   Come  tu  giungi  (disse)  in  quella  parte, 
Che  giace  presso  all*  incantata  stanza, 
Verrk  V  incantatore  a  ritrovarte, 
Che  terr&  di  Buggier  ogni  sembianza, 
E  ti  &xk  parer  con  sua  mal  arte 
Ch*  ivi  lo  vinca  alcun  di  piti  possanza, 
Accid  che  tu  per  aiutarlo  vada 
Dove  con  li  altri  poi  te  tenga  a  bada. 
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&«  Per  non  cader  dnnque  in  1*  error  de'  tanti, 
Ti  conyien  esser  cauta  et  avertita : 
Se  ben  del  tuo  Baggier  tIso  e  sembianti 
Ti  parrii  di  veder  che  chieda  aita, 
Non  gli  creder  per6 ;  ma,  come  inanti 
Ti  vien,  fagli  lasdar  1*  indegna  vita, 
N6  dubitar  per  ci6  che  Buggier  muoia; 
Ma  ben  coloi,  che  ti  d&  tanta  noia. 

53  Ti  parr&  duro  assai  (ch*io  lo  connosco) 

Uccider  un,  che  sembri  il  tuo  Bnggiero ; 
Pur  non  dar  fede  all'  occhio  tuo,  che  Iosco 
Far&  r  incanto,  e  celaragli  '1  yero. 
Fermati  pria,  ch'  io  te  conduca  al  bosco, 
SI  che  poi  non  si  cangi  il  tuo  pensiero: 
Che  sempre  di  Buggier  rimarrai  priva, 
Se  lasd  per  yilik  che  *1  mago  viva. 

54  La  valorosa  giorane  con  questa 

Intenzion  che  '1  fraudolento  uccida, 
A  pigliar  V  arme,  et  a  seguir  6  presta 
Melissa,  che  sa  ben  quanto  1*  i  fida. 
Quella,  or  per  terren  culto,  or  per  foresta 
A  gran  giomate  e  in  gran  firetta  la  guida, 
Cercando  alleyiarle  tutta  via 
Con  parlar  grato  la  noiosa  via. 

55  E  piti  di  tutti  i  bei  ragionamenti, 

Spesso  le  repetea  ch'  uscir  di  lei 
E  di  Buggier  deyeano  gli  eccellenti 
Principi  e  gloriosi  semideL 
Come  a  Melissa  fossero  presenti 
Tutti  i  secreti  de  li  etemi  dei, 
^utte  le  cose  ella  sapea  predire, 
dh'  ayean  per  molti  seculi  a  venire. 
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^'^  Deh,  come,  o  prudentissima  mia  scorta 
(Dicea  alia  maga  rinclita  donzella) 
Molti  anni  prima  tu  m*  ki  fatto  accorta 
Di  tanta  mia  Tiril  progenie  bella ; 
Cosl  d'  alcuna  donna  mi  conforta, 
Che  di  mia  stirpe  sia,  s'  alcuna  in  quella 
Foner  si  pu6  tra  belle  e  Tirtuose ; 
E  la  cortese  maga  le  rispose : 

57   Da  te  uscir  veggio  le  pudiche  donne 
Matri  de  V  alti  imperatori  e  regi, 
Beparatrici  e  solide  colonne 
De  le  gran  case  e  de  li  stati  egregi; 
£  non  seran  men  degne  in  le  lor  gonne, 
Ch'  in  arme  i  cavallier  di  summi  pregi ; 
Di  piet&,  di  grand'  animo  e  prudenza, 
Splendore  e  senza  par,  di  oontinenza. 

5S  E  s*  aYr6  da  naxrarti  di  ciascuna, 

Che  ne  la  stirpe  tua  sia  d*  onor  degna, 
Troppo  serit:  che  non  ne  veggio  alcuna, 
Che  passar  con  silenzio  mi  convegna. 
Ma  ti  faro  tra  mille  eletta  d*  una 
0  di  due  coppie,  accid  ch*a  fin  ne  yegna; 
Duolmi  che  in  la  spelonca  nol  dicesti 
Che  r  imagini  ancor  yeduto  aresti. 

r>9   De  la  tua  chiara  stirpe  usoir&  quella 
D*  opere  illustri  e  de*  bei  studi  amica, 
Ch*  io  non  so  ben  se  pid  leggiadra  o  bella 
Mi  debba  dir,  o  piti  saggia  o  pudica, 
Liberal  e  magnanima  Issabella, 
Che  del  bel  lume  suo  di*  e  notte  aprica 
Far&  la  terra,  che  sul  Mincio  slede, 
A  ciii  la  madre  d*  Ocno  il  nome  diede ; 
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00   Dove  onorato  e  splendido  certame 
Avrk  col  suo  dignissimo  consorte, 
Che  di  lor  pid  le  yirtii  prezzi  et  ame, 
Ch'  apra  di  lor  piti  a  cortesia  le  porte. 
S'  un  narrer^  ch*  al  Tarro  e  nel  reame 
Fu  a  liberar  da'  Galli  Italia  forte ; 
L'  altra  dxrk :  Sol  perchi  casta  visse, 
Penelope  non  fti  minor  d*  Ulisse. 

61    Qran  cose  e  molte  in  brevi  detti  accolgo 
Di  questa  donna,  e  piti  drieto  ne  lasso, 
Che  in  quelli  di*,  ch'io  m^absentai  dal  volgo, 
Mi  fe  chiare  Merlin  dal  cavo  sasso. 
E  8*  in  questo  gran  mar  la  vela  sciolgo, 
Di  lunga  Tifi  in  navigar  trappasso. 
Conchiudo  in  summa  ch*ella  avrit  per  dono 
Del  cielo  e  sua  virtti  ci6 ,  ch'  6  di  buono. 

02  Seco  avr&  la  sorella  Beatrice, 

A  cui  se  convent  tal  nome  a  punto : 
Ch'  essa  non  sol  del  ben,  che  qua  gid  lice, 
Per  quel,  che  viverJt,  toccherS,  il  punto ; 
Ma  avr&  possanza  far  seco  felice 
Tra  tutti  i  riechi  duci  il  suo  congiunto, 
n  qual,  com'  ella  poi  lascier^  il  mondo ; 
Cos!  de  1*  infelici  ander&  al  fondo. 

03  E  Moro  e  Sforza  e  vescontei  colubri 

(Lei  viva)  formidabili  saranno 

Da  r  iperboree  nevi  a  i  lidi  rubri, 

Da  rindo  a'monti,  ch'al  tuo  mar  via  danno. 

(  Lei  morta  )  andran  col  regno  de  1*  Insubri , 

E  con  grave  di  tutta  Italia  danno^ 

In  servitude;  e  fia  stimata,  senza 

Costei^  Ventura  la  summa  prudenzar 
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CI    Vi  saranno  altre,  ch'  averanno  il  nome 
Medesmo,  e  nasceran  molti  anni  prima; 
Di  ch*  una  s*  omer&  le  sacre  chiome 
De  la  corona  di  Pannonia  opima; 
Un'  altra,  poi  che  le  terrene  some 
Lasciate  avr^,  fia  ne  V  ausonio  clima 
Collocata  nel  numer  de  le  Dive, 
£t  avrit  incensi  e  imagini  votiTe. 

C5   De  r  altre  tacerd :  che,  come  6  detto, 
Lungo  sarebbe  a  ragionar  di  tante; 
Ben  che  per  s6  ciascuna  abbia  suggetto 
Degno,  ch*  eroica  e  chiara  tiiba  cante. 
Le  Bianche,  le  Lucrezie  io  terrd  in  petto, 
E  Oinevre  e  Costanze,  che  di  quante 
Splendide  case  Italia  reggeranno, 
Beparatrici  e  madri  ad  essere  &nno. 

CO   Pid  ch'  altre  fusser  mai,  le  tue  famiglie 
Saran  ne  le  lor  donne  ayentorose; 
Non  dico  in  quella  piii  de  le  lor  figlie, 
Quanto  ne  la  onestji  de  le  lor  spose. 
E  perch^  ancora  tu  notizia  piglie 
Di  questa  parte,  che  Merlin  mi  espose, 
Forse  perch*  io  il  devesse  a  te  ndire, 
b  di  parlame  non  poco  disire. 

en   E  dird  prima  di  Bicciarda,  degno 
Esempio  di  fortezza  e  di  onestade : 
Yedova  rimarrit,  giovane,  a  sdegno 
Di  Fortima;  il  che  spesso  a*buoni  accade. 
I  figli  privi  del  patemo  regno, 
Esuli  andar  vedr^  in  strane  contrade, 
FanciuUi  in  man  de  li  aversari  lore; 
Ma  in  fine  ayri  il  suo  male  amplo  ristoro. 
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es   Del  nobil  sangue  d*  Aragon  non  deggio 
Tacer  la  pudicissima  regina, 
Di  cui  la  piti  magnanima  non  veggio 
Istoria  celebrar  greca  o  latina ; 
N6  la  fiix  fortunata,  quando  seggio 
Scelto  8er&  da  la  Bont&  divina 
U  ventre  suo  d*  Ippolito  e  Issabella, 
D*  Alfonsp  e  de  la  prole  inclita  e  bella. 

C9   Costei  8ar&  la  saggia  Leonora, 

Cbe  nel  tuo  felice  arbore  s^  inesta. 
Che  ti  dir6  de  la  seconda  nora, 
Succeditrice  prossima  di  questa? 
Lucrezia  Borgia,  di  cui  d*  ora  in  ora 
La  beltii,  la  Tirtd,  la  fama  onesta 
£  la  fortona  cre8ce]:2i  non  meno, 
Cbe  giovin  pianta  in  morbido  terreno. 

70  Qual  il  stagno  a  TarientO)  il  rame  a  Foro, 

II  campestre  papavero  a  la  rosa, 

n  scialbo  salce  al  sempre  verde  alloro, 

Dipinto  vetro  a  gemma  preziosa; 

Tal  a  costei,  ch*  ancor  non  nata  onoro, 

Sar&  ciascuna  insino  a  qui  famosa 

Di  belt&,  di  grande  animo  e  prudenzia, 

E  d*  ogni  altra  lodevole  eccellenzia. 

71  Lungo  serk  cbe  di  Alda  di  Sansogna 

Narri,  o  de  la  contessa  di  Celano, 

0  di  Bianca  Maria  di  Catalogna, 

0  de  la  figlia  del  re  siciliano, 

0  de  la  bella  Lippa  da  Bologna, 

E  d*  altre :  cbe  s*  i'  yuo*  di  mano  in  mano 

Venirti  predicando  le  gran  lode, 

Mi  caccio  in  alto  mar,  cbe  non  k  prode. 


UNDECIMO  239 

72  Poi  che  le  raccontd  la  maggior  parte 
De  la  futora  stiipe  a  suo  grande  agio, 
Piii  volte  e  piti  le  replicA  de  V  arte, 
Gh*  avea  tratto  Buggier  dentro  al  palagio. 
Melissa  si  fermd,  poi  che  fii  in  parte 
Ticiaa  al  luogo  del  yecchio  malTagio ; 
E  non  le  panre  di  Tenir  piii  inante, 
AcGi6  veduta  non  fusse  d*  Atlante. 

7n  E  la  donzella  di  nnovo  consiglia 

Di  quel,  che  mille  volte  ormai  le  k  detto. 
Sola  la  lasda ;  e  qnella  oltra  dua  miglia 
Non  cayalc6  per  an  sentiero  istretto, 
Che  yede  quel,  ch'al  sno  Buggier  simiglia; 
E  dua  giganti  di  cmdele  aspetto 
Intomo  avea,  che  lo  stringean  si  forte, 
Ch*  era  vidno  esser  condutto  a  morte. 

74  Come  la  donna  in  tal  periglio  vede 

Colni,  ch'  k  di  Buggier  tutti  li  segni, 

Subito  cangia  in  suspizion  la  fede, 

Subito  oblia  tutti  li  bei  disegni. 

Che  sia  in  odio  a  Melissa  Buggier  crede, 

Per  nuova  ingiuria  e  non  intesi  sdegni, 

E  cerchi  far  con  disusata  trama 

Che  sia  morto  da  lei,  che  oosl  1'  ama. 

75  Seco  dicea:  Non  h  Buggier  cestui, 

Che  col  cor  sempre  et  or  con  gli  occhi  veggio  ? 
E  8*  or  non  reggio  e  non  connosco  lui, 
Che  mai  veder  o  mai  connoscer  deggio? 
Perchi  voglio  io  de  la  credenza  altrui 
Che  la  veduta  mia  giudichi  peggio? 
Che,  dato  ch*  io  nol  veggia,  per  s^  stesso 
Connosoerii  il  mio  cor,  che  gli  h  qui  presso. 
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"76   Mentre  che  cosi  pensa,  ode  la  voce, 

Che  le  par  di  Buggier,  chieder  soccorso; 
E  yede  quello  a  un  tempo,  che  veloce 
Sprona  il  cavallo  e  gli  rallenta  il  morso ; 
E  r  uno  e  1'  altro  predator  feroce, 
Che  lo  segue  e  lo  caccia  a  tutto  corso. 
Di  lor  segoir  la  donna  non  rimase, 
Che  fu  condutta  all*  incantate  case. 

77  Di  cui  la  soglia  non  intrd  piti  presto, 

Che   fu  sommersa  nel  commune  errore. 
Cercando  andd,  come  faceva  il  resto, 
In  van  di  su  e  di  giii,  drento  e  di  fuore ; 
E  stette  molti  e  molti  giomi  in  questo 
Carcere,  e  tanto  fa  Y  incantatore, 
Che  tutto  '1  di'  Buggier  vede  e  favella, 
N6  Buggier  lei,  n6  lui  riconnosce  ella. 

78  Ma  lascio  Bradamante,  e  non  v*  incresca 

IJdir  che  cosi  resti  in  quello  incanto : 
Che,  quando  sar^  *1  tempo,  ch'  ella  n*  esca, 
La  far6  uscire,  e  Buggier  altro  tanto. 
Come  raccende  il  gusto  il  mutar  esca; 
Cosi  mi  par  che  la  mia  istoria,  quanto 
Or  qua,  or  Ik  piti  variata  sia, 
Meno  a  chi  Y  ndirk  noiosa  fia. 

79  Di  molte  fila  esser  bisogno  parme 

A  condur  la  gran  tela,  ch*  io  lavoro ; 
E  per6  non  vi  spiaccia  d'  ascoltarme 
Come  fuor  de  le  stanze  il  popul  moro 
Dinanzi  al  re  Agramante  k  preso  1*  armo, 
Che  molto  minacciando  ai  Oigli  d'  oro, 
Lo  fa  assembrare  ad  una  mostra  nuova 
Per  saper  quanta  gente  sfe  ritruova. 
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80  Perch£  oltra  i  cavallieri,  oltra  i  pedoni, 

Che  s'  avedeano  esser  mancati  in  copia, 
Mancavan  capitani,  e  pur  de*  buoni, 
E  di  Spagna  e  di  Libia  e  di  Etiopia ; 
E  le  diverse  squadre  e  nazioni 
Givano  errando  senza  gnida  propia. 
Per  dare  e  capo  et  ordine  a  ciascuna, 
Tutto  il  campo  alia  mostra  si  raguna. 

81  In  snpplemento  de  le  torbe  uecise 

Ne  le  battaglie  e  ne'  spessi  conflitti, 
Marsilio  in  Spagna  et  Agramante  mise 
In  AMca,  ove  molti  n'  avean  scritti ; 
E  questi  qua  e  1&  tutti  divise, 
Tutti  sotto  i  lor  dud  avea  diritti. 
Differir6,  Signer,  con  grazia  Tostra, 
L'  ordine  in  1'  altro  canto  de  la  mostra. 


le 
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INCOMINCIA  IL  DUODECIMO  CANTO 
DI  ORLANDO  FURIOSO 


1    J^lei  molti  assalti  e  nei  spessi  oonflitti, 
Ch*  ayuti  avea  con  Francia,  Africa  e  Spagna, 
Morti  erano  infiniti,  e  derelitti 
Al  lupo,  al  corvO)  all'  aquila  grifagna; 
E  ben  che  i  Franchi  fiissero  piti  afflitti : 
Che  tutta  avean  perduta  la  campagna, 
Fid  si  doleano  i  Saracin,  per  molti 
Principi  e  gran  baron,  ch*  eran  lor  tolti. 

f  Ebbon  yittorie  cosi  sanguinose, 

Che  lor  poco  avanzd,  di  che  allegrarse ; 
E  s'  alle  antique  le  modeme  cose, 
LiTitto  Alfonso,  denno  assimigliarse, 
La  gran  Yittoria,  onde  sJle  virtuose 
Opere  vostre  pud  la  gloria  darse, 
Di  che  aver  sempre  lacrimose  ciglia 
Bavenna  debbe,  a  questa  s'  assimiglia. 

8   Quando  cedendo  Morini  e  Picardi, 
L*  esercito  normando  e  1*  aquitano, 
Voi  nel  mezo  assaliste  li  stendardi 
Del  quasi  vincitor  nemico  ispano, 
Seguendp  voi  li  gioveni  gagliardi, 
Che  meritar  con  valorosa  mano 
Quel  di'  da  voi,  per  onorati  doni, 
Cinger  le  spade  e  li  dorati  spronL 
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4   Con  si  animosi  petti,  che  ?!  foro 

Vicini  o  poco  lungi  al  gran  periglio, 

CroUaste  si  le  ricche  Giande  d*  oro, 

Si  rompeste  il  baston  giallo  e  Termiglio, 

Ch'  a  vol  si  deve  il  trionfal  alloro : 

Che  non  fu  goasto,  ni  aduggiato  il  Giglio. 

D*  un'  altra  fronde  y*  orna  anco  la  chioma 

L'  aver  servato  il  sue  Fabricio  a  Boma. 

^   La  gran  Colonna  del  nome  romano, 

Che  Yoi  prendeste  e  che  servaste  intiera, 
Vi  dk  piti  onor,  che  se  di  vostra  mano 
Ayeste  uccisa  la  milizia  fiera, 
Quanta  ne  ingrassa  il  campo  ravegnano, 
E  quanta  se  n'  and6  senza  bandiera 
D'Aragon,  di  Castiglia  e  di  Navarra, 
Yeduto  non  giovar  spiedi,  nS  carra. 

0   Quella  vittoria  fu  di  piii  conforto, 

Che  di  allegrezza,  perchi  troppo  pesa 
Contra  la  gioia  nostra  il  yeder  morto 
II  capitan  di  Francia  e  de  V  impresa ; 
E  seco  aver  una  procella  absorto 
Tanti  prindpi  illustri,  che  a  difesa' 
De'  suoi  confini  e  suoi  confederati, 
Di  qua  da  le  fredde  Alpi  eran  passatL 

7   Nostra  salute,  nostra  vita  in  questa 
Vittoria  suscitata  si  connoscie, 
Che  difende  che  1  yemo  e  la  tempesta 
Di  Qioye  irato  sopra  noi  non  croscie ; 
Ma  nh  goder  potemo,,  n6  far  festa, 
Sentendo  li  ramarichi  e  1*  angoscie, 
Ch*  in  yeste  bruna  e  lacrimosa  guancia 
Le  yedoyelle  £eui  per  tutta  Francia. 
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s   Bisogna  che  proveggia  il  re  Luigi 
Di  nuovi  capitani  alle  sue  squadre, 
Che  per  onor  de  1*  anrea  Fiordiligi 
Castighino  le  man  rapaci  e  ladre, 
Che  sore  e  frati  e  bianchi,  neri  e  bigi 
Yiolati  kano  e  sposa  e  figlia  e  madre :  ' 
Gettato  in  terra  Cristo  in  sacramento, 
Per  torgli  un  tabemaculo  d*  ariento. 

9   0  misera  Ravenna,  t'  era  meglio 

Che  al  yincitor  non  fessi  resistenza; 
Far  che  ti  fusse  inanzi  Brescia  speglio, 
Che  tu  lo  fussi  a  Arimino  e  a  Faenza. 
Manda,  Luigi,  il  buon  Traulcio  veglio, 
Ch*  insegni  a  questi  tuoi  pid  continenza, 
E  conti  lor  del  sangue,  che  fu  spanto 
Al  vespro,  ch'  inton6  1*  orribil  canto. 

10  Come  di  capitani  bisogna  era 

Che  1  re  di  Francia  al  campo  sue  proveggia ; 
Cos!  Marsilio  et  Agramante  allora, 
Per  dar  buon  reggimento  alia  sua  greggia, 
Da  i  luochi,  dove  il  vemo  fe  dimora, 
Yuol  ch*  in  campagna  all'  ordine  si  ve^a ; 
S0rch6  vedendo  eve  bisogno  sia, 
Guida  e  govemo  ad  ogni  schiera  dia. 

11  Marsilio  prima,  e  poi  fece  Agramante 

Passar  la  gente  sua  schiera  per  schiera. 
Li  Catalani  a  tutti  gli  altri  inante 
Di  Dorifebo  van  con  la  bandiera; 
Dopo  Tien,  senza  il  suo  re  Folvirante 
(Che  per  man  di  Binaldo  gi&  morto  era) 
La  gente  di  Navarra;  et  il  re  ispano 
Alle  dato  Isolier  'per  capitano. 
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12  Balugante  del  popol  di  Leone, 

Grandonio  cura  de  li  Algarbi  piglia ; 
El  fratel  di  Marsilio,  Faldrone, 
k  seco  armata  la  minor  Gastiglia. 
Seguon  di  Madarasso  il  gonfalone 
Quei,  che  lasciato  &n  Malaga  e  Siviglia, 
Dal  mar  di  Gade  a  Gordova  feoonda 
Le  verdi  ripe  ovunque  il  Beti  inonda. 

13  Stordilano  e  Tesira  e  Baricondo 

L'  un  dopo  r  altro  mostra  la  sua  gente ; 

Granata  al  prime,  Ulispona  al  secondo, 

£)  Maiorica  al  terzo  ubidiente. 

Fe  Portugal,  tolto  Larbin  dal  mondo, 

Suo  re  Tesira,  di  Larbin  parente. 

Poi  vien  Gallizia,  che  sua  guida,  in  voce 

Di  Maricoldo,  Serpentino  fece. 

14  Quei  di  ToUedo  e  quei  di  Calatrava, 

Di  ch'  ebbe  Sinagon  gi&  la  bandiera. 

Con  tutta  quella  gente,  che  si  lava 

In  Guadiana  e  bee  de  la  riyiera, 

L*  audace  Matalista  goyemava ; 

Lui  seguia  Bianzardino,  e  in  una  schiera 

Da  Avila  avea  le  genti  e  di  Piagenza,  ■* 

Di  Salamanca  e  Zamora  e  Palenza. 

15  Di  quei  di  Saragosa  e  de  la  corte 

Del  re  Marsilio  k  Ferrafi  il  govemo, 
Tutta  la  gente  d  ben  armata  e  forte. 
Li  questi  i  Malgarino  e  BalinTemo, 
Malzarise  e  Morgante,  ch'  una  sorte 
Area  fatto  abitar  paese  estemo : 
Che,  poi  che  i  regni  lor  lor  furon  tolti, 
Marsilio  in  Spagna  avea  tutti  raccolti. 
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* 

10    In  questa  6  di  Marsiglio  il  gran  bastardo 
Follicon  d' Almeria  con  Doriconte, 
Bavarte  e  Largali&  et  Analardo 
Et  Archidante  il  sagontino  conte, 
E  Lamirante  e  Langhiran  gagliardo, 
E  Malagur,  oh*  avea  1'  astuzie  pronte 
Piii,  che  le  forze;  et  altri  et  altri,  ch*ove 
Tempo  ser&)  vi  mostrard  alle  prove. 

n   Poi  che  pass6  lo  esercito  di  Spagna 

Con  bella  mostra  inanzi  il  re  Agramante, 

Con  la  sua  squadra  apparre  alia  campagna 

n  re  d'  Oran,  che  quasi  era  gigante. 

L*  altra,  che  vien,  per  Martasin  si  lagna, 

II  qual  morto  le  fu  da  Bradamante ; 

E  le  duol  ch*  una  femina  si  vanti 

D*  averle  ucciso  il  re  de*  GaramantL 
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Seguia  la  terza  schiera  di  Marmonda, 
Che  Argosto  morto  abbandon6  in  Guascogna; 
A  questa  un  capo,  come  alia  seconda 
E  come  anco  alia  quarta,  dar  bisogna. 
Quantunque  il  re  Agramante  non  abonda 
Di  capitani,  pur  ne  finge  e  sogna; 
\^nque  Buraldo,  Ormida,  Arganio  elesse, 
E  capo  e  guida  ad  ogni  stuol  ne  messe. 

Diede  ad  Arganio  quei  di  Libicana; 
Che  piangean  morto  il  negro  Dudrinasso; 
Guida  Brunello  i  suoi  di  Tingitana 
Con  vise  nubiloso  e  ciglio  basso: 
Che,  poi  che  ne  la  selva  non  lontana 
Dal  castel,  ch'  ebbe  Atlante  in  cima  al  sasso, 
Gli  fu  tolto  r  annel  da  Bradamante, 
Caduto  era  in  disgrazia  al  re  Agramante. 
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»   E  se  'I  fratel  di  Ferrati,  Isoliero, 
Ch'  a  r  arbore  legato  ritrovollo, 
Non  facea  fede,  inanzi  il  Be,  del  vero, 
Arebbe  dato  in  su  le  forche  un  crollo. 
Mut6  a  prieghi  di  molti  il  Be  pensiero, 
Gik  avendo  fSfttto  porgli  il  laccio  al  coUo, 
Gli  lo  fece  levar;  ma  nserbarlo 
Pel  primo  error:  che  poi  giurd  impiccarlo; 

« 
21    Si  che  avea  causa  di  venir  Brunello 

Col  viso  mesto  e  con  la  testa  china. 

Seguia  poi  Farurante,  e  drieto  a  quello 

Eran  cavalli  e  fanti  di  Manrina. 

Venia  Libanio  appresso,  il  re  novello ; 

La  gente  era  con  lui  di  Constantina: 

Per6  che  la  condutta  e  il  scettro  d'  oro 

Gli  k  dato  il  Be,  che  fu  di  Pinadoro. 

S2   Con  la  gente  d*  Esperia  Soridano 

E  Dorilon  ne  vien  con  quei  di  Setta : 

Ne  Yien  coi  Nasamoni  Pnliano, 

Qnelli  d*  Amonia  il  re  Agricalte  afifretta, 

Malabuferso  quelli  di  Fizano, 

Da  Finadurro  i  V  altra  sqiiadra  retta, 

Che  di  Ganaria  yiene  e  di  Marocco ; 

Balastro  k  quei,  che  fur  del  re  Tardocco. 

t3   Duo  squadre,  una  di  Mulga,  una  d'  Arzilla, 
Seguono ;  e  questa  k  '1  suo  signer  antico, 
Quella  n*  i  priva;  e  per6  il  Be  sortilla, 
E  diella  a  Gorineo  suo  fido  amico. 
E  cosi  de  la  gente  d*  Almansilla, 
Ch'  ayea  Tanfirion,  fe  re  Gaico ; 
Di6  quella  di.G^tulia  a  Bimedonte, 
Poi  vien  con  quei  di  Cosca  Balinfironte. 
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2i   Quella  altra  Bchiera  &  la  gente  di  Bolga; 
Suo  re  6  ClarindO)  e  gi&  fu  Mirabaldo. 
Vien  Baliverzo,  il  qual  tuo'  che  tu  tolga 
Di  tatto  1  gregge  pel  maggior  ribaldo. 
Non  credo  in  tatto  *1  campo  si  disdolga 
Bandiera,  che  abbia  esercito  piti  saldo 
De  r  altra,  con  che  segue  il  re  Sobrino, 
N6  pid  di  lui  prudente  Saradno. 

s^   Quel  di  Bellamarina,  che  Gualciotto 

Solea  guidare,  or  guida  il  re  d'  Algieri 
Bodomonte  e  di  Sarza,  che  condotto 
Di  nuoYO  avea  pedoni  e  cavallieri ; 
Che,  mentre  il  Sol  fii  nubiloso  sotto 
El  gran  Gentauro  e  i  comi  orridi  e  fieri, 
Fti  in  Africa  mandate  da  Agramante, 
Onde  venuto  era  tre  gionu  inante. 

S6   Non  avea  il  campo  d'  Africa  piti  forte, 
N6  Saracin  pid  audace  di  cestui; 
E  pid  temean  le  parigine  porte 
Et  avean  pid  cagion  di  temer  lui, 
Che  Marsilio,  Agramante  e  la  gran  corte, 
Ch*  ayea  seguito  in  Francia  questi  dui ; 

tpiti  d*  ogni  altro,  che  fieu^sse  mostra, 
&  nemico  de  la  Fede  nostra. 

^   Vien  Prusione,  il  re  de  1'  Alvaracchie, 
Poi  quel  de  la  Zumara,  Dardinello. 
Non  so  s'abbiano  o  nottule  o  comacchie, 
0  altro  manco  et  importune  augello, 
Che  da  li  tetti  o  da  li  arbori  gracchie : 
Future  mal  predetto  6  a  questo  e  a  quello, 
Che  fissa  in  ciel  nel  di'  seguente  d  Y  ora, 
Che  r  uno  e  V  altro  in  la  battaglia  mora. 
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t»   In  campo  non  aveano  altri  a  venire, 
Che  quel  di  Tremisenne  e  di  Norizia; 
Ne  si  vedea  alia  mostra  comparire 
II  segno' lor,  n6  dar  di  sS  notizia. 
Stava  Agramante  e  non  sapea  che  dire, 
N6  che  pensar  di  questa  lor  pigrizia, 
Fin  che  dal  re  di  Tremisen  condutto 
Gli  fii  on  scudiero,  il  qual  gli  narrd  1  tutto ; 

89  E  del  re  Alzirdo  e  del  re  Manilardo, 

Che  con  molti  de'suoi  giaceano  al  campo. 

Signer  (diss*egli)  il  cavallier  gagliardo, 

Ch*  ucciso  &  i  nostri,  ucciso  aria  il  tuo  campo, 

Se  fosse  stato  a  torsi  via  pib  tardo 

Di  me,  che  a  pena  ancor  cosl  ne  scampo: 

Fa  quel  di  cayallieri  e  di  pedoni, 

Che  1  lupo  fa  di  capre  e  di  montoni. 

30  Era  yenuto  pochi  giomi  inante 

Nel  campo  del  re  d'  Africa  un  signore, 
N6  in  Ponente  era,  nh  in  tutto  Levante 
Di  pib  forza  di  lui,  ni  di  pib  core. 
Oli  facea  grande  onor  il  re  Agramante, 
Per  esser  cestui  figlio  e  successore 
In  Tartaria  del  re  Agrican  gagliardo :      / 
Suo  nome  era  il  ferooe  Mandricardo. 

31  Per  molti  chiari  gesti  era  fEimoso, 

E  di  sua  fiama  tutto  il  mondo  empia ; 
Ma  lo  fiacea  piti  d'  altro  glorioso, 
Ch*  al  castel  de  la  fata  di  Soria 
L*  usbergo  avea  acquistato  luminoso, 
Ch*  Ettor  troian  port6  mille  anni  pria, 
Per  strana  e  formidabile  aventura, 
Che  '1  ragioname  pur  mettea  paura. 
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32  Trovandosi  costoi  dunque  presente 

A  quel  parlax,  alz6  V  ardita  faccia ; 
E  86  dispose  andare  immantinentef 
Per  trovar  quel  guerrier,  dietro  alia  traccia. 
Ritenne  occulto  il  suo  pensier  in  mentei 
0  sia  perchd  d'  alcun  stima  non  hjcciB,^ 
0  perchd  tema,  se  '1  pensier  palesa. 
Oh*  un  altro  inanzi  a  lui  pigli  1*  impresa. 

33  A  quel  scudier  fe  dimandar  come  era 

La  sopravesta  di  quel  cavalliero. 

Colui  rispose :  Quella  6  tutta  nera, 

E  nero  il  scudo,  e  non  &  alcun  dmiero. 

E  ill,  Signor,  la  sua  resposta  vera, 

Perch6  lasciato  Orlando  avea  il  quartiero: 

Che  come  d'  entro  1*  animo  era  in  doglia ; 

Cosi  imbrunir  di  fuor  volse  la  spoglia. 

31   Marsilio  a  Mandricardo  avea  donato 

Un  destrier  baio  a  soorza  di  castagna, 
Con  gambe  e  chiome  nere,  et  era  nato 
Di  fiisa  matre  e  di  caval  di  Spagna. 
Sopra  vi  salta  Mandricardo  armato, 
asA  diligppando  va  per  la  campagna; 
*  Et.At^  ^0^  tomare  a  quelle  schiere, 
"^Se  non  trova  il  campion  da  Y  arme  nere. 

35   Molti  scontrA  de  la  paurosa  gente, 

Chd  4a  le  man  d'  Orlando  era  fuggita ; 
Oil  del  figliuol,  chi  del  fratel  dolente, 
Gbe  nanzi  a  gli  occhi  suoi  perse  la  vita. 
Ancora  la  codarda  e  trista  mente 
Ne  la  pallida  faccia  era  sculpita ; 
Ancor  per  la  paura,  che  avuto  &nno, 
Pallidi,  muti  et  insensati  vanno. 
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36  Sprezzando  lor,  gionse  V  altiero  dove 

Cradel  spettaculo  ebbe  et  inumano; 
Ma  testimonio  alle  mirabil  prove, 
Che  fur  racconte  inanzi  al  re  africano. 
Or  mira  questi,  or  qaelli  morti,  e'move, 
E  Yuol  le  piaghe  misurar  con  mano, 
Mosso  da  Btrana  invidia,  che  egli  porta 
Al  cavallier,  ch'  avea  la  gente  morta. 

37  Come  11  inastin,  che  tardb  al  pasto  giagne 

Dal  hue  lasciato  morto  da'  Tillani, 

Che  trova  sol  le  coma,  1*  ossa  e  1*  ugne, 

Del  resto  son  siamati  augelli  e  cani, 

Eiguarda  in  vano  il  teschio,  che  non  ugne; 

Cosl  fa  il  crudel  Barbaro  in  que'  piani : 

Per  dnol  biastemmia  e  mostra  invidia  immensa, 

Che  tardi  6  giunto  a  cosl  lauta  mensa. 

38  Quel  giomo  e  mezo  1'  altro  segue  incerto 

n  cavallier  dal  negro,  e  ne  dimanda. 
Ecco  vede  un  pratel  d'  ombre  coperto, 
Che  si  d'  un  alto  fiiime  si  ghirlanda, 
Che  lasda  a  pena  un  breve  spazio  aperto. 
Dove  r  acqua  si  torce  ad  altra  ban^. 
Un  simil  luoco  con  girevole  onda      •  ..    .' 
Sotto  Ocricoli  il  Tevere  circonda. 


—     ^ 


89   Dove  intrar  si  potea,  coU'  arme  indosso 
Stavano  molti  cavallieri  armatL 
Chiede  il  Pagan  chi  11  avea  in  stuol  si  grosso, 
Et  a  che  effetto  inaieme  ragunati. 
Gil  fe  rlsposta  11  capitano,  mosso 
Dal  signoril  sembiante,  e  da'  fregiatl 
D'  oro  e  di  gemma  amesi  di  gran  pregio, 
Che  lo  mostravan  cavalliero  egregib. 
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40  Dal  nostro  re  siam  (disse)  di  Granata 

Ghiamati  in  compagnia  de  la  figliuola, 
La  quale  al  re  di  Sarza  k  maritatai 
Ben  che  di  cid  la  fama  ancor  non  Tola. 
Comer  appresso  alia  sera  raochetata 
La  cicaletta  sia,  ch*  or  s'  ode  sola, 
Dinanzi  al  padre  fra  V  ispane  torme 
La  condurremo:  intanto  ella  si  dorme. 

41  Goloi,  che  tutto  il  mondo  yilipende, 

Disegna  di  veder  presto  la  prova 
Se  qaella  gente  bene,  o  mal  difende 
La  donna,  alia  cui  gnardia  si  ritroTa. 
Disse :  Gostei,  per  quanto  se  ne  intende, 
£l  bella,  e  di  saperlo  ora  mi  giova; 
A  lei  mi  mena,  o  falla  qui  venire, 
Gh*  altroTC  mi  convien  subito  gire. 

42  Esser  per  certo  dM  pazzo  solenne, 

Bispose  ii  Granatin,  n&  pid  gli  disse. 
Ma  il  Tartaro  a  ferir  tosto  lo  yenne 
Con  r  asta  bassa,  e  il  petto  gli  trafisse : 
Che  la  corazza  il  colpo  non  sostenne, 
E  forza  fii  che  morto  in  terra  gisse. 
L'  ^ta  ricovra  il  figlio  d'  Agricane, 
'Perch^  altro  da  ferir  non  gli  rimane. 

43  Non  porta  spada,  nb  baston :  che  quando 

L*  aisne  acquistd,  che  fur  d'  Ettor  troiano, 
Perchi  trovd  che  lor  mancava  il  brando, 
Gli  conyenne  giurar  {nk  giurd  in  yano) 
Che,  fin  che  non  togliea  quella  d'  Orlando, 
Mai  non  porrebbe  ad  altra  spada  mano : 
Durindana,  che  Aimonte  ebbe  in  gran  stima, 
E  Orlando  or  porta,  Ettor  portaya  prima. 
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44  Grande  6  1'  ardir  del  Tartaro,  che  vada 

Con  disvantaggio  tal  contra  colore, 
Gridando :  Chi  mi  vuol  yietar  la  strada  ? 
E  con  la  lancia  si  caccid  tra  loro. 
Chi  r  asta  abbassa,  e  chi  irk  fiior  la  spada, 
Chi  tira  V  arco,  e  d*  ognintomo  foro. 
Egli  ne  fece  morire  una  firotta. 
Prima  che  la  sua  lancia  fasse  rotta. 

45  Botta  che  se  la  vide,  il  gran  troncone, 

Che  resta  intiero,  ad  ambe  mano  afferra; 

E  fa  morir  con  quel  tante  petsone, 

Che  non  fd  vista  mai  pib  crudel  guerra. 

Come  tra'  Filistei  V  ebreo  Sansone 

Con  la  mascella,  che  levd  di  terra, 

Scudi  spezza,  elmi  schiaccia;  e  un  colpo  spesso 

Spenge  i  cayaUi  ai  cavallieri  appresso. 

46  Correno  a  morte  que'  miseri  a  gara; 

N6  perchi  cada  Y  un,  Y  altro  andar  cessa : 
Che  la  maniera  del  morire  amara 
Lor  par  piii  assai,  che  non  h  morte  istessa. 
Patir  non  ponno  che  la  vita  cara    ' 
Tolta  lor  sia  da  un  pezzo  d'  asta  fessa, 
E  siano  sotto  le  picchiate  st^ane 
A  morir  giunti  come  biscie  o  rane. 


47   Ma  poi  che  a  spese  lor  si  furo  ^ccorti. 
Che  male  in  ogni  guisa  era  morire, 
Essendo  giii  presso  ai  duo  terzi  morti, 
Tutto  lo  avanzo  comincid  a  fiiggire. 
Come,  del  proprio  aver  via  se  gli  porti, 
n  Saracin  crudel  non  pud  patire 
Che  alcun  di  quella  turba  sbigottita 
Da  lui  partir  si  debbia  ooUa  vita. 


ft- 
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48  Come  in  palude  asciutta  dura  poco 

Stridula  canna,  o  in  campo  arrida  stoppia 
Contra  il  soffio  di  Borea  e  contra  il  fuoco, 
Che  '1  cauto  agricultor  insieme  accoppia, 
Qaando  la  vaga  fiamma  occupa  il  luoco, 
E  scorre  per  11  solchi  e  stride  e  scoppia; 
Cosl  costor  contra  la  furia  accesa 
Di  Mandricardo  fan  poca  difesa. 

49  Poscia  ch'  egli  restar  vide  1'  intrata, 

Che  mal  guardata  fu,  senza  custode. 
Per  la  via,  che  di  naovo  era  segnata 
Ne  r  erba,  e  al  suon  de  li  ramarchi,  ch*  ode, 
Yiene  a  yeder  la  donna  di  Granata 
Se  di  bellezza  &  pare  aUe  sue  lode ; 
Passa  tra  i  corpi  de  la  gente  morta, 
Dove  gli  d&,  torcendo,  il  fiume  porta. 

&o   E  Doralice  in  mezo  1  prato  vede 
(Che  cosl  nome  la  donzella  avea) 
La  qnal,  suffolta  da  V  antico  piede 
D'  un  frassino  silvestre,  si  dolea. 
II  pianto,  come  un  rivO|  che  succede 
Di  viva  vena,  nel  bel  sen  cadea ; 
E  nel  bel  viso  si  vedea  ch'  insieme 
De  r  altrui  mal  si  duole,  e  del  sno  teme. 

51    Crebbe  il  timer,  come  venir  lo  vide 

Di  sangue  brutto  e  con  faccia  empia  e  oscura; 
El  grido  sin  al  ciel  Taria  divide, 
Di  sd  e  de  la  sua  gente  per  paura : 
Che,  oltra  i  cavallieri,  v*  erano  guide, 
Che  de  la  bella  infante  aveano  cura, 
Maturi  vecchi  e  assai  donne  e  donzelle 
Del  regno  di  Granata,  e  le  piti  belle. 
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hi   Gome  il  Tartaro  vede  quel  bel  viso, 
Che  non  k  paragone  in  tutta  Spagna, 
E  ch*  k  nel  pianto  (or  ch*  esser  d6  nel  riso?) 
Tesa  d'  Amor  1'  inestricabil  ragna, 
Non  sa  se  vive  o  in  terra  o  in  paradiso; 
N&  de  la  sua  vittoria  altro  guadagna, 
Se  non  che  in  man  de  la  saa  prigionera 
Si  d&  prigione,  e  non  sa  in  qual  maniera, 

53   A  lei  per6  non  si  concede  tanto, 

Che  del  travaglio  suo  le  doni  il  frutto ; 
Bench6  piangendo  ella  dimostri)  quanto 
Fossa  donna  mostrar,  dolore  e  lutto. 
Egli,  sperando  volgerle  quel  pianto 
In  Bummo  gaudio,  era  disposto  al  tutto 
Menarla  seco;  e  sopra  un  bianco  ubino 
Montar  la  fece,  e  tom6  al  suo  camino. 

&«  Donne  e  donzelle  e  yecchi  e  1'  altra  gente, 
Ch'  eran  con  lei  venuti  di  Granata, 
Tutti  licenzid  benignamente, 
Dicendo:  Assai  di  me  fia  accompagnata : 

10  mastro,  io  balia,  io  le  ser6  sergente 
In  tutti  i  suoi  bisogni;  a  Dio^  brigata. 
Cosl  non  gli  possendo  tan  riparO) 
Piangendo  e  suspirando  se  ne  andaro,  "" 

55   Tra  lor  dicendo :  Quanto  doloroso 

Ne  Berk  il  patre,  come  il  caso  intenda! 
Quanta  ira,  quanto  duol  ne  avrii  il  suo  sposo ! 
0  come  ne  far&  vendetta  orrenda! 
Deh,  perchd  a  tempo  tanto  bisognoso 
Non  6  qui  presso  a  far  che  cestui  renda 

11  sangue  illustre  del  re  Stordilano, 
Prima  che  se  lo  porti  piii  lontano? 
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56   De  la  gran  preda  il  Tartaro  oontento, 
Che  fortuna  e  valor  gli  k  posta  inanzL, 
Di  trovar  quel  dal  negro  vestimento 
Non  par  ch'  abbia  la  fretta,  ch'  avea  dianzi. 
Correva  dianzi ;  or  vien  adagio  e  lento, 
E  pensa  tutta  via  dove  si  stanzi, 
Dove  ritrovi  alcan  commodo  luoco, 
Per  esalar  tanto  amoroso  fiioco. 

!>7   Tuttavolta  conforta  Doralice, 

Ch'  avea  di  pianto  e  gli  occhi  e  il  viso  molle ; 
Compone  e  finge  molte  cose,  e  dice 
Che  per  &ma  gran  tempo  ben  le  voile ; 
E  che  la  patria  e  il  suo  regno  felice, 
Che  1  nome  di  grandezza  agli  altri  tolle, 
Lascid,  non  i)er  veder  Spagna,  n&  Franda; 
Ma  sol  per  contemplar  saa  bella  guanda. 

!>s   Se  per  amar,  1'  uom  debbe  essere  amato, 
Merito  il  vostro  amor:  che  v*6  amato  io; 
Se  per  stirpe,  di  me  chi  6  meglio  nato  ? 
Che  1  possente  Agrican  fa  il  padre  mio ; 
Se  per  ricchezza,  quale  k  maggior  stato? 
Che  di  dominio  io  cedo  a  pena  a  Idio ; 
Se  per  valor,  credo  oggi  aver  esperto 
Ch'  essere  amato  per  valore  io  merto. 

:>!>   Queste  parole  et  altre  assai,  che  Amore 
A  Mandricardo  di  sua  bocca  ditta, 
Van  dolcemente  a  consolare  il  core 
De  la  donzella  di  paura  afflitta ; 
11  timor  cessa,  e  poi  cessa  il  dolore, 
Che  le  avea  quasi  1'  anima  trafitta. 
Ella  commincia  con  i»i!i  pazienza 
A  dar  pid  grata  al  suo  amator  udienza; 
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60   Poi  con  risposte  pik  bftnigae  molto 
A  mostrarglise  affitbile  e  cortege, 
E  non  negargU  di  fermar  nel  volto 
Talor  le  luci  di  pietade  accese ; 
Oude  r  amante,  che  dal  stral  fu  colto 
Altre  volte  d'  Aiaor,  certeza  prese, 
Non  che  speranza,  che  la  donna  bella 
Non  gli  seria  sempre  ai  disir  ribella. 

6\    Con  questa  compagnia  lieto  e  gioioso, 
Che  si  gli  satisfy,  si  gli  diletta, 
Essendo  presso  all'  ora,  ch'  a  riposo 
La  fredda  notte  ogni  animal  alletta, 
Yedendo  il  Sol  gi^  basso  e  mezo  ascoso, 
Comminci6  a  cavalcar  con  maggior  fretta; 
Tan  to  che  udi  sonar  zufFoli  e  canne, 
E  vide  poi  fumar  ville  e  capanne. 

02  Erano  pastorali  alloggiamenti, 

Miglior  stanza  e  piii  commodai  che  bella. 
Quivi  el  guardian  cortese  de  11  armenti 
Onor6  11  cavalliero  e  la  donzella 
Tanto,  che  si  chlamar  da  lui  contenti: 
Che  non  pur  le  cittadi  e  le  castella; 
Ma  11  tugiiri  ancora  e  11  fenlli 
An  qualche  volta  11  uominl  gentili. 

03  Che  si  facesse  pbl  la  notte  al  scuro 

Tra  Doralice  e  11  figlio  d'  Agrlcane, 
lo  non  r  ardlsco  a  dir  troppo  sicuro, 
Ch*  lo  non  li  vidl  e  non  vi  avea  le  mane ; 
Ma  y'  era  indlcio  che  d'  accordo  furo : 
Che  con  rldente  &ccia  la  dlmane 
Si  lev6  Doralice,  e  grazie  rese 
Al  pastor,  che  le  fu  tanto  cortese. 

17 
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6t   Indi  d*  uno  in  un  altro  luogo  errando^ 
Si  ritrovaro  al  fin  sopra  un  bel  fiume, 
Che  con  silenzio  al  mar  va  declinando, 
Che  se  yada  o  si  stia  mal  si  presame: 
Limpido  e  cliiaro  si,  che  in  lui  mirando, 
Senza  contesa  al  fondo  porta  il  lume ; 
E  'n  ripa  queUo,  a  una  fresca  ombra  e  bella, 
Trovar  dui  cavallieri  e  una  donzella. 

<B    Or  r  alta  fantasia,  che  un  sentier  solo 

Non  vuol  ch'  i'  segua  ogn'or,  quindi  mi  guida, 
B  mi  ritorna  ove  il  moresco  stuolo 
Assorda  Francia  di  rumor  e  grida, 
D'  intomo  il  padiglione,  in  che  il  figlinolo 
Del  re  Troiano  il  santo  imperio  sfida ; 
E  Sodomonte  audace  se  gli  vanta 
Arder  Parigi,  e  spianar  Boma  santa. 

oa   Venuto  ad  Agramante  era  all'  orecchio 

Che  gii  r  Inglesi  avean  passato  il  mare ; 
Perd  Marsilio  e  il  re  del  Garbo  vecchio, 
E  li  altri  capitan  fece  chiamare. 
Consiglian  tutti  a  far  grande  apparecchio, 
Si  che  Parigi  possino  espugnare. 
Ponno  esser  certi  che  pid  non  se  espugna, 
Se  nol  fa  prima,  che  lo  aiuto  giugna. 

67   Gii  scale  innumerabili  perquesto 

Da  luoghi  intomo  avea  fatto  raccorre, 
E  crate  assai  di  vimine  contesto, 
Che  le  poteano  a  dirersi  usi  porre ; 
E  navi  e  ponti ;  e  piii  facea  che  '1  resto, 
II  primo  e  secondo  ordine  disporre 
A  dar  V  assalto ;  et  egli  vuol  venire 
Tra  quei,  che  la  citt&  denno  assalire. 


r 
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M   L'  Imperatore  il  di*,  che  '1  di'  precesse 
De  la  battaglia,  fe  dentro  a  Parigi 
Per  tutto  celebrare  uffici  e  messe 
A  pretif  a  frati  e  bianchi,  neri  e  bigi ; 
E  le  genti',  che  dianzi  eran  confesse, 
E  di  man  tolte  all'  inimici  stigi, 
Tutte  communicar,  non  altrimente 
Ch*  avessero  a  morire  il  di*  seguente. 

ey   Et  egli  tra  baroni  e  paladini, 

Principi  et  oratori,  al  maggior  tempio 
Con  gran  religione  alii  diyini 
Atti  intervenne,  e  ne  di6  a  li  altri  esempio; 
Con  le  man  giunte  e  gli  occhi  al  ciel  supini, 
Disse :  Signor,  ben  che  io  sia  iniquo  et  empio, 
Non  Toglia  tua  bont&,  pel  mio  fallire, 
Che  *1  tuo  popul  fedele  abbia  a  patire. 

70  E  se  gli  fe  'tuo  voler  ch*  egli  patisca, 

E  ch'  abbia  il  nostro  error  degni  supplici, 
Almen  la  punizion  si  differisca 
Si,  che  per  man  non  sia  de'  tuoi  uemici : 
Che  quando  lor  d'  uccider  noi  sortisca, 
Che  nome  avemo  pur  d'esser  tuoi  amici, 
Li  Pagani  diran  che  nulla  puoi: 

Che  perir  lasci  i  partigiani  tuoi. 

« 

71  E  per  un,  che  ti  sia  fatto  ribclle, 

Cento  ti  si  faran  per  tutto  il  mondo : 
Tal  che  la  legge  falsa  di  Babelle 
Cacciari  la  tua  fede  e  pom\  al  fondo. 
Difende  queste  genti,  che  son  quelle, 
Che  *1  tuo  sepulcro  Jinno  purgato  e  inoudo 
Da  brutti  cani,  e  la  tua  santa  Chiosa 
Con  11  vicari  tuoi  spesso  difesa. 
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^^   So  che  i  meriti  nostri  atti  non  sono 
A  satisfare  il  debito  d*  una  oncia ; 
Ne  devemo  sperar  da  te  perdono, 
Se  riguardamo  a  nostra  vita  sconcia; 
Ma  se  vi  giungi  di  tua  grazia  il  dono, 
Nostra  ragion  fia  raguagliata  e  concia ; 
N^  il  tuo  soccorso  disperar  possiamo, 
Qualor  di  tua  piet&  ci  ricordiamo. 

73   Cosl  dicea  V  Imperator  devoto, 

Con  umiltade  e  contrizion  di  core; 
Giunse  altri  prieghi  e  conyenevol  voto 
A  si  grande  uopo,  all'  alto  suo  splendore. 
Non  fa  1  caldo  pregar  d'  effetto  vuoto : 
Pero  che  1  Genio  suo,  V  angel  migliore, 
Tolse  li  prieghi  e  spiego  al  ciel  le  penne, 
Et  a  narrarli  al  Salrator  li  venne. 

71    E  iuro  altri  infiniti  in  quelle  istante 
Da  tali  messaggier  portati  a  Dio, 
Che,  come  1'  ascoltar  1'  anime  sante, 
Dipinte  di  pietji  nel  viso  pio, 
Tutti  miraro  il  sempitemp  Amante, 
E  gli  mostraro  il  commiin  lor  disio; 
Che  la  giusta  orazion  fusse  esaudita 
Del  populo  cristian,  che  chiedea  aita. 

ft 

7:^   E  la  Bont&  ineffiBibile,  ch'in  vano 
Non  fii  pregata  mai  da  cor  fedele. 
Leva  gli  occhi  pietosi,  e  fa  coi^  mano 
Cenno  che  vegna  a  s6  T  angel  Michele. 
Va  (gli  disse)  all' eserdto  cristiano, 
Che  dianzi  in  Picardia  cal6  le  vele, 
Et  al  mur  di  Parigi  1'  appresenta, 
Ch'  el  campo  saracin  uon  se  ne  senta. 
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70   Trova  prima  il  Silenzio,  e  da  mia  parte 
Gli  di  che  teco  a  questa  impresa  vegna: 
Cli'  egli  ben  vi  sapr&  con  ottima  arte 
Proveder  cio,  che  proveder  conyegna. 
Fornito  qaesto,  subito  va  in  parte, 
Dove  il  suo  seggio  la  Discordia  tegna; 
Dille  che  1*  esca  e  il  fucil  seco  prenda, 
E  nel  campo  de'  Mori  il  fuoco  accenda ; 

77    E  tra  quei,  che  vi  son  detti  pi{i  forti, 
Sparga  tante  zizanie  e  tante  liti, 
Che  combattano  insieme;  et  altri  morti, 
Altri  ne  siano  presi,  altri  feriti; 
E  fuor  del  campo  alcnni  il  sdegno  porti 
Si,  che  il  suo  re  poco  al  bisogno  aiti. 
Non  replica  a  tal  detto  altra  parola 
El  benedetto  Augel;  ma  dal  ciel  vola. 

73   Dovunque  drizza  Michel  Angel  1*  ale, 
Fuggon  le  nubi,  e  toma  il  ciel  sereno. 
Gli  gira  intomo  un  aureo  cerchio,  quale 
Veggian  di  notte  lampeggiar  baleno. 
Seco  pensa  tra  via  dove  si  cale 
El  celeste  Corner,  per  fallir  meno 
A  trovar  quel  nemico  di  parole, 
A  cui  la  prima  commission  far  ruole. 

w   Vien  scorrendo  ov' egli  abiti,  ove  egli  usi, 
E  s'  accordaro  in  fin  tutti  i  pensieri 
Che  de'  frati  e  de'  monachi  rinchiusi 
Lo  puo  trovare  in  chiese  e  monasteri, 
Dore  sono  i  parlari  in  modo  esclusi, 
Che  *1  Silenzio,  ore  cantano  i  salteri. 
Ore  dormano,  ove  &nno  la  piatanza, 
£  finalmente  k  scritto  in  ogni  stanza. 
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80  Credendo  qiiivi  ritrovarlo,  mosso 

Con  maggior  fretta  le  dorate  penne ; 
E  di  veder  ch'  ancor  Pace  vi  fosse, 
Quiete  e  Carit&  sicuro  tenne. 
Ma  da  la  opinion  sua  ritrovosse 
Tosto  ingannato  che  nel  chiostro  venne: 
Non  6  Silenzio  quivi;  e  gli  fu  ditto 
.  Che  abitar  non  \i  suol,  se  non  in  scritto. 

81  Ne  Piet§,,  n6  Quiete,  ne  Umiltade, 

N^  quivi  Amor,  nfe  quivi  Pace  mira. 
Ben  vi  fur  gi^ ;  ma  ne  1*  antiqua  etade : 
Che  le  cacciar  Gola,  Avarizia  et  Ira, 
Superbia,  Invidia,  Inerzia  e  Crudeltade. 
Di  tanta  novitli  1'  Angel  s*  ammira ; 
Nel  volersi  partir  guardd  in  la  schiera, 
£  vide  ch'  anco  la  Discordia  v'  era ; 

^2   Quella,  che  gli  avea  detta  il  Patre  eterno. 
Dope  il  Silenzio,  che  trovar  devesse. 
Pensato  avea  di  far  la  via  d'  Avemo ; 
Cl>e  si  credea  che  tra'  dannati  stesse ; 
E  ritrovoUa  in  questo  nnovo  inferno 
(Chi  1  crederia?)  tra  santi  uffici  e  messe. 
Non  piace  gi^  a  Michel  ch'  ella  vi  sia, 
Se  ben  gli  tol  di  cercar  lei  gran  via. 

S3   La  connobbe  al  vestir  di  color  cento, 
Fatto  a  liste  inequali  et  infinite, 
Ch'  or  la  coprono,  or  no :  che  i  passi  e  il  vento 
Qua  le  volgono  e  1&,  ch'  eran  sdruscite. 
Li  crini  avea  chi  d'  oro  e  chi  d'  ariento, 
Chi  negro,  e  insieme  aver  pareano  Ute; 
E  ch'  in  treccia,  ch'  in  nastro  avea  raccolti, 
Altri  alle  spalle,  altri  nel  petto  sciolti. 
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84  Avea  di  dtazioni  e  di  libelli 

Piene  le  mani  e  di  rescritti,  quali 
Dianzi  con  disfazion  de'  poyerelli 
Mandava  un  capo  torto  a*  tribimali ; 
Che  credo,  se  nasciuto  fusse  a  quelli 
Tempi,  come  poi  fece  a*  nostri  mali, 
Stato  seria  tra  li  compagni  bnttti 
De  la  Discordia,  et  U  peggior  di  tutti. 

85  La  chiama  a  sh  Michele,  e  le  commanda 

Che  tra  i  piti  forti  Saracini  scenda; 
Trovi  cagion,  che  lor  con  memoranda 
Strage  e  ruina  insieme  a  lite  accenda. 
Poi  del  Silenzio  nuoTa  le  dimanda: 
Facilmente  esser  pud  ch'  essa  ne  intenda, 
Si  come  quella,  che  accendendo  fochi 
Di  qua  e  di  1^,  va  per  diversi  luochi. 

80  Rispose  la  Discordia :  lo  non  6  a  mente 
In  alcun  luoco  averlo  mai  yeduto ; 
Udito  r  6  ben  nominar  sovente, 
E  molto  commendarlo  per  astuto. 
Ma  la  Fraude,  una  qui  di  nostra  gente, 
Che  compagnia  tal  volta  gli  &  tenuto, 
Penso  che  dir  te  ne  sapr&  novella; 
E  verso  una  alzd  il  dito,  e  disse :  £  quella. 

87   Avea  piacevol  viso,  abito  onesto, 

Un  umil  volger  d'  occhi,  un  andar  grave, 
Un  parlar  si  benigno  e  si  modesto, 
Che  parea  Gabriel,  che  dicesse:  Ave. 
Era  brutta  e  deforme  in  tutto  il  resto ; 
Ma  nascondea  queste  fattezze  prave 
Con  lungo  abito  e  largo;  e,  sotto  quello, 
Attossicato  avea  sempre  il  coltello. 
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S8    Bimanda  a  costei  V  Angelo  die  via 

Debbia  tener  si,  che  '1  Silenzio  trove. 
Disse  la  Fraade:  Qik  costui  solia 
Fra  virtudi  abitare  e  non  altrove, 
Cod  quel  di  Benedetto  e  quel  d*  Elia 
Ne  le  abbadie,  quando  erano  ancor  nuove; 
Fece  in  le  scole  assai  de  la  sua  vita 
Al  tempo  di  Pitagora  e  d*  Archita. 

89   Mancati  quei  filosofi  e  quei  santi, 

Che  lo  solean  tener  pel  camin  ritto, 
Da  li  buoni  costumi,  ch*  avea  inanti, 
Fece  alle  sceleraggini  tragbitto. 
Comminci6  andar  la  notte  con  li  amanti, 
Indi  coi  ladri,  e  fare  ogni  delitto. 
Molto  col  Tradimento  egli  dimora; 
Veduto  r  6  con  V  Omicidio  ancora. 

00  Con  quei,  che  falsan  le  monete,  k  usanza 

Di  ripararsi  in  qualche  buca  scura ; 
Muta  si  spesso  egli  compagni  e  stanza, 
Che  '1  ritrovarlo  ti  seria  ventura. 
Ma  pur  6  d*  insegnartelo  speranza, 
Se  di  arriyare  a  meza  notte  hi  ciira 
Alia  casa  del  Sonno :  senza  fallo 
Potrai  (che  quivi  dorme)  ritrovallo. 

01  Ben  che  soglia  la  Fraude  esser  bugiarda, 

Pur  k  tanto  il  suo  dir  simil  al  vero, 
Che  r  Angelo  le  crede ;  indi  non  tarda 
A  Yolarsene  fiior  del  monastero. 
Tempra  il  batter  de  Tale,  e  studia  e  guarda 
Giungere  in  tempo  al  fin  del  suo  sentlero, 
Ch*  alia  casa  del  Sonno  ( che  ben  dore 
Era  sapea)  questo  Silenzio  trove. 
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oi   Giace  in  Arabia  una  Valletta  amena, 
Lontana  da  cittadi  e  da  villaggi, 
Clf  air  ombra  di  duo  monti  k  tutta  piena 
D*  antiqui  abeti  e  di  robusti  faggi. 
II  Sole  indarno  il  chiaro  di'  vi  mena, 
Che  non  yi  pu6  mai  penetrar  coi  raggi: 
Si  gli  b  la  via  da  spessi  rami  tronca ; 
E  quivi  entra  sotterra  una  spelonca. 

93   Sotto  la  negra  selva  una  capace 

E  spaziosa  grotta  entra  nel  sasso, 
Di'cui  la  fronte  1*  edera  seguace 
Tutta  aggirando  va  con  storto  passo. 
In  questo  albergo  il  grave  Sonno  giace ; 
L*  Ozio  da  un  canto  corpulefito  e  grasso ; 
Da  r  altro  la  Figrizia  in  terra  siede, 
Che  non  pud  andare,  e  mal  reggersi  in  piede. 

91    El  smemorato  Oblio  sta  su  la  porta, 

Non  lascia  intrar,  ne  riconnosce  alcuno; 
Non  ascolta  ambasciaita,  nh  riporta, 
E  parimente  tien  cacciato  ognuno. 
El  Silenzio  va  intomo,  e  fa  la  scorta, 
k  le  scarpe  di  feltro,  il  mantel  bruno; 
Et  a  quanti  n*  incontra,  di  lontano 
Che  non  debbia  venir  cenna  con  mano. 

95   Se  gli  accosta  alF  orecchio,  e  pianamente 
L*  Angel  gli  disse :  Dio  vuol  che  tn  gaidi 
A  Parigi  Binaldo  con  la  gente, 
Che  per  dar,  mena,  al  suo  signer  snssidi; 
Ma  che  lo  facci  tanto  chetamente, 
Ch*  alcun  de'  Saracin  non  oda  i  gridi ; 
Si  che  piii  presto,  che  ritrovi  il  calle 
La  Fama  d'  avisar,  1*  abbia  alle  spalle. 
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W6   Altrimente  il  Silenzio  non  rispose, 

Che  del  capo,  accennando  che  &ria; 
E  diieto  ubidiente  se  gli  pose, 
E  furo  al  primo  volo  in  Ficardia. 
Michel  mosse  le  squadre  coraggiose, 
E  fe  lor  breve  un  gran  tratto  di  via ; 
Si  che  in  un  di*  a  Farigi  le  condnsse, 
N6  alcun  s'  avide  che  miracol  fusse. 

« 

v7   Discorreva  il  Silenzio  tutta  volta, 

E  dinanzi  alle  squadre  e  d*  ognintomo 
Facea  girare  un*  alta  nebbia  in  volta,  ' 
Et  era  bello  in  1'  altre  parti  il  giomo ; 
E  non  lasciava  questa  nebbia  folta 
Che  8*  udisse  di  fuor  tromba,  nk  corno ; 
Foi  n*  and6  tra  Fagani,  e  men6  seco 
Un  non  so  che,  ch*ognun  fe  sordo  e  cieco. 

98    Mentre  Binaldo  in  tal  fretta  venia, 

Che  ben  parea  da  1*  Angelo  condotto, 
E  con  silenzio  tal,  che  non  s*  udia 
Nel  campo  saracin  farsene  motto ; 
El  re  Agramante  avea  la  fantaria 
Messa  ne'  borghi  di  Farigi,  sotto 
Le  minacciate  mura  in  su  la  fossa, 
Fer  far  quel  di*  1*  estremo  di  sua  possa. 

^   Chi  pud  contar  1*  esercito,  che  mosso 

Questo  di*  contra  Carlo  &  il  re  Agramante, 
Conter&  ancora  in  su  1*  ombroso  dosso 
Del  silvoso  Apennin  tutte  le  piante ; 
Dir&  quante  onde,  quando  i  il  mar  piti  grosso, 
Bagnano  i  piedi  al  mauritano  Atlante ; 
E  per  quant*  occhi  il  ciel  le  furtive  opre 
De  li  amatori  a  meza  notte  scopre. 
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100  Dentro  la  terra  suonano  a  martello 

Con  spaventeyol  fretta  le  campane ; 
Nanzi  alii  altari  in  questo  tempio  e  in  quello, 
Donne  e  fanciulli  alzano  al  ciel  le  mane. 
Se  1  tesoro  paresse  a  Dio  si  bello. 
Come  lo  stiman  le  sciocchezze  umane, 
Questo  era  il  di',  che  1  santo  consistoro 
Fatto  ayria  in  terra  ogni  sua  statua  d*oro. 

101  S*  odon  ramaricare  i  yecchi  giusti, 

Che  s'  erano  serbati  in  queUi  afifanni, 

E  nominar  felici  i  sacri  busti 

Composti  in  terra  gi&  molti  e  molt'  anni. 

Ma  li  animosi  gioveni  robusti, 

Che  miran  poco  i  lor  propinqui  danni, 

Sprezzando  le  ragion  de'  pit  matuii, 

Di  qua  e  di  1&  vanno  correndo  a*  muri. 

102  Quivi  erano  baroni  e  paladini, 

Be,  duci,  cavallier,  marchesi  e  conti, 
Soldati  forestieri  e  cittadini, 
Per  Cristo  e  pel  suo  onor  a  morir  pronti; 
Che  per  uscire  adosso  ai  Saracini 
Fregan  V  Imperator  ch*  abbassi  i  ponti. 
Gode  egli  di  veder  1*  animo  audace ; 
Ma  di  lasciarli  nscir  non  li  compiace. 

103  E  li  dispone  in  opportuni  luochi 

Per  divietare  a  i  Barbari  la  via  ; 
L&  si  contenta  che  ne  vadan  pochi, 
Qua  non  basta  una  grossa  compagnia. 
Alcuni  &n  cura  maneggiar  li  fiiochi, 
Le  machine  altri,  ove  bisogno  fia; 
Carlo  di  qua  e  di  Ijt  non  sta  mai  fermo, 
Ya  soccorrendo,  e  fa  per  tutto  schermo. 
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101  Siede  Parigi  in  una  gran  pianura, 

Di  Francia  in  1*  ombilico,  anzi  nel  core ; 
Da  mezo  giomo  un  fiume  enira  le  miira, 
E  corre  et  esce  a  tramontana  faore ; 
Ma  fa  un'  isola  prima,  e  v*  assicura 
De  la  citta  una  parte,  e  la  migliore: 
L'altre  due  (ch*in  tre  parti  e  la  gran  terra) 
Di  fuor  la  fossa,  e  d*  entro  il  fiume  serra. 

105  Alia  citt^,  che  molte  miglia  gira. 

Da  molte  parti  si  pud  dar  battaglia; 

Ma  sol  da  un  canto  il  re  Agramante  mira, 

Che  *1  campo  suo  mal  volentier  sbarraglia; 

Tutto  di  1^  dal  fiume  lo  ritira 

Verso  Fonente,  e  yuoI  che  quindi  assaglia: 

Ferd  che  n^  cittade,  nk  campagna 

A  dietro  (se  non  sua)  fin  alia  Spagna. 

100  Dovunque  interne  il  gran  muro  circonda. 
Gran  munizioni  avea  gi&  Carlo  fatte ; 
Fortificato  d*  argine  ogni  sponda. 
Con  scannafossi  dentro  e  casematte. 
Onde  entra  ne  la  terra,  onde  esce  T  onda, 
Grossissime  catene  aveva  tratte ; 
Ma  fece,  piti  che  altrove,  provedere 
Ljt  dote  ayea  piii  causa  di  temere. 

107  Con  occhi  d*  Argo  il  figlio  di  Pipino 
Provide  ove  assalir  deyea  Agramante; 
E  non  fece  disegno  il  Saracino, 
A  cui  non  fusse  riparato  inante. 
Con  Ferrad,  Isoliero  e  Serpentine, 
Con  Falsiron,  Grandonio  e  Balugante, 
E  con  ci6,  clie  di  Spagna  avea  menato, 
Besto  Marsiglio  in  la  campagna  annate. 
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los  Sobrin  gli  era  a  man  manca  in  ripa  a  Senna, 
Con  Pulian,  con  Dardinel  d*  Almonte, 
Col  re  d*  Oran,  ch'  esser  gigante  accenua, 
Lungo  sei  braccia  dai  piedi  alia  fronte. 
Deh  perch6  a  mover  men  sono  io  la  penna, 
Che  quelle  genti  a  mover  V  arme  pronte? 
Che  '1  re  di  Sarza,  pien  d*  ira  e  di  sdegno, 
Grida  e  biastemmia,  e  non  pu6  star  piii  a  segno. 

103  Come  assalire  o  vasi  pastoraU, 
0  le  dolci  reliquie  de'  convivi 
Soglion  con  rauco  suon  di  stridule  all 
L*  audaci  mosche  a*  caldi  giomi  estivi ; 
0  come  vanno  a'  rosseggianti  pali 
Di  mature  uve  i  storni ;  cosl  quivi, 
Empiendo  il  ciel  di  grida  e  di  rumori, 
Se  ne  veniano  a  dar  1'  assalto  i  Mori. 

110  L'  esercito  cristian  sopra  le  mura 

Con  spade  e  lancie  e  scure  e  pietre  e  fuoco 
Difende  la  cittk  scnza  paura, 
E  1  barbarico  orgoglio  estima  poco ; 
E  dove  Morte  uno  ct  un  altro  fiira, 
Non  fe  chi  per  vilt^  ricusi  il  luoco. 
Tomano  i  Saracin  gid  ne  le  fosse 
A  furia  di  ferite  e  di  percosse. 

111  Non  ferro  solamente  vi  s'adopra; 

Ma  grossi  massi  e  merli  integri  e  saldi, 
E  li  muri  spiccati  con  molt'  opra, 
Tetti  di  torn  e  gran  pezzi  di  spaldi, 
L*  acque  boUenti,  che  vengon  di  sopra, 
Portano  a'  Mori  insupportabil  caldi ; 
E  male  a  questa  pioggia  si  resiste, 
Ch'  entra  per  1*  elmi  e  fa  acciecar  le  visto. 
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lis  E  questa  piii  nocea,  che  *1  ferro  quasi : 
Or  che  de  far  la  nebbia  di  calcine  ? 
Or  che  deveano  far  li  ardenti  vasi 
Pieni  di  solfi,  peci  e  trementine? 
Li  cerchi  in  munizion  non  son  rimasi, 
Che  d'  ogni  intorno  ^nno  di  fiamma  il  crine ; 
Qucsti,  scagliati  per  diverse  bande, 
Metteano  a*  Saracini  aspre  ghirlande. 

113  In  tanto  il  re  di  Sarza  ayea  cacciato 
Sotto  le  mura  la  schiera  fieconda, 
Da  Buraldo,  da  Ormida  accompagnato, 
Quel  Garamante,  e  questo  da  Marmonda. 
Glarindo  e  Soridan  gli  sono  allato, 
N6  par  che  1  re  di  Setta  si  nasconda ; 
Segue  il  re  di  Marocco'e  quel  di  Cosca, 
Ciascun  perche  il  valor  suo  si  connosca. 

Ill  Ne  la  bandiera,  ch'  6  tutta  vermiglia, 
Bodomonte  di  Sarza  il  leon  spiega, 
Che  la  feroce  bocca  ad  una  briglia, 
Che  gli  pon  la  sua  donna,  aprir  non  niega. 
Al  leon  s^  medesimo  assimiglia; 
E  per  la  donna,  che  lo  frena  e  lega, 
La  bella  Doralice  k  figurata, 
Figlia  di  Stordilan  re  di  Granata. 

115  Quella,  che  tolto  avea  (come  io  narrava) 
Be  Mandricardo  (e  dissi  e  dove  e  a  cui) 
Era  costei,  che  Bodomonte  amava 
Pid  che  il  suo  regno  e  pid  che  gli  occhi  sui; 
E  cortesia  e  valor  per  lei  mostrava, 
Non  gi^  sapendo  ch'  era  in  forza  altrui : 
Se  saputo  1*  avesse,  allora  allora 
Fatto  aria  quel,  che  fe  quel  giorno  ancora. 
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116  Sono  appoggiate  a  un  tempo  mille  scaled 

Che  non  &n  men  di  dua  per  ogni  grado ; 
Spinge  il  secondo  quel,  ch*  inanzi  sale, 
'    Che  *1  terzo  lui  montar  fa,  suo  mal  grado. 
Chi  per  virtd,  chi  per  paura  vale, 
Convien  ch'  ognun  per  forza  entri  nel  guado : 
Che  qualunque  s'  adagia,  il  re  d'  Algere, 
Rodomonte  crudele,  uccide  o  fere. 

117  Ognun  dunque  si  sforza  di  salire 

Tra  il  fuoco  e  le  mine  in  su  le  mura ; 
Ma  tutti  li  altri  guardano  s*  aprire 
Veggiano  passo,  ove  sia  poca  cura. 
Sol  Bodomonte  sprezza  di  venire, 
Se  non  dove  la  via  meno  k  sicura  ; 
Dove  nel  caso  desperato  e  rio 
Li  altri  fan  voti,  egli  biestemmia  Idio. 

118  Armato  era  d*  un  forte  e  duro  usbergo, 

Che  fu  di  drago  una  scagliosa  pelle; 
Di  questo  gi^  si  cinse  il  petto  e  il  tergo 
Quello  avo  suo,  che  edific6  Babelle, 
E  si  pensd  cacciar  de  V  aureo  albergo, 
E  torre  a  Dio  '1  governo  de  le  stelle : 
*  La  spada,  il  scudo  e  fe  V  elrao  porfetto 
Far  tutto  a  un  tempo,  e  solo  a  questo  efiFetto. 

119  Bodomonte  non  gi&  men  di  Nembroltc 

Indomito,  superbo  e  furibondo, 
Che  d'  ire  al  ciel  non  tardarebbe  a  notte, 
Quando  la  strada  si  trovasse  al  mondo, 
Quivi  non  mira  dove  iutiere  o  rotto 
Siano  le  mura,  o  s'  abbia  V  acqua  foudo ; 
Passa  la  fossa,  anzi  la  corrc  c  vola, 
Ne  r  acqua  c  nel  pantau  sin  alia  gola. 
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190  Di  fango  brutto  e  moUe  d*  acqua  vanne 
Tra  1  foco  e  i  sassi  e  li  arcfai  e  le  balestre, 
Gome  andar  suol  tra  le  palustri  canne 
De  r  acquosa  Mallea  porco  silvestre, 
Che  col  petto,  col  cefiEo  e  con  le  zanne 
Fa,  dovunque  si  volga,  ample  finestre. 
Col  scudo  in  capo'il  Saracin  sicuro 
Ne  vien  sprezzando  il  ciel,  aon  che  quel  moro. 

1^1  Non  fu  s^  presto  al  sciutto  Bodomont^, 
Che  giunto  si  senti  su  le  baltresche, 
Che  dentro  alia  muraglia  facean  ponte 
Capace  e  largo  alle  squadre  francesche. 
Or  si  vede  spezzar  pid  d'  una  fronte, 
E  far  chierce  maggior  de  le  fratesche; 
Braccia  e  capi  volare,  e  ne  la  fossa 
Cader  da'  muri  una  fiumana  rossa. 

iss  Getta  il  Pagano  il  scudo,  e  a  duo  man  prende 
La  crudel  spada,  e  giunge  il  duca  Amolfo. 
Costui  venia  di  1&,  dove  discende 
L'  acqua  del  Beno  nel  salato  golfo. 
Quel  miser  contra  lui  non  sk  difende 
Meglio,  che  faccia  contra  il  fuoco  il  solfo; 
E  cade  in  terra,  e  di  V  ultimo  croUo,     * 
Dal  capo.fesso  un  palmo  sotto  il  collo. 

123  Uccise  di  roverso  in  una  volta 

Anselmo,  Oldrado,  Spineloccio  e  Prando: 
II  luoco  stretto  e  la  gran  turba  folta 
Fece  girar  si  pienamente  il  brando. 
Fu  la  prima  metade  a  Fiandra  tolta, 
L'  altra  scemata  al  populo  normando ; 
Divise  appresso  da  la  fronte  al  petto, 
Et  indi  al  ventre  il  maganzese  Orghetto. 
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\i\  Getta  da'  merli  Andropono  e  Moschino 
Giti  ne  la  fossa;  il  primo  k  sacerdote; 
Non  adora  il  secondo  altro,  ch*  el  yino, 
E  le  bigonce  a  nn  sorso  k  spesso  Yuote. 
Come  arsenico  o  sangue  viperino, 
Vivendo,  fuggi  V  acque  piii  che  puote ; 
More  in  la  fossa,  e  quel,  che  pid  Tannoia, 
J!  di  veder  che  in  V  acqua  se  ne  muoia. 

125  Taglid  in  due  parti  il  provenzal  Luigi, 
E  passo  il  petto  al  tolosano  Amaldo. 
Di  Torse  Oberto,  Claudio,  XJgo  e  Dionigi 
Mandaro  il  spirto  fuor  col  sangue  caldo ; 
£  presso  a  questi  quattro  da  Parigi, 
Qualtiero,  Satallone,  Odo  et  Ambaldo, 
Et  altri  molti ;  et  io  non  saprei  come 
Di  tutti  nominar  la  patria  e  il  nome. 

is^  La  turba  dietro  a  Bodomonte  presta 

Le  scale  appoggia,  e  monta  in  piii  d'un  luoco. 
Quiyi  non  fanno  i  Farigin  pid  testa: 
Che  la  prima  difesa  lor  val  poco. 
San  ben  che  alii  nemici  assai  piti  resta 
Dentro  da  fare,  e  non  V  avran  da  giuoco, 
Perch^  tra  il  muro  e  1'  argine  secondo 
Discende  il  fosso  orribile  e  profondo. 

1^  Oltra  che  i  nostri  facciano  difesa 

Dal  basso  all*  alto,  e  mostrino  vsdore, 

Nuova  gente  succede  alia  contesa 

Sopra  r  erta  pendice  interiore, 

Che  fa  con  lancie  e  con  saette  offesa 

Alia  gran  moltitudine  di  fiiore, 

Che  credo  ben  che  seria  stata  manco, 

Se  non  le  fusse  il  re  di  Sarza  al  fiance 

It 
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158  Egli  qaesti  conforta  e  quel  riprende, 

E  con  voce  e  con  man  nanzi  11  caccia; 
Ad  altri  il  petto,  ad  altri  il  capo  fende, 
Che  per  fuggir  veggia  voltar  la  facda. 
Molti  ne  spinge  et  urta,  alconi  prende 
Pe'  capelli ,  pel  coUo  e  per  le  braccia ; 
E  sosopra  Ik  gid  tanti  ne  getta, 
Che  quella  fossa  a  capir  tutti  i  stretta. 

159  Mentre  il  stuolo  de*  Barbari  sh  cala, 

Anzi  trabbocca  al  periglioso  fondo, 
Et  indi  cerca  per  diversa  scala 
Di  sallr  sopra  V  argine  secondo, 
n  re  di  Sarza  (come  avesse  una  ala 
Per  ciascun  de'  suoi  membri)  levd  il  pondo 
Di  si  gran  corpo  e  con  tante  arme  indosso, 
E  netto  si  lancid  di  1&  dal  fosso. 

130  Poco  era  men  di  trenta  piedi,  o  tanto ; 

Et  egli  il  passd  destro  come  un  veltro, 

E  fece  nel  cader  strepito,  quanto 

Sotto  li  piedi  avesse  avuto  il  feltro. 

Et  a  questo  et  a  quelle  afiappa  il  manto, 

Come  sian  V  arme  di  tenero  peltro, 

E  non  di  ferro,  anzi  pur  sian  di  scorza; 

Tal  la  sua  spada,  e  tanta  6  la  sua  forza, 

131  In  questo  tempo  i  nostri,  da  chi  tese 

Sono  r  insidie  in  la  cava  profonda, 
Che  v'  knno  secche  vimini  distese, 
Intomo  cui  di  molta  pece  abonda ; 
NS  perd  alcuna  si  vede  palese, 
Ben  che  n'  6  plena  1*  una  e  1*  altra  sponda 
Dal  fondo  cupo  insino  a  Torlo  quasi, 
E  senza  fin  v*  knno  appiattati  vasi ; 
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133  Qual  con  salnitrio,  qual  con  oglio,  quale 
Con  Bolfo,  qual  con  altra  simOe  esca. 
I  nostri  in  questo  tempo,  perchi  male 
A'  Saracini  11  folle  ardir  riesca, 
Gh'  eran  nel  fosso,  e  per  diverse  scale 
Credean  montar  su  V  ultima  baltresca, 
Udito  *1  segno  da  opportuni  luochi) 
Di  qua  e  di  ISl  fenno  ayampare  i  fuochi. 

i:^  Tom6  la  fiamma  sparsa  tutta  in  una, 

Che  tra  una  ripa  e  V  altra  k  il  fosso  pieno ; 
E  tanto  ascende  in  alto,  che  alia  Luna 
Da  presso  pu6  sciugar  1'  umido  seno. 
Sopra  si  volve  oscura  nebbia  e  bruna, 
Che  1  Sole  adombra  e  spegne  ogni  sereno. 
Sentesi  un  scoppio  in  un  perpetuo  suono, 
Simile  a  un  grande  e  spaventoso  tuono. 

13^1  Aspro  concento,  orribile  armonia 

D'  alte  querele,  d*  ululi  e  di  strida 

De  la  misera  gente,  che  peria 

Nel  fondo  per  cagion  de  la  sua  guida; 

E  stranamente  concordar  s*  udia 

Col  fiero  suon  de  la  fiamma  omicida. 

Non  pitl,  Signor,  non  piii  di  questo  canto : 

Ch'  io  son  gi&  rauco,  e  vuo*  posarmi  alquanta 
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1    Ju  u  il  vincer  sempre  mai  laudabil  cosa, 
Vincasi  o  per  fortuna  o  per  ingegno ; 
&  ver  che  la  yittdria  sanguinosa 
Spesso  far  suole  il  capitan  men  degno: 
E  quella  etemamente  6  gloriosa, 
E  de*  divini  onori  arriya  al  segno, 
Quando,  servando  i  suoi  senza  alcun  danno, 
Si  fa  che  li  nemid  in  rotta  vanno. 

'^   La  vostra,  Signor  mio,  fu  degna  loda, 
Quando  al  Leon  in  mar  tanto  feroce, 
Che  ayea  occupata  1*  una  e  V  altra  proda 
Del  Po,  da  Francolin  sino  alia  foce, 
Faceste  si,  ch*  ancor  che  ruggir  V  oda, 
S'  io  vedr6  voi,  non  tremar6  alia  voce. 
Come  yincer  si  d^  ne  dimostraste, 
.    Ch*  uccideste  i  nemici,  e  noi  salvaste. 


Questo  il  Pagan,  troppo  in  suo  danno  audace, 
Non  seppe  far:  che  i  suoi  nel  fosso  spinse, 
Dove  la  fiamma  subita  e  yorace 
Non  perdond  ad  alcun;  ma  tutti  estinse. 
A  tanti  non  seria  stato  capace 
Tutto  il  gran  fosso ;  ma  il  fiioco  restrinse 
La  came  e  V  ossa,  e  in  polye  la  ridusse , 
Acci6  ch*  abile  a  tutti  il  luoco  fusse. 
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t    Undice  mila  et  otto  sopra  venti 
Si  ritrovaro  in  1*  affocata  buca, 
Che  yi  erano  discesi  mal  contenti ; 
Ma  cosi  YoUe  il  poco  saggio  duca. 
Quivi  fra  tanto  lume  or  restan  spenti, 
E  la  Torace  fiamma  li  manuca ; 
E  Bodomonte,  causa  del  mal  loro, 
Se  ne  va  esente  da  tanto  martoro : 

5   Che  tra'  nemici  in  la  ripa  piti  interna 
Era  passato  d'  un  mirabil  salto. 
Se  con  li  altri  scendea  ne  la  cavema, 
Questo  era  ben  il  fin  d*  ogni  suo  assalto. 
Bivolse  gU  occhi  a  quella  valle  infema ; 
E,  quando  yide  il  fuoco  andar  tanto  alto, 
E  di  sua  gente  udi  1*  orribil  stride , 
Biastemmid  il  ciel  con  spayentoso  grido. 

'}   In  tanto  il  re  Agramante  mosso  avea 
Impetuoso  assalto'ad  una  porta: 
Che,  mentre  la  crudel  battaglia  ardea 
Qui,  dove  i  tanta  turba  afflitta  e  morta, 
'  Quella  sprovista  forse  esser  credea 
Di  gente,  che  bastasse  alia  sua  scorta. 
Seco  era  il  re  d'  Arzilla  Bambirago, 
E  Baliverzo  d'  ogni  vizio  vago ; 

^   E  Corineo  di  Mulga,  e  Prusione, 
E  1  ricco  re  de  V  Isole  beate ; 
Malabuferso,  che  la  regione 
Tien  di  Fizan  sotto  continua  estate; 
Altri  signori  et  altre  assai  persone 
Esperte  ne  la  guerra  e  bene  annate ; 
E  molti  ancor  senza  valore  e  nudi, 
Ch'  el  cor  non  se  armarian  con  mille  scudi. 
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s   Trovd  tutto  il  contrario  al  suo  penaiero 
In  questa  parte  il  re  de*  Saracini, 
Perch6  in  persona  il  capo  de  V  impero 
Eravi  Carlo  e  de'suoi  paladini^ 
Re  Salamone  et  il  danese  Ugiero, 
Ambo  li  Guidi  et  ambo  li  Angelini, 
El  duca  di  Bavera  e  Ganelone^ 
E  Berlengiero,  Avolio,  Avino  e  Otone. 

0   Gente  infinita  poi  di  minor  conto 

De'  Franchi,  de'  Tedeschi  e  de'  Lombardi, 
Fresente  il  suo  signor,  ciascuno  pronto 
A  farsi  noverar  fra  li  gagliardi 
Di  questo  altrove  io  vuo'  rendervi  conto : 
Ch'  ad  un  gran  duca  k  forza  ch'  io  riguardi, 
n  qual  mi  grida,  e  di  lontano  accenna, 
E  priega  ch'  io  nol  lasci  ne  la  penna. 

10   Signor,  k  tempo  di  ridursi  ormai 
Dove  rimase  il  duca  d'  Inghilterra, 
Che  state  absente  et  in  esilio,  assai 
Disia  di  ritomare  alia  sua  terra. 
Del  partir  in  prodnto  Io  lasciai; 
E  colei,  ch'  avea  rotta  Alcina  in  guerra, 
Mandarlo  in  Francia  s'  avea  preso  cura 
Per  la  yia  piu  espedita  e  pid  sicura. 

H   E  cosl  una  galea  fu  apparecchiata, 

Di  che  miglior  mai  non  solc6  marina; 

E,  perch6  dubbio  s'  k  tutta  fiata 

Che  non  gli  turbi  il  suo  yiaggio  Alcina, 

Vuol  Logistilla  che  con  forte  armata 

Andronica  ne  yada  e  Sofrosina; 

Tanto  che  nel  mar  d'  Arabi,  o  nel  golfo 

De'  Persi  giunga  a  salvamento  Astolfo« 
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IS  Fib  presto  vnol  che  volteggiando  rada 
I  Sdti  e  r  Indi  e  i  regni  nabatei, 
E  torni  poi  per  cosl  lunga  strada 
A  ritrovar  i  Persi  e  li  Erritrei ; 
Che  per  lo  boreal  pelago  vada, 
Che  turban  sempre  iniqui  venti  e  rei, 
E  si,  quella  stagion,  pover  di  Sole, 
Che  stame  senza  alciini  mesi  suole. 

13  La  fata,  poi  che  vide  acconcio  il  tutto, 

Diede  licenzia  al  Duca  di  partire, 
Avendol  prima  ammaestrato  e  instnitto 
Di  cose  assai,  che  fora  lungo  a  dire; 
E,  per  schivar  che  non  sia  pib  ridutto 
Per  arte  maga,  onde  non  possa  uscire, 
Un  bello  et  util  libro  gli  avea  dato, 
Che  per  suo  amore  avesse  ognora  allato. 

14  Come  r  uom  riparar  debba  all'  incanti 

Mostra  il  libretto,  che  costei  gli  diede; 
Dove  ne  tratta  e  piti  drieto  e  piti  inanti, 
Per  rubrica  e  per  indice  si  vede. 
Un  altro  don  gli  fece  ancor,  che  quanti 
Doni  fur  mai,  di  gran  yantaggio  eccede ; 
E  questo  fu  d'  orribil  suono  un  como, 
Che  fa  fuggire  ognun,  che  V  ode  intomo. 

15  Dico  che  *1  como  6  di  si  orribil  suono, 

Ch'  OTunque  s*  oda,  fa  fiiggir  la  gente. 
Non  pud  trovarsi  al  mondo  un  cor  si  buono, 
Che  possa  non  fuggir,  come  lo  sente. 
Bumor  di  Tento,  di  termuoto  e  tuono 
A  par  del  suon  di  questo  era  niente. 
Con  molto  riferir  di  grazie,  prese 
Da  la  fata  congedo  il  buono  Inglese. 
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16   Lasciando  il  porto  e  1*  onde  piii  tranquille, 
Con  felice  aura,  che  in  la  poppa  spira, 
Sopra  le  ricche  e  populose  ville 
De  r  odorifera  India  il  Duca  gira, 
Scoprendo  a  destra  et  a  sinistra  mille 
Isole  sparse ;  e  tanto  va,  che  mira 
La  terra  di  Tomasso,  onde  il  nocchiero 
Fid  a  Tramontana  poi  prende  il  sentiero. 

n   Quasi  radendo  1'  aurea  Chersonesso, 

La  bella  armata  il  gran  pelago  frange ; 
£  costeggiando  i  ricchi  liti,  spesso 
Vede  come  nel  mar  biancheggi  il  Gange ; 
Vede  le  spiaggie  1'  una  e  1'  altra  appresso 
Di  Traprobane  e  Cori,  ove  il  mar  s*  ange. 
Dopo  gran  via  furo  a  Cochino,  e  quindi 
Usciron  fuor  de*  termini  de  1'  Lidi 

18  Da  stretta  fauce  il  mar  veggon  de*  Persi 

Come  in  si  largo  spazio  s^  dilaghi; 
Dopo  non  molti  di*  yicini  fersi 
Al  golfo,  che  nomar  li  antiqui  maghi. 
Quiyi  pigliaro  il  porto,  e  fur  conversi 
Con  la  poppa  alia  ripa  i  legni  vaghi ; 
Quindi  sicur  d*  Alcina  e  di  sua  guerra, 
Astolfo  il  suo  camin  prese  per  terra. 

19  Passd  per  piti  d'  un  campo  e  pid  d*  un  bosco, 

Per  pib  d*  un  monte  e  per  pid  d*  una  valle, 

Doye  ebbe  spesso,  all*aer  chiaro  e  al  fosco, 

Li  ladroni  d'  inanzi  et  alle  spalle. 

Vide  leoni  e  draghi  pien  di  tosco, 

Et  altre  fere  attraversarsi  il  calle ; 

Ma  non  si  presto  avea  la  bocca  al  como, 

Che  spaventati  gli  fuggian  d*  intomo. 
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20  Vien  per  1'  Arabia,  ch'  6  detta  Felice, 

Sicca  di  mirra,  cinnamo  et  inceuso, 
Che  per  suo  albergo  V  unica  fenice 
Eletto  s*  &  di  tutto  il  mondo  immenso ; 
Sin  che  Y  onda  trovd  vendicatrice 
De  Israel,  che  per  divin  consenso 
Faraone  summerse  e  tutti  i  suoi; 
E  poi  venne  alia  terra  de  li  eroi. 

21  Lungo  el  fiume  Traiano  egli  ca^alca 

Su  quel  destrier,  ch'  al  mondo  k  senza  pare, 
Che  tanto  liggiermente  e  corre  e  valca, 
Che  ne  1'  arena  Y  orma  non  ne  appare ; 
L*  erba  non  pur,  non  pur  la^neve  calca, 
Coi  piedi  asciutti  andar  potria  sul  mare ; 
E  si  nel  corso  si  stende  et  aflfretta, 
Che  passa  e  vento  e  folgore  e  saetta. 

22  Questo  k  il  caval,  che  fii  de  I'ArgaHa, 

Che  di  fiamma  e  di  vento  era  concetto, 
E  senza  fieno  e  biada  si  nutria 
De  r  aria  pura,  e  Babican  fii  detto. 
Venne,  seguendo  il  Duca  la  sua  via. 
Dove  a  quel  fiume  il  Nil  dona  ricetto ; 
E  vide,  come  giunse  in  su  la  foce, 
Venire  una  barchetta  a  s6  veloce. 

?3   Naviga  su  la  poppa  uno  eremita. 

Con  bianca  barba  e  lunga  a  mezo  il  petto, 
Che  sopra  il  legno  il  Paladino  inyita, 
Dicendogli:  Figliuol  mio  benedetto, 
Se  non  t*  d  in  odio  la  tua  propria  vita, 
Se  non  il  di  morire  oggi  diletto, 
Venir  ti  piaccia  su  quest*  altra  arena : 
Ch*  a  morir  quella  via  dritto  ti  mena. 
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54  Ttt  non  andrai  piti  che  sei  miglia  inante, 
.   Che  troverai  la  sanguinosa  stanza, 

Dove  s'  albei^a  un  orribil  gigante, 
Che  d'  otto  piedi  ogni  statara  avanza. 
Non  abbia  o  caTalliero  o  viandante 
Fotersi  indi  partir  vivo  speranza, 
Che  *I  gigante  cntdel  gli  tr&  la  buccia, 
Sel  mangia  crudo,  e  sorbe  il  saugue  e  suceia. 

55  Placer  fra  tanta  cradelt&  si  prende 

D'  una  rete,  ch*  egli  kj  molto  ben  &tta; 
Poco  lontana  al  tetto  suo  la  tende, 
E  ne  la  trita  polve  tutta  appiatta. 
Chi  prima  non  lo  sa,  non  la  comprende : 
Tanto  6  sottil,  tanto  egli  ben  1'  adatta; 
Quivi  con  fiere  grida  e  con  minaccia 
Li  spaventati  peregrini  caccia. 

^   E  con  gran  nsa,  aviluppati  in  quella 
Se  li  strasina  sotto  il  suo  coperto ; 
N6  cavallier  riguarda,  n6  donzellaf 
0  sia  di  grande  o  sia  di  piccol  merto; 
0  lo  scanna  o  li  sehiaccia  le  cervella, 
Sel  mangia  e  1'  ossa  restano  al  deserto ; 
E  de  r  umane  pelli  intomo  intomo 
Fa  il  suo  palazzo  orribilmente  adomo. 

S7   Prendi  quest*  altra  via,  prendila,  figlio, 
Che  ti  fia  sin  al  mar  tutta  sicura. 
lo  ti  rengrazio,  padre,  del  consiglio, 
Rispose  il  cavallier  senza  paura; 
Ma  non  estimo  per  1'  onor  periglio, 
Di  che  assai  pid,  che  de  la  vita,  b  cura. 
Per  far  ch*  io  passi,  in  van  tu  parli  meco; 
Anzi  TO  al  dritto  a  ritroTar  quel  speco. 
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S8   Fuggendo,  posso  con  disnor  salyarmi; 

Ma  tal  salute  6  piii,  che  morte,  a  schivo. 
S'  i*  yado,  al  peggio,  che  potria  incontrarmi, 
Fra  molti  io  resterd  di  yita  privo; 
Ma  quando  Dio  si  mi  drizzasse  1'  armi, 
Che  colui  morto,  et  io  restassi  yiYo, 
A  mille  renderei  la  via  sicura, 
Si  che  il  guadagno  6  piii  che  la  iattura. 

89    Metto  all*  incontro  la  morte  d'  un  solo 
Alia  salute  di  gente  infinita. 
Vattene  in  pace  (rispose)  figliuolo; 
Dio  mandi  in  defension  de  la  tua  vita 
L*  Arcangelo  Michel  dal  summo  polo ; 
E  benedillo  il  semplice  eremita. 
Astolfo  lungo  il  Nil  tenne  la  strada, 
Sperando  pid  nel  suon,  che  ne  la  spada. 

30  Giace  tra  il  fiume  e  la  acquosa  palude 

Una  yia  stretta  in  V  arenosa  riva ; 
La  solitaria  casa  la  richiude, 
D'  umanitade  e  d'  amicizia  priva. 
Son  fisse  intomo  teste  e  membra  nude 
De  la  infelice  gente,  che  v*  aniTa ; 
Non  v'  6  finestra,  non  v'  d  merlo  alcuno^ 
Onde  penderne  almen  non  si  veggia  uno. 

31  Come  in  V  alpine  ville  o  ne'  castelli 

Suol  cacciator,  che  gran  perigli  It  scorsi, 
Su  le  porte  attaccar  V  irsute  pelli, 
L*  orride  zampe  e  i  grossi  capi  d*  orsi ; 
Cosi  dimostra  il  fier  gigante  quelli, 
Che  di  maggior  virtti  gli  erano  occorsi. 
D'  altri  infiniti  sparse  apparon  V  ossa, 
E  d*  uman  sangue  6  pien  pid  d*  una  fossa. 
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3i   Stava  Caligorante  in  su  la  porta 

(Cosl  avea  nome  il  dispietato  mostro) 
Ch*  omava  sua  magion  di  genie  morta, 
Come  altri  d*  oro  o  sete  tinte  in  ostro. 
Costm  per  gaudio  a  pena  si  comporta^ 
Come  il  Duca  Ionian  se  gli  6  dimostro, 
Ch'  eran  duo  mesi,  e  il  terzo  ne  venia, 
Che  non  fu  cavallier  per  quella  via. 

33  Yer  la  palude,  ch'  era  scura  e  folia 

Di  yerdi  canne,  in  gran  fretia  ne  viene: 
Che  disegnato  avea  correre  in  volia, 
£  uscir  al  Paladin  drieto  le  schiene: 
Che  ne  la  reie,  che  tenea  sepolia 
Soiio  la  polve,  di  cacciarlo  k  spene, 
Come  ayea  faito  li  aliri  peregnni, 
Che  quivi  traiio  avean  lor  rei  desiini. 

34  Come  Tenire;  ii  Paladin  lo  vede, 

Fermaiil  destrier,  non  senza  gran  sospetto 
D'  ayilupparsi  in  quelli  lacci  il  piede, 
Di  che  il  buon  yecchiarel  gli  avea  predetio. 
Quivi  il  soccorso  del  suo  corno  chiede, 
£  quel  sonando  fa  1'  usato  eifetio: 
Nel  cor  fere  il  gigante,  che  1'  ascolia, 
Di  tal  timer,  che  a  drieto  i  passi  volta. 

35  Asiolfo  suona,  e  tutiavolta  bada: 

Che  gli  par  sempre  che  la  reie  scocchi. 
Fugge  il  fellon,  nb  vede  ove  si  vada: 
Che  come  il  cor,  avea  perduii  gli  occhi. 
Tania  b  la  tema,  che  non  sa  far  sirada, 
Che  ne  li  propri  aguati  non  irabbocchi. 
Va  ne  la  reie;  e  quella  si  disserra, 
Tuito  r  annoda  c  lo  disiende  in  terra. 
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3c   Astolfo,  ch*  andar  gid  vede  il  gran  peso, 
Gii  sicuro  per  sd,  v'  accorre  in  fretta ; 
E  con  la  spada  in  man,  da  caval  sceso, 
Va  per  flEir  di  mill'  anime  vendetta. 
Poi  gli  par  che  s'occide  un,  che  sia  preso, 
Yiltjk  pid,  che  virtb,  ne  serit  detta: 
Che  legate  le  braccia,  i  piedi  e  il  ooUo 
Gli  vede  si,  che  non  pud  dare  un  crollo. 

37   Avea  la  rete  gi&  fatta  Yulcano 

Di  sottil  fil  d'  acciar ;  ma  con  tal  arte, 
Che  seria  stato  ogni  rifforzo  yano 
Per  ismagHame  la  pid  debil  parte ; 
Et  era  quella,  che  gi&  piedi  e  mano 
Avea  legati  a  Yenere  et  a  Marte. 
La  fe  il  geloso,  e  non  ad  altro  effetto, 
Che  per  pigliar  quelli  duo  amanti  in  letto. 

^  Mercurio  al  fabro  poi  la  rete  invola, 
Che  Cloride  pigliar  con  essa  vuole; 
Cloride  bella,  che  per  1'  aria  vola 
Dietro  all'  Aurora  in  1'  apparir  del  Sole, 
E  dal  raccolto  lembo  de  la  stola 
Gigli  spargendo  va,  rose  e  yiole. 
Mercurio  tanto  questa  Ninfa  attese, 
Che  con  la  rete  in  aria  un  di'  la  prese. 

3;)   Dove  entra  in  mare  il  gran  fiume  Etiopo, 
Par  che  la  Dea  presa  volando  fosse ; 
Poi  nel  tempio  d'  Anubide  a  Canopo 
La  rete  lunghi  seculi  serbosse. 
Caligorante  tre  mil  anni  dopo, 
Di  lii,  dove  era  sacra,  la  rimosse ; 
Se  ne  portd  la  rete  il  ladrone  empio, 
Et  arse  la  cittade  e  rubd  '1  tempio. 
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40   Quivi  adattolla  in  modo  in  su  1*  arena, 

Che  tutti  quei,  ch'  avean  da  lui  la  caccia, 
Vi  davan  drento ;  et  era  tocca  a  pena, 
Che  lor  legava  e  coUo  e  piedi  e  braccia. 
Di  questa  levd  Astolfo  una  catena, 
E  le  man  drieto  a  quel  fellon  n'  allaccia; 
Le  braccia  e  il  petto  in  guisa  gli  ne  £Bi.scia, 
Che  non  pu6  sciorsi ;  indi  levar  lo  lascia. 

11   Da  r  altri  nodi  avendol  sciolto  prima, 
Ch'  era  tomato  lunan  piti  che  donzella, 
Di  trarlo  seco,  e  mostrar  fece  stima, 
Per  yille  e  per  dttadi  e  per  castella. 
Yuol  la  re'te  anco  aver,  di  che  n6  lima, 
N6  martel  fece  mai  cosa  pid  bella; 
Ne  &,  8omer  colui,  che  alia  catena 
Con  pompa  trionfal  drieto  si  mena. 

42  E  r  elmo  e  il  scudo  anche  a  portar  gli  diede, 

Come  a  valletto,  e  seguitd  1  camino, 

Di  gaudio  empiendo,  ovunque  metta  '1  piede, 

Ch'  ir  possa  ormai  sicuro  il  peregrine. 

Astolfo  se  ne  va  tanto,  che  yede 

Ch'  ai  sepolcri  di  Memfi  era  vicino, 

Memfi  per  le  piramidi  famoso ; 

Yede  all'  incontro  il  Cairo  populoso. 

43  Tutto  il  popul  correndo  si  traea 

Per  vedere  il  gigante  smisurato. 
Come  b  possibil,  1'  un  1'  altro  dicea, 
Che  quel  piccolo  il  grande  abbia  legato  ? 
Astolfo  a  pena  inanzi  andar  potea: 
Tanto  la  calca  il  preme  d'  ogni  lato ; 
E  come  a  cavallier  d*  alto  valore 
Ogn'  un  r  ammira,  e  gli  fa  grande  onore. 
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44  Non  era  grande  il  Cairo  cosl  allora, 

Come  se  ne  ragiona  a  nostra  etade : 
Che  '1  populo  capir,  che  ve  dimora, 
Non  pon  diciotto  mila  gran  contrade; 
£  che  le  case  &nno  tre  palchi,  e  ancora 
Ne  dormono  infiniti  in  su  le  strade ; 
£  che  1  soldano  y'  abita  un  castello 
Mirabil  di  grandezza  e  ricco  e  hello ; 

45  £  che  qmndice  mila  suoi  vassalli, 

Che  son  cristiani  rinegati  tutti, 

Con  moglie,  con  famigli  e  con  cavalli 

A  sotto  un  tetto  sol  quivi  ridutti. 

Astolfo  veder  vuole  ove  s'  avalli, 

£  quanto  il  Nilo  entri  in  li  amari  flutti 

A  Damiata :  ch'  ayea  quivi  inteso 

Qualunque  passa  restar  mort6  e  preso. 

40   Perd  oh'  in  ripa  al  Nilo  in  su  la  foce 
Si  ripara  un  ladron  dentro  una  torre, 
Ch'  a*  paesani  e  a*  peregrini  nuoce, 
£  sin  al  Cairo,  ogn'  un  rubando,  scorre ; 
N6  se  gli  puo  resistere,  et  k  voce 
Che  non  se  gli  pud  mai  la  vita  torre. 
Cento  mila  ferite  egli  k  gi&  avuto ; 
N6  ucciderlo  per6  mai  s'  k  potuto. 

4T  Per  veder  se  pud  far  rompere  il  filo 
Alia  Parca  di  lui,  si  che  non  viva, 
Astolfo  viene  a  ritrovare  Orrilo 
(Cosi  avea  nome)  e  a  Damiata  arriva; 
£t  indi  passa  ove  entra  in  mare  il  Nilo, 
£  vede  la  gran  torre  in  su  la  riva, 
Dove  s*  alberga  1*  anima  incantata, 
Che  d'  un  folletto  nacque  e  d*  una  fata. 
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48'  Quivi  ritruova  che  crudel  battaglia 

Era  tra  Orrilo  e  dui  guerrieri  accesa. 
Egli  era  solo,  et  ambi  si  trayaglia, 
Ch'  a  gran  fatica  gli  pon  far  difesa ; 
E  quanto  in  arme  V  uno  e  V  altro  vaglia, 
La  Fama  a  tutto  il  mondo  lo  palesa. 
Quest!  erano  i  dui  figli  d'  Olivero ; 
Grifone  il  bianco,  et  Aquilante  il  nero. 

'»y   Gli  i  ver  che  1  negromante  venuto  era 
Alia  battaglia  con  vantaggio  grande ; 
Che  seco  tratto  in  campo  avea  una  fera, 
La  qual  si  troya  solo  in  quelle  bande ; 
Yive  sul  lito,  e  dentro  alia  rivera, 
E  i  corpi  umani  son  le  sue  yivande ; 
De  le  persone  misere  et  incaute 
De*  yiandanti  e  peregrini  naute. 

»)   La  bestia  ne  1'  arena  appresso  il  porto 
Per  man  de  i  duo  fratei  morta  giacea ; 
E  per  questo  ad  Orril  non  si  £a  torto, 
S'  a  un  tempo  Y  uno  e  1*  altro  gli  nocea. 
Fid  volte  V  kn  smembrato  e  non  mai  morto, 
N6  per  smembrarlo  uccider  si  potea : 
Che,  se  tagliato  o  mano  o  gamba  gli  era, 
La  rappiccava,  che  parea  di  cera. 

^i    Or  sin  a*  denti  il  capo  gli  divide 
Grifone,  or  Aquilante  sin  al  petto; 
Egli  de'  colpi  lor  sempre  si  ride, 
S'  adirano  essi  che  non  &nno  effetto. 
Chi  mai  d*  alto  cadendo  il  metal  vide, 
Che  li  Alchimisti  knno  Mercurio  detto, 
Sparger  e  poi  raccor  tutti  i  suo'  membri, 
Sentendo  di  cestui,  se  ne  rimembri. 


!.i 
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Se  gli  spiccano  il  capo,  Orrilo  scendc, 
N6  cossa  brancolar  fin  che  lo  truovi, 
0  per  le  chiome  o  pel  naso  lo  prende, 
Lo  salda  al  collo,  e  non  so  con  che  chio^l. 
Piglial  talor  Grifon,  e  '1  bracdo  stende, 
Nel  fiume  il  getta,  e  non  par  ch*  anco  gioyi : 
Che  nuota  Orrilo  al  fondo,  come  un  pesce, 
£  col  suo  capo  salvo  alia  ripa  esce. 

o3    Due  belle  donne  onestamente  ornate, 

L*  una  Testita  a  bianco,  e  Y  altra  a  nero, 
Che  de  la  pugna  causa  erano  state, 
Stavano  a  riguardar  1*  assalto  fiero. 
Queste  eran  quelle  due  benigne  &te, 
Gh*  avean  notriti  i  figli  d*  Oliviero, 
Poi  che  trassero  lor,  ch*eran  citelli, 
Da  i  cund  artigli  di  duo  grandi  augelli ; 

51   Che  rapiti  li  avevano  a  Gismonda, 
E  portati  lontan  dal  suo  paese. 
Ma  non  bisogna  in  ci&  ch*  io  mi  diffonda : 
Gh'  a  tutto  il  mondo  b  Y  istoria  palese, 
Ben  che  il  scrittor  nel  padre  si  confonda, 
Ch*un  per  un  altro  (io  non  so  come)  presc. 
Or  la  battaglia  i  duo  gioveni  fanno, 
Che  le  due  donne  ambi  pregati  n*  &nno. 

^3   Era  in  quel  clima  giit  sparito  il  giomo, 
All*  Isole  ancor  alto  di  fortuna, 
L*  ombre  arean  tolto  ogni  vedere  a  torno 
Sotto  1*  incerta  e  mal  compresa  Luna ; 
Quando  in  la  rocca  Orril  fece  ritomo, 
Poi  che  alia  bianca  e  alia  sorella  bruna 
Piacque  di  differir  1*  aspra  battaglia. 
Fin  che  altro  Sol  ne  1*  orizonte  saglia. 

19 
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50   AstolfOj  €he  Grifone  et  Aquilante, 
A  sopraveste  et  al  ferir  gagliardo, 
Riconnosciuto  ayea  gran  pezzo  inante, 
Lor  non  fu  altiero  a  salutar,  n6  tardo. 
Essi  yedendo  che  quel,  che  1  gigante 
Traea  legato,  era  il  baron  dal  Fardo 
(Che  cosi  in  corte  era  quel  duca  detto) 
Baccolser  lui  con  non  minor  affetto. 

57  Le  donne  a  riposare  i  cavallieri 

Menaro  a  un  lor  palagio  indi  vicino ; 
Donzelle  incontra  vennero  e  scudieri 
Con  torchi  accesi  a  mezo  del  camino. 
Diero  a  chi  n'  ebbe  cura  i  lor  destrieri, 
Trarronsi  V  arme ;  e  dentro  un  bel  giardino 
Trovar  che  apparecchiata  era  la  cena 
Ad  una  font^  limpida  et  amena. 

58  Fan  legare  il  gigante  alia  verdura 

Con  un*  altra  catena  molto  grossa 
Ad  una  quercia  di  molt'  anni  dura, 
Che  non  si  romper^  per  una  scossa; 
E  da  diece  sergenti  averne  ciura, 
Che  la  notte  discior  non  se  ne  possa, 
Et  assalirli,  e  forse  far  lor  danno, 
Mentre  sicuri  e  senza  guardia  stanno. 

50   Air  abondante  e  sontuosa  mensa. 

Dove  il  manco  piacer  fur  le  vivande, 
Del  ragionar  gran  parte  si  dispensa 
Di  queirOrrilo  e  del  miracol  grande, 
Che  quasi  par  un  sogno  a  chi  vi  pensa; 
Ch*  or  capo,  or  braccio  a  terra  se  gli  mande, 
Et  egli  lo  raccoglia  e  lo  raggiugna, 
E  pii  feroce  ogn'  or  tomi  alia  pugna. 
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GO    Astolfo  nel  suo  libro  avea  gii  letto 

(Quel,  ch'  air  incanti  riparar  insegna) 
Ch'  ad  Orril  non  trarri  Y  alma  del  petto, 
Fin  che  un  crine  fatal  nel  capo  tegna; 
Ma  se  lo  svelle  o  tronca,  fia  constretto 
Che  suo  mal  grado  il  spirto  fiior  ne  vegna. 
Qiiesto  n^  dice  il  libro ;  ma  non  come 
Connosca  il  crine  in  cosi  folte  chiome. 

«5i    Cosl  de  la  vittoria  si  godea, 

Come  n'  avesse  il  Paladin  la  palma : 
Che  certa  speme  in  pochi  colpi  avea 
Svellere  il  crine  al  negromante  e  Y  alma. 
Ferd  di  quella  impresa  promettea 
Tor  su  li  omeri  suoi  tutta  la  salma: 
Orril  far&  morir,  qoando  non  spiaccia 
A*  duo  fratei  ch*  esso  1'  impresa  faccia. 

(52   Essi  gli  danno  volentier  Y  impresa, 
Certi  che  debbia  affaticarsi  in  vano. 
Era  gi&  1'  altra  Aurora  in  cielo  ascesa, 
Quando  cald  da*  muri  Orrilo  al  piano. 
Tra  1  Duca  e  lui  fii  la  battaglia  accesa ; 
La mazza Tun,  Y altro  k  la  spada  in  mano. 
Di  mille  attende  Astolfo  un  colpo  trarne, 
Che  '1  spirto  al  mago  scioglia  da  la  came. 

03   Or  fa  cadergli  il  pugno  con  la  mazza, 

Or  questo  et  or  quel  braccio  con  la  mano; 

Quando  taglia  a  traverse  la  corazza, 

E  quando  il  va  troncando  a  brano  a  brano; 

Ma  sempre  Orril  dismonta  ne  la  piazza, 

Bitolsi  il  membro  e  presto  torna  sano. 

Se  'n  cento  pezzi  ben  Y  avesse  fatto,  ^ 

Redintegrarsi  il  vedea  Astolfo  a  un  tratto. 
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4»i    Al  fin  di  mille  colpi  un  gli  ne  colsc 
Sopra  le  spalle  a'  termini  del  mento ; 
La  testa  e  1'  elmo  dal  capo  gli  tolse, 
N6  fu  d'  Orrilo  a  dismontar  piii  lento. 
.    La  sanguinosa  chioma  in  man  s'  avolse, 
E  risalse  a  cavallo  in  un  momento ; 
E  la  portd  correndo  incontra  il  Nilo, 
Che  riaver  non  la  potesse  Orrilo. 

^    Quel  sciocco,  che  del  fatto  non  s*  accorse, 
Per  la  polye  cercando  iva  la  testa ; 
Ma  come  intese  il  corridor  via  torse, 
Fortare  il  capo  suo  per  la  foresta, 
Immantinente  al  suo  caval  ricorse, 
Sopra  vi  sale,  e  di  seguir  non  resta. 
Volea  gridare:  Aspetta,  volta,  volta; 
Ma  il  Duca  gi&  gli  avea  la  bocca  tolta. 

06  Ma  pur  che  non  gli  k  tolto  le  calcagna 

Si  riconforta,  e  segue  a  tutta  briglia. 
Drieto  il  lascia  gran  spazio  di  campagna 
Quel  Babican,  che  corre  a  maraviglia. 
Astolfo  in  tanto  per  la  cuticagna 
Cercava,  e  drieto  e  sopra  de  le  ciglia, 
Se  connosceva  quel  crine  fatale, 
Che  forza  Orrilo  avea  far  immortale. 

07  Fra  tanti  e  innumerabili  capelli, 

Un  piti  de  V  altro  non  si  stende  o  torce ; 
Qual  dunque  Astolfo  sceglieri  di  quelli, 
Che,  per  dar  morta  al  rio  ladron,  racbrce? 
Meglio  6  (disse)  die  tutti  io  tagli  o  svelli; 
N6  si  trovando  aver  rasoi,  ni  force, 
^         Bicorse  immantinente  alia  sua  spada, 
Che  taglia  si,  che  si  pud  dir  che  rada. 
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6s  E  tencndo  quel  capo  per  il  naso, 

Drieto  6  dinanzi  lo  dischioma  tutto. 
Tronc6  fra  li  altri  quel  £sitale  a  caso; 
Si  fece  il  yiso  allor  pallido  e  brutto, 
Travolse  gli  occhi,  e  dimostrd  all'occaso 
Per  manifesti  segni  esser  condutto; 
EI  busto,  che  seguia  troncato  al  coUo, 
Da  caval  cade  e  Ak  V  ultimo  croUo. 

eo   Astolfo  ove  le  donne  e  i  cayallieri 

Lasciato  avea,  tomd  col  capo  in  mano, 
Che  tutti  avea  di  morte  i  segni  veri, 
E  mostrd  il  tronco  ove  giacea  lontauo. 
Non  so  ben  se  lo  vider  Yolentieri, 
Ancor  che  gli  mostrasser  viso  umano. 
Che  r  intercetta  lor  vittoria  forse 
D*  invidia  ai  duo  germani  il  petto  morse. 

70   NS  che  tal  fin  quella  battaglia  avesse, 
Credo  pib  fusse  alle  due  donne  grato. 
Queste,  perchi  piti  in  lungo  si  traesse 
De*  duo  fratelli  il  dolorosd  fato, 
Ch'  in  Francia  par  ch'  in  breve  esser  devesse, 
Con  essi  Orrilo  avean  quivi  acciuffato 
Con  speme  di  tenerlo  tanto  a  bada, 
Che  la  trista  influenzia  se  ne  vada. 

^l   Tosto  che  '1  castellan  di  Damiata 
Certificossi  ch*  era  morto  Orrilo, 
La  colomba  lascid,  ch'  avea  legata 
Sotto  r  ala  la  lettera  col  filo. 
Quella  andd  al  Cairo;  et  indi  fu  lasciata 
Un'  altra  altrove,  come  qmyi  6  stilo; 
SI  che  in  pochissime  ore  andd  1*  aviso 
Per  tutto  Egitto  ch'  era  Orrilo  ucciso. 
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72  II  Duca,  come  al  fin  trasse  V  impresa, 

Confortd  molto  i  nobili  garzoni, 
Ben  clie  da  se  v*  avean  la  voglia  iutesa , 
N^  bisognavan  stimuli,  n^  sproni 
Che,  per  difender  de  la  santa  Chiesa 
E  del  romano  imperio  le  ragioni, 
Lasciasser  le  battaglie  d'  Oriente , 
Cercando  miglior  fama  in  la  lor  genie. 

73  Goal  Grifone  et  Aquilante  tolse 

Da  le  benigne  sue  donne  licenzia; 

Esse  (quantunque  lor  ne  *ncrebbe  e  dolse) 

Non  perd  far  lor  seppon  resistenzia. 

Con  essi  Astolfo  a  man  destra  si  Tolse : 

Che  si  deliberar  far  reverenzia 

Ai  santi  luochi,  ove  Dio  in  came  visse, 

Prima  che  Terso  Francia  si  venisse. 

74  Fotuto  aria  pigliar  la  via  mancina, 

Ch*  era  pib  dilettevole  e  piti  piana, 
E  mai  non  si  scostar  da  la  marina; 
Ma  per  la  destra  andar  orrida  e  strana, 
Perch6  V  alta  citt&  di  Palestina 
Per  questa,  sei  giomate  6  men  lontana. 
Acqua  si  truova  et  erba  in  questa  via; 
Di  tutti  li  altri  ben  s*  k  carastia. 

75  Si  che  prima  ch*  intrassero  in  viaggio, 

Ci&,  che  lor  bisognd,  fccion  raccorre, 
E  cargar  sul  gigant^  il  carriaggio, 
Ch*  avria  portato  in  collo  anco  una  torre. 
Al  finir  del  camino  aspro  e  silvaggio, 
Da  r  alto  monte  alia  lor  vista  occorre 
La  santa  Terra,  ove  il  supemo  Amore 
Lavd  col  proprio  sangue  il  nostro  errore. 
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70   Trovano  in  su  V  entrar  de  la  cittade 
Uii  giovene  gentil  lor  connoscente, 
Sansonetto  da  Mecca,  oltra  V  etade 
(Ch*  era  nel  primo  fior)  molto  prudente; 
D*  alta  cavalleria,  d'  alta  bontade 
Famoso,  e  reverito  fira  la  gente. 
Orlando  lo  converse  a  nostra  fede, 
E  di  sua  man  battesmo  anco  gli  diede. 

T7   Quivi  lo  trovan  che  disegna  a  fironte 
Del  Soldano  d*  Egitto  una  fortezza ; 
E  circondar  yuoI  il  Calvario  monte 
Di  muro  di  duo  miglia  di  lunghezza. 
Da  lui  raccolti  fur  con  quella  fronte, 
Che  pud  d*  intemo  amor  dar  piu  chiarezza; 
E  dentro  accompagnati,  e  con  grande  agio 
Fatti  alloggiar  nel  suo  real  palagio. 

78  Avea  in  govemo  egli  la  terra,  e  in  vece 

Di  Carlo  vi  reggea  V  imperio  giusto. 
A  costui  dono  il  duca  Astolfo  fece 
Del  prigionier  dal  smisurato  busto, 
Ch*  a  portar  pesi  gli  varri  per  diece 
Asini  o  muli :  tanto  era  robusto. 
Diegli  Astolfo  il  gigante,  e  diegli  appresso 
La  rete,  ch'  in  sua  forza  Y  avea  messo. 

79  Sansonetto  all'  incontro  al  Duca  diede 

Per  la  spada  una  cinta  ricca  e  bella; 
E  diede  spron  per  1*  un  e  1'  altro  piede, 
Che  d*  oro  avean  la  fibbia  e  la  girella ; 
Ch*  esser  del  cavaUier  stati  si  crede, 
Che  liber6  dal  drago  la  donzella ; 
Al  Zaffo  avuti  con  molt'  altro  amese 
Sansonetto  li  avea,  quando  lo  prese. 

i 
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so   Purgati  di  lor  colpe  a  un  monasterio, 
Che  dava  di  sk  odor  di  buoni  esempi, 
La  passion  di  Cristo  e  ogni  misterio 
Contemplando  n*  andar  per  tutti  i  tempi, 
Ch'  or  con  eterno  obbrobrio  e  vituperio 
A*  Cristiani  usurpano  i  Mori  empi. 
L'  Europa  6  in  arme,  e  di  far  guerra  agogna 
In  ogni  parte,  fiior  cb*  ove  bisogna. 

»i    Mentre  avean  quivi  V  animo  devoto, 
A  perdonanze  e  cerimonie  intenti, 
Un  peregrin  di  Grecia,  a  Grifon  noto, 
Gli  arrecd  del  suo  amor  nuove  recenti, 
Dal  suo  fermo  disegno  e  lungo  voto 
Troppo  diverse  e  troppo  differenti; 
£  quelle  il  petto  gl*  infiammaron  tanto, 
Che  gli  scacciar  1*  orazion  da  canto. 

^'i   Amava  il  cavallier,  per  sua  sciagura, 
Una  donna,  ch'  avea  nome  Orrigille ; 
Di  pid  bel  volto  e  di  miglior  statura 
Non  se  ne  sceglierebbe  una  fra  mille ; 
Ma  disleale  e  di  si  rea  natura, 
Che  potresti  cercar  cittadi  e  ville ; 
La  terra  ferma  e  1*  isole  del  mare, 
Ne  credo  ch'  una  le  trovassi  pare. 

^3   Ne  la  citta  di  Constantin  lasciata 
Grave  V  avea  di  febre  acuta  e  tiera. 
Or  quando  rivederla  alia  tornata 
Piu  che  mai  bella,  e  di  goderla  spcra, 
Ode  il  mischin  ch*  in  Antiocliia  andata 
Drieto  un  nuovo  amator  pei*fida  n*  era, 
Non  le  parendo  ormai  di  piu  patire 
Ch*  abbia  in  si  fresca  eti  sola  a  dormire. 
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81   Da  indi  in  qua,  ch*  ebbe  la  trista  nuova, 
Suspirava  Grifon  notte  e  di*  sempre. 
Ogni  placer,  ch*  agli  altri  aggrada  e  giova, 
Par.che  a  cestui  piii  Y  animo  distempre; 
Pensil  colui,  ne  li  cui  danni  prova 
Amor  se  li  suoi  strali  &n  buone  tempre. 
£t  era  grave  sopra  ogni  martire 
Che  *1  mal,  ch*  avea,  si  vergognava  a  dire. 

85  Questo,  perch6  mille  fiate  inante 

Gia  ripreso  1*  avea  di  quelle  amore, 
Di  lui  piti  saggio,  il  fratello  Aquilante ; 
E  cercato  Orrigil  trargli  del  core, 
Come  colei,  che  connoscea  di  quante 
Pemine  ree  si  truovino  peggiore. 
Grifon  1*  escusa,  se  *1  fratel  la  danna ; 
£  le  pid  volte  il  parer  proprio  inganna. 

86  Pero  fece  pensier,  senza  parlarne 

Con  Aquilante,  girsene  soletto 
Sin  dentro  d*  Antiochia,  e  quindi  trarne 
Colei,  che  tratto  '1  cor  gli  avea  del  petto ; 
Trovar  colui,  che  gli  1*  k  tolta,  e  fame 
Vendetta  tal,  che  ne  sia  sempre  detto. 
Dir6  come  ad  effetto  il  pensier  messe, 
Nell*  altro  canto,  e  cio  che  ne  successe. 
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ravi  pene  in  Amor  si  provan  molte, 
Di  che  patito  io  n*  6  la  maggior  parte ; 
E  quelle  in  danno  mio  si  ben  raccolte, 
Ch'  io  ne  posso  parlar  come  per  arte.  ^ 
Perd  s'  io  dico  e  s'  6  detto  altre  volte, 
E  quando  in  yoce  e  quando  in  yive  carte, 
Ch'  un  mal  sia  leve,  un  altro  acerbo  e  fiero, 
Date  credenza  al  mio  giudicio  vero. 

Io  dico  e  dissi,  e  dird  fin  ch*  io  viva, 
Che  chi  si  truova  in  degno  laccio  preso, 
Se  ben  di  s^  vede  sua  donna  schiva, 
Se  'n  tutto  aversa  al  suo  desir  acceso ; 
Se  ben  Amor  d'  ogni  mercede  il  priva, 
Foscia  che  *1  tempo  e  la  fatica  k  speso, 
Fur  ch*  altamente  abbia  locate  il  core, 
Pianger  non  d6,  se  ben  languisce  e  more. 

Fianger  d6  quel,  che  gi&  sia  fatto  servo 
Di  dua  vaghi  occhi  e  d*  una  bella  treccia, 
Sotto  cui  si  nasconda  un  cor  protervo, 
Che  poco  puro  abbia  con  molta  feccia. 
Vorria  il  miser  fuggir,  e  come  cervo 
Ferito,  ovunque  va,  porta  la  freccia; 
A  da  sS  stesso  del  suo  amor  vergogna, 
N6  r  osa  dir,  e  in  van  sanarsi  agogna. 
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4  In  questo  oaso  6  il  giovene  Grifone, 

Che  non  sS  pud  emendar,  e  *1  suo  error  vede; 
Vede  quanto  vilmente  il  suo  cor  pone 
In  Orrigille  iniqua  e  senza  fede; 
Pur  dal  mal  uso  6  vinta  la  ragione, 
E  pur  r  arbitrio  alio  appetito  cede : 
Ferfida  sia  quantunque,  ingrata  e  ria, 
|j  sforzato  a  cercar  dov*  ella  sia. 

5  Dico,  la  bella  istoria  ripigliando, 

Che  usci  de  la  oitt&  secretamente ; 
N6  parlame  se  ardl  col  fratel,  quando 
Ripreso  in  van  da  lui  ne  fu  sovente. 
Verso  Bama,  a  sinistra  declinando, 
Frese  la  via  piti  plana  e  pid  corrente ; 
Fu  in  sei  giomi  a  Damasco  di  Soria, 
Quindi  verso  Antiochia  se  ne  gia. 

6  Soontrd  presso  a  Damasco  il  cavalliero, 

A  chi  Orrigille  avea  donate  il  core; 
E  convenian  di  rei  costumi  in  vero, 
Come  ben  si  convien  V  erba  col  fiore; 
Che  r  uno  e  V  altro  era  di  cor  liggiero , 
Ferfido  V  uno  e  V  altro  e  traditore ; 
E  copria  r  uno  e  V  altro  il  suo  difetto, 
Con  danno  altrui,  sotto  cortese  aspetto. 

^   Come  io  vi  dico,  il  cavallier  venia 

S'  un  gran  destrier  con  molta  ponipa  armato; 

La  perfida  Orrigille  in  compagnia, 

In  un  vestir  azur  d'  oro  fregiato  ; 

E  duo  valletti,  donde  si  servia 

A  portar  V  elmo  e  il  scudo,  aveva  allato; 

Come  quel,  che  volea  con  bella  mostra 

Comparir  in  Damasco  ad  una  giostra. 
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s   Una  splendida  festa,  che  bandire 

Fece  11  re  di  Damasco  in  quelli  giorni, 

Era  cagion  di  far  quivi  venire 

Li  cavallier  quanto  potean  piti  adorni. 

Tosto  che  la  puttana  comparire 

Vide  Grifon,  ne  teme  oltraggi  e  scorni: 

Sa  che  1*  amante  suo  non  6  si  forte, 

Che  da  Grifon  V  abbia  a  campar  da  morte. 

0   Ma  si  come  audacissima  e  scaltrita, 
Ancor  che  tutta  di  paura  trema, 
S'  acconcia  il  viso,  e  si  la  voce  aita, 
Che  non  appare  in  lei  segno  di  tema. 
Col  drudo  avendo  gi^  1*  astuzia  ordita, 
Corre,  e  fingendo  una  leticia  estrema, 
Verso  Grifon  Y  aperte  braccia  tende, 
Lo  stringe  al  coUo,  e  gran  pezzo  ne  pende. 

10    Dopo,  accordando  affettuosi  gesti 
Alia  suaviiA  de  le  parole, 
Dicea  piangendo:  Signer  mio,  son  questi 
Debiti  premi  a  chi  t*  adora  e  cole  ? 
Che  sola  senza  te  gi&  un  anno  resti, 
E  va  per  V  altro ,  e  ancor  non  te  ne  duole  ? 
E  s*  io  stavo  aspettar  il  tuo  ritorno, 
Non  so  se  mai  veduto  arei  quel  giomo. 

H    Quando  aspettavo  che  di  Nicosia, 

Dove  tu  te  n*  andasti  alia  gran  corte, 
Tomassi  a  me,  che  con  la  febre  ria 
Lasciata  avevi  in  dubbio  de  la  morte, 
Intesi  che  passato  eri  in  Soria; 
II  che  a  patir  mi  fu  si  duro  e  forte, 
Che  non  sapendo  come  io  ti  seguissi, 
Quasi  il  cor  di  man  propria  mi  trafissi. 
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12  Ma  Fortuna  di  me  con  doppio  dono 

Mostra  d'ayer  (quel,  che  non  &i  tu)  cura: 
Mandommi  il  fratel  mio,  col  quale  io  sono 
Sin  qui  venuta  del  mio  onor  sicura; 
Et  or  mi  manda  questo  incontro  buono 
Di  te,  ch*  io  stimo  soj^ra  ogni  aventura ; 
E  bene  a  tempo  il  fa:  che  piii  tardando, 
Moria  sarei,  te,  signor  mio,  bramando. 

13  E  seguitd  la  donna  fraudolente, 

Di  cui  r  opere  fur  pit  che  di  volpe, 
La  querimonia  sua  si  astutamente, 
Che  riverso  in  Grifon  tutte  le  colpe. 
Gli  fa  stimar  colui  (non  che  parente) 
Ma  che  da  un  patre  seco  abbia  ossa  e  polpe ; 
E  con  tal  modo  sa  tesser  V  inganni, 
Che  men  verace  par  Luca  e  Giovanni. 

n    Non  pur  di  sua  perfidia  non  riprende 
Grifon  la  donna  iniqua  piti  che  bella ; 
Non  pur  vendetta  di  colui  non  prende, 
Che  fatto  s*  era  adultero  di  quella ; 
Ma  gli  par  far  assai  se  si  difende 
Che  tutto  il  biasmo  in  lui  non  riversi  ella ; 
E  come  fosse  suo  cognate  vero, 
Non  cessa  accarezzar  quel  cavalliero. 

15   E  con  lui  se  ne  vien  verso  le  porte 
Di  Damasco,  e  da  lui  sente  tra  via 
Che  1&  dentro  devea  splendida  corte 
Tener  il  ricco  re  de  la  Soria; 
E  ch'  ognun  quivi  di  qualunque  sorte, 
0  sia  Cristiano,  o  d'  altra  legge  sia, 
D*  entro  e  di  Aior  k  la  citt&  sicura 
Per  tutto  il  tempo,  che  la  festa  dura. 
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16  Non  son  perft  si  di  seguir  intento   ' 

L'  istoria  de  la  perfida  Onigillc, 
Ch'  a  giorni  suoi  non  pur  un  tradimento 
Fatto  alii  amanti  avea;  ma  mille  e  mille, 
Ch'  io  non  ritorni  a  riveder  ducento 
Mila  persone,  e  piti  de  le  scintille 
Del  stuzzicato  fnoco,  ove  alle  mura 
Di  Farigi  facean  danno  e  paura. 

17  Io  yi  lasciai  come  assaltato  avea 

Agramante  una  porta  de  la  terra, 
Che  trovar  senza  guardia  si  credea, 
N&  pill  riparo  altrove  il  passo  serra, 
Perchfe  in  persona  Carlo  la  tenea, 
Et  avea  seco  i  mastri  de  la  guerra; 
Duo  Guidi,  duo  Angelini,  uno  Angeliero, 
Avino,  Avolio,  Otone  e  Berlingiero. 

IS   Nanzi  il  re  Carlo  e  nanzi  il  re  Agramante 
L'  un  stuolo  e  Y  altro  si  vuol  far  vedere, 
Ove  gran  loda,  ove  mercS  abondante 
Ponno  acquistar,  facendo  il  suo  devere. 
Ma  '  Mori  non  perft  fer  prove  tante, 
Che  par  ristor  al  danno  abbino  avere, 
Perch6  ve  ne  restar  morti  parecchi, 
Che  alii  altri  fur  di  folle  audacia  specclii. 

19   Grandine  sembran  le  spesse  saette, 

Che  son  dal  muro  in  li  nemici  sparte, 
E  forse  insino  al  ciel  paura  mette 
L'  alto  gridar  de  V  una  e  V  altra  parte. 
Ma  Carlo  un  poco  et  Agramante  aspette, 
Ch'  io  vuo'  cantar  de  V  africano  Marte ; 
Bodomonte  terribile  et  orrendo, 
Che  per  mezo  Parigi  iva  con'endo. 
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«o   Non  80,  Signer,  se  pid  vi  ricordiate 
Di  qucsto  Saracin  tanto  sicuro, 
Che  sue  genti  Id  la  fossa  avea  lasciate 
Tra  *1  secondo  ripar  e  il  primo  muro, 
Da  la  rapace  fiamma  devorate, 
Che  non  fa  mai  spettaculo  piti  oscuro ; 
Dissi  ch'  entrd  d*  un  salto  ne  la  terra 
Sopra  la  fossa,  che  la  cinge  e  serra. 

SI    Quando  fa  nolo  il  Saracino  atroce 

Al  strano  armar  de  la  scagliosa  pelle, 
L&  dove  i  vecchi  e  il  popul  men  feroce 
Tendean  1'  orecchie  a  tutte  le  novelle, 
Levossi  un  pianto,  un  strido,  una  alia  voce, 
Con  un  batter  di  man,  ch*  and6  alle  stelle: 
E  chi  puote  fuggir  non  vi  rimase. 
Per  serrarsi  ne'  tempi  e  ne  le  case. 

22  Ma  questo  a  pochi  il  brando  rio  conciede, 

Ch'  intomo  arruota  il  Saracin  robusto ; 
Qui  fa  restar  con  meza  gamba  un  piede, 
Lk  fa  un  capo  sbalzar  lungi  dal  busto; 
L'  un  tagliare  a  traverso  se  gli  vede, 
Dal  capo  all'anche  un  altro  fender  giusto; 
E  de*  tanti,  che  uccide,  fere  e  caccia, 
Non  se  gli  vede  alcun  segnare  in  faccia. 

23  Quel,  che  la  tigre  de  V  armento  imbelle 

Ne*  campi  ircani  o  1^  yicino  al  Gauge, 
0  '1  lupo  de  le  capre  e  de  1*  agnelle 
Nel  monte,  che  Tifeo  sotto  si  frange ; 
Quivi  il  crudel  Pagan  facea  di  quelle 
Non  diro  squadre,  non  dird  falange, 
N'  esercito;  ma  vulgo  voglio  dire, 
Degno,  prima  che  nasca,  di  morire. 
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21   Non  ne  trova  uti,  che  veder  possa  in  fronte, 
Fra  tanti,  che  ne  taglia,  fora  e  svena. 
Per  quella  strada,  che  yien  dritta  al  ponte 
Di  San  Michel,  si  populata  e  piena, 
Corre  il  fiero  e  terribil  Bodomonte, 
£  la  sanguigna  spada  a  cerco  mena; 
Non  riguarda  nh  al  servo,  n6  al  signore, 
N6  al  giusto  k  piti  piet&,  che  al  peccatore. 

v5   Bi'ligion  non  giova  al  sacerdote, 

N6  r  innocenzia  al  pargoletto  giova ; 
Per  sereni  occhi  o  per  vermiglie  guote 
Merc6  non  donna,  nh  dons^Ua  tniova; 
La  vecchiezza  si  caccia  e  si  percuote, 
N6  quivi  il  Saracin  fa  maggior  prova 
Di  gran  valor,  che  di  gran  crudeltade : 
Che  non  disceme  sesso,  ordine,  etade. 

26  Non  pur  nel  sangue  uman  V  ira  si  stende   - 

De  r  empio  re,  capo  e  signer  de  li  empi ; 
Ma  contra  i  tetti  ancor  si,  che  n*  incende 
Le  belle  case  e  li  sacrati  temp!. 
Le  case  eran,  per  quel  che  se  n'  intende. 
Quasi  tutte  di  legno  in  quelli  tempi; 
E  ben  creder  si  pu6 :  ch*  in  Parigi  ora 
De  le  diece  le  sei  son  cosi  ancora. 

27  Non  par,  quantunque  il  fuoco  ogni  cosa  arda, 

Che  si  grande  odio  anco  saziar  si  possa. 
Dove  s'  aggrappi  con  le  mani,  guarda, 
Si  che  mini  un  tetto  ad  ogni  scossa. 
Signer,  avete  a  creder  che  bombarda 
Mai  non  vedeste  a  Padoa  cosl  grossa, 
Chei;anto  muro  possa  far  cadere, 
Quanto  fa  in  una  scossa  il  re  d'  Algiers. 
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S3   Mentre  quivi  con  sangue  il  maledetto 
Fuoco  e  ruina  £Eicea  tanta  guerra, 
Se  di  fuor  Agramante  avesse  astretto, 
Ferduta  era  quel  di*  tutta  la  terra ; 
Ma  non  v*  ebbe  agio,  che  gli  fu  interdetto 
Dal  Paladin  f  che  venia  d*  Inghilterra 
Con  r  inglese  alle  spalle  e  popul  scottOf 
Dal  Silenzio  e  da  1*  Angelo  condotto. 

29  Dio  volse  che  all*  intrar,  die  Bodomonte 

Fe  ne  la  temti  e  tanta  fiamma  accese, 
Che  presso  a*  mnri  il  fior  di  Chiaramonte, 
Binaldo  giunse,  e  seco  il  campo  inglese. 
Tre  leghe  sopra  avea  gettato  il  ponte, 
E  torte  Tie  da  man  sinistra  prese : 
Che,  disegnandO  i  Barbari  assalire, 
n  fiume  non  1*  ayesse  ad.impedire, 

30  Mandate  area  sei  mila  fanti  arcieri 

Sotto  1*  altiera  insegna  di  Odoardo, 

E  presso  a  lor  mille  cavai  liggieri 

Drieto  la  guida  d*  Ariman  gagliardo ; 

E  mandati  li  avea  per  i  sentieri, 

Che  yanno  e  yengon  dritti  al  mar  picardo, 

Ch*  a  porta  San  Martino  o  San  Dionigi 

Intrassero  a  soccorso  di  ParigL 

31  Li  carriaggi  e  li  altri  impedimenti 

Con  lor  fece  drizzar  per  questa  strada ; 
Egli  con  tatto  il  resto  de  le  genti 
Pib  sopra  and6  girando  la  contrada. 
Seco  ayean  nayi  e  ponti  et  argomenti 
Di  passar  Senna,  che  non  ben  si  gnada. 
Fassato  ognuno  e  rotti  i  ponti  a  drieto, 
Ordind  il  campo  e  lo  fe  moyer  cheto. 


so 
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82   Ma  prima  li  baroni  e  i  capitani 
Knaldo  intomo  avendosi  ridutti, 
Sopra  una  mota,  ch'  alta  era  da  i  piani 
SI,  che  poteano  udirlo  e  vedor  tutti, 
Disse :  Signer,  ben  a  levar  le  mani 
Avete  a  Dio  che  qui  v'  abbia  condutti, 
Accid,  dopo  un  brevissimo  sudore, 
Sopra  ogui  nazion  vi  doni  onore. 

33   Per  voi  saran  dui  principi  salvati, 
Se  levate  V  assedio  a  quelle  porte ; 
El  vostro  re,  che  voi  sete  ubligati 
Da  servitd  difendere  e  da  morte; 
Et  uno  imperator  de*  piii  lodati, 
Che  mai  tenuto  al  mondo  abbiano  corte, 
E  con  lor  altri  re,  duci  e  marchesi, 
Signer  e  cavallier  di  pi&  paesi. 

3i   SI,  che  salyando  una  cittit,  non  soli 
Farigini  ubligati  yi  saranno, 
Che  molto  piti,  che  di  lor  propri  duoli, 
Timidi,  afflitti  e  sbigottiti  stanno 
Di  lor  moglie  e  lor  teneri  figliuoli, 
Ch'  a  un  medesmo  pericolo  seco  &nno, 
E  de  le  sante  vergini  richiuse, 
Che  de  li  voti  lor  non  sien  deluse ; 

35   Dico,  salyando  voi  questa  dttade, 
Vi  ubligate  non  soli  i  Farigini; 
Ma  d*  ognintomo  tutte  le  contrade. 
Non  parlo  sol  de'  populi  vicini ; 
Ma  non  i  terra  per  cristianitade, 
Che  non  abbia  qua  dentro  cittadini ; 
SI  che,  yincendo,  ayete  da  tenere 
Che  piti,  che  Francia,  v'  abbia  obligo  ayere. 


-_J 
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30   Se  donavan  li  antiqui  una  corona 

A  chi  salvasse  a  an  dttadin  la  vita, 
Or  che  degna  mercede  a  yoi  si  dona, 
Salvando  mnltitudine  infinita? 
Ma  se  da  inyidia  o  da  viliA  si  buona 
Opra,  0  d*  altra  cagion  serii  impedita, 
Credetemi  che,  prese  quelle  mura, 
N6  Italia,  nd  Lamagna  fia  sicura ; 

37   Nd  quella  parte  tutta,  oye  s'  adora 

Quel,  che  volse  per  noi  pender  sul  legno. 

N6  sete  yoi  senza  periglio  ancora, 

Ben  che  pel  mar  sia  forte  il  vostro  regno: 

Che  s'  altre  volte  i  Mori,  uscendo  fuora 

Di  Zibeltaro  e  de  V  erculeo  segno, 

Biportar  prede  da  V  isole  vostre, 

Che  faranno  or,  s'  avran  le  terre  nostre  ? 

3S   Ma  quando  ancor  nessuno  onor,  nessuno 
Util  v'  inanimasse  a  questa  impresa, 
Gommun  debito  6  ben  soccorrer  V  uno 
L*  altro,  che  militian  sotto  una  Ghiesa. 
Darvi  i  nemici  rotti,  senza  alcuno 
Dubbio  prometto  e  senza  gran  contesa: 
Che  gente  male  esperta  tutta  parmi, 
Senza  possanza,  senza  cor,  senza  armi. 

39  Puotd  con  queste  e  con  miglior  ragioni. 
Con  parlar  espedito  e  chiara  voce 
Ecdtar  quei  magnanimi  baroni 
Binaldo,  e  il  lor  esercito  feroce ; 
E  fii,  com*  6  in  proverbio,  aggiunger  sproni 
Al  buon  corsier,  che  gi&  ne  va  veloce. 
Finite  el  ragionar,  nanti  alle  schiere 
Fe  mover  passo  passo  le  bandiere. 
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40  Senza  strepito  alciin,  senza  rumore 

Fa  il  tripartito  esercito  yenire. 
Lungo  1  finme  a  Zerbin  dona  1*  onore 
D*  esser  il  primo  i  Barbari  assalire ; 
E  fa  quelli  d*  Lrlanda  con  maggiore 
Yolger  di  via  pib  tra  campagna  gire ; 
E  il  duca  di  Lencastro  in  mezo  serra 
Con  cavaUieri  e  fanti  d'  Inghilterra. 

41  Drizzati  che  11  k  tutti  al  lor  camino, 

Cavalca  il  Paladin  lungo  la  riva, 
E  passa  inanzi  al  buon  duca  Zerbino, 
E  a  tutto  il  campo,  che  con  lui  yeniva ; 
Tanto  che  al  re  d'  Orano  e  al  re  Sobiino 
E  lor  altri  campagni  sopra  arriva, 
Che  mezo  miglio  appresso  quei  di  Spagna 
Guardavan  da  quel  canto  la  campagna. 

4t  L'  esercito  cristian ,  che  con  si  fida 
E  si  sicura  scorta  era  yenuto^ 
Ch*ebbe  il  Silenzio  e  TAngelo  per  guida, 
Non  puote  ormai  patir  piii  di  star  muto ; 
Sentiti  li  nemici,  alzd  le  grida, 
E  did  in  le  trombe  e  sparse  il  suono  arguto; 
E  con  r  alto  rumor,  ch'  arriy&  al  cielo, 
Mandd  ne  1'  ossa  a'  Saracini  il  gelo. 

43  Rinaldo  inanzi  agli  altri  il  caval  punge, 
E  tien  la  lancia,  per  cacciarla,  in  resta; 
E  lascia  i  Scotti  un  tratto  d'  arco  lunge : 
Ch*  ogni  indugio'  a  ferir  si  lo  molesta. 
Come  groppo  di  yento  talor  giunge, 
Che  tn^a  drieto  un*  orri^a  tempesta ; 
Tal  fuor  di  squadra  il  cayallier  gagliardo 
Ne  yien  spronando  il  corridor  Baiardo. 
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44  Al  comparir  del  Paladin  di  Francia, 

Mori  presenton  lor  future  angosce ; 
A  tutti  in  man  yedi  tremar  la  lancia, 
Li  piedi  in  staffit,  e  ne  1'  arcion  le  cosce. 
Be  Puliano  sol  non  muta  guancia: 
Che  questo  esser  Binaldo  non  connosce ; 
N6  pensando  trovar  si  duro  intoppo, 
Oli  move  il  destrier  contra  di  galoppo. 

45  E  su  la  lancia  nel  partir  si  stringe, 

E  tutto  si  raCcoglie  in  la  persona ; 
E  poi  con  ambo  e  sproni  il  caval  spinge, 
E  le  redine  innanzi  gli  abbandona. 
Da  r  altra  parte  il  suo  valor  non  finge, 
E  mostra  in  fatto  quel,  che  in  nome  suona; 
Quanto  abbia  nel  giostrar  e  grazia  et  arte 
n  figliuolo  d'  Amone,  anzi  di  Marte. 

46  Euro,  al  segnar  de  U  aspri  colpi,  pari, 

Che  si  posero  i  ferri  ambi  alia  testa ; 
Ma  furo  in  arme  et  in  yirtb  dispari : 
Che  r  un  via  passa,  e  1'  altro  morto  resta. 
Bisognan  di  valor  segni  pib  chiari, 
Che  por  con  liggiadria  la  lancia  in  resta ; 
Ma  fortuna  anco  pib  bisogna  assai : 
Che  senza,  val  virtd  raro,  o  non  mai. 

47  La  buona  lancia  il  Paladin  ricovera, 

E  verso  il  re  d'  Oran  ratto  si  spicca, 
A  cui  Natura  la  persona  povera 
Fece  di  cor ;  ma  d'  ossa  e  polpe  ricca. 
Tra  brutti  colpi  questo  non  si  annovera, 
Se  ben  in  fondo  al  gran  scudo  V  appicca ; 
Et  ognun,  ch*  il  sapesse,  V  avria  escuso, 
Perch6  non  si  potea  giunger  pid  suso. 
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4s   Non  vieta  il  scudo  al  colpo  che  non  entre, 
Ben  che  fiior  sia  d'  acciar,  dentro  di  palma; 
E  che  da  quel  gran  corpo  uscir  pel  ventre 
Non  fjBu^cia  V  inuguale  e  piccola  alma. 
El  caval,  che  portar  si  credea^  mentre 
Dnrasse  il  lungo  di\  si  grave  salma, 
Beferi  in  mente  sua  grazia  a  Binaldo, 
Ch'  a  quelle  incontro  gU  schivd  un  gran  caldo. 

49  Botta  r  asta,  Binaldo  il  destrier  volta 

Tanto  liggier,  che  fa  sembiar  ch'  abbia  ale ; 
E  dove  la  piti  stretta  e  maggior  folta 
Vide  stiparsi,  impetuoso  assale. 
Mena  Fusberta  sanguinosa  in  volta, 
Che  &  r  arme  parer  di  vetro  frale ; 
Tempra  di  ferro  il  suo  tagliar  non  schiva 
Che  non  vada  a  trovar  la  came  viva. 

50  Bitrovar  poche  tempre  e  pochi  ferri 

Pu&  la  tagliente  spada,  ove  s'  inciq[>pi ; 
Ma  targhe,  altre  di  coio,  altre  di  cerri, 
Giuppe  trappunte  e  attorcigliati  drappi. 
Giusto  6  ben  dunque  che  Binaldo  atteni 
Qualunque  arriva,  e  fori  e  squard  e  affirappi : 
Che  non  piti  si  difende  da  sua  spada, 
Ch'  erba  da  falce  o  da  tempesta  biada. 

51  La  prima  schiera  era  gi&  messa  in  rotta, 

Quando  Zerbin  con  1'  antiguardo  arriva. 
El  gentil  cavallier  nanzi  alia  frotta 
Con  la  lancia  arrestata  ne  veniva. 
La  gente  sotto  il  suo  pennon  condotta, 
*  Con  non  minor  fierezza  lo  seguiva: 
Tanti  lupi  parean,  tanti  leoni, 
Che  andassero  assalir  capre  o  montoni. 
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K  Spinse  a  un  tempo  ciascuno  11  suo  cavallo, 
Poi  che  fur  presso ;  e  tolsero  repente 
Quel  breye  spazio,  quel  poco  intervallo, 
Che  si  vedea  fra  V  una  e  1*  altra  gente. 
Non  fii  sentito  mai  piti  strano  ballo : 
Che  feriano  i  Scocesi  solamente, 
Solamente  i  Pagani  eran  destrutti, 
Gome  sol  per  morir  fiisser  condutti. 

53  Parve  pi&  freddo  ogni  Pagan,  che  giaccio ; 
Parve  ogni  Scotto  pitt,  che  fiamma,  caldo. 
Mori  credean  ch'  ogni  Gristian  il  braccio 
Devesse  aver,  ch'  ebbe  in  lor  mal  Binaldo. 
Mosse  Sobrino  i  suoi  schierati  avaccio, 
Senza  aspettar  che  V  invitasse  araldo ; 
De  r  altra  squadra  questa  era  migUore 
Di  capitano,  d'  arme  e  di  yalore. 

51  D*  Africa  y'  era  la  men  trista  gente, 

Ben  che  nd  questa  ancor  gran  prezzo  yaglia. 
Dardinel  la  sua  mosse  incontinente, 
Non  meglio  armata  o  meglio  usa  in  battaglia ; 
Ben  che  egli  in  capo  ayea  1'  elmo  lucente, 
Et  era  tutto  annate  a  piastra  e  maglia. 
lo  credo  che  la  quarta  miglior  fia, 
Con  chi  Isoliero  appresso  lo  seguia. 

»  Trason  in  tanto,  il  buon  duca  di  Marra, 
Ghe  ritroyarsi  in  V  alta  impresa  gode, 
A'  cayallieri  suoi  schiude  la  sbarra, 
E  quelli  inyita  seco  alle  gran  lode ; 
Perch6  Isolier  con  quelli  di  Nayarra 
Intrar  ne  la  battaglia  yede  et  ode. 
Poi  mosse  Ariodante  la  sua  schiera, 
Ghe  nuoyo  duca  d'  Albania  £Ettto  era. 
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56  L'  alto  ramor  de  le  sonore  taxMnbe, 

Timpani,  corni  e  barbari  stromenti 
Giunti  al  continuo  suon  d'  archi,  di  fix>mbe, 
Di  diserrate  macbine  e  tormenti ; 
E  quel,  di  che  pi&  par  che  1  del  rimbombe, 
Gridi  e  tumulti,  gemiti  e  lamenti, 
Bendeno  on  alto  suon,  che  a  quel  &'  acoorda, 
Con  che  i  vidni  il  Nil,  cadendo,  assorda. 

57  Grande  ombra  d'  ognintomo  il  del  invdTe, 

Nata  dal  saettar  de  li  duo  campi; 
II  fumo,  del  sudor  alito  e  polve 
Par  che  ne  1'  aria  oscura  nebbia  stampL 
L'  un  campo  e  V  altro  or  qua,  or  Ik  si  vdve; 
Vedresti  or  come  un  segua,  or  come  scampi, 
£t  ivi  alcuno,  o  non  troppo  diidso, 
Bimaner  morto  ove  &  il  nemico  ucdso. 

58  Dove  una  squadra  per  stanchezza  d  mossa, 

Un'  altra  presto  fassi  andare  inanti ; 
Di  qua  e  di  1&  la  gente  d'  arme  ingiossa, 
L&  cavallieri  e  qua  si  metton  Canti. 
La  terra,  che  sostien  V  assalto,  d  rossa, 
Mutato  k  il  yerde  ne'  sanguigni  manti ; 
E  dove  erano  i  fieri  azurri  e  gialli 
Giaceno  ucdsi  li  uomini  e  i  cavaUi. 

50   Zerbin  &cea  le  pid  mirabil  prove, 
Che  mai  facesse  di  sua  etit  garzone ; 
Lo  esercito  pagan,  che  intomo  pioYO, 
Taglia  et  ucdde  e  mena  a  destruzione. 
Ariodante  alle  sue  genti  nuove 
Mostra  di  sua  virtti  gran  paragone ; 
E  d&  di  66  timore  e  maraviglia 
A  quelli  di  Navarra  e  di  Gastiglia. 


• 
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60  Chelindo  e  Mosco,  i  duo  figliuol  bastard! 

Del  idorto  Calabnm  re  d'  Aragona, 
Et  un,  che  reputato  fra'  gagliardi 
Era,  Calamidor  da  Barcelona, 
Lasciar  da  lungi  adrieto  i  lor  stendardi; 
E,  credendo  acqoistar  gloria  e  corona 
Per  uccider  Zerbin,  gli  furo  adosso, 
E  ne'  fianchi  il  caval  gli  &nno  peroosso. 

61  Passato  da  tre  lance  il  destrier  morto 

Cade ;  ma  il  buon  Zerbin  subito  6  in  piede : 
Che  a  quei,  che  al  suo  cavall'  &n  &tto  torto, 
Per  yendicarlo  ya  dove  li  yede ; 
E  prima  a  Mosco,  al  giovene  mal  scorto, 
Che  gli  sta  sopra  e  di  pigliar  se  '1  credo, 
Mend  di  punta  e  lo  passd  nel  fianco, 
E  fuor  di  sella  il  cacci6  freddo  e  bianco. 

62  Poi  che  Chelindo  vide  il  viver  curto 

Del  fratel  suo,  di  pietosa  ira  pieno, 
Yenne  a  Zerbino,  e  pens6  dargli  d'  urto ; 
Ma  gli  prese  egli  il  corridor  pel  freno, 
Trasselo  in  terra,  onde  non  6  mai  surto, 
E  non  mangid  mai  piti  biada,  n6  fieno : 
Che  Zerbin  si  gran  forza  a  on  colpo  mise, 
Che  lui  col  suo  signer  d'  un  taglio  uccise. 

63  Come  Calamador  quel  colpo  mira, 

Volta  la  briglia  per  levarsi  in  fretta ; 
Ma  Zerbin  dietro  un  gran  fendente  tira, 
Dicendo:  Traditor,  aspetta,  aspetta. 
Non  ya  la  botta  oye  n'  and&  la  mira, 
Non  che  per6  lontana  yi  si  metta, 
Lui  non  puote  arriyar ;  ma  il  cayal  prese 
Sopra  la  groppa  destra,  e  *n  terra  il  stese. 
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61   Colui  lascia  il  cavallo,  e  via  carpone 
y a  per  campar ;  ma  poco  gli  successe : 
Che  Yenne  case,  che  *1  duca  Trasone 
Oli  passd  aopra,  e  col  peso  1*  oppresse. 
Ariodante  e  Lurcanio  si  pone 
Dove  Zerbino  6  fra  le  genti  spesse ; 
E  seco  ksmo  altri  cavallieri  e  conti, 
Che  fiaaao  ogn'  opra  che  Zerbiu  rimontL 

05  Menava  Ariodante  il  brando  in  giro, 
E  ben  lo  seppe  Attalico  e  Margano ; 
Ma  pi&  sentillo  Etarco  e  Casimiro, 
Che  tutti  a  un  tempo  fiir  seco  alle  mano. 
Li  primi  dui  feriti  se  ne  giro, 
Bimaser  U  altri  dui  morti  sul  piano. 
Lnrcanio  fa  yeder  quanto  sia  forte, 
Che  fere,  orta,  riyersa  e  mette  a  morte. 

66  Non  crediate,  Signer,  che  fra  campagna 

Pugna  minor,  che  presso  al  fiume,  sia; 
E  che  a  drieto  V  esercito  rimagna, 
Che  di  Lincastro  il  buon  duca  seguia. 
Le  bandiere  assail  questo  di  Spagna, 
E  molto  ben  di  par  la  cosa  gia : 
Che  fanti,  cayallieri  e  capitani 
Di  qua  e  di  1&  sapean  menar  le  mani. 

67  Dinanzi  vien  Oldrado  e  Fieramonte, 

Un  duca  di  Qlocestra,  un  di  Eborace ; 
Con  lor  Bicardo,  di  Varvecia  conte, 
E  di  Chiarenza  il  duca,  Enrigo  audace. 
An  Matalista  e  Follicone  a  fronte, 
E  Baricondo  et  ogni  lor  seguace ; 
Tiene  il  primo  Almeria,  tien  il  secondo 
Granata,  tien  Maiorca  Baricondo. 


DECIMOQUARTO  315 

68  La  fiera  pagna  an  pezzo  and6  di  pare, 
Che  yi  si  discemea  poco  yantaggio : 
Vedeasi  or  V  uno  or  1'  altro  ire  e  tomare. 
Come  le  biade  al  ventolin  di  Maggio, 
0  come  sopra  il  lito  un  mobil  mare 
Or  vien  or  va,  nb  mai  lien  un  viaggio. 
Poi  che  fortuna  ebbe  scherzato  un  pezzo, 
Dannosa  a*  Mori  ritom6  da  sezzo. 

09   Tutto  in  un  tempo  il  duca  di  Glocestra 
A  Matalista  fa  vuotar  Y  arcione. 
Ferito  a  un  tempo  ne  la  spalla  destra 
Fieramonte  riversa  Follicone; 
E  r  un  Pagan  e  Y  altro  si  sequestra, 
E  tra  r  Inglesi  se  ne  ya  prigione ; 
E  Baricondo  a  un  tempo  riman  senza 
Vita  al  scontrar  del  duca  di  Chiarenza. 

70  Indi  li  Mori  tanto  a  spaventarsi, 

Indi  i  Fedeli  a  pigliar  tanto  ardire, 
Che  quei  non  facean  altro  che  ritrarsi, 
E  partirse  da  Y  ordine  e  fuggire ; 
E  questi  andar  inanzi  et  avanzarsi 
Sempre  terreno,  spinger  e  seguire; 
E,  se  non  vi  giungea  che  lor  dii  aiuto, 
Lor  campo  da  quel  lato  era  perduto. 

71  Ma  Ferratt,  che  sin  qui  mai  non  s'  era 

Dal  re  Marsilio  suo  troppo  disgiunto, 
Quando  yide  fuggir  quella  bandiera, 
E  r  esercito  suo  mezo  consunto, 
Sprond  el  cavallo,  e  doye  ardea  pib  fiera 
La  battaglia,  lo  spinse ;  e  arriyd  a  punto, 
Che  yide  dal  destrier  cader  in  terra 
Col  capo  fesso  Olimpio  da  la  Serra. 
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72  Un  giovinetto,  che  col  dolce  canto, 

Concorde  al  suon  de  la  comuta  cetra, 
D'  intenerir  im  cor  si  daya  vanto, 
Ancor  che  fusse  piti  dnro  che  pietra. 
Felice  lui,  se  contentar  di  tanto 
Onor  sapeasi,  e  scudo,  arco  e  &retra 
Ayer  in  odio,  e  scimitarra  e  lancia, 
Che  lo  trarro  a  morir  giovene  in  Franeia. 

73  Quando  lo  vide  Ferrab  cadere, 

Che  1  solea  amar  e  aver  in  prezzo  e  stima, 

Si  sente  di  loi  8ol  via  piti  dolere, 

Che  di  mille  altri,  che  periro  prima; 

E  sopra  chi  V  uccise  in  modo  fere, 

Che  gli  divide  1*  elmo  da  la  dma 

Per  la  fronte,  per  li  occhi  e  per  la  &/iciB.j 

Per  mezo  il  petto,  e  morto  a  terra  il  caccia. 

74  Nd  qui  8*  indogia ;  e  il  brando  intomo  ruota, 

Ch'  ogni  elmo  rompe,  ogni  lorica  smaglia; 
A  chi  segna  la  fronte,  a  chi  la  gnota, 
Ad  altri  il  capo,  ad  altri  il  bracdo  taglia; 
Or  questo,  or  quel  di  sangue  e  d'alma  vuota 
Per  lo  petto  e  pel  fianco,  e  la  battaglia 
Ferma  dal  canto,  ove  Y  ignobil  frotta 
Senza  ordine  fuggia  spezzata  e  rotta. 

75  CacdoBsi  in  la  battaglia  il  re  Agramante, 

D*  uccider  gente  e  far  gran  prove  vago ; 
E  seco  &  Baliverzo  e  Farurante, 
Prusion,  Soridano  e  Bambirago. 
Poi  son  le  genti  senza  nome  tante, 
Che  del  suo  sangue  oggi  faranno  un  lago; 
Che  meglio  a  conto  arei  dascuna  foglia, 
Quando  1'  autonno  li  arbori  ne  spoglia. 
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70   In  tanto  il  re  Agramante  una  gran  banda 
Di  fanti  e  cavallier  dal  muro  tolta, 
Col  re  di  Setta  e  re  di  Feza  manda 
Che  drieto  ai  padiglion  piglin  la  volta; 
E  Tadano  ad  opporsi  a  quel  d'  Irlanda, 
Le  cni  squadre  vedea  con  fretta  molta, 
Dopo  gran  giri  e  larghi  avolgimenti, 
Venir  per  levar  lui  li  alloggiamenti. 

T7   Qnei  se  ne  andaro,  e  bisognd  ben  presto: 
Ch'  ogni  tardar  troppo  nocduto  aria. 
Bagona  in  tanto  il  re  Agramante  il  resto; 
Parte  le  squadre,  e  alia  batteglia  invia. 
Egli  ya  al  fiume :  che  gli  par  ch'  in  questo 
Luoco  del  6U0  yenir  bisogno  sia; 
E  da  quel  canto  un  messo  era  yenuto 
Del  re  Sobrin,  che  dimandaya  aiuto. 

78  Menaya  in  una  squadra  pib  di  mezo 

L'  Africa  drieto,  e  sol  del  gran  rumore 
Tremaro  i  Scotti,  e  tento  fu  il  ribrezo, 
Ch'  abbandonayan  1'  ordine  e  1'  onore. 
Zerbin,  Lurcanio  e  Ariodante  in  mezo 
LI  restar  soli  contra  a  quel  furore ; 
E  Zerbin,  ch'  era  a  pi&,  yi  peria  forse ; 
Ma  1  buon  Sinaldo  a  tempo  se  n'  a(XK>r8e. 

79  Altroye  intanto  il  Paladin  s'  ayea 

Fatto  inanzi  fuggir  cento  bandiere. 
Or  che  1'  orecchie  la  noyella  rea 
Del  gran  periglio  di  Zerbin  gli  fere, 
Ch'  a  piedi  fra  la  gente  cirenea 
Lasciato  sol  ayean  tutte  sue  schiere; 
Volta  il  cayall',  e  doye  il  popul  sootto 
Vede  fuggir,  prende  la  yia  di  botto. 
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80  hk  dove  i  Scotti  ritomar  (oggendo, 

Yede,  8*  appara  e  grida :  Or  dove  andate  ? 
Perch6  tanta  yiltade  in  vol  comprendo, 
Che  a  si  yil  gente  il  campo  abbandonate  ? 
Son  queste  forse  le  spoglie,  ch*  io  intendo 
Che  a  Yostri  templi  gi&  promesso  avate? 
0  che  laude,  o  che  gloria,  che  1  figliuolo 
Del  Yostro  re  si  lasci  a  piedi  e  solo! 

81  Da  un  suo  scudier  una  grossa  asta  afferra, 

E.Yede  Prusion  poco  lontano. 

Be  d'  AlYaracchie,  e  adosso  se  gli  serra, 

£  de  r  arcion  il  porta  morto  al  piano. 

Morto  Agricalte  e  Bambirago  atterra, 

Dopo  fere  aspramente  Soridano; 

E  come  li  altri  V  aYria  messo  a  morte, 

Se  nel  ferir  la  lancia  era  pid  forte. 

8s   Stringe  Fusberta,  poi  che  Y  asta  d  rotta, 
E  tocca  Serpentin,  quel  da  la  stella. 
Fatate  Y  arme  aYea ;  ma  quella  botta 
Pur  tramortito  il  manda  fuor  di  sella. 
Al  capitano  de  la  gente  scotta 
Fa  piazza  intomo,  Ariodante  in  quella 
ArriYa  col  caYal  di  Serpentine, 
Che  aYea  pigliato,  e  fa  montar  Zerbino. 

83   Zerbin  non  potea  meglio  accorre  il  tempo : 
Che  forse  nol  facea,  se  pid  tardaYa, 
Perch^  Agramante  e  Dardinello  a  un  tempo, 
Sobrin  col  re  Balastro  y'  arriYaYa. 
Ma  egli,  che  montato  era  per  tempo, 
Di  qua  e  di  \k  col  brando  sk  aggiraYa, 
Mandando  or  questo  or  quel  giii  ne  1*  inferno 
A  dar  notizia  del  state  modemo. 
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8«   Rinaldo,  che  area  mente  a  porre  in  terra 
Or  questo,  or  quel,  che  pib  yedea  gagliardo, 
La  spada  contra  il  re  Agramante  afferra, 
Ch*  un  pezzo  egli  mir6  con  fiero  sgoardo, 
Che  sol  pid,  che  mille  altri,  facea  guerra, 
E  se  gli  spinse  adosso  con  Baiardo; 
Lo  fere  a  un  tempo  et  urta  di  trayerso, 
SI  che  lui  col  destrier  manda  riyerso. 

85  Mentre  di  fuor  con  si  crudel  battaglia, 
Odio,  rabbia,  furor  1'  un  Y  altro  offende, 
Bodomonte  in  Parigi  il  popul  taglia, 
Le  belle  case  e  i  sacri  tempt  accende. 
Carlo,  ch'  in  altra  parte  si  trayaglia, 
Questo  non  yede,  e  ntdla  anlor  n'intende; 
Con  gaudio  e  festa  entrar  fa  ne  la  terra 
Arimanno  e  Odoardo  d*  Inghilterra. 

so   A  lui  yenne  un  scudier  pallido  in  yolto, 
Che  a  pena  trar  potea  dal  petto  il  fiato. 
Ahim^!  Signor,  ahim6!  replica  molto, 
Prima  ch*  abbia  a  dir  altro  incominciato : 
Oggi  il  romano  imperio,  oggi  6  sepolto, 
Oggi  &  il  suo  popul  Cristo  abbandonato ; 
n  demonic  dal  ciel  i  pioyuto  oggi, 
Perchd  in  questa  citt&  piti  non  s*  alloggi 

s7   Satanasso  (perch6  altri  esser  non  puote) 
Strugge  e  ruina  la  citt&  infelice. 
Volgiti,  e  mira  le  fiunose  ruote 
De  la  royente  fiamma  predatrice ; 
Ascolta  il  pianto,  che  nel  ciel  percuote, 
E  faccian  fede  a  quel,  che  1  seryo  dice. 
Un  solo  6  quel,  che  a  ferro  e  fiioco  strugge 
La  bella  terra,  e  inanzi  ognun  gli  fugge. 
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88  Qiud  6  colui,  che  prima  oda  il  tumultOi 

E  di  Ticine  sqaille  il  batter  spesso, 
Che  yeggia  il  fuoco  a  nessun  altro  occulto, 
Gh*  a  sdf  che  piti  gli  tocca,  e  gli  6  pid  preBso; 
Tal  d  il  re  Carlo,  udendo  il  nuovo  insulto, 
E  connoscendol  poi  con  Y  occhio  i^tessoi 
Onde  col  sforzo  di  sua  miglior  gente 
Si  drizza  dove  il  maggior  grido  sente. 

89  De'  paladini  e  cavallier  pid  degni 

Carlo  si  chiama  drieto  una  gran  parte, 
E  ver  la  piazza  fa  drizzare  i  segni: 
Che  s'  era  il  Pagan  tratto  in  quella  parte. 
Ode  il  rumor,  vede  1'  orribil  segni 
Di  cmdeltii,  1'  umane  membra  sparte. 
Ora  non  piii ;  ritomi  un*  altra  yolta 
Chi  Yolentier  la  bella  istoria  ascolta. 
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DI  ORLANDO  FURIOSO 


E 


1  giusto  Dio,  quando  i  peccati  nostri 
An  di  remission  passato  il  segno  ^ 
Acci6  che  la  giustizia  sua  dimostri 
Ugual  alia  pieti^  spesao  dk  regno 
A  tiranni  atrocissimi  et  a  mostri, 
E  d&  lor  forza  e  di  mal  far  ingegno ; 
Per  questo  Mario  e  Silla  pose  al  mondo, 
E  duo  Neroni  e  Caio  furibondo^ 

Domiziano  e  il  figlio  d'  Antonino ; 
E,  tolto  da  la  immonda  e  bassa  plebe, 
Esalt6  ne  V  imperio  Massimino, 
E  nascer  prima  fe  Creonte  a  Tebe, 
E  di6  Mezenzio  al  populo  agilino, 
Che  grasse  fe  di  sangue  uman  le  glebe ; 
E  diede  Italia  a  tempi  men  remoti 
In  preda  agli  Unni,  ai  Longobardi,  ai  Qoti. 

Che  d*  Attila  dir6  ?  che  de  1'  iniquo 
Ezzellin  da  Soman  ?  che  d'  altri  cento  ? 
Che  dopo  lungo  andar  sempre  in  obliquo, 
Ne  manda  Dio  per  multa  e  per  tormento. 
Di  questo  avem  non  pur  al  tempo  antique; 
Ma  ancora  al  nostro,  chiaro  esperimento^ 
Quando  a  noi,  greggi  inutili  e  mal  nati, 
A  dato  per  guardian  lupi  arrabbiati. 

SI 
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4  A  cui  non  par  ch'  abbia  a  bastar  lor  fame, 

Ch'  abbia  il  lor  ventre  a  capir  tanta  came; 

E  chiaman  lupi  di  piii  ingorde  brame 

Da  boschi  oltramontani  a  divorame. 

Di  Trasimeno  V  insepulto  ossame, 

Di  Canne  e  Trebbia  poco  e  d'  Allia  pame 

Verso  quel,  clie  le  ripe  e  i  campi  ingrassa, 

Dove  Ada  e  Mella  e  il  Sonco  e  il  Tarro  passa. 

5  Or  Dio  consente  che  noi  sian  puniti 

Da  populi  di  noi  forse  peggiori, 
De  li  multiplicati  et  infiniti 
Nostri  nefandi,  obbrobriosi  errori. 
Tempo  verr&,  che  a  depredar  lor  liti 
Andaren  noi,  se  mai  saren  migliori; 
E  li  peccati  lor  giungano  al  segno, 
Che  r  etema  Bont&  muovano  a  sdegno. 

6  Deveano  allora  aver  li  eccessi  loro 

Di  Dio  turbata  la  serena  fronte, 
Gh*ogni  lor  luoco  scorse  il  Turco  e  il  Moro 
Con  stupri,  uccision,  rapine  et  onte; 
Ma  pid  di  tutti  li  altri  danni  foro 
Qravati  dal  furor  di  Bodomonte. 
Dissi  ch'  ebbe  di  lui  la  nuova  Carlo, 
E  che  in  piazza  venia  per  ritrovarlo. 

7  Yede  tra  via  la  gente  sua  troncata, 

Arsi  i  palazzi  e  ruinati  i  templi. 

Gran  parte  de  la  terra  desolata: 

Mai  non  si  yider  si  crudeli  esempli. 

Dove  fuggite,  turba  spaventata? 

Non  b  tra  voi  ch*  il  danno  suo  contempli  ? 

Che  citt&,  che  refugio  pid  vi  resta, 

Quando  si  perda  si  vilmentc  questa? 
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8   Dunque  un  uom  solo  in  vostra  terra  preso, 
Cinto  di  mura,  onde  non  pud  fuggire. 
Si  partir&  per  yilt&  vostra  illeso, 
Quando  tutti  v*  avrjL  fatto  morire  ? 
Cosl  Carlo  dicea,  che  d'  ira  acceso 
Tanta  vergogna  non  potea  patire; 
E  giunse  dove  inanti  alia  gran  corte 
Vide  il  Pagan  por  la  sua  gente  a  morte. 

0   Quivi  gran  parte  era  del  populazzo, 
Sperandovi  trovar  aiuto,  ascesa, 
Perch6  forte  di  mura  era  il  palazzo, 
Con  munizion  da  far  lunga  difesa. 
Rodomonte,  di  orgoglio  e  d*  ira  pazzo, 
Solo  s'  avea  tutta  la  piazza  presa ; 
E  r  una  man,  che  prezza  il  mondo  poco, 
Buota  la  spada,  e  1*  altra  getta  el  fuoco. 

10  E  de  la  regal  casa,  alta  e  sublime, 
Percuote  e  risuonar  fa  le  gran  porte. 
Qettan  le  turbe  da  le  eccelse  cime 
E  merli  e  torri,  e  si  metton  per  morte. 
Guastar  li  tetti  non  6  alcun  che  stime, 
E  legna  e  pietre  vanno  ad  una  sorte ; 
Lastre,  colonne  e  li  dorati  travi, 
Che  furo  in  prezzo  a  li  lor  padri  et  avi. 

u    Sta  quel  crudel,  e  su  la  prima  entrata 
Di  ferrigno  splendor  lucido  appare, 
Come  il  serpe,  che  dianzi  la  yemata 
Pasciute  k  ne  le  tane  1'  esche  amare, 
Che  poscia  che  la  pelle  k  rinovata, 
Esce  del  scuro  albergo  all*  aure  chiare, 
E  le  splendide  scaglie  e  scorze  nuove 
Superbo  liscia,  e  al  Sol,  girando,  muove. 
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13   Non  sasso,  merloy  trave,  arco  o  balestra, 
N6  cidf  che  aopra  il  Saradn  percuote, 
Fonno  allentar  la  sangoinosa  deatra, 
Che  la  gran  porta  taglia,  spezza  e  scuote; 
E  dentro  fatto  le  k  tanta  finestra, 
Che  ben  veder  e  veduto  esser  puote 
Da*  visi  impress!  di  color  di  morte, 
Che  tutta  plena  atea  quivi  la  oorte. 

13  Bisuonan  dentro  a'  spaziosi  tetti 

Feminil  gridi,  gemiti  e  lamenti. 

L'  afflitte  donne,  perouotendo  i  petti, 

Corron  per  casa  palUde  e  dolenti ; 

Et  abbraociano  e  li  usci  e  i  can  letti, 

Come  abbiano  a  lassarli  a  strane  genti. 

Tratta  la  cosa  era  in  periglio  tanto, 

Quando  11  Be  giunse  e  suoi  baroni  a  canto. 

14  Carlo  si  volse  a  quelle  man  robuste, 

Ch'  ebbe  altre  volte  a  gran  bisogno  pronte. 
Non  sete  quelli  voi,  che  meco  fuste 
Contra  Agolante  (disse)  in  Aspramonte? 
SoQO  le  Yostre  forze  ora  si  fruste, 
Che,  8*  uccideste  lui,  Troiano  e  Almonte 
Con  cento  mila,  or  ne  temete  un  solo, 
Che  pur  h  di  quel  sangue  e  di  quel  stuolo  ? 

15  Ferch6  debbo  veder  minor  fortezza 

Adesso  in  voi,  ch'  io  la  vedessi  allora  ? 
Mostrate  a  questo  Can  vostra  prodezza, 
A  questo  Can,  che  U  uomini  divora. 
Un  maignanimo  cor  laorte  non  prezza, 
Freato  a  tardi  che  sia,  pur  che  ben  mora. 
Ma  dubitar  non  posso  ove  voi  sete: 
Che  fatto  sempre  vincitor  m'  avete. 
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10  Al  SlU  de  le  parole  urta  il  destriero, 
Con  r  asta  bassa,  al  Saracino  adosso. 
Mossesi  a  un  tratto  il  paladino  Ugiero, 
A  un  tempo  Namo  et  Olivier  b*  d  mosso, 
Avino,  Avolio,  Otone  e  BerlingierOf 
Ch*  un  sen2a  1'  alfro  mai  veder  non  posso ; 
E  tutti  ferir  sopra  a  Bodomonte 
E  nel  petto  e  ne  -  fianchi  e  ne  la  fronte. 

n  Ma  lasciamo,  per  Dio,  Signor,  ormai 
Di  parlar  d*  ira  e  ragionar  di  morte ; 
E  sia  per  questa  volta  detto  assai 
Del  Saracin  non  men  crudel,  che  forte : 
Che  tempo  6  ritornar  dove  lasciai 
Giifon,  giunto  a  Damasco  in  su  le  porte 
Con  Orrigille  perfida,  e  con  quello, 
Che  adultero  era,  e  non  di  lei  fratello. 

18  De  le  piti  ricche  terre  di  Levante, 

De  le  piti  populose  e  megUo  ornate 
Si  dice  esser  Damasco,  che  distante 
Siede  a  lerusalem  sette  giomate, 
In  un  piano  fruttifero  e  abondante, 
Non  men  giooondo  il  vemo,  che  1*  estate ; 
A  questa  terra  il  primo  raggio  toUe 
De  la  nascente  Aurora  un  vicin  coUe. 

19  Per  la  cittik  duo  fiumi  cristallini 

Vanno  inaffiando  per  diversi  rivi 

Un  numero  infinito  di  giardini, 

Che  mai  non  son  di  fiorl  o  firondi  privi. 

Dicesi  ancor  che  macinar  molini 

Potrian  far  1*  aoque  nanfe,  che  son  quivi ; 

E  chi  va  per  le  vie,  vi  sente  fuore 

Di  tutte  quelle  case  uscime  odore. 
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80   Tutta  coperta  k  la  strada  maestra 
Di  panni  di  diversi  color  lieti, 
E  d*  odorifer  erba  e  di  sUvestra 
Fronda  la  terra  e  tutte  le  pareti. 
Adoma  era  ogni  porta,  ogni  finestra 
Di  finissimi  drappi  e  di  tapeti ; 
Ma  pid  di  belle  e  ben  ornate  donne 
Di  ricche  gemme  e  di  superbe  gonne. 

21    Vedeasi  celebrar  dentro  alle  porte 
In  molti  luochi  sollazzevol  balli; 
n  popul  per  le  vie,  di  miglior  sorte 
Movea  li  ben  guamiti  e  bei  cavailli. 
Facea  pi{i  bel  veder  la  ricca  corte 
Di  principi,  baroni  e  gran  vassalli 
Con  ci6,  che  d'  India  e  d'  eritree  maremme 
Di  perle  aver  si  pud,  d'oro  o  di  gemme. 

23   Yenia  Grifone  e  la  sua  compagnia 

Mirando  quinci  e  quindi  il  tutto  adagio ; 
Quando  fermolli  un  cavalliero  in  via, 
E  li  fece  smontare  a  un  suo  palagio; 
E  per  r  usanza  e  per  sua  cortesia, 
Di  nulla  11  lascid  patir  dissagio. 
Li  fece  in  bagno  entrar,  poi  con  serena 
Fronte  raccolse  a  sontuosa  cena. 

23   E  narro  lor  come  il  re  Norandino, 
Be  di  Damasco  e  di  tutta  Soria, 
Fatto  avea  il  paesano  e  il  peregrino, 
Ch'  ordine  avesse  di  cavalleria. 
Alia  giostra  invitar ,  ch*  al  matutino 
Del  di'  seguente  in  piazza  si  faria ; 
E  che  s'  avean  valor  pare  al  sembiante, 
Potrian  mostrarlo  senza  andar  pib  inante. 
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24  Ancor  che  quiTi  non  venne  Qrifone 

A  questo  eflfetto,  pur  V  invito  tenne : 
Che  qua!  volta  se  n*  abbia  occasione, 
Mostrar  yirtude  mai  non  disconvenne. 
Interrogollo  poi  de  la  cagione 
Di  quella  festa,  e  8*  ella  era  solenne, 
Usata  ogn*  anno,  o  pur  impresa  nuova 
Del  re,  che  i  suoi  veder  volesse  in  pruova. 

^  Bispose  il  cavallier :  La  bella  festa 

S*  k  da  far  sempre  ad  ogni  quarta  luna ; 
De  r  altre,  che  verran,  la  prima  6  questa, 
Ancora  non  se  n'  d  &tta  piti  alcuna. 
Ser^  in  memoria  che  salvd  la  testa 
n  re  in  tal  giomo  da  una  gran  fortuna, 
Dopo  che  quattro  mesi  in  doglie  e  in  pianti 
Sempre  era  stato,  e  con  la  morte  inanti. 

so  Ma  per  dirti  la  cosa  pienamente, 

n  nostro  re,  che  Norandin  s*  appella, 
Molti  e  molt*  anni  k  ayuto  il  cor  ardente 
Per  desiderio  di  Lucina  bella,       ' 
Figlia  del  re  di  Cipro ;  e  finalmente 
L*  ebbe  per  moglie,  e  si  parti  con  quella, 
Con  cavallieri  e  donne  in  compagnia, 
3perando  ritomarsene  in  Soria. 

27  Ma  poi  che  fiimmo  tratti  a  piene  vele 
Lungi  dal  porto  nel  Carpazio  iniquo, 
La  tempesta  saltd  tanto  crudele, 
Che  sbigotU  sino  al  padrone  antiquo. 
Tre  di'  e  tre  notti  andammo  errando  ne  le 
Minacciose  onde  per  camino  obliquo. 
Uscimmo  al  fin  nel  lito  stanchi  e  molli, 
Tra  freschi  rivi,  ombrosi  e  verdi  colli 
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83   Plantar  li  padiglioni,  e  le  oortme 
Fra  li  arbori  tirar  facemmo  lieti. 
S*  apparecohiaro  i  fiiochi  e  le  cucine ; 
Le  mense  d'  altra  parte  in  sn  tapeti. 
In  tanto  il  re  cercando  alle  vidne 
Valli  era  andato  a*  boschi  pid  secreti, 
Se  ritrovasse  capre  o  daini  o  cervi; 
£  r  aroo  gli  portar  diieto  duo  servi. 

to  Mentre  che  in  gran  piacer  stiamo  attendendo 
Che  da  cacdar  ritomi  il  signer  nostro, 
Vedemo  1*  Oreo  a  noi  yenir  correndo 
Lungo  il  lito  del  mar,  terribil  ^mostro. 
Dio  yi  guardi,  signer,  oh*  el  viso  orrendo 
De  r  Oreo  agli  oechi  mai  Ti  sia  dimostro : 
Meglio  i  per  £Buna  aver  notizia  d*  esse, 
Che  andargli,  si  che  lo  ve^ate,  appresso. 

30  Non  gli  pud  oomparjr  quanto  sia  lungo : 

Si  smisuratamente  i  tutto  grosso ; 
In  luoco  d'  occhif  di  oolor  di  fiingo 
Sotto  la  fronte  k  duo  coccdle  d*  osso. 
Verso  noi  vien  (oome  yi  dice)  lungo 
El  lito,  e  par  ch*  un  monticel  sia  mosso. 
Mostra  le  zanne  fuor,  come  &  il  porco ; 
A  lungo  il  naso,  il  sen  bayoso  e  sporco. 

31  Correndo  Tien,  e  il  muso  a  guisa  porta, 

Che  '1  bracco  suol,  quando  entra  in  su  la  tracda. 
Tutti,  che  lo  yeggiam^  con  fascia  smorta 
In  fuga  andamo  oye  il  timor  ne  caccia. 
Poco  il  yeder  lui  deco  ne  conforta, 
Quando,  fiutando  sol,  par  che  ^h  faccia 
Ch*  altri  non  £»,  ch'  abbia  odorato  e  lume ; 
Et  a  fuggime  era  uopo  ayer  le  piume. 


DECIMOQUINTO  329 

3S  Corron  chi  qua,  chi  Ik;  ma  poco  lece 
Fuggir  da  lui,  veloce  pid  efae  *1  Nolo. 
Di  quaranta,  ch*  eramo,  a  pena  diece 
Sopra  il  nayiglio  si  salvaro  a  nuoto. 
Sotto  il  braccio  un  fastel  d'  alconi  fece, 
N6  1  grembo  si  lascid,  n&  1  seno  vuoto ; 
Un  suo  capace  zaino  impiessene  anco, 
Che  gli  pendea,  come  a  pastor,  dal  fianco. 

33  Portonne  alia  sua  tana  il  mostro  deco, 

Che  staya  in  ripa  al  mar  cava  in  un  scoglio ; 
Di  marmo  cosl  bianco  era  quel  speoo, 
Come  esser  soglia  ancor  non  scritto  fogUo. 
Quivi  abitava  una  matrona  seco, 
Di  dolor  piena  in  vista  e  di  cordoglio ; 
Et  avea  in  compagnia  donne  e  donzelle 
D'  ogni  et&,  d'  ogni  sorte,  e  brutte  e  belle. 

34  Era  presso  alia  grotta,  in  ch'  egli  stava, 

Quasi  alia  cima  del  giogo  supemo, 
Un*  altra  non  minor  di  quella  cava, 
Dove  del  gregge  suo  facea  govemo. 
Tanto  n'  avea,  che  non  si  numerava, 
E  n*  era  egli  il  pastor  V  estade  e  *1  vemo ; 
Gli  apriva  alii  suoi  tempi  e  tenea  chiuso, 
Per  spasso,  che  n'  avea,  pi&  che  per  uso. 

35  L*  umana  came  meglio  gli  sapeva ; 

E  prima  il  fa  veder,  che  all*  antro  arrivi : 
Che  tre  de*  nostri  gioveni,  che  aveva, 
Tutti  li  mangia,  anzi  trangugia  vivi. 
Viene  alia  stalla,  e  un  gran  sasso  ne  lieva, 
Ne  caccia  il  gregge,  e  ne  riserra  quivi; 
Con  quel  sen  va  dove  il  suol  &r  satoUo, 
Suonando  una  zampogna,  ch*  avea  in  coUo. 
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3d   EI  signor  nostro  in  tanto  ritornato 

Alia  marina,  il  suo  danno  comprende : 
Che  truova  gran  silenzio  in  ogni  lato, 
Yuoti  frascati,  padiglioni  e  tende. 
N6  sa  pensar  che  si  gli  abbia  rubato, 
E  pien  di  gran  timor  al  lito  scende, 
Onde  i  nocchieri  suoi  vede  in  disparte 
L'  ancore  trarre,  e  in  opra  por  le  sarte. 

37  Tosto  ch'  essi  lui  veggono  sul  lito, 

El  palaschermo  mandano  a  levarlo ; 
Ma  non  si  presto  k  Norandino  udito 
De  r  Oreo,  che  venuto  era  a  mbarlo, 
Che,  senza  pid  pensar,  piglia  partito, 
Dovunque  andato  sia,  di  seguitarlo. 
Yedersi  tor  Lucina  si  gli  duole, 
Che  0  racqnistarla,  o  non  piti  yiver  vuole. 

38  Dove  vede  apparir  lungo  la  sabbia 

La  fresca  orma,  ne  va  con  quella  fretta, 
Con  che  lo  spinge  1*  amorosa  rabbia. 
Fin  che  giunge  alia  tana,  ch*  io  v*  6  detta; 
Ove  con  tema,  la  maggior  che  s*  abbia 
A  patir  mai,  V  Oreo  da  noi  s'  aspetta. 
Ad  ogni  suono  di  sentirlo  pame 
Che  affamato  ritomi  a  divorame. 

39  Quiyi  fortuna  il  re  da  tempo  guida, 

Che  senza  Y  Oreo  in  casa  era  la  moglie. 
Come  ella  il  vede :  Fuggine,  gli  grida ; 
Misero  te,  se  T  Oreo  te  ci  coglie ! 
Coglia  (disse)  o  non  coglia,  o  salvi  o  uccida, 
Che  miserrimo  i*  sia  non  mi  si  toglie : 
Disir  mi  mena,  e  non  error  di  via, 
Ch'  6  di  morir  presso  alia  moglie  mia. 
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40  Poi  segnl,  dimandandole  novella 

Di  quei ,  che  prese  1*  Oreo  in  su  la  riva ; 
Prima  de  li  altri,  di  Lncina  bella, 
Se  r  avea  morta  o  la  tenea  captiva. 
La  donna  umanamente  gli  favella, 
E  lo  conforta  che  Lucina  h  yiva; 
E  che  non  6  alcun  dubbio  ch'  ella  mora : 
Che  mai  femina  1*  Oreo  non  diyora. 

41  Esser  di  ci6  argumento  ti  posso  io, 

E  tutte  queste  donne,  che  son  meco: 

A  noi  non  6  mai  1*  Oreo  state  no, 

Pur  che  partir  non  ci  voglian  dal  speco. 

A  chi  cerca  fiiggir  pen  grave  fio, 

NS  pace  mai  pon  ritrovar  pid  seco: 

0  le  sotterra  vive,  o  1*  incatena, 

0  fa  star  nude  al  Sol  sempre  in  V  arena. 

4S   Quando  oggi  egli  port6  qui  la  tiia  gente, 
Le  femine  da  i  maschi  non  divise ; 
Ma  si,  come  V  avea,  confusamente 
Dentro  a  quella  spelonca  tutti  mise. 
Sentirii  a  naso  il  sesso  differente : 
Le  donne,  non  temer  che  siano  ucdse ; 
Li  uomini  siane  certo,  et  impieranne 
Di  quattro  il  giomo,  o  sei  1'  avide  canne. 

43   Di  levar  lei  di  qui  non  6  consiglio, 

Che  dar  ti  possa;  e  contentar  te  puoi 
Che  ne  la  vita  sua  non  6  perigUo; 
Star&  qui  al  ben  e  al  mai,  ch*  avremo  noi. 
Ma  vattene  (per  Dio)  vattene,  figlio, 
Che  r  Oreo  non  te  senta  e  non  te  ingoi : 
Tosto  che  giunge,  d*  ognintomo  annasa, 
E  sente  sin  a  un  topo,  che  sia  in  casa. 
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44  Bispose  11  re  non  si  Toler  partire, 

Se  non  vedea  la  sua  Lucina  prima : 

E  piti  presto  voler  con  lei  morire, 

Che  yiver  senza  lei  faceva  stima. 

Quando  vede  ella  non  poterli  dire 

Cosa,  che  1  muova  da  la  voglia  prima, 

Per  aiutarlo  fia.  nuovo  disegno, 

E  ponvi  ogni  sua  indnstria,  ogni  suo  ingegno. 

45  Morte  avea  in  casa,  e  in  ogni  tempo  appese^ 

Con  lor  mariti,  assai  capre  et  agnelle, 
Onde  a  si  et  alle  sue  facea  le  spese, 
E  dal  tetto  pendea  pid  d'  una  pelle. 
La  donna  fe  che  1  re  del  grasso  prese, 
Ch'  avea  nn  gran  becco  intomo  le  budelle 
E  che  se  n*  unse  dal  capo  alle  piante, 
Fin  che  1'  odor  cacci6f  ch*  egU  ebbe  inante. 

46  E  poi  che  '1  tristo  puzzo  aver  gli  parve, 

Di  che  il  fetido  becco  ognora  sape, 
Hglia  r  irsnta  pelle,  e  &llo  intrarve, 
Si  spaziosa,  che  tutto  \i  cape. 
Coperto  sotto  a  cosl  strane  larve, 
Per  le  coma  carpon  seco  lo  rape 
L&)  dove  chiuso  era  da  nn  sasso  grave 
De  la  sua  donna  il  bel  viso  soave. 

47  Norandin  ubidisce ;  et  alia  buca 

De  la  spelonca  ad  aspettar  si  mette, 

Accid  col  gregge  dentro  si  conduca ; 

E  fin  a  sera  disiando  stette. 

Ode  la  sera  il  suon  de  la  sambuca, 

Con  che  invita  a  lasciar  V  umide  erbette, 

E  ritomar  le  pecore  all'  albergo 

L*  orribile  pastor,  ch'  Anno  da  tergo. 
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48  Pensate  voi  se  gli  tremaya  il  core, 
Quando  1*  Oreo  sent!  che  ritornava, 
E  il  cradel  viso  pien  di  tanto  orrore 
Vide  appressar  all*  uscio  de  la  cava ; 
Ma  puote  la  pietji  piti ,  ch'  el  timore : 
Vedi  se  ardeva  o  fintamente  amava. 
Vien  r  Oreo  al  speco,  e  lieva  il  sasso  et  oipre : 
Norandin  entra  fra  peeore  e  eapre. 

40   Intrato  il  gregge,  Y  Oreo  a  noi  discende ; 
Ma  prima  sopra  si  V  uscio  si  chiude. 
Tutti  ne  ra  odorando,  al  fin  duo  prende: 
Che  Tuol  oenar  de  le  lor  cami  crude. 
Al  rimembrar  di  quelle  zaime  orrende, 
Non  poBSO  far  ch'  ancor  non  trend  e  sude. 
Partito  r  Oreo,  il  re  getta  la  gonna, 
Ch'  avea  di  becco,  e  abbracda  la  sua  donna. 

50  Dove  aTome  piacer  deve  e  conforto 

(Yedendol  quin)  ella  n*  k  aflEanno  e  noia : 
Lo  vede  giunto  oyc  k  da  restar  morto ; 
E  non  pu6  fax  per6  ch'  essa  non  muoia. 
Con  tutto  il  mal  (diceagli)  ch'io  supporto^ 
Sentia,  signer,  non  mediocre  gioia, 
Che  ritrovato  non  t'  eri  con  nui, 
Quando  da  Y  Oreo  oggi  pigliata  fui. 

51  Che  se  '1  morir  ben  m'  era  duro  e  forte, 

Come  6  a  ciascun  per  natural  instinto, 
Sol  pianto  arei  che  ayesse  la  mia  sorte, 
Del  mondo  in  sul  fiorir,  mio  viver  spinto. 
Pianger  la  tua  conyiemmi  e  la  mia  morte, 
0  prima  o  dopo  me,  che  tu  sia  estinto. 
E  poi  segul,  mostrando  che  del  danno 
Avria  di  lui  piii,  che  del  proprio,  affanno. 
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&«  La  speme  (disse  il  re)  mi  fa  venire, 
Ch*  6  di  salvarte  e  tutti  questi  teco ; 
E  s*  io  nol  posBO  far,  meglio  6  morire, 
Che  senza  te,  mio  Sol,  viver  poi  cieco. 
Come  io  ci  venni,  mi  potr6  partire; 
E  voi  tutti  altri  ne  verrete  meco, 
Se  non  avete,  come  io  non  d  avuto, 
Schivo  a  pigliar  odor  d*  animal  bruto. 

53  La  fraude  insegnd  noi,  che  contra  il  naso 

De  r  Oreo  a  ltd  mostrd  la  moglie  d*  esso, 
E  le  pelli  vestir,  per  ogni  caso, 
Ch*  egli  ne  palpi  ne  1*  uscir  del  fesso. 
Poi  che  di  questo  ognun  fii  persuaso, 
Per  quanti  eran  de  Y  uno  e  1*  altro  sesso, 
Tanti  uccidemmo  de  li  irsuti  becchi, 
Qnelli,  che  pid  fetean,  ch'eran  pid  Tecchi. 

54  Ci  ungemo  i  corpi  di  quel  grasso  opimo, 

Che  ritroviamo  alle  intestina  intorno, 
E  de  r  orride  pelli  ci  yestimo ; 
In  tanto  usci  da  1'  aureo  albergo  il  giomo. 
Alia  spelonca,  come  apparve  il  primo 
Baggio  del  Sol,  fece  il  pastor  ritomo ; 
E  dando  spirto  alle  sonore  canne, 
Chiamd  il  suo  gregge  fuor  de  le  capanne. 

55  Tenea  la  mano  al  buco  de  la  tana, 

Accid  col  gregge  non  uscisson  noi; 

Ne  prendea  al  varco,  e  quando  pelo  o  lana 

Sentia  sul  dosso,  ne  lasciava  poi. 

Uomini  e  donne  uscimmo  per  si  strana 

Strada,  coperti  da  li  irsuti  cuoi ; 

E  r  Oreo  alcun  di  noi  mai  non  ritenne, 

Fin  che  con  gran  timer  Ludna  venne. 
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56  Lucina,  o  fosse  per  ch'  ella  non  voile 

Ungersi  come  noi,  che  schivo  n'  ebbe^ 
0  ch*  avesse  1'  andar  pitl  lento  o  molle, 
Che  r  imitata  bestia  non  arebbe ; 
0  quando  1*  Oreo  la  groppa  toccoUe, 
Gridasse  per  la  tema,  che  le  accrebbe ; 
0  che  se  le  sciogliessero  le  chiome, 
Sentita  fu,  nb  ben  so  dirvi  come. 

57  Tutti  eramo  si  intent!  al  caso  nostro, 

Che  non  avemmo  gli  occhi  alii  altrui  fiatti. 
lo  mi  rivolsi  al  gijdo,  e  vide  il  mostro 
Che  i  spogli  irsuti  avea  a  Lucina  tratti, 
Poi  vide  che  la  chiuse  in  stretto  chiostro. 
Noi  altri  dentro  a  nostre  gonne  piatti 
Col  gregge  andiamo  ove  il  pastor  ne  mena, 
Tra  verdi  colli  in  una  piaggia  amena. 

5»  Quivi  attendemo  in  fin  che  steso  all'  ombra 
D'  un  bosco  opaco  il  nasuto  Oreo  dorma. 
Chilungo  il  mar,  chi  verso  il  monte  sgombra; 
Sol  Norandin  non  vuol  seguir  nostra  orma. 
L'  amor  de  la  sua  donna  si  V  ingombra, 
Che  alia  grotta  tomar  vuol  fra  la  torma, 
N6  partirsene  mai  sino  alia  morte, 
Se.  non  racquista  la  fedel  consorte. 

5»  Che  quando  dianzi  avea  all*  uscir  del  chiuso 
Yedutola  festar  captiva  sola, 
Fu  per  gettarsi,  dal  dolor  confuse, 
Spontaneamente  al  vorace  Oreo  in  gola; 
E  si  mosse,  e  gli  corse  in  sino  al  muso, 
N6  fu  lontano  andar  sotto  la  mola; 
Ma  pur  lo  tenne  in  mandra  la  speranza, 
Che  avea  di  trarla  ancor  di  quella  stanza. 
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60  La  sera,  qaando  alia  spelonca  mena 

n  gre^e  Y  Oreo,  e  che  fiiggito  sente 
Noi  tatti,  e  che  riman  privo  di  cena, 
Ghiama  Lucina  d*  ogni  mal  nocente, 
E  la  condanna  star  sempre  in  catena 
Sopra  il  suo  tetto  nel  scoglio  eminente. 
Yedela  il  re  per  sua  cagion  patire, 
E  di  duol  spasma,  e  sol  non  pud  morire. 

61  Matino  e  sera  1'  infelice  amante 

La  pud  yeder  come  s6  affliga  et  agna: 
Che  misto  fra  le  capre  le  ya  inante, 
Tomi  alia  stalla  o  tomi  alia  campagna. 
Ella  con  viso  mesto  e  supplicante 
Gli  accenna  che  per  Die  qui  non  rimagna, 
Dove  egli  sta  a  gran  rischio  de  la  vita, 
Nd  per6  a  lei  pu6  dare  alcuna  aita. 

62  CoA  la  moglie  anoor  de  1*  Oreo  prega 

II  re  che  se  ne  yada;  ma  non  giova: 
Che  di  gir  mai  senza  Lucina  niega, 
E  sempre  in  ci6  piti  fermo  si  ritruova. 
In  questa  servitude,  in  che  lo  lega 
Pietate  e  Amor,  stette  con  lunga  pruova 
Tanto,  che  a  capitar  venne  a  quel  sasso 
II  figlio  d*  Agrican  e  *1  re  Qradasso. 

63  Dove  con  lor  audacia  tanto  fenno, 

Che  liberaron  la  bella  Lucina, 

Ben  che  vi  fii  aventura  piti  che  senno ; 

E  lei  al  padre,  che  per  la  marina 

Venia  oercando  liberarla,  denno. 

E  questo  fu  ne  1*  ora  matutina, 

Che  Norandin  con  1*  altro  gregge  stava 

A  ruminar  ne  la  montana  cava. 
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6i  Ma  poi  ch*  el  giomo  ap^rta  fii  la  sbarra, 
E  seppe  il  re  la  donna  esser  partita: 
Che  la  moglie  de  1*  Oreo  ^  lo  narra* 
E  come  a  punto  era  la  oosa  gita; 
Grazie  a  Dio  rende,  e  con  yoto  ne  inarra 
Ch'  essendo  fiior  di  tal  miseria  oscita, 
Faccia  che  giunga  onde  per  arme  possa, 
Per  prieghi  o  per  tesoro  eBser  riscossa. 

05  Pien  di  letizia  va  con  1'  alt^a  schiera 

Del  simo  gr^^  e  Tien  a  i  verdi  paachi; 
£  qiUTi  aspetta  sin  che  all'  ombra  nera 
Vinto  dal  sonno  il  mostro  in  1*  wba  caschi. 
Poi  ae  Tien  tntto  il  giomo  e  tutta  sera, 
Sicnro  al  fin  che  1*  Oreo  non  1'  intaschi; 
Sopra  nn  nayiglio  monta  in  Satalia, 
E  son  tre  mesi,  che  arrivd  in  Soria. 

66  In  Bodi,  in  Cipro,  per  cittib  e  castella 

E  d'  Africa  e  d'  Egitto  e  di  Tuicfaia, 
n  re  cercar  fe  di  Lucina  bella, 
m  fin  r  altrier  aver  ne  puote  spia. 
L'  altrier  n*  ebbe  dal  soc^x)  novella 
Che  seco  1*  avea  salva  in  Nicosia, 
Dope  che  molti  di*  rento  crudele 
Era  state  contrario  alle  sue  yele. 

67  Per  allegrezza  de  la  1>uona  naova 

Prepara  il  nostro  re  la  ricca  festa; 

E  Yuol  che  ad  ogni  quarta  luna  nuova 

Una  se  n'  abbia  a  far  simil  a  questa: 

Che  la  memoria  refirescar  gli  giova 

De*  qoattro  mesi,  che  in  irsuta  vesta 

Fa  tra  il  gregge  de  I'Orco;  e  nn  giomo,  quale 

Ser&  dimane,  uscl  di  tanto  male. 

n 
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as   Qnesto,  ch*  io  v*  6  narrato,  in  parte  vidi, 
In  parte  udi'  da  chi  trovosse  al  tutto ; 
Dioo  dal  re,  che  le  calende  e  1*  idi 
Yi  stette,  sin  che  volse  in  rise  il  lutto; 
E,  se  n'  udite  mai  far  altri  gridi, 
Dicete  a  chi  li  £a  ch'  d  mal  instnitto. 
El  gentiluomo  in  tal  modo  a  Grifone 
Di  lor  festa  narrd  1*  alta  cagione. 

09  Un  gran  pezzo  di  notte  si  dispensa 
Da*  cayallieri  in  tal  ragionamento ; 
E  conchiudon  ch'  amore  e  pietii  immensa 
Mostr6  quel  re  con  grande  esperimento. 
Trarronsi,  poi  che  si  levar  da  mensa, 
Dove  ebbon  grato  e  buon  alloggiamenta; 
Nel  segaente  matin  sereno  e  chiaro 
Al  suon  de  1'  allegrezze  si  destaro. 

70  Yanno  soorrendo  timpani  e  trombette, 

E  raganando  in  piazza  la  cittade. 
Or,  poi  che  di  cavalli  e  di  carrette 
E  gente  udiro  rimbombar  le  strade, 
Grifon  le  lucide  arme  si  rimette, 
Che  son  di  quelle,  che  si  truovan  rade: 
Che  le  avea  impenetrabili  e  incantate 
La  Fata  bianca  di  sua  man  template. 

71  Quel  d'  Antiochia  piti  d'  ognaltro  vile^ 

Armossi  seco  e  compagnia  gli  tenne. 
Preparate  avea  lor  1'  oste  gentile 
Nerbose  lance,  e  salde  e  grosse  antenne, 
E  del  suo  parentado  non  umile 
Compagnia  tolta,  e  seco  in  piazza  venne ; 
E  scudieri  a  cavall',  e  alcuni  a  piede, 
A  tal  seryigi  attissimi,  lor  diede. 
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7f  Oionsero  in  piazza  e  trarronsi  in  disparte, 
Nd  pel  campo  cnrar  far  di  sd  mostra, 
Per  veder  meglio  il  bel  popul  di  Marte, 
Gh'  ad  ono,  a  dua,  a  tre  veniano  in  giostra. 
Chi  con  colori  accompagnati  ad  arte, 
Letizia  o  doglia  alle  sne  donne  mostxa; 
Chi  nel  cimier,  chi  nel  depinto  scndo 
Disegna  Amor,  seVh,  benigno  o  crudo. 

TO  Soriani  in  quel  tempo  aveano  nsanza 
D'  armarsi  a  qnesta  guisa  di  Ponente. 
Forse  ve  Y  indncea  la  vicinanza, 
'   Che  de'  Franceschi  avean  continnamente : 
Che  qnivi  allor  r^^ean  la  sacra  stanza, 
Dove  in  came  abit5  Dio  onnipotente, 
Ch*  or  li  snperbi  e  miseri  Cristiani 
Con  biasmo  lor  lasciano  in  man  de'  canL 

74  Dove  abbassar  deyrebbeno  la  lancia 

In  mgumento  de  la  santa  Fede, 
Tra  lor  si  dan  nel  petto  e  ne  la  panda 
A  destrozion  del  poco,  che  si  crede. 
Che  fSftte  qui,  gente  di  Spagna  e  Franciaf 
Yolgete  altrove ;  e  voi,  Syizari,  il  piede, 
E  voi,  Tedeschi,  a  for  pid  degno  acquisto: 
Che  quanto  qui  cercate  6  gi&  di  Crista 

75  S'  esser  voi  cristianissimi  volete, 

E  Yoi  altri  catolici  nomati, 

Perchi  di  Cristo  li  nomini  nccidete  f 

Ferchd  de'  beni  lor  son  dispogliati  ? 

Ferchd  lemsalem  non  riavete, 

Che  tolto  6  stato  a  voi  da'  rinegati  ? 

Perchd  Constantinopoli,  e  del  mondo 

La  miglior  parte  occupa  il  Torco  immondo  ? 
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76  Non  &i  ta,  Spagna,  V  Africa  Tidna, 

Che  t*  &  via  piii  di  questa  Italia  offesa? 
E  pur,  per  dar  travaglio  alia  meschina, 
Lasd  la  prima  tna  si  beUa  impresac 
0  d*  ogni  vizio  fetida  sentina, 
Dormi,  Italia  imbriaca,  e  non  ti  pesa 
Ch*  ora  di  questa  gente,  ora  di  qnella, 
Che  gilt  serva  ti  fu,  sei  fatta  ancella  ? 

77  Se  '1  dnbbio  di  morir  ne  le  tue  tane, 

S^izer,  di  &me,  in  Lombardia  ti  goida ; 

E  tra  noi  cerchi  o  chi  ti  dia  del  pane, 

O,  per  usdr  d'  inopia,  chi  te  uccida; 

AUe  ricchezze  d*  Asia  pon  le  mane, 

D*  Europa  il  Turco,  o  almen  di  Grecia  snida; 

0  del  lungo  digiun  potrai  sfamarti, 

0  cader  con  pib  merto  in  quelle  partL 

7s   Quel,  ch'  a  te  dico,  i'  dico  al  tuo  vicino 
Tedesco  ancor:  \k  le  ricchezze  sono, 
Che  yd  port6  da  Boma  Constantino ; 
Portonne  il  meglio,  e  fe  del  resto  dona 
Factolo  et  Ermo,  onde  si  trk  Y  or  fino, 
Migdonia  e  Lidia,  e  quel  paese  buono 
Per  tante  laudi  in  tante  istorie  noto, 
Non  d,  s'  andar  vi  vuoi,  troppo  remoto. 

TO  Tu,  gran  Leone,  a  cui  premon  le  terga 
De  le  chiavi  del  del  le  gravi  some, 
Non  lasdar  che  nel  sonno  si  summerga 
Italia,  se  la  man  V  hi  ne  le  chiome. 
Tu  sei  Pastore ;  e  Dio  t'  k  quella  verga 
Data  a  portar  e  scelto  il  fiero  nome, 
Perchd  tu  mggia  e  che  le  braccia  stenda, 
Si  che  da*  lupi  il  gregge  tuo  difenda. 
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ao  Ma  d*  un  parlare  in  altro  ove  sono  ito 
Si  limgi  dal  camin,  ch'  io  Haoeyo  ora  ? 
Non  lo  credo  per6  A  aver  smanito, 
Ch'  io  non  lo  sapjda  ritroYare  ancora. 
Dicea  ch'  in  la  Soria  si  tenea  il  nto 
D'  annar,  ohe  li  Franceschi  aveano  allora ; 
SI  che  bella  in  Damasco  era  la  piazza 
Di  gente  armata  d'  elmo  e  di  corazza. 

« 

81   Le  vaghe  donne  gettano  da'  palchi 

Sopra  i  giostranti  i  fior  vermigli  e  gialli, 
Menire  essi  £Gumo  a  suon  de  li  oricalchi 
Levare  a  salti  et  aggirar  cavalli. 
Ciascuno,  o  bene  o  mal  ch'  egli  cavalchi, 
Yuol  far  qui^i  vedersi,  e  sprona  e  d&lli ; 
Di  ch'  altri  ne  riporta  pregio  e  lode, 
Move  altri  a  riso,  e  gridar  dzieto  s'  ode. 

8s  De  la  giostra'^era  il  prezzo  una  armatura, 
Che  id  donata  al  re  pochi  di'  inante, 
Che  sa  la  strada  ritroTft  a  ventnra, 
Ritomando  d'  Armenia,  nn  mercadante. 
El  re  dij  nobilissima  testura 
Le  eopraveste  all'  arme  giiinse ,  e  tante 
Ferle  vi  pose  intomo  e  gemme  et  oro, 
Che  stimar  si  potea  molto  tesoro. 

83   Se  connosciute  il  re  quell'  arme  avesse. 
Care  ayute  1'  aria  sopra  ogni  amese ; 
Ni  'n  premio  de  la  giostra  1'  avria  messe, 
Come  che  liberal  fiisse  e  cortese. 
Lungo  seria  chi  raccontar  volesse 
Chi  r  avea  si  sprezzate  e  vilipese, 
Ch'  in  la  publica  strada  le  lasciasse 
Freda  a  chiunque  inanzi  o  indrieto  andasse. 
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Si   Di  questo  A  da  contarvi  pib  di  sotto ; 
Or  dir6  di  Grifon,  ch*  alia  sua  gionta 
Un  paro  e  piii  di  lancie  trovd  rotto, 
Menato  piii  d'  un  ta^o  e  d*  una  punta. 
De  li  pib  cari  a  Norandin  fiiro  otto, 
Che  quin  insieme  avean  liga  oongiunta  ; 
Gioveni  in  arme  pratichi  et  industri, 
Tutti  0  signori  o  di  fSEuniglie  iUustrL 

85  Rispondean  questi  in  la  sbarrata  piazza 

Per  quel  di*  ad  uno  ad  uno  a  tutto  1  mondo, 

Prima  di  lancia  e  poi  di  spada  o  mazza. 

Sin  Che  guardarli  al  re  fiisse  giooondo, 

E  si  foravan  spesso  la  corazza; 

Per  giuoco  in  sununa  qui  facean,  secondo 

Fan  li  nemici  capitali,  eccetto 

Che  potea  il  re  partirli  a  suo  diletto. 

86  Quel  d*  Antiochia,  un  uom  senza  ragione, 

Che  Martano  il  codardo  nominosse, 
Come  se  de  la  forza  di  Grifone 
Esso  consorte  e  participe  fosse, 
Audace  intr5  nel  marziale  agone; 
E  poi  da  canto  ad  aspettar  fermosse, 
Sin  che  finisce  una  battaglia  fiera, 
Che  tra  duo  cavaUier  cominciata  era. 

87  El  signer  di  Seleucia,  di  quelli  uno, 

Ch'  a  sostener  1*  impresa  aveano  tolto, 
Combattendo  in  quel  tempo  con  Ombruno, 
Lo  ferl  d*  una  punta  in  mezo  il  volto, 
Si  che  r  uccise,  e  piet&  n*  ebbe  ognuno; 
Ognun  n*  ebbe  pietii,  perch'  era  molto 
Buon  cavaUier,  ni  un  altro  si  cortese 
Era  in  Damasco  o  in  tutto  quel  paese. 
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8s   Veduto  ci6,  Martano  ebbe  paora 
€he  parimente  a  sd  non  avenisse ; 
E  ritomando  in  la  sua  vil  natura, 
A  pensar  cominci6  come  fiiggisse. 
Pur  Grifon,  cb'  era  appresso  e  n'  avea  cura, 
Lo  spinse  al  fin,  poi  cb*  assai  fece  e  disse, 
Contra  nn  gentil  guerrier,  cbe  s'  era  mosso, 
Gome  si  spinge  il  cane  al  Inpo  adosso : 

80  Cbe  diece  passa  gli  va  drieto  o  venti, 
E  poi  si  ferma,  et  abbaiando  guarda 
Come  degrigni  i  minacciosi  denti, 
E  come  in  gli  occbi  orribil  fiioco  gli  arda. 
Quivi,  ove  erano  e  principi  presenti, 
E  tanta  gente  nobile  e  gagliarda, 
Fug^  r  incontro  il  timido  Martano, 

E  torse  il  fireno  e  il  capo  a  destra  mano. 

• 

90  Pur  la  colpa  potea  dar  al  cavallo, 
Cbe  di  scosarlo  avesse  tolto  il  peso ; 
Ma  con  la  spada  poi  fe  si  gran  fallo, 
Cbe  non  1'  ayria  Demostene  difeso. 
Di  carta  armato  par,  non  di  metallo: 
Si  teme  d*  ogni  colpo  essere  offeso ; 
Ne  fiigge  al  fine,  e  V  ordine  disturba, 
Ridendo  intomo  a  loi  tutta  la  turba. 

01  El  batter  de  le  mani,  il  grido,  il  scomo 
Se  gli  leY6  de'  populari  drieto ; 
Tom6  all*  albergo,  e  gran  spazio  del  giomo 
Stette  aspettando  in  camera  secreto, 
Fin  cbe  la  compagnia  fesse  ritomo. 
Ma  tomiamo  a  Grifon,  cbe  poco  lieto 
Di  oostoi  vide  le  biasmevol  prove, 
E  stato  volentier  serebbe  altrove. 
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92  Arde  nel  core,  e  fuor  nel  viso  avampa, 

Come  sia  tutta  sua  quella.TeTgogna; 
Ferchd  1*  opexe  sue  di  siiml  stampa 
Vedere  aspetta  il  populo  et  agogna; 
SI  che  refiilga  chiara  piti,  che  lampa, 
Sua  virtd,  qnesta  volta  gli  bisogna: 
Ch'  un'  oncia,  un  dito  sol  d'  error  che  faccia, 
Per  la  mala  impression  parrii  sei  braccia^ 

93  Qi&  la  lancia  avea  tolta  su  la  coscia 

Ctrifon,  ch'  errare  in  arme  era  poco  uso ; 
Spinse  il  cavallo  a  tutta  briglia,  e  poscia 
Ch'  alquanto  andato  fu,  la  messe  snso, 
E  portd  nel  ferire  estrema  angoscia 
Al  baron  di  Sidonia,  ch'  and6  giuso. 
Ognnn  maravigliando  in  pid  si  lieva: 

Che  '1  contrario  di  ci6  tutto  attendeva. 

« 

04  Tom6  Grifon  con  la  medesma  antenna, 

Ch'  intiera  e  ferma  ricovrata  avea ; 
Et  in  tre  pezzi  la  rappe  alia  penna 
Del  scudo  del  signor  di  Lodicea. 
Quel  per  cader  tre  volte  e  quattro  accenna : 
Che  tutto  steso  in  la  groppa  giacea; 
Pur  rilevato  al  fin  la  spada  strinse, 
Volta  il  cavallo,  e  ver  Grifon  si  spinse. 

05  Grifon,  che  1  vede  in  sella,  e  che  non  basta 

Si  fiero  incontro,  perch6  a  terra  vada. 

Dice  fra  86 :  Quel,  che  non  puote  1*  asta. 

In  cinque  colpi  o  sei,  faxk  la  spada; 

E  su  la  tempia  subito  1'  attasta 

D'  un  dritto  tal,  che  par  che  dal  del  cada; 

E  un  altro  gli  accompagna  e  un  altro  appresso, 

Tanto  che  1'  k  stordito  e  in  terra  messo. 
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00  Qoivi  erano  d'  Apamia  duo  germam^ 
Soliti  in  giostra  rimaner  di  aopra, 
Tirse  e  Gorimbo ;  et  ambo  per  le  mani 
Del  figlio  d'  Olivier  cader  sosopra. 
Lascid  il  primo  li  arcioQ  nel  scontro  vani, 
Con  r  altro  messa  fii  la  spada  in  opra. 
Qik  per  oommnn  giudido  ai  tien  certo 
Cbe  di  cestui  fia  d%  la  giostra  il  merto. 

97  Entrato  era  in  la  lizza  Salinterno, 
Oran  diodarro  e  maliscalco  regie. 
Gostoi  di  tutto  il  state  avea  il  govemo, 
E  di  sua  man  fu  cavallier  egregio ; 
E  disdegnoso  eh'  un  guerrier  estemo 
Debbia  portame  de  la  giostra  il  pregio, 
Piglia  una  lancia,  e  verso  Grifon  grida, 
E  minacdando  alia  battaglia  il  sfida. 

08  Ma  quel  con  un  landon  gli  fa  risposta, 

Cb*  avea  per  lo  miglior  fira  diece  eletto ; 
E  per  non  fare  error,  nel  scudo  apposta, 
E  quel  via  passa  e  la  corazza  e  il  petto. 
Passa  il  ferro  crudel  tra  costa  e  costa, 
E  fiior  pel  tergo  un  palmo  esce  di  netto  ; 
El  colpo  (eccetto  1  re)  fu  a  tutti  caro: 

Ch*  ognuno  odiava  Salintemo  avaro. 

• 

09  Qrifone,  appresso  a  questi,  in  terra  getta 

Dui  di  Damasoo ,  Ermofilo  e  Carmondo ; 
La  milizia  del  re  dal  primo  h  retta, 
Del  mar  grande  almiraglio  era  il  secondo. 
L'  uno  al  scontro  lasci6  la  sella  in  fretta, 
Adosso  a  r  altro  riversciossi  il  pondo 
Del  rio  destrier,  cbe  sostener  non  puote 
L'  alto  valor,  con  cbe  Orifon  percuote. 
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100  El  signor  di  Seleuda  ancor  restava 

Miglior  guerrier  di  tutti  li  altri  sette ; 
E  ben  la  sua  possanza  accompagnava 
Con  destrier  bnono  e  con  arme  perfette. 
Dove  de  Y  elmo  la  vista  si  chiava, 
Sua  lancia  al  scontro  1*  uno  e  1'  altro  mette ; 
Pur  Orifbn  maggior  scontro  al  Pagan  diede, 
Che  lo  fe  staffeggiar  dal  manco  piede. 

101  Qettaro  i  tronchi  e  si  tomaro  adosso 

Heni  di  molt*  ardir  coi  brandi  nudi. 
Fu  1  Pagan  prima  da  Orifon  percosso 
D'un  colpo,  che  spezzato  aria  1*  incudL 
Con  quel  fender  si  vide  e  ferro  et  osso 
D*  un,  ch*  eletto  s*  avea  tra  mille  scudi ; 
E,  se  non  era  doppio  e  fin  1'  amesef 
Feria  la  cosda  ove  cadendo  scese. 

lof  Feri  quel  di  Seleucia  alia  visera 

Orifone  a  un  tempo,  e  fii  quel  colpo  tanto, 
Che  r  aria  aperta  e  rotta,  se  non  era 
Fatta,  come  1*  altre  arme,  per  incanto. 
Oli  i  un  perder  tempo  cbe  '1  Pagan  piii  fera, 
Che  non  k  via,  dove  entri  in  ignun  canto; 
E  in  pid  parti  Orifon  gi&  fessa  e  rotta 
A.  r  armatura  a  lui,  ni  perde  botta. 

108  Qi&  si  potea  veder  quanto  di  sotto 
n  signer  di  Seleucia  era  a  Grifone ; 
E  se  a  partir  non  li  venian  di  botto. 
Quel,  che  sta  peggio,  la  vita  vi  pone; 
SI  che  *1  re  alia  sua  guardia  fece  motto 
Ch'  intrasse  a  distaccar  Y  aspra  tenzone. 
Quindi  fu  Y  uno,  e  quindi  1*  altro  tratto ; 
E  fo  lodato  il  re  di  si  buon  atto. 
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104  Li  otto,  che  dianzi  avean  col  mondo  impresa, 

E  non  potato  durar  poi  contra  imo, 
Avendo  mal  la  parte  lor  difesa, 
Usciti  eran  del  campo  ad  iino  ad  uno. 
L'  altri,  ch'  eran  venuti  a  lor  contesa, 
Quivi  restar  senza  contrasto  alcuno, 
Avendo  lor  Orifon,  solo,  interrotto 
Quel,  che  tutti  essi  avean  a  fieur  contra  otto. 

105  E  durd  quella  festa  cosl  poco, 

Ch*  in  men  d*  un'  ora  il  tntto  fatto  s*  era; 
Ma  Norandin,  per  far  piti  lungo  il  giuoco, 
E  per  continuarlo  insino  a  sera,- 
Dal  palco  scende  al  spazioso  luoco ; 
E  &  partir  in  dua  la  grossa  schiera; 
Indi,  secondo  il  sangue  e  la  lor  prova, 
Li  uomini  accoppia  e  &  una  giostra  nuova. 

106,  Orifon  in  tanto  avea  &tto  ritomo 

Alia  sua  stanza,  pien  d'  ira  e  di  rabbia, 
Che  del  oompagno  pid  gli  preme  il  scomo, 
Che  non  giova  1*  onor  ch'  esse  vinto  abbia. 
Qoivi  per  tor  1*  obbrobrio,  ch*  avea  intomo, 
Martano  adopra  le  mendad  labbia; 
E  r  astuta  e  bngiarda  meretrice, 
Come  meglio  sapea,  gli  era  adiutrice. 

107  0  si  0  no  ch'  el  gioven  lor  credesse, 

Mostr6  pur  starsi  a  quella  scusa  cheto ; 
E  pel  suo  meglio  allora  allora  elesse 
Quindi  levarsi  tacito  e  secreto, 
Temendo  che  Martano  si  facesse, 
Se  comparia,  gridarsi  il  popul  drieto. 
Cosl  per  una  via  nascosa  e  corta 
Usciro  al  camin  lor  fuor  de  la  porta. 
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106  Orifon,  0  ch'  egli  o  il  caval  stanco  fosse, 
0  gli  gravasse  il  sonno  pur  le  ci^a, 
Al  primo  albergo,  che  trovar,  fermosse^ 
Che  non  erano  andati  oltra  duo  miglia. 
Trassesi  1*  elmo  e  tutto  disarmosse, 
E  trar  fece  a*  cavalli  e  sella  e  briglia ; 
E  poi  serrossi  in  camera  soletto, 
E  nndo  per  dormir  si  pose  in  letto. 

109  Non  ebbe  cosi  presto  il  capo  basso, 

Che  chiuse  li  occhi,  e  fii  dal  sonno  oppresso 
Cosl  profiindamente,  che  mai  tasso, 
N6  ghiro  mai  s'  addorment&  quanto  esso. 
Mariano  in  tanto  et  Orrigille  a  spasso 
Entrati  in  nn  giardin,  ch*  era  li  presso, 
Un  tradimento  ordir,  che  fd  il  piii  strano, 
Che  mai  cadesse  in  sentimento  umano. 

HO  Martano  disegn6  torre  il  destriero, 

E  panni  et  arme,  che  Qrifon  s'  k  tratte; 
Venire  inanzi  al  re  pel  cavalliero, 
Che  tante  prove  area  giostrando  iatte. 
L'  effetto  ne  segoi,  £atto  il  pensiero : 
ToUe  il  caval  piii  candido,  che  Iatte, 
Scudo,  cimiero  et  arme  e  sopraveste, 
E  tutte  di  Grifon  I'insegne  veste. 

lu  E  con  la  donna  e'  snoi  scudieri,  dove 
Era  il  populo  ancora,  in  piazza  venne ; 
E  giunse  a  tempo,  che  finian  le  prove 
Di  girar  spade  et  arrestar  antenne. 
Commanda  il  re  che  1  cavallier  si  truove, 
Che  per  dmier  avea  le  bianche  penne, 
Bianche  le  vesti  e  bianco  il  eorridore : 
Che  !1  nome  non  sapea  del  vindtore. 


DECIMOQUINTO  349 

lit  Golni,  che  in  dosso  il  non  suo  cuoio  aveva, 
Come  r  asino  gi&  quel  del  leone, 
Chiamato  se  ne  andd,  come  attendeva, 
A  Norandino  in  laooo  di  Giifone. 
Quel  re  cortese  inoontro  se  gli  leva, 
L*  abbraccia  e  bada,  e  aUato  se  lo  pone ; 
Nd  gli  basta  onorario  e  darj^  loda, 
Che  Yttol  che  1  sno  valor  per  tntto  s*  oda. 

113  E  fa  gridarlo  a  soon  de  li  oiicalchi 
Yincitor  de  la  giostra  di  quel  giomo. 
L*  alta  Tooe  ne  va  per  tatti  i  palchi, 
Che  1  nome  indegno  ndir  fa  d'  ognintomo. 
Seoo  il  re  vuol  che  a  par  a  par  cayalchi, 
Qnando  al  palazzo  suo  poi  fa  ritomo ; 
E  di  ana  grazia  tanto  gli  oomparte, 
Ghe  bastaria  che  fiisse  Ereole  o  Marte. 

lu  Bello  et  omato  alloggiamento  dielli 
In  onrte,  et  onorar  fece  con  Ini 
Orrigille  anoo ;  e  nobili  donzelli 
Mand6  con  essa,  e  cavallieri  suL 
Ma  tempo  6  omai,  che  di  Qrifon  &Yelli, 
n  qual,  lA  dal  compagno,  ni  d'altrui, 
Temendo  inganni,  addormentato  s'  era, 
N6  mai  si  risreglid  fine  alia  sera. 

115  Tosto  che  i  desto  e  che  de  Y  ora  tarda 
S'  accorge,  esce  di  camera  con  fretta, 
Dove  il  false  cognato  e  la  bugiarda 
Orrigille  lasci6  con  V  altra  setta ; 
E  come  non  gli  tniova,  e  che  rigaarda 
Non  y'  esser  V  arme  e*  suoi  panni ,  suspetta ; 
Ma  il  veder  poi  pid  snspettoso  il  fece  - 
Qaelli  del  suo  compagno  in  quella  yece. 
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lid  Sopravien  1'  oste,  e  di  colui  1'  informa, 

Che  ffk  gran  pezzo  di  bianche  anne  adorno 
Con  la  donna  e  col  resto  de  la  torma 
Avea  ne  la  dttk  fieitto  ritomo. 
Traova  Orifon  a  poco  a  poco  1'  orma, 
Che  ascosa  gli  avea  Amor  sin  a  quel  giomo ; 
E  con  sno  gran  dolor  vede  esser  qnello 
Adulter  di  Orrigille,  e  non  fratello^ 

in  Di  sua  sciocchezza  indamo  ora  si  duole, 
Ch'  avendo  il  ver  da*  peregrini  udito , 
Lasciato  mutar  s'  abbia  alle  parole 
Di  chi  r  avea  piti  volte  gi&  tradito. 
Yendicar  si  potea,  nd  seppe ;  or  vuole 
L*  inimico  punir,  che  gli  i  fiiggito ; 
Et  6  constretto  con  troppo  gran  fiedlo 
A  tor  di  quel  yil  uom  1*  arme  e  *1  cavallo 

lis  Eragli  meglio  andar  senza  arme  e  nudo, 
Che  porsi  indosso  la  corazza  indegna, 
0  che  imbracciar  V  abominate  scudo, 
0  por  su  r  elmo  la  beffiita  insegna ; 
Ma  per  seguir  la  meretrice  e  *1  drudo, 
Bagion  in  lui  par  al  disio  non  regna. 
A  tempo  venne  alia  citt&,  che  ancora 
n  giomo  avea  quasi  di  vivo  un*  onu 

119  Fresso  alia  porta,  ove  Grifon  venia, 
Siede  a  sinistra  un  splendido  casteUo, 
Che,  piti  che  forte  et  a  guerre  atto  sia, 
Di  ricche  stanze  6  accomodate  e  bella 
Con  gran  signori  e  primi  di  Soria 
Ed  alte  donne  in  un  gentil  drapello 
Quivi  si  celebrava  in  loggia  amena 
La  real,  sontuosa  e  lieta  eena. 
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ISO  La  bella  lo(^  sopra  il  moro  usdva 
Con  r  alia  rocca  fuor  de  la  cittade ; 
£  per  gran  tratto  di  lontan  soopriva 
Li  larghi  campi  e  le  diverse  strade. 
Or  che  Grifon  verso  la  porta  arriva 
Con  quell*  arme  di  obbrobrio  e  di  viltade, 
Fa  con  non  troppa  aventurosa  sorte 
Dal  re  veduto  e  da  tutta  la  corte ; 

121  E  reputato  quel,  di  chi  avea  insegna^ 
Mosse  le  donne  e  i  cavallieri  a  riso. 
El  vil  Martano,  oome  quel  che  regna 
In  gran  flavor,  dopo  1  re  d  il  prime  assiso, 
E  presso  a  lui  la  donna  di  sd  degna; 
Da'  quali  Norandin  con  Ueto  vise 
Volse  saper  chi  fosse  quel  codardo, 
Che  avea  si  del  suo  onor  poco  rigoardo ; 

12S  Ch'  avendo  fSfttto  il  di*  la  trista  pniova, 
Con  tanta  fronte  or  toma  loro  inante. 
Dicea:  Questa  mi  par  cosa  assai  nuova, 
Ch*  essendo  voi  guerrier  degno  e  prestante, 
Cestui  compagno  abbiate,  che  non  truova 
Di  viltii  pare  in  terra  di  Levante. 
Forse  il  facete  per  mostrar  maggiore, 
Per  tal  contrario,  il  vostro  alto  valore. 

123  Ma  ben  vi  giuro  per  li  etemi  dei 

Che,  se  non  fosse  ch'  io  riguardo  a  vui, 

La  publica  ignominia  gli  farei, 

Ch*  io  soglio  &r  a  gU  altri  ugoali  a  lui. 

Ferpetua  ricordanza  gli  darei 

Come  ognor  di  vilt&  nimioo  foi ; 

Ma  sappia  grade,  se  si  parte  indenne, 

Che  oggi  in  vostra  oompagnia  qui  venne. 
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m  Colui,  che  fa  di  vizi  un  pieno  yaao, 
Rispose :  Alto  signor,  dir  non  sapria 
Chi  sia  oostui:  che  ritroyalo  a  caso^ 
Venendo  d'  Antiochia,  in  su  la  via. 
n  8U0  sembiante  m'  avea  persuaso 
Che  fiisse  degno  di  mia  compagnia: 
Che  di  loi  pruova  non  6  inteso  o  vista, 
Se  noB  quella,  che  fece  oggi  assai  trista. 

125  La  qual  mi  spiaoque  si,  che  mancd  pooo 
Che,  per  punir  V  estrema  sua  viltade, 
Non  gU  fiaoessi  allora  allora  un  giuooo, 
Che  non  toccasse  mai  lance  n6  spade ; 
'  Ma  ebbi  pib,  che  a  lui,  ;ri8petto  al  luoco, 
E  xeyerenzia  a  vostra  maestade. 
N6  per  me  voglio  che  gli  sia  guadagno 
D*  essermi  state  un  giomo  o  dui  compagno ; 

isd  Di  che  contaminato  anoo  esser  parme, 
E  sopra  il  cor  mi  ser&  etemo  peso 
^,  con  vergogna  del  mestier  de  1'  arme, 
Cestui  di  nostre  man  si  parte  illeso ; 
E  meglio  che  lasciarlo,  satisfarme 
Potrete,  se  quel  fia  da  un  merlo  impeso; 
E  fia  lodevol  opra  e  signorile, 
Perch*  el  sia  esempio  e  specchio  d*  ogni  vile. 

m  Al  detto  sue  Martano  Orrigille  ive, 
Senza  accennar,  confBrmatrice  presta. 
Non  son  (rispose  il  re)  T  opre  si  prave, 
Ch*  al  mio  parer  v'  abbia  d'  andar  la  testa. 
Voglio,  per  pena  del  peccato  grave , 
Che  sol  rinuovi  al  populo  la  festa; 
E  presto  a  un  sue  baron,  che  fe  venire, 
Impose  quanto  avesse  ad  esequire« 
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13S  Molti  armati  il  baron  drieto  si  tolse, 
Et  alia  porta  do  la  terra  scese ; 
E  quivi  con  silenzio  11  raccolse, 
E  la  venuta  di  Grifone  attese ; 
E  ne  r  entrar  si  d*  improviso  il  colse, 
Che  fra  i  duo  ponti  a  salvamento  il  prese ; 
E  lo  ritenne  con  beffe  e  con  scomo 
In  una  oscura  stanza  in  sin  al  giomo. 

1S9  n  Sol  a  pena  avea  il  dorato  crine 

Tolto  di  grembo  alia  nutrice  antica, 
E  cominciava  da  le  piaggie  alpine 
A  cacciar  Y  ombre  e  fJEir  la  cima  aprica ; 
Quando  temendo  il  Til  Martan  ch'  al  fine 
Grifone  ardito  la  sua  causa  dica, 
E  ritomi  la  colpa  onde  era  uscita, 
Tolse  licenzia,  e  fece  indi  partita, 

130  Trovando  idonia  scusa  al  priego  regio, 

Percbd  non  stia  a  spettacolo  ordinato. 
Altri  doni  gli  avea  fatto,  col  pregio 
De  la  non  sua  vittoria,  il  signor  grato ; 
E  sopra  tutto  un  ample  privilegio, 
Dove  era  d*  alti  onori  al  summo  omato. 
Lascianlo  andar,  cb*  io  vi  prometto  certo 
Che  la  mercede  avrjt  secondo  il  merto. 

131  Fu  Grifon  tratto  a  gran  vergogna  in  piazza, 

Quando  piii  si  trov6  piena  di  gente. 
Gli  avean  levato  Y  elmo  e  la  corazza, 
Lasciatolo  in  farsetto  assai  vilmente. 
E  come  il  conducessero  alia  mazza, 
Posto  r  avean  sopra  un  carro  eminente, 
Che  lento  lento  tiravan  duo  vaccbe 
Da  lunga  fame  attenuate  e  fiacche. 

23 
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• 

132  Venian  d*  intomo  alia  ignobil  quadriga 

Vecchie  sfacciate,  e  disoneste  putte; 
Di  che  n*  era  luia  et  or  un'  altra  auriga, 
E  con  gran  biasmo  lo  mordeano  tutte. 
Poneanlo  li  fiajiciulli  in  maggior  briga: 
Che,  oltra  le  parole  infami  e  brutte, 
L*  arian  con  sassi  insino  a  morte  o£feso, 
Se  da  i  piti  saggi  non  era  difeso. 

133  L'  arme,  che  del  sno  mal  erano  state 

Gagion,  che  di  lui  fer  non  vero  indicio, 

Da  la  coda  del  carro  strasinate 

Patian  nel  £ajigo  debito  supplicio. 

Le  mote  inanzi  a  un  tribunal  fermate 

Oli  fero  udir  de  1*  altrui  malefido 

La  sua  ignominia,  ch'en  su  gli  occhi  detta 

61i  fu,  gridando  un  publico  trombetta. 

134  Quindi  il  levaro,  e  lo  mostrar  per  tutto 

Dinanzi  a'  templi  et  officine  e  case, 
Dove  alcun  nome  scelerato  e  brutto, 
Che  non  gli  fusse  detto,  non  rimase. 
Fuor  de  la  terra  all*  ultimo  condutto 
Fu  da  la  turba,  che  si  persuase 
Bandirlo  e  cacciar  indi  a  suon  di  busse, 
Non  connoscendo  ben  ch*  egli  si  fusse. 

135  SI  presto  a  pena  gli  sferraro  i  piedi, 

E  liberaro  1*  una  e  1*  altra  mano, . 
Che  torre  1  scudo  et  impugnar  gli  yedi 
La  spada,  che  rig6  gran  pezzo  il  piano. 
Non  ebbe  contra  s6  lance  n6  spiedi: 
Che  senza  arme  venia  il  populo  insane. 
Ma  differisco  in  1*  altro  canto  il  resto, 
Che  tempo  d  omai,  Signer,  di  finir  questo. 
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DI  ORLANDO  FURIOSO 


1  JxLagnanimo  Signor,  ogni  vostro  atto 

0  sempre  con  ragion  laudato  e  laudo; 
Ben  che  col  rozo  stil  duro  e  mal  atto 
Gran  parte  de  la  gloria  vi  difraudo. 
Ma  piti  de  1*  altre  una  virtii  m*  &  tratto, 
A  cui  col  core*  e  con  la  lingua  applaudo ; 
Che  s'  ognun  truova  in  voi  ben  grata  udienza, 
Non  vi  truova  per6  facil  credenza. 

2  Spesso  in  difesa  del  biasmato  absente 

Indur  vi  sento  imaginabil  scusa, 
0  riserbargli  ahnen  (fin  che  presente 
Sua  causa  dica)  1'  altra  orecchia  chiusa ; 
E  sempre,  prima  che  dannar  la  gente, 
Yederla  in  &ccia  e  udir  la  ragion,  ch*  usa; 
Differir  anco  giomi,  mesi  et  anni, 
Prima  che  giudicar  ne  1*  altrui  danni. 

3  Se  Norandino  il  simil  taXto  avesse, 

Fatto  a  Orifen  non  avria  quel,  che  fece. 
A  voi  utile  e  onor  sempre  successe; 
Ei  denigrd  sua  fSama  piti  che  pece. 
E  si  did  causa,  che  sue  genti  messe 
A  morte  furo,  che  Qrifon  in  diece 
Colpi,  che  trasse,  pien  d*  ira  e  bizarro 
Fid  di  trenta  ne  uccise  appresso  il  carro. 
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4  Li  altri  in  rotta  ne  yan  pien  di  spavento, 

Chi  qua,  chi  Ik  pei  campi  e  per  le  strade: 
Tanta  6  la  fretta  a  correr  prima  drentOi 
Che  ne  la  porta  on  sopra  1'  altro  cade. 
Orifon  sdegnato  e  pien  di  mal  talento, 
Da  s6  quel  di*  bandita  ogni  pietade, 
Mena  tra  il  volgo  inerte  il  ferro  intomo, 
E  gran  vendetta  fa  d*  ogni  suo  scomo. 

5  Di  quei,  che  primi  son  ginnti  alia  porta, 

Che  le  piante  a  levarse  ebbeno  pronte, 
Parte,  al  bisogno  suo  molto  piii  accorta, 
Che  de  gli  amici,  alz6  subito  il  ponte; 
Piangendo  parte,  o  con  la  faccia  smorta 
Fuggendo  and6  senza  mai  volger  fronte; 
E  levd  al  grido  per  tutte  le  bande 
De  la  cittik  tumulto  e  rumor  grande. 

6  Qrifon  gagliardo  dui  ne  piglia  in  quella, 

Gh*  el  ponte  si  levd  per  lor  sdagura. 
Sparge  de  1*  uno  al  campo  le  cervella, 
Che  lo  percuote  ad  una  cote  dura; 
L'  altro  piglia  nel  petto  e  lo  arrandella 
In  mezo  la  citt&  sopra  le  mura. 
Scorse  per  1*  ossa  a*  Damaschini  il  gelo, 
Quando  yider  colui  volar  dal  cielo. 

7  Son  molti,  ch'  &nno  dubbio  che  Qrifone 

Dentro  la  terra  fatto  abbia  quel  salto : 
Non  vi  sarebbe  pib  confusione, 
S*  alle  mura  il  Soldan  desse  V  assalto. 
Un  mover  d'  arme,  un  stride  di  persone, 
De  li  Talacimanni  un  gridar  d*  alto, 
Un  suon  confuse  de  tamburi  e  trombe 
El  mondo  assorda,  e  credo  in  ciel  rimbombe. 
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8  Ma  Yoglio  a  un*  altra  volta  di£ferire 

A  raccontar  cid,  che  di  questo  avenne : 

Che  del  re  Carlo  mi  conyien  seguire, 

Di  cui  di  sopra  yi  lasdai  che  venne 

L'  audace  Bodomonte  ad  assalire. 

lo  vi  narrai  che  compagnia  gli  tenne 
n  gran  Danese,  Namo  et  Oliviero, 

Avino,  Avolio,  Otone  e  Berlingiero. 

m 

9  Otto  scontri  di  lance,  che  da  forza 

Di  tal  otto  guerrier  cacciati  foro, 
Sostenne  a  on  tempo  la  scagliosa  scorza, 
Di  ch*  era  tutto  armato  il  crude  Moro. 
Gome  legno  si  drizza,  poi  che  1*  orza 
Lenta  il  nocchier,  che  crescer  sente  il  Goro; 
Gosi  presto  rizzossi  Bodomonte 
Da  i  colpi,  che  gettar  deveano  un  monte. 

10  Quido,  Banier,  Bicardo  e  Salomone, 

Qanelon  traditor,  Turpin  fedele, 
AngioUero,  Angiolino,  Ughetto,  Ivone, 
Marco  e  Matteo  dal  pian  di  San  Michele, 
E  li  otto,  di  che  dianzi  io  fei  menzione, 
Son  tutti  intomo  al  Saracin  crudelei 
Arimanno  e  Odoardo  d*  Inghilterra, 
Gh*  entrati  eran  pur  dianzi  ne  la  terra. 

11  Non  cosl  fireme  sul  sooglio  marine 

Di  torre  antiqua  la  grossa  parete, 
Quando  il  furor  di  Borea  o  di  Oherbino 
Svelle  da  i  monti  il  frassino  e  1*  abete ; 
Gome  freme  d'  orgoglio  il  Saracino, 
Di  sdegno  acceso  e  di  rabbiosa  sete ; 
E  come  a  un  tempo  il  tuono  e  la  saetta, 
Gosi  de  V  empio  £  1*  ira  e  la  yendetta. 


L 
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It  Mena  alia  testa  a  quel,  che  gli  &  pid  presso, 
Gh*  egli  i  il  misero  Ughetto  di  Dordona; 
Lo  pone  in  terra  insino  a'  denti  fesso, 
Come  che  1*  elmo  era  di  tempra  buona. 
Percosso  fu  tutto  in  un  tempo  anch*  esso 
Da  molti  colpi  in  tutta  la  persona, 
Che  non  fer  piti,  ch*  al  saldo  incude  1*  aco: 
SI  doro  intomo  avea  il  scaglioso  draco. 

13   Fur  tutti  li  ripar,  fu  la  dttade 

D*  intomo  intomo  abbandonata  tutta: 
Che  la  gente  alia  piazza,  dove  accade 
Maggior  bisogno,  Carlo  avea  ridutta.  ~ 
Corre  alia  piazza  da  tutte  le  strade 
La  turba,  a  chi  1  fuggir  si  poco  frutta. 
La  persona  del  Be  si  i  cori  accende, 
Che  r  arme  ognun,  ognun  1*  animo  prende. 

H   Come  se  dentro  a  ben  rinchiusa  gabbia 
D*  antiqua  leOnessa  usata  in  guerra, 
Ferch6  aveme  piacer  il  popul  n'  abbia, 
Tal  volta  il  tauro  indomito  si  serra ; 
I  leoncin,  che  veggion  per  la  sabbia 
Gome  altiero  e  muggendo  animoso  erra, 
E  veder  si  gran  coma  non  son  usi, 
Stanno  da  parte  timidi  e  confiisi ; 

15  Ma  se  la  fiera  madre  a  quel  si  lancia, 
E  ne  r  orecchio  attaoca  il  crudel  dente, 
Yogliono  anch*e8si  insanguinar  la  guancia, 
E  vengono  in  soccorso  arditamente, 
Chi  morde  il  dosso  al  tauro  e  chi  la  panda; 
Cos!  contra  il  Pagan  fa  quella  gente : 
Da  tetti,  da  finestre  e  piti  d*  appresso 
Sopra  li  piove  un  nembo  d*  arme  e  spesso. 
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le   D*  uomini  d*  arme,  arcieri  e  fietntaria 
Tant*  6  la  calca,  che  a  pena  vi  cape ; 
E  il  popul,  che  vi  vien  per  ogni  via, 
y '  abbonda  ad  or  ad  or  spesso  come  ape : 
Che  quando,  disarmato  e  nudo,  sia 
Piti  facile  a  tagliar,  che  torsi  o  rape, 
Nol  potr&  ancor  legato  a  monte  a  monte, 
In  venti  giomi  uccider  Bodomonte. 

17   Al  Pagan,  che  non  sa  come  ne  possa 

Yenir  a  capo,  omai  quel  giuoco  incresce. 
Per  bx  di  mille  e  piti  la  terra  rossa, 
Poco  la  turba  inanzi  gli  decresce. 
II  fiato  tuttavia  pur  se  gl*  ingrossa, 
SI  che  comprende  al  fin  che,  se  non  esce 
Or  ch'  k  vigor  e  in  tutto  il  corpo  i  sano, 
YotA  da  tempo  uscir  che  ser&  in  vano. 

Id   Bivolge  gli  occhi  orribili  e  pon  mente 
Che  d*  ognintomo  sta  chiusa  V  uscita  ; 
Ma  con  ruina  d*  infinita  gente 
L'  aprir&  presto  e  la  faxk  espedita. 
Ecco,  vibrando  la  spada  tagliente, 
Venir  quell*  empio  ove  il  furor  V  invita 
Ad  assalir  il  nuovo  stuol  britanno, 
Che  vi  trasse  Odoardo  et  Arimanno. 

19   Chi  vide  in  piazza  mai  romper  steccato, 
A  cui  la  densa  turba  ondeggi  intorno, 
Immansueto  tauro  accaneggiato, 
Stimulato  e  percosso  tutto  il  giomo ; 
Che  1  popul  se  ne  fugge  ispaventato, 
Et  egli  or  questo  or  quel  lieva  sul  como ; 
Pensi  che  tal  o  piti  terribil  fosse 
11  crudel  African,  quando  se  mosse. 
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SO   Quindici  o  yenti  ne  tagli6  a  traverso, 
Altri  tanti  lasci6  del  capo  tronchi, 
Clascun  d'  un  colpo  sol  dritto  o  riverso, 
Come  finocchi  o  sian  teneri  gionchL 
Tatto  di  sangue  il  fier  Pagano  asperso, 
Di  busti  senza  capo  e  bracci  monchi, 
Di  spalle  e  gambe  et  altre  membra  sparte 
Piena  avendo  la  piazza,  al  fin  si  parte. 

21  De  la  piazza  si  vede  in  guisa  torre, 

Che  non  si  pu6  notar  ch*  abbia  paura ; 
Ma  tutta  Yolta  col  pensier  discorre 
Dove  abbia  per  uscir  via  piti  sicura. 
Capita  al  fin  dove  la  Senna  corre 
Di  sotto  all*  lUa  a  uscir  fuor  de  le  mura ; 
E  pur  la  gente  d*  arme  e  1  popul  drieto 
Lo  stringe  e  incalza,  e  non  lascia  ir  quieto. 

22  Qual  per  le  selve  nomade  e  massile 

Cacciata  va  la  generosa  belva, 
Ch*  ancor  fuggendo  mostra  il  cor  gentile, 
E  minacciosa  e  lenta  si  rinselva; 
Tal  Bodomonte,  in  nessun  atto  vile, 
Da  strana  circondato  e  fiera  selva 
Di  lance  e  spiedi  e  di  saette  e  dardi, 
Si  tira  al  fiume  a  passi  lunghi  e  tardi 

S3   E  per  tre  yolte  si  1*  ira  il  sospinse, 

Ch*e8sendone  gi&  fuor,  yi  tom6  in  mezo, 

Ove  di  sangue  la  spada  ritinse, 

E  piti  di  cento  ne  ley6  di  mezo. 

Bagion  al  fin  in  lui  la  rabbia  yinse 

Di  non  far  si,  che  a  Dio  yenisse  il  lezo ; 

E  da  la  ripa,  per  miglior  consiglio, 

Gettossi  in  1*  acqua  e  use!  di  gran  periglio. 
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84   Con  tatte  1*  arme  aiid6  per  mezo  V  acque, 
Come  80  intomo  avesse  tante  galle. 
Africa,  in  te  par  a  costui  non  nacque, 
Ben  che  di  Ai^teo  ti  vanti  e  d*  Anniballe. 
Poi  che  fd  giunto  a  proda,  gli  dispiacque 
Che  si  vide  restar  drieto  alle  spalle 
Quella  cittik,  che  avea  trascorsa  tutta, 
E  non  r  avea  tutta  arsa,  nk  distrutta. 

25   E  si  lo  rode  la  superbia  e  V  ira, 

Che  di  tomarvi  un'  altra  volta  goarda ; 
E  di  profondo  cor  geme  e  snspira, 
N6  Yuolne  uscir,  che  non  la  spiani  et  arda. 
Ma  Inngo  il  iiume,  in  questa  furia,  mira 
Yenir  chi  1*  odio  estingue  e  1*  ira  tarda. 
Chi  fusse  vi  far&  ben  presto  udire ; 
Ma  prima  un'  altra  cosa  v'  6  da  dire. 

88   lo  V*  6  da  dir  de  la  Discordia  altiera, 
A  cui  r  Angel  Michele  avea  commesso 
Che  a  battaglia  accendesse  e  lite  fiera 
Quei,  che  piti  forti  avea  Agramante  appresso. 
Usci  de*  frati  la  mede^ma  sera, 
Avendo  altroi  1'  nfficio  suo  commesso ; 
Lasci6  la  Fraude  a  guerreggiare  il  luoco, 
Fin  che  tomasse,  e  mantenervi  il  fiioco. 

S7   Le  parve  che  andaria  con  piti  possanza, 
Se  la  Superbia  auQor  seco  menasse ; 
E  perchi  stava  in  la  medesma  stanza, 
Non  fd  bisogno  che  a  cercar  1*  andasse. 
La  Superbia  ▼'  andd ;  ma  non  che  sanza 
La  sua  yicaria  il  monastier  lasciasse ; 
Per  pochi  di*,  che  credea  stame  absente, 
Lascid  1*  Ipocrisia  luocotenente. 
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88  L*  implacabil  Discordia  in  compagnia 
De  la  Superbia  si  messe  in  camino, 
E  ritrovd  che  la  medesma  via 
Facea,  per  ire  al  campo  saracino, 
L'  afflitta  e  sconsolata  Qelosia ; 
E  yenia  seco  un  nano  piccolino, 
n  qual  mandava  Doralice  bella 
Al  re  di  Sarza  a  dar  di  b6  novella. 

<o   Quando  ella  yenne  a  Mandricardo  in  mano, 
Che  y'  6  gi&  raccontato  e  come  e  dove, 
Tacitamente  ayea  commesso  al  nano 
Che  ne  portasse  a  questo  re  le  nuoye. 
Ella  8per6  che  nol  ^aprebbe  in  yano ; 
Ma  che  far  si  yedria  mirabH  praoye 
Per  riayerla  con  cradel  yendetta 
.   Da  quel  ladron,  che  gli  1*  avea  intercetta. 

30  La  Oelosia  quel  nano  ayea  trovato, 

E  la  cagion  del  suo  yenir  compresa, 
A  caminar  se  gli  era  messa  allato, 
Farendo  d*  aver  luogo  a  questa  impresa. 
Alia  Discordia  ritrovar  fii  grato 
La  Oelosia;  ma  piti,  quando  ebbe  intesa 
La  causa  del  yenir:  che  le  potea 
Molto  yalere  in  quel,  che  £Bur  yolea. 

31  D*  inimicar  con  Bodomonte  il  figlio 

Del  re  Agrican  le  par  ayer  suggetto ; 
Troyarik  a  sdegnar  li  altri  altro  consiglio: 
A  sdegnar  questi  dua  questo  i  perfetto. 
Col  nano  se  ne  yien  doye  Marsiglio 
Col  re  Agramante  ayea  Parigi  astretto, 
A  punto  capitar  su  quella  riya, 
Oye  del  fiume  U  re  di  Sarza  usciya. 
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32  Tosto  che  ricbnnobbe  Bodomonte 

Gostui  9e  la  sua  donna  esser  messaggio, 
Estinse  ogni  ira  e  Beren6  la  fironte/ 
E  si  sentl  brillar  dentro  il  coraggio. 
Pu6  creder  tutto,  fdor  che  gli  racconte 
Gh'  abbia  alcun  fatto  lei  si  grave  oltraggio. 
Ya  contra  1  nano,  e  lieto  gli  dimanda: 
Che  6  de  la  donna  nostra?  Ove  ti  manda? 

93  Rispose  il  nano :  N&  piti  tua,  n&  mia 
Donna  dir6  quella,  ch*  i  serra  altrui. 
leri  scontrammo  on  cavallier  per  via, 
Che  la  ne  tolse  e  la  mend  con  lui. 
A  quelle  annonzio  entrd  la  Oelosia 
Fredda  come  aspe,  et  abbraccid  cestui. 
Seguita  il  nano,  e  narragli  in  che  guisa 
Un  sol  r  k  presa,  e  la  sua  gente  k  ucdsa. 

34  L*  acciaio  allora  la  Discordia  prese 

E  la  pietra  focaia,  e  picchid  un  puoco, 
E  r  esca  sotto  la  Superbia  stese, 
E  fu  attaccato  in  un  memento  il  fuoco ; 
.    E  si  di  questo  1'  anima  s*  accese 
Del  Saracin,  che  non  trovava  luoco; 
Suspira  e  freme  con  si  orribil  faccia, 
Che  li  elementi  e  tutto  il  del  minaccia. 

35  Come  la  tigre,  poi  che  in  van  discende 

Nel  Tuoto  albergo,  e  per  tutto  s*  aggira, 
E  il  sue  gran  danno  all' ultimo  comprende, 
Che  i  dolci  figli  non  vi  sente  o  mira; 
A  tanta  rabbia,  a  tal  furor  s*  estende, 
Ch*  el  crudel  cor  non  pu6  capir  tanta  ira ; 
N6  fiume  0  stagno  o  monte  o  notte  a£Erena 
L'  odio,  che  drieto  al  predator  la  mena; 
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3d   Con  siinil  furia  il  Saracin  bizarro 

Si  Yolge  al  nano,  e  dice :  Or  Ik  V  invia, 
E  non  aspetta  nS  destrier,  n6  carro, 
N6  tol  commiato  da  la  compagnia. 
Ya  con  piii  fretta,  che  non  va  il  ramarro, 
Quando  il  ciel  arde,  a  traversar  la  via. 
Destrier  non  &;  ma  il  primo  tor  disegna, 
(Sia  di  chi  vuol)  di*  ad  incontrar  si  vegna. 

37   La  Discordia,  ch*  u^  questo  pensiero, 
Qaard6,  ridendo,  la  Superbia,  e  disse 
Gh*  ir  Yolea  inanzi  a  ritrovar  destriero, 
Che  gli  arrecasse  altre  contese  e  risse ; 
E  far  volea  sgombrar  tutto  il  sentiero, 
Ch*  altro,  che  quelle,  in  man  non  gli  venisse : 
E  ffk  pensato  avea  dove  trovarlo ; 
Ma  costei  lascio,  e  tomo  a  dir  di  Carlo. 

3s   Poi  ch*  al  partir  del  Saracin  s*  estinse 
Carlo  d*  intomo  il  periglioso  fuoco, 
Tutte  le  genti  all*  ordine  restrinse. 
Lascionne  parte  in  qualche  debil  luoco, 
Adosso  el  resto  a^  Saracini  spinse, 
Per  dar  lor  scacco  e  guadagnarsi  il  giuoco ; 
E  li  mand6  per  ogni  porta  fuore, 
Da  San  Germane  in  sine  a  San  Yittore. 

39   E  command6  che  a  porta  San  Marcello, 
Dove  era  gran  spianata  di  campagna, 
Aspettasse  1*  on  V  altro,  e  in  un  drapello 
Si  ragunasse  tutta  la  compagna ; 
Quindi  animando  ognuno  a  far  macello 
Tal,  che  sempre  ricordo  ne  rimagna, 
Al  lor  ordine  andar  fe  le  bandiere, 
E  di  battaglia  dar  segno  alle  schiere. 
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40  d  re  Agramante  in  questo  tempo  in  sella, 

Mai  grado  de*  Cristian,  rimesso  s'  era; 
E  con  lo  inamorato  d*  Issabella 
Facea  battaglia  perigliosa  e  fiera; 
Col  re  Sobrin  Lurcanio  si  martella, 
Binaldo  incontra  avea  tntta  una  schiera, 
S  con  virtude  e  con  fortuna  molta 
L'  urta,  r  apre,  ruina  e  mette  in  volta. 

41  Essendo  la  battaglia  in  questo  stato, 

L'  Imperator  assalse  il  retrognardo 
Dal  canto,  ove  Marsilio  avea  fermato 
n  fior  di  Spagna  intomo  al  suo  stendardo. 
Con  fanti  in  mezo  e  cavallieri  al  lato 
Spinse  il  re  Carlo  il  suo  popul  gagliardo, 
Con  tal  rumor  di  timpani  e  di  trombe, 
Che  tutto  il  mondo  par  che  ne  rimbombe. 

42  A  quelle  assalto  i  Mori  a  spaventarsi 

Incomindaro,  e  ne  fuggivan  molti; 
Et  iti  ne  serian  spezzati  e  sparsi, 
Si  che  mai  pib  non  si  serian  raccolti, 
Se  1  re  Grandonio  e  Falsiron  comparsi 
(Che  gi&  yeduti  avean  pid  fieri  volti) 
Non  fusser  quiyi  e  Serpentin  feroce 
E  Ferrad,  che  lor  dicea  a  gran  voce  : 

43  Ah  (dicea)  valentuomini,  ah  compagni, 

Ah  frateUi,  tenete  il  luoco  vostro: 
Faranno  li  nemici  opra  de*  ragni, 
Se  non  mancamo  noi  del  dever  nostro. 
Ouardate  Y  alto  onor,  li  ampli  guadagni, 
Che  fortuna,  vincendo,  oggi  n*  k  mostro ; 
Guardate  la  vergogna  e  *1  danno  estremo , 
Ch*  essendo  vinti,  a  patir  sempre  avremo. 
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44  Tolto  in  quel  tempo  una  gran  lancia  avea, 

E  contra  Berlingier  venue  di  botto, 
Che  sopra  1'  Argaliffisi  combattea, 
E  r  elmo  no  la  fronte  gli  ayea  rotto ; 
GettoUo  in  terra,  e  con  la  spada  rea 
Appresso  lui  ne  fe  cader  forse  otto. 
Per  ogni  botta  almanco,  che  diserra, 
Cader  fa  sempre  un  cavallier  in  terra. 

45  In  altra  parte  ucciso  avea  Binaldo 

Tanti  Pagan,  ch*  io  non  potrei  contarli. 
Dinanzi  a  lui  non  stava  ordine  saldo ; 
Yedreste  piazza  in  tutto  il  campo  farlL 
Non  men  Zerbin,  non  men  Lurcanio  h  caldo, 
Per  modo  fan,  che  ognun  sempre  ne  parli; 
Questo  di  punta  avea  Balastro  ucciso, 
E  quello  a  Finadur  1'  elmo  diviso. 

40  L*  esercito  d*  Alzerbe  avea  il  primiero, 
Che  poco  inanzi  aver  solea  Tardocco; 
L*  altro  tenea  sopra  le  squadre  impero 
Di  Zamor  e  di  Saffi  e  di  Marocco. 
Non  6  fra  li  Africani  un  cavaUiero, 
Che  di  lancia  ferir  sappia  o  di  stocco  ? 
Mi  si  potrebbe  dir ;  ma  passo  passo 
Nessun  di  gloria  degno  a  drieto  lasso. 

47  Del  re  de  la  Zumara  non  si  scorda 
El  nobil  Dardinel  figlio  d*  Aimonte, 
Che  con  la  lancia  IJberto  di  Mirforda, 
Claudio  dal  Bosco  e  Lidulfin  dal  Monte, 
E  con  la  spada  Anselmo  da  Stanforda, 
E  da  Londra  Baimondo  e  Pinamonte 
Gretta  per  terra,  et  erano  pur  forti; 
Un  stordito,  un  piagato  e  quattro  morti. 
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4s   Ma  con  tutto  il  valor,  che  di  s£  mostra, 
Non  pa6  tener  perd  ferma  sua  gentje, 
SI  che  aspettar  voglia  la  gente  nostra 
Di  numero  minor;  ma  pid  yalente. 
A  piJi  ragion  di  spada  e  piti  di  giostra 
E  d'  ogni  cosa  a  guerra  appertinente. 
Fugge  la  gente  maura,  di  Zumara, 
Di  Setta,  di  Marocco  e  di  Ganara. 

49  Ma  piti  de  li  altri  fiiggon  quei  d'  Alzerbe, 
A  cui  s*  oppose  il  nobil  giovinetto ; 
Or  con  gran  preghi,  or  con  parole  acerbe 
Bipor  lor  cerca  V  animo  nel  petto. 
S'  Aimonte  merit6  ch*  in  voi  si  serbe 
Di  lui  memoria,  or  ne  vedrd  1*  effetto ; 
I*.  yedr6  (dicea  lor)  se  me,  suo  figlio, 
Lasciar  vorrete  in  cosi  gran  periglio. 

so   State,  ve  priego  per  mia  verde  etade, 
In  cui  solete  aver  si  larga  speme; 
Deh  non  TogUate  andar  per  fil  di  spade, 
Che  in  Africa  non  tomi  di  noi  seme. 
Per  tutto  ne  saran  chiuse  le  strade, 
Se  non  andiam  ben  colti  e  stretti  insieme; 
Troppo  alto  muro,  e  troppo  larga  fossa 
£  il  monte  e  il  mar,  pria  che  tomar  si  possa. 

51   £!  megUo  qui  morir,  ch'  alii  suppUci 
Darsi  a  discrezion  di  questi  cani ; 
State  saldi,  per  Dio,  fedeli  amici, 
Che  tutti  sono  altri  rimedi  vani. 
Non  &n  di  noi  pid  yita  li  nemid; 
Piti  d'  un*  alma  non  &n,  pid  di  due  mani. 
Cosi  dicendo,  il  giovinetto  forte 
Al  conte  d*  Otonlei  diede  la  morte. 
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5e  El  rimembrar  Almonte  cosl  accese 

L'  eseircito  african,  che  fuggea  prima, 
Che  di  piti  presto  porre  in  sue  difese 
Le  braccia,  che  le  spalle,  fece  stima. 
Ouglielmo  da  Bumich  era  uno  inglese 
Maggior  di  tutti,  e  Dardinello  il  cima, 
E  lo  pareggia  agli  altri;  e  appresso  taglia 
n  capo  ad  Aramon  di  Comoyaglia. 

53  Morto  cadea  questo  Aramone  a  valle, 
E  y'accorse  il  fratel  per  dargli  aiuto; 
Ma  Dardinel  questo  altro  da  le  spalle 
Taglid  fin  dove  il  stomaco  6  forcuto. 
Foi  for6  il  ventre  a  Boso  da  Yergalle, 
E  lo  mand6  del  debito  assoluto: 
Ayea  promesso  alia  moglier  fra  sei 
Mesi  (yivendo)  di  tomare  a  lei. 

51   Vide  non  lungi  Dardinel  gagliardo 

Yenir  Lurcanio,  ch*  avea  in  terra  messo 
Dorchin,  passato  ne  la  gola,  e  Gardo 
Per  mezo  il  capo  in  sin  a'  denti  fesso ; 
E  che  Alteo  fuggir  volse ;  ma  fu  tardo, 
Alteo,  ch*  amd  quanto  il  suo  core  istesso : 
Che  drieto  in  la  coUottola  gli  mise 
El  fier  Lurcanio  un  colpo,  che  1*  uccise. 

55   Piglia  una  lancia  e  va  per  far  vendetta, 
Dicendo  al  suo  Macon,  s*  udir  lo  puote, 
Che,  se  morto  Lurcanio  in  terra  getta, 
Ne  la  moschea  ne  porrJL  1'  arme  vuote. 
Poi  traversando  la  campagna  in  fretta, 
Con  tutta  forza  il  fianco  gli  percuote, 
Che  tutto  il  passa  sino  all*  altra  banda ; 
Et  alii  suoi  che  1  spogUno  commanda. 
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50  Non  d  da  dimandarmi  se  dolere 
Se  ne  devesse  Axiodante  il  frate, 
Se  disiasse  di  8ua  man  potere 
For  Dardinel  fra  1'  anime  dannate ; 
Ma  nol  lascian  le  genii  adito  avere, 
Non  men  de  I'infedel  le  battizate. 
Pur  Yorria  ritroyarlo,  e  con  la  spada 
Di  qua  e  di  1&  spianando  va  la  strada. 

57  Urta,  apre,  caccia,  atterra,  taglia  e  fende 

Qualunque  1'  impedisce  o  gli  contrasta, 

E  Dardinel,  che  tal  disir  intende, 

A  yolerlo  saziar  gi&  non  sovrasta; 

Ma  la  gran  moltitudine  contende 

Con  questo  ancora,  e  i  suoi  disegni  guasta. 

Se  i  Mori  uccide  1'  un,  V  altro  non  manco 

Fa  de  li  Scotti  e  campo  inglese  e  franco. 

58  Fortuna  sempre  mai  la  via  lor  tolse, 

Che  per  tutto  quel  di'  non  s'  accozzaro. 
A  piti  famosa  man  serbar  Tun  yolse: 
Ch*  el  8uo  destin  V  uom  mai  non  fugge  o  raro. 
Ecco  Rinaldo  a  questa  strada  volse, 
Fercbd  alia  vita  d*  un  non  sia  riparo ; 
Ecco  Binaldo  vien,  fortuna  il  guida 
Fer  dargli  onor  che  Dardinel  uccida. 

50  Ma  sia  per  questa  volta  detto  assai 
De'  gloriosi  &tti  di  Fonente : 
Ben  tempo  i  di  tomar  dove  lasciai 
In  Damasco  Grifon,  che  d'  ira  ardente 
Facea,  con  pid  timor,  che  avesse  mai, 
Tumultuar  la  sbigottita  gente. 
Be  Norandino  a  quel  rumor  corso  era 
Con  piii  di  mille  armati  in  una  schiera. 

24 
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00  Be  Norandin  con  la  sua  corte  armata, 

Vedendo  tutto  il  populo  fuggire, 
Venne  alia  porta  in  battaglia  ordinata, 
E  quella  fece  alia  sua  giunta  aprire. 
Grifon  intanto  avendo  gi4  cacciata 
Da  si  la  turba  sciocca  e  senza  ardire. 
La  sprezzata  armatura  in  sua  difesa 
(Qualunque  ella  si  fdsse)-  aveasi  presa. 

01  E  presso  a  un  tempio  ben  murato  e  forte , 

Che  circondato  era  d'  una  alta  fossa , 
In  capo  un  ponticel  si  fece  forte, 
Perchi  chiuderlo  in  mezo  alcun  non  possa. 
Ecco,  gridando  e  minacciando  forte, 
Che  de  la  porta  esce  una  squadra  grossa. 
L*  animoso  Grifon  non  muta  luoco, 
E  t&  sembiante  che  ne  tema  poco. 

02  E  poi  ch'ayicinar  questo  drapello 

Si  vide,  andd  a  trovarlo  in  su  la  strada; 
E,  fattone  crudel  strage  e  macello 
(Che  menava  a  duo  man  sempre  la  spada) 
Ebbe  ricorso  al  stretto  ponticello, 
E  quindi  li  tenea  non  troppo  a  bada: 
Di  nuovo  usciva,  e  di  nuovo  tomava; 
E  sempre  orribil  segno  vi  lasciaya. 

03  Quando  di  dritto  e  quando  di  riverso 

Getta  or  pedoni  or  cavallieri  in  terra ; 
n  popul  contra  lui  tutto  converso, 
Fib  e  pid  sempre  inaspera  la  guerra. 
Teme  Grifone  alfin  restar  summerso: 
Si  cresce  il  mar,  che  d*  ognintomo  il  serra; 
£  ne  la  spalla  e  ne  la  cosda  manca 
£]  gi&  ferito,  e  pur  la  lena  manca. 
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<(i  Ma  VirtA,  che  alii  suoi  spesso  soccorre, 
Dinanzi  al  re  gli  fe  trovar  perdono. 
n  re,  mentre  al  tumulto  in  dubbio  corre, 
Vede  che  morti  gid.  tanti  ne  sono ; 
Vede  le  piaghe,  che  di  man  di  Ettorre 
Pareano  uscite,  in  testimonio  buono, 
Che  dianzi  ello  avea  fiatto  indegnamente 
Vergogna  a  \m  cavallier  molto  eccellente. 

C5  Poi,  come  fu  piti  presso  e  vide  in  fironte 

Quel,  cbfi  sua  gente  a  morte  avea  condutta, 

E  &ttosene  inanzi  orribil  monte, 

E  di  quel  sangue  il  fosso  e  1'  acqua  brutta;  . 

Gli  parye  di  veder  proprio  sul  ponte 

Orazio  sol  contra  Toscana  tutta; 

E  per  sue  onor,  e  perch6  gli  ne  'ncrebbe, 

Bitrasse  i  suoi,  n^  gran  fatica  v'  ebbe. 

C6  Et  alzando  la  man  nuda  e  senza  arrne, 
Antioo  segno  di  tregua  o  di  pace, 
Disse  a  Grifon:  Non  so  se  non  chiamarme 
Aver  il  torto,  e  dir  che  me  dispiace; 
Ma  1  mio  poco  giudicio,  e  V  instigarme 
Altrui,  cader  in  tanto  error  mi  face : 
Che  quel,  ch'  io  mi  pensai  far  al  pi&  vile 
Guerrier  del  mondo,  6  fatto  al  pid  gentile. 

<n   E  se  bene  alia  ingiuria,  al  scomo,  all'  onta, 
Ch'  oggi  fatta  ti  fu  per  ignoranza, 
L'  onor,  che  ti  &i  qui,  s'  adegua  e  sconta, 
0  (per  pid  yero  dir)  supera  e  avanza ; 
La  satisfazion  ci  serit  pronta 
A  tutto  mio  sapor  e  mia  possanza, 
Quando  io  connosca  di  poter  far  quella 
Per  oro,  per  cittadi  o  per  castella. 
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as   Chiedimi  la  met&  di  questo  regno, 

Ch*  io  son  per  fartene  oggi  possessore : 
Che  r  alta  tua  virtii  non  ti  fiei  degno 
Di  questo  sol ;  ma  ch*  io  ti  doni  il  core ; 
E  la  toa  mano,  in  questo  mezo,  pegno 
Di  fl&  mi  dona  e  di  perpetuo  amore. 
Cosi  dicendo,  da  caval  discese, 
E  ver  Grifon  la  destra  mano  stese. 

69  Grifon,  vedendo  il  re  fia,tto  benigno 

Venirgli  per  gettar  le  braccia  al  collo, 
Lascid  la  spada  e  1'  animo  maligno, 
E  sotto  r  anche  et  umile  abbraccioUo. 
Lo  vide  il  re  di  due  piaghe  sanguigno, 
E  tosto  fe  venir  chi  medicoUo; 
Indi  portarlo  in  la  cittade  adagio, 
E  riposar  nel  suo  real  palagio. 

70  Dove,  ferito,  alquanti  giomi,  inante 

Che  si  potesse  armar,  fece  soggiomo. 
Ma  lascio  lui,  ch'  al  suo  frate  Aquilante 
Et  ad  Astolfo  in  Palestina  tomo. 
Poi  che  Grifon  lascid  le  mura  sante, 
Eglino  il  fer  cercar  per  piti  d'  un  giomo 
In  tutti  i  luochi  in  Solima  devoti, 
E  'n  molti  ancor  da  la  citt&  remotL 

71  Or  n6  r  uno,  n6  V  altro  era  indivino, 

Che  di  Grifon  possa  saper  che  sia; 
Ma  venne  lor  quel  Greco  peregrine, 
Nel  ragionar,  a  dame  certa  spia. 
Narrd,  da  la  citt&  di  Constantino 
Per  gire  in  Antiochia  di  Soria, 
Che  levato  Orrigille  avea  le  some 
Con  un  di  1&,  che  ayea  Martano  nome. 
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n  Dimandolli  Aquilante  se  di  questo 
Cos!  notizia  avea  data  a  Grifone ; 
E  come  1'  affermd,  connobbe  presto 
D  camin  del  fratello  e  la  cagione. 
Che  seguito  &  Orrigille  d  manifesto 
In  Antiochia,  con  intenzione 
Di  levarla  di  man  del  sno  rivale 
Con  gran  vendetta  e  memorabil  male. 

73  Non  tolerd  Aquilante  che  1  fratello 

Solo  e  senza  esse  a  quella  impresa  andasse , 
E  prese  1'  arme ,  e  venne  drieto  a  quelle ; 
Ma  prima  preg5  il  duca  cbe  tardasse 
Di  giro  in  Francia  et  al  patemo  ostello, 
Fin  cb'  esse  d'  Antiochia  ritomasse. 
Scende  al  Zaffo  e  s'imbarca:  che  gli  pare 
E  pid  breve  e  miglior  la  via  del  mare. 

74  Ebbe  un  Ostro  silocco  allor  possente 

Tanto  nel  mar  e  si  per  lui  disposto, 
Che  la  terra  del  Surro  il  di'  seguente 
Vide  e  Saffetto,  un  dopo  1'  altro  tosto. 
Passa  Barutti  e  il  Zibeletto ;  e  sente 
Che  da  man  manca  gli  d  Cipro  discosto. 
A  Tortosa  da  Tripoli  e  alia  Lizza 
E  al  golfo  di  Laiazzo  il  camin  drizza. 

75  Quindi  a  Levante  fe  il  nocchier  la  fronte 

Del  naviglio  voltar  snello  e  veloce; 
Et  a  sorger  n*  and6  sopra  Y  Oronte, 
E  colse  il  tempo  e  ne  piglid  la  foce. 
Gettar  fece  Aquilante  in  terra  il  ponte, 
E  n'  use!  armato  sul  destrier  feroce ; 
E  contra  il  fiume  il  camin  dritto  tennCi 
Tanto  che  in  Antiochia  se  ne  venne. 
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70   Quivi  di  quel  Martano  ebbe  a  informarsey 
Et  udi  che  a  Damasco  se  n'  era  ito 
Con  Orrigille,  ove  una  giostra  farse 
Devea  solenne  per  reale  invito. 
Ire  a  Damasco  ad  Aquilante  parse, 
Certo  che  1  frate  abbia  il  rival  s^uito, 
D*  Antiochia  quel  giomo  anco  si  tolle ; 
Ma  gi&  per  mar  piti  ritomar  non  voUe. 

77  Verso  Lidia  e  Larissa  il  camin  piega ; 

Besta  pill  sopra  Aleppe  ricca  e  piena. 
Dio,  per  mostrar  che  anoor  di  qua  non  niega 
Mercede  al  bene,  et  al  contrario  pena, 
Martano  appresso  a  Mamuga  una  l^a 
Ad  incontrarsi  in  Aquilante  mena. 
Martano  si  facea  con  bella  mostra 
Portar  inanzi  il  pregio  de  la  giostra^ 

78  Pens6  Aquilante,  al  primo  comparire, 

Che  il  suo  fratello  il  vil  Martano  fosse: 
Che  r  ingannaron  1'  arme  e  quel  vestire 
Candido  piti,  che  nevi  ancor  non  mosse ; 
E  con  quell'  Oh,  che  d*  allegrezza  dire 
Si  suole,  incominci6;  ma  poi  cangiosse 
Tosto  di  faccia  e  di  parlar,  che  appresso 
Meglio  vide,  e  trovd  che  non  era  esso. 

70  Dubit5  che  per  fraude  di  colei, 

Ch'  era  c(m  lui,  Grifon  gli  avesse  uociso; 
E,  dimmi,  gli  gridd,  tu  ch'  esser  d6i 
Un  ladro  e  un  traditor,  come  n'  &i  viso, 
Onde  ki  queste  arme  avute  ?  Onde  ti  sei 
Sul  buon  caval  del  mio  fratello  assise? 
Dimmi  se  1  mio  fratello  k  morto  o  vivo ; 
Come  de  V  arme  e  del  caval  T  hi  privo. 
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80  Come  Orrigille  udl  1*  irata  yoce, 

A  dietro  11  palafren  per  fuggir  volse ; 
Ma  di  lei  fu  Aquilante  pid  yeloce, 
E  fecela  fennar,  volse  o  non  volse. 
Martano  al  minacciar  tanto  feroce 
Del  cavallier,  che  si  improviso  il  colse, 
Pallido  trema,  come  al  vento  fronda;        ^ 
N6  sa  quel,  che  si  faccia  o  si  risponda. 

81  Grida  Aqmlante,  e  fulminar  non  resta, 

E  la  spada  gli  pon  dritto  alia  strozza ; 

E,  ginrando,  minaccia  che  la  testa 

Ad  Orrigille  e  lui  rimarrii  mozza, 

Se  tutto  il  fatto  non  gli  manifesta. 

El  mal  giunto  Martano  alquanto  ingozza, 

E  tra  sd  volve  se  pud  sminnire 

Sua  grave  colpa,  e  poi  comincia  a  dire : 

8s  Sappi,  signer,  che  mia  sorella  i  qaesta, 
Nata  di  buona  e  virtuosa  gente, 
Ben  che  tenuta  in  vita  disonesta 
L*  abbia  Grifon  obbrobriosamente ; 
E  tale  infamia  essendomi  molesta, 
N6  per  forza  sentendomi  possente 
Di  torla  a  si  grande  uom,  feci  disegno 
D'  averla  per  astozia  e  per  ingegno. 

83  Tenni  mode  con  lei,  che  avea  desire 
Di  ritomar  a  piii  lodata  vita, 
Che,  essendosi  Grifon  messo  a  dormire, 
Chetamente  da  lui  fesse  partita. 
Cos!  fece  ella ;  e  per  ch*  egli  a  segoire 
Non  n'  abbia,  et  a  turbar  la  tela  ordita, 
Noi  lo  lasdammo  disarmato  a  piedi; 
E  qua  venuti  sian,  come  tu  vedi. 
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84  Poteasi  dar  di  stunma  astcuda  yanto, 

Che  Aquilante  di  fSeM^il  gli  credea; 

E^  fuor  che  'n  torgli  anne  e  destrier  e  quanto 

Tenesse  di  Grifon,  non  gli  nooea, 

Se  non  volea  polir  sua  scusa  tanto, 

Che  la  &ce88e  di  menzogna  rea: 

Buona  era  ogni  altra  parte,  se  non  quella, 

Che  la  femina  a  lui  fiisse  sorella. 

85  Area  Aquilante  in  Antiochia  inteso 

Essergli  concubina  da  piti  genti ; 
Onde  gridando,  di  furor  acceso: 
Falsissimo  ladron,  tu  te  ne  menti; 
Un  pugno  gli  tir6  di  tanto  peso, 
Che  ne  la  gola  gli  cacci6  duo  denti ; 
E,  senza  pid  contesa,  ambe  le  braccia 
Gli  volge  dietro,  e  d'  una  fane  allacda. 

86  E  parimente  fece  ad  Orrigille, 

Ben  che  in  sua  scusa  ella  dicesse  assai 
Quindi  li  trasse  per  casali  e  yillci 
N6  li  lasci6  fin  a  Damasco  mai ; 
E  de  le  miglia  mille  volte  mille 
Tratti  li  avrebbe  con  pene  e  con  guai, 
Fin  che  avesse  trovato  il  suo  fratello, 
Per  fame  poi,  come  piacesse  a  quelle. 

87  Fece  Aquilante  lor  scudieri  e  some 

Seco  tomar,  et  in  Damasco  venne; 
E  trovd  di  Grifon  celebre  il:  nome 
Per  tutta  la  citt&  batter  le  penne. 
Piccoli  e  grandi,  ognun  sapea  gi&  come 
Egli  era  chi  si  ben  corse  1*  antenne; 
E  che  tolto  gli  fu  con  falsa  mostra 
Dal  compagno  la  gloria  de  la  giostra. 
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8s   Quiyi  il  yU  cavallier  fu  noto  presto, 

Che  r  un  a  1'  altro  il  manifesta  e  scopre< 

Non  &  (dioean)  non  d  Martano  questo, 

Che  si  {&  laude  con  V  altroi  buon  opre  ? 

E  la  virtb  di  chi  non  6  ben  desto 

Con  la  sua  infamia  e  col  sao  obbrobrio  copre  ? 

Non  d  r  ingrata  femina  costei, 

Che  tradisce  li  buoni  e  aiuta  i  rei  ? 

89  Altri  dicean:  Come  stan  bene  in  coppia, 

Segnati  ambi  d'  un  marchio  e  d*  una  razza ! 
Altri  li  maledice,  altri  raddoppia 
Con  alta  voce :  Appicca,  abruda,  amazza. 
La  turba  per  veder  si  preme  e  stroppia, 
Correno  inanzi  alle  strade,  alia  piazza. 
Venne  la  nuova  al  re ,  che  mostrd  segno  • 
D'  averla  cara  piti,  che  un  altro  regno. 

00  Senza  molti  scudier  drieto  o  dinante, 

Come  s6  ritrovd,  si  mosse  in  fretta ; 
E  yenne  ad  incontrarse  in  Aquilante, 
Che  ayea  del  suo  Grifon  fiatto  yendetta ; 
E  quelle  onora  con  gentil  sembiante, 
Seco  r  inyita  e  seco  lo  ricetta ; 
Di  suo  consenso  ayendo  fiatto  porre 
Li  duo  prigion  in  fondo  d'  una  torre. 

01  Andar  insieme  oye  del  letto  mosso 

Grifon  non  s'  era ,  poi  che  fu  ferito , 
Che,  yedendo  il  fratel,  diyenne  rosso: 
Che  ben  stimd  che  ayea  il  suo  case  udito. 
E  poi  che  motteggiando  un  poco  adosso 
Gli  and6  Aquilante,  messero  a  partite 
Come  punir  se  ayesser  quelli  dui 
Venuti  in  man  de  li  ayersari  sui. 
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9S  Vuole  Aquilante,  vuol  il  re  che  mille 
Strazi  ne  siano  &tti ;  ma  Grifone 
(PercliS  non  osa  dir  sol  d'  Orrigille) 
All'  uno  6  r  altro  vuol  che  si  perdone. 
Disse  assai  cose,  e  molto  bene  ordille ; 
Fngli  risposto,  e  la  conclosione 
Fa  che  si  dia  Mariano  in  mano  al  boia, 
Gh'abbia  a  scoparlo,  e  non  per6  che  muoia. 

03  Legar  lo  fanno,  e  non  tra'  fior  e  1*  erba, 

E  per  tutto  scopar  1'  altra  matina. 

Orrigille  captiya  si  riserba 

Fin  che  ritomi  la  bella  Lucina, 

Al  cui  saggio  parere  o  lieve  o  acerba, 

Rimetton  quei  signer  la  disdplina. 

Quivi  stette  Aquilante  a  ricrearse 

Fin  che  1  fratel  fii  sano  e  puote  armarse. 

04  Be  Norandin,  che  temperate  e  saggio 

Divenuto  era  dopo  un  tanto  errore, 
Non  potea  non  aver  sempre  il  coraggio, 
Di  penitenzia  pieno  e  di  dolore 
D'  aver  fatto  a  colui  danno  et  oltraggio, 
Che  di  mercede  degno  era  e  di  onore ; 
81  che  di'  e  notte  avea  il  pensiero  intento 
Per  farlo  rimaner  di  s6  contento. 

05  E  statu!  nel  publico  conspetto 

De  la  citt&9  di  tanta  ingiuiia  rea, 

Con  quella  maggior  gloria,  che  a  perfetto 

Cavallier  per  un  re  dar  si  potea, 

Bestituirgli  il  premio,  che  intercetto 

Con  tanto  inganno  il  traditor  gli  avea; 

E  per  cid  fe  bandir  per  quel  paese 

Che  fiaria  un'  altra  giostra  indi  ad  un  mese. 
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96   Di  che  apparecchio  fa  tanto  solenne, 
Quanto  a  pompa  real  possibil  sia ; 
Onde  la  Fama  con  veloci  penne 
Ne  port6  nuora  per  tutta  Soria ; 
Et  in  Fenicia  e  in  Palestina  venne, 
£  tanto  y  che  ad  Astolfo  ne  did  spia, 
II  qual  col  vicer6  deliberosse 
Che  quella  giostra  senza  lor  non  fosse. 

VI   Gavallier  valoroso  e  di  gran  nome 
L*  antica  fama  Sansonetto  vanta. 
Gli  di6  battesmo  Orlando,  e  Carlo  (come 
y*  6  detto)  a  govemar  la  Terra  santa. 
Astolfo  con  costoi  levd  le  some 
Per  ritrovarsi  ove  la  Fama  canta ; 
SI  che  d'  intomo  n'  &  pieno  ogni  orecchia 
Ch'  in  Damasco  la  giostra  s*  apparecchia. 

98   Or  cavalcando  per  quelle  contrade 

Con  non  lunghi  viaggi,  adagio  e  lenti, 
Per  ritrovarsi  freschi  alia  cittade 
Poi  di  Damasco  el  di'  de'  tomiamenti, 
Scontraro  in  una  croce  di  due  strade 
Persona,  ch'  al  vestir  e  a  i  movimenti 
Avea  sembianza  d'  uomo,  e  femina  era, 
Ne  le  battaglie  oltra  ogni  creder  fiera. 

w  La  vergine  Marfisa  si  nomava, 

Di  tal  valor,  che  con  la  spada  in  mano 
Fece  pib  volte  al  gran  signer  di  Brava 
Sudar  la  fronte  e  a  quel  di  Monte  Albano; 
El  di'  e  la  notte  armata  sempre  andava 
Di  qua  e  di  1&  cercando  in  monte  e  in  piano 
Con  cavallieri  erranti  riscontrarsi, 
Et  immortale  e  gloriosa  farsL 
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100  Come  ella  vide  Astolfo  e  Sansonetto, 

Che  appresso  le  yenian  con  1'  arme  indosso, 
Prodi  guerrier  le  parrero  all'  aspetto, 
Ch*  erano  ambo  duo  grand!  e  di  buon  osso; 
E,  perchd  di  provarsi  avria  diletto, 
A  desfidarli  avea  il  destrier  giii  mosso ; 
QuandOy  affisando  1'  occhio  piti  Ticino, 
Connosduto  ebbe  il  Doca  paladino. 

101  De  la  piacevolezza  le  sovenne 

Del  cavallier,  quando  al  Catai  seco  era ; 
E  lo  chiamd  per  nome,  e  non  si  tenne 
La  man  nel  guanto,  e  alzossi  la  yisera; 
E  con  gran  festa  ad  abbracciarlo  venne, 
Come  che  sopra  ogn*  altra  fosse  altiera. 
Non  men  da  1'  altra  parte  reverente 
Fu  1  Paladino  alia  donna  eccellente. 

los  Tra  lor  si  dimandaron  di  lor  via ; 

E  poi  cbe  Astolfo  (che  prima  rispose) 

Narr6  come  a  Damasco  se  ne  gia, 

Dove  le  genti  in  arme  valorose 

Avea  invitato  il  re  de  la  Soria 

A  dimostrar  lor  opre  virtuose ; 

Marfisa,  sempre  a  far  gran  prove  accesa, 

Yoglio  esser  con  voi  (disse)  a  questa  impresa. 

109  Sommamente  ebbe  Astolfo  grata  questa 
Compagna  d'  arme,  e  cosi  Sansonetto. 
Furo  a  Damasco  el  di  'nanzi  la  festa, 
E  di  fuora  nel  borgo  ebbon  ricetto ; 
E  siQ  all*  ora,  che  dal  sonno  desta 
L*  Aurora  il  vecchiarel  gi&  suo  dilettOi 
Quivi  sd  riposar  con  maggior  agio, 
Che  se  smontati  fussero  al  palagio. 
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lot  E  poi  che  1  nuovo  Sol  lucido  e  chiaro 
Per  tutto  sparti  ebbe  i  fulgonti  raggiy 
La  bella  donna  e  *  duo  guerrier  s'  armaro, 
Mandate  avendo  in  la  citt&  messaggi, 
Che,  oome  tempo  fu,  lor  rapportaro 
Che,  per  veder  spezzar  frassini  e  faggi, 
Be  Norandin  era  venuto  al  luoco, 
Che  avea  constituito  al  fiero  giuoco. 

105  Senza  piti  indngio  in  la  citt&  ne  yanno, 
E  per  la  via  maestra  in  la  gran  piazza, 
Dove  aspettando  il  real  segno  stanno 
Quinci  e  guindi  i  guerrier  di  buona  razza. 
Li  premi,  che  quel  giomo  si  daranno 
Al  vindtor,  d  un  stocco  et  una  mazza 
Guamiti  riccamente,  e  un  destrier,  quale 
id  conveneyol  dono  a  un  signer  tale. 

100  Avendo  Norandin  fermo  nel  core 

Che,  come  il  prime  pregio,  il  secondo  anco, 
E  d'  ambedue  le  giestre  il  summe  enore 
Devesse  guadagnar  Grifon  il  bianco ; 
Per  dargli  tutto  quel,  ch*  uom  di  valere 
Devrebbe  aver,  e  non  pud  far  con  manco, 
Or  gli  avea  giunto  in  questo  ultimo  pregio 
La  mazza,  el  stocco  e  quel  cavall'  egregio. 

107  Quella  armatura,  che  in  la  giostra  dianzi 
Debita  era  a  Grifon,  che  '1  tutto  vinse, 
E  che  usurpata  avea  con  tristi  avanzi 
Martano,  che  Grifon  esser  si  finse, 
Quivi  si  fece  il  re  penere  inanzi;   ^ 
E  il  ben  guamito  stocco  a  quella  cinse. 
La  mazza  appresso  e  *1  buon  destrier  le  messe, 
PerchS  Grifon  1*  un  pregio  e  1'  altro  avesse. 
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106  Ma  cha  sua  intenzione  avesse  effetto 

• 

Viet6  quella  magnanima  gaerriera, 
Che  con  Astolfo  e  col  buon  Sansonetto 
In  piazza  nuovamente  venuta  era. 
Costei^  vedendo  V  arme,  ch'  io  v*  6  detto, 
Subito  n'  ebbe  connoscenza  vera : 
Perd  che  pk  sue  fnro,  e  1'  ebbe  care 
Quanto  si  suol  le  cose  ottime  e  rare; 

109  Ben  che  per  ira  le  gett6  per  strada 

A  quella  Tolta,  che  le  fiir  d'  impaocio, 
Quando  per  riaver  sua  buona  spada, 
Correa  dreto  a  Brunei  degno  di  laccio. 
Questa  istoria  non  credo  che  mi  accada 
Altrimenti  narrar ;  per6  la  taccio. 
Da  me  vi  basti  intendere  a  che  guisa 
Quivi  trovasse  V  arme  sue  Marfisa. 

110  Intenderete  ancor  che,  come  1'  ebbe 

Riconnosciute  a  manifeste  note, 
Per  altro  che  sia  al  mondo,  non  le  arebbe 
Lasciate  un  di'  di  sua  persona  vuote. 
Se  piJL  tenere  un  mode  o  un  altro  debbe 
Per  racquistarle,  ella  pensar  non  puote ; 
Ma  come  era  a  caval,  la  mano  stese, 
E  senza  altrui  rispetto  se  le  prese. 

111  E  per  la  fretta,  ch'  ella  n'  ebbe,  avenne 

Di  tome  parte  e  mandar  parte  in  terra, 
n  re,  che  troppo  offeso  se  ne  tenne. 
Con  un  mal  sguardo  sol  le  mosse  guerra: 
Che  '1  popul,  che  1'  ingiuria  non  sostenne, 
Per  vendicarlo  e  lance  e  spade  afferra, 
Non  ramentando  ci6,  che  i  giomi  inanti 
Nocque  il  dar  noia  a'  cavallieri  erranti. 
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lis  N6  fra  vermigli  fiori,  azurri  e  gialli 
Vago  fandul  ne  la  stagion  novella, 
N6  mai  sd  ritrovd  fra  suoni  e  balli 
Piti  volentieri  ornata  donna  e  bella, 
Cbe  fra  strepito  d*  arme  e  di  cavalli, 
E  fra  punte  di  lance  e  di  quadrella, 
Dove  si  sparga  sangue  e  se  dia  morte, 
Costei  si  troyi,  oltra  ogni  creder  forte. 

113  Spinge  il  cavallo,  e  ne  la  torba  sciocca 
Con  r  asta  bassa  impetnosa  fere ; 
E  chi  nel  coUo  e  chi  nel  petto  imbrocca, 
E  &  con  r  urto  or  guesto  or  quel  cadere ; 
Poi  con  la  spada  un  et  un  altro  tocca, 
E  fa  gual  senza  capo  rimanere, 
E  qual  con  rotto,  e  qual  passato  al  fianoo, 
E  qual  del  bracdo  privo  o  destro  o  manco. 

Hi  L'  ardito  Astolfo  e  '1  forte  Sansonetto, 

Che  ayean  con  lei  vestita  piastra  e  magUa 
(Ben  che  non  venner  pk  per  tal  e£fetto) 
Pur  vedendo  attaccata  la  battaglia, 
Abbassan  la  yisera  de  1'  elmetto, 
In  &yor  d'  essa  per  quella  canaglia ; 
Prima  con  lancia,  e  vanno  poi  con  spada 
Di  qua  e  di  1&  facendo  lei  fax  strada. 

lib  Li  cavallier  di  nazion  diverse , 

Gh'  erano  per  giostrar  quivi  ridutti, 
Vedendo  1'  arme  in  tal  fiiror  converse, 
E  li  aspettati  giuochi  in  gravi  lutti, 
Non  sapendo  che  causa  di  dolerse 
Abbia  la  plebe,  che  non  vider  tutti 
L*  ingiuria,  che  de  1'  arme  al  re  fti  fatta, 
Stavan  con  dubbia  mente  e  stupefatta. 
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116  Di  ch*  altri  a  favorir  la  turba  venne, 
Che  tardi  poi  non  se  ne  fa  a  pentire ; 
Altri,  a  cui  la  citt&  pid  non  attenne 
Che  li  stranieri,  corse  a  dipartire ; 
Altri  piti  saggio  in  man  la  briglia  tenne, 
Mirando  dove  qnesto  avesse  a  nscire. 
Di  quelli  fii  Qrifon  et  Aquilante, 
Che  per  yendicar  1'  arme  andaro  inante. 

in  Essi  yedendo  il  re  che  di  Teneno 
Avea  le  Inci  inebriate  e  rosse, 
Et  essendo  da  molti  instrutti  a  pieno 
De  la  cagion,  che  la  discordia  mosse ; 
E  parendo  a  Grifon  che  sua  non  meno, 
Che  del  re  Norandin,  la  ingiuria  fosse, 
Se  avean  le  lance  fatte  dar  con  fretta, 
E  yenian  folminando  alia  vendetta. 

118  Astolfo  d*  altra  parte  Babicano 

Yenia  spronando  a  tatti  li  altri  inante 
Con  r  incantata  lancia  d*  oro  in  mano, 
Ch*  al  fiero  scontro  abbatte  ogni  giostrante. 
Ferl  con  essa  e  lascid  steso  al  piano 
Prima  Grifon,  e  poi  troY6  Aqoilante ; 
E  gli  tocc6  ne  1*  orlo  il  scndo  a  pena, 
E  lo  gettd  riyerso  in  su  V  arena. 

119  Li  cayallier  di  pregio  e  di  gran  pmova 

Vnotan  le  selle  inanzi  a  Sansonetto; 
L*  nsdta  de  la  piazza  il  popul  truoya, 
n  re  ne  arrabbia  d*  ira  e  di  dispetto. 
Con  la  prima  corazza  e  con  la  nuoya 
Marfisa  intanto,  e  1*  uno  e  1*  altro  elmetto, 
Poi  che  si  yide  a  tatti  dar  il  tergo, 
Vincitrice  yenia  yerso  1*  albergo. 
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ISO  Astolfo  e  Sansonetto  non  for  lenti 
A  segoitarla,  e  seco  a  ritomarsi, 
Fuggendo  intomo  a  lor  tutte  le  genii, 
Alle  porte,  onde  intraro  e  1&  fermarsi. 
Aquilante  e  Grifon,  troppo  dolenti 
D'  aver  yeduti  a  an  scontro  riversarsi, 
Tenean  per  gran  vei^ogna  11  capo  chino, 
N6  ardian  tenire  inanzi  a  Norandino. 

I  SI  Presi  e  montati  ch*  &nno  i  lor  cavalli, 
Spronano  drieto  alii  nemici  in  fretta. 
Li  segue  il  re  con  molti  suoi  yassalli, 
Tutti  pronti  alia  morte  o  alia  vendetta. 
La  sciocca  turba  grida :  D&lli,  d&lli ; 
£  8ta  lontana  e  le  novelle  aspetta. 
Grifon  arriva  ove  volgean  la  fronte 
Li  ire  compagni,  et  avean  preso  il  ponte. 

1S2  E  a  prima  giunta  Astolfo  raffignra, 
Che  avea  quelle  medesime  divise, 
Avea  il  cavallo,  avea  quella  armatura, 
Che  ebbe  dal  di\  che  Orril  fatale  ucdse. 
Mirato  non  lo  avea,  n6  messo  cura 
Quando  in  piazza  a  giostrar  seco  si  mise ; 
Quivi  il  connobbe  e  salutollo,  e  poi 
Gli  dimandd  de  li  compagni  suoi; 

123  E  perchd  tratto  avean  quell*  arme  a  terra, 
E  avuto  al  re  si  poca  reverenza. 
Di  suoi  compagni  il  duca  d*  Inghilterra 
Diede  a  Grifon  non  falsa  connoscenza; 
Ma  de  la  causa,  che  Marfisa  a  guerra 
Mosse,  rispose  non  aver  scienza; 
E  sol  perch6  con  lei  v'  era  venuto, 
Dar  le  volea  con  Sansonetto  aiuto. 


» 


R 
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1S4  Mentre  parla  Grifon  col  Paladino, 
Venne  Aquilante  e  riconnosce  tosto 
AstolfOf  che  parlar  V  ode  vicino, 
E  subito  si  muta  di  proposto. 
Giungean  molti  di  quei  di  Norandino; 
Ma  troppo  non  ardian  yenire  accosto, 
E  tanto  piti,  vedendo  i  parlamenti, 
Stavano  cheti,  e  per  udir  intenti. 

# 

125  Alcun,  che  intende  qaivi  esser  Marfisa, 

Che  tiene  al  mondo  U  vanto  in  esser  forte, 
Volta  il  cavallo,  e  Norandin  avisa 
Che,  s'  oggi  non  yuoI  perder  la  sua  corte, 
Proveggia,  prima  che  sia  tutta  uccisa, 
Di  man  trarla  a  Tesifone  e  alia  Morte ; 
Perchd  Marfisa  veramente  §  stata, 
Che  r  armatura  in  piazza  gli  k  levata. 

i»  Come  re  Norandin  ode  quel  nome 
Cosl  temuto  per  tutto  Leyante, 
Che  &cea  a^nolti  anco  arricciar  le  chiome, 
Ben  che  fusse  da  lor  spesso  distante, 
"k  certo  che  ne  debbia  yenir  come 
Dice  quel  suo,  se  non  proyede  inante ; 
Per6  li  suoi,  che  gi&  mutata  1*  ira 
Anno  in  timor,  a  s6  richiama  e  tira. 

iw  Da  r  altra  parte  i  figli  d*  Oliyiero 

Con  Sansonetto  e  col  figliuol  d*  Otone, 
Supplicando  a  Marfisa,  tanto  fero, 
Che  se  di6  fine  alia  crudel  tenzone. 
Marfisa,  giunta  al  re,  con  yiso  altiero 
Disse:  lo  non  so,  signer,  con  che  ragione 
Yogli  queste  arme  dar,  che  tue  non  sono, 
Al  yincitor  de  le  tue  giostre  in  dono. 
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128  Mie  sono  V  arme,  e  in  mezo  de  la  via, 

Che  yien  d'  Armenia,  un  ^omo  le  lasciai, 

Perch6  seguir  a  pi6  mi  convenia 

Un  rubator,  che  me  avea  offeso  assai, 

Et  a  cavallo  inanzi  mi  fuggia; 

E  la  mia  insegna,  se  notizia  n*  hi^ 

Vedi  (e  mostronne  la  corazza  impressa) 

Ch*  era  in  tre  parti  una  corona  fessa. 

1S9  E  ver  (rispose  il  re)  che  mi  fiir  date 

(Son  pochi  di')  da  un  mercadante  armeno, 
Che  disse  averle  in  terra  ritrovate ; 
Ma  che  poss*  io  saper  che  le  tue  sieno  ? 
E  se  ben  a  Grifon  gi&  1'  6  donate, 
b  tanta  fede  in  lui,  che  non  di  meno 
A  Marfisa  anco  avrei  potato  darle, 
Se  si  fusse  degnata  dimandarle. 

130  Non  bisogna  allegar,  per  farmi  fede, 

Che  sieno  tue,  che  tengano  tua  insegna: 
Basti  che  tu  mel  dica,  e  ti  si  crede 
Piii  che  a  qual  altro  testimonio  vegna. 
Che  r  arme  tue  sian  tue  ti  si  concede 
Per  tua  virtd  di  maggior  premio  degna. 
Togliti  r  arme,  e  piti  non  si  contenda ; 
E  Grifon  maggior  premio  da  me  prenda. 

131  Grifon,  che  poco  a  cor  avea  quell*  arme ; 

Ma  gran  disio  che  *1  re  si  satisfEUXua, 
Non  puoi  (gli  disse)  meglio  compensarme, 
Che  se  mi  fai  saper  ch'  io  ti  compiaccia. 
Tra  sd  disse  Marfisa:  Esser  qui  parme 
L*  onor  mio  in  tutto ;  e  con  benigna  faccia 
Volse  a  Grifon  de  1'  arme  esser  cortese, 
E  finalmente  in  don  da  lui  le  prese. 
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nt  Ne  la  cittJt  con  pace  e  con  amore 
Tomaroy  ove  le  feste  raddoppiarsi. 
Poi  la  giostra  si  fe,  di  che  V  onore 
E  il  pregio  fece  Sansonetto  darsi: 
Che  Astolfo  e  i  dua  fratelli  e  la  migliore 
D*  essi  Marfisa  non  vi  yuoI  provarsi, 
Cercando,  come  amici  e  buon  compagni, 
Che  Sansonetto  il  pregio  ne  goadagnL 

133  Stati  che  sono  in  gran  piacere  e  festa 

Con  Norandin  quivi  otto  giomi  o  diece, 
Perchft  r  amor  di  Francia  li  molesta, 
Che  senza  essi  lasciar  tanto  non  lece, 
Tolgon  licenzia;  e  Marfisa,  che  questa 
Via  disiava,  compagnia  lor  fece. 
Marfisa  avuto  avea  lungo  disire 
Al  paragon  di  Paladin  venire ; 

134  E  far  esperienzia  se  1*  efietto 

Si  pareggiava  a  tanta  nominanza.  * 

Lascid  an  altro  in  suo  luoco  Sansonetto , 

Che  di  lerosalem  resse  la  stanza. 

Or  questi  cinque  in  un  drapello  eletto, 

Che  pochi  pari  aveano  di  possanza, 

Licenziati  dal  re  Norandino, 

Vanno  a  Tripoli  e  al  mar  indi  vicino. 

135  E  quivi  una  caracca  ritrovaro, 

Che  per  Ponente  mercanzie  raguna; 
Per  loro  e  per  cavalli  s*  acoordaro 
Con  un  vecchio  padron,  ch*  era  da  Luna. 
Mostrava  d*  ognintomo  il  tempo  chiaro, 
Che  avrian  per  molti  di'  buona  fortuna ; 
Sciolser  dal  lito,  avendo  aria  serena, 
E  di  buon  vento  ogni  lor  vela  piena. 
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isa  L'  isola  sacra  all*  amorosa  Dea 

Diede  lor  sotto  un'  aria  il  primo  porto, 
Che,  non'che  a  offender  gU  uomini  sia  rea; 
Ma  stempra  il  ferro,  e  quivi  i  il  viver  corto. 
Cagion  n*  d  un  stagno ;  e  certo  non  devea 
Natura  a  Famagosta  far  quel  torto 
D'  appressanre  Gostanza  acre  e  maligna, 
Quando  al  resto  di  Cipro  6  A  benigna. 

137  El  grave  odor,  che  la  palude  esala, 

Non  lascia  al  legno  far  troppo  soggiomo ; 
Qoindi  a  un  Greco  levante  spiega  ogni  ala, 
E  vola  da  man  destra  a  Cipro  intomo, 
E  sorge  a  Pafo,  e  pone  in  terra  scala. 
Li  naviganti  nscir  nel  lito  adomo; 
Chi  per  merce  levar,  chi  per  yedere 
La  terra  d'  amor  plena  e  di  piacere. 

i»  Dal  mar  sei  miglia  o  sette,  a  poco  a  poco 
Si  va  salendo  in  verso  il  coUe  ameno. 
Di  mirti,  cedri  e  di  naranci  il  luoco 
E  di  soavi  altri  arbuscelli  6  pieno. 
Serpillo  e  persa  e  rose  e  gigli  e  croco 
Spargon  da  1*  odorifero  terreno 
Tanta  suavity,  che  in  mar  sentire 
La  fa  ogni  vento,  che  da  terra  spire. 

130  Di  limpida  fontana  tatta  quella 

Piaggia  rigando  va  un  ruscel  fecondo. 
Ben  si  pu6  dir  che  sia  di  Vener  bella 
n  luoco  dilettevole  e  giocondo: 
Che  t'  6  ogni  donna  sSaMOy  ogni  donzella 
Piacevol  piii,  che  altrove  sia  nel  mondo; 
E  £gi  la  Dea  che  tutte  ardan  d*  amore 
Giovene  e  yecchie,  insino  all*  ultimo  ore. 
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iu>  Quivi  odono  il  medesimo,  ch*udito 

Di  Luoina  e  de  1'  Oreo  &imo  in  Soria ; 
E  come  di  tomare  ella  a  marito 
Facea  nuoYO  apparecchio  in  Nicosia. 
Quindi  il  padron  (essendosi  espedito, 
E  sperando  buon  yento  alia  sua  yia) 
L*  ancore  sarpa,  e  fa  girar  la  proda 
Verso  Ponente,  et  ogni  vela  snoda. 

lii  Al  vento  di  Maestro  alzd  la  nave 

Le  vele  all'  orza,  et  allargossi  in  alto. 

Un  Ponente  libecchio,  che  suave 

Panre  a  piincipio  e  fin  che  1  Sol  stette  alto, 

E  poi  si  fe  yerso  la  sera  grave , 

Le  lieya  incontra  il  mar  con  fiero  assalto, 

Con  tanti  tuoni  e  tanto  ardor  di  lampi, 

Che  par  che  *1  del  si  spezzi  e  tutto  avampi. 

143  Stendon  le  nubi  un  tenebroso  yelo, 

Che  n6  Sole  apparir  lascia,  n6  stella; 
Di  sotto  il  mar,  di  sopra  mugge  il  cielo, 
El  yento  d'  ognintomo  e  la  procella, 
Che  di  pioggia  oscurissima  e  di  gelo 
Li  nayiganti  miseri  flagella; 
E  la  notte  pid  sempre  si  diffonde 
Sopra  r  irate  e  formidabil  onde. 

143  Li  nayiganti  a  dimostrar  effetto 

Yanno  de  Y  arte,  in  che  lodati  sono ; 
Nessun  sta  in  ozio,  chi  telle  il  fraschetto, 
E  quanto  altrui  di6  far,  mostra  col  suono; 
Chi  r  ancore  apparecchia  da  rispetto, 
E  chi  al  mainar  e  chi  alia  scotta  i  buono; 
Chi  el  timone,  chi  Y  arbore  assicura, 
Chi  la  coperta  a  disgombrare  k  cura. 
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144  Grebb^  il  tempo  crndel  tatta  la  notte, 

Caligmosa  e  piti  scura  che  infemo ; 
Tiene  in  1'  alto  il  padron,  doTO  men  rotte 
Crede  1*  onde  trovar,  dritto  il  governo ; 
E  volta  ad  or  ad  or  contra  le  botte 
Del  mar  la  proda  e  del  spietato  yemo, 
Non  senza  speme  mai  che,  come  aggiomi, 
Cessi  fortuna,  o  pid  placabil  tomi. 

145  Non  cessa  e  non  si  placa,  e  piti  furore 

Mostra  nel  giomo,  se  par  giomo  h  qnesto, 
Che  si  connosce  al  numerar  de  1*  ore, 
Non  che  per  lame  gi&  sia  manifesto. 
Or  con  minor  speranza  e  piti  timore 
Si  Ak  in  poter  del  vento  el  padron  mesto ; 
Volta  la  poppa  all*  onde,  e  il  mar  crudele 
Scorrendo  se  ne  ya  con  umil  yele. 

146  Mentre  fortana  in  mar  qaesti  trayaglia, 

N6  posar  lascia  anco  qaelli  altri  in  terra, 
Che  sono  in  Franda,  oye  s'  uccide  e  taglia 
Coi  Saradni  il  popol  d'  Inghilterra. 
Quiyi  Binaldo  assale,  apre  e  sbarraglia 
Le  schiere  ayerse,  e  lor  bandiere  atterra. 
Dicea  di  lai  che  1  sao  destrier  Baiardo 
Mosso  ayea  contra  Dardinel  gagliardo. 

147  Vide  Binaldo  il  segno  del  qaartiero, 

Di  che  jsuperbo  iya  il  figliuol  d'  Almonte ; 
E  lo  stim6  gagliardo  e  buon  guerriero, 
Che  concorrer  d'  insegna  ardia  col  Conte. 
Venne  piti  appresso,  e  piii  gli  parbe  yero, 
Che  ayea  intomo  uomini  uccisi  a  monte. 
Meglio  6  (grid6)  che  prima  io  syella  e  spanga 
Questo  mal  germe,  che  maggior  diyenga. 
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lis   DoYunque  il  viso  drizza  il  Faladino, 
Levasi  ognuno,  e  gli  dk  larga  strada ; 
N6  men  sgombra  il  Fedel,  ch*  el  Saracino: 
SI  reverita  6  la  famosa  spada. 
Binaldo,  fiior  che  Dardinel  meschino, 
Non  vede  alcuno  e  lui  seguir  non  bada; 
Fanciol  (gridando)  gran  briga  ti  diede 
Chi  ti  lascid  di  quel  bel  scudo  erede. 

H3  Vengo  a  te  per  provar,  se  tu  me  attendi, 
Come  ben  guardi  il  quartier  rosso  e  bianco; 
Che  s'  ora  contra  me  non  lo  difendi, 
Difender  contra  Orlando  il  potrai  manco. 
Rispose  Dardinel:  Or  chiaro  apprendi 
Che,  8*  io  lo  porto,  il  so  difendere  anco ; 
E  guadagnar  piti  onor,  che  briga,  posso 
Del  patemo  quartier  candido  e  rosso. 

150  Per  vedermi  fandul,  non  creder  farmi 

Per6  fiiggir,  o  che  1  quartier  ti  dia : 
La  vita  mi  torrai,  se  mi  toi  1'  armi; 
Ma  spero  in  Dio  ch'  anzi  il  contrario  fia. 
Sia  quel,  che  vuol,  non  potrii  alcun  biasmarmi 
Che  mai  traligni  alia  progenie  mia. 
Cos!  dicendo,  con  la  spada  in  mano, 
Assalse  il  cavallier  da  Monte  Albano. 

151  De  li  AMcani  un  tremor  freddo  oppresse 

n  sangue  intomo  al  spaventato  core, 

Come  yider  Rinaldo  che  si  messe 

Con  quella  rabbia  contra  il  lor  signore. 

Con  che  audaria  un  leon,  ch*  al  prato  avesse 

Visto  un  torel,  che  ancor  non  sente  amore. 

El  primo,  che  ferl,  fu  il  Saracino; 

Ma  picchid  in  van  su  V  elmo  di  Mambrino. 
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13S  Kise  Binaldo,  e  disse:  lo  vuo*  tu  senta 
S*  io  80  meglio  di  te  trovar  la  vena ; 
E  nel  petto  la  spada  gli  appresenta, 
Spigne  il  cavallo  e  Y  aspra  punta  mena. 
La  crudel  spada  non  si  piega  o  lenta, 
Che  la  punta  n'  appar  fuor  de  la  schiena; 
Seco  trasse  al  tomar  1*  anima  e  il  sangue, 
Di  sella  il  corpo  uscl  freddo  et  esangue. 

153  Gome  purpureo  fior  languendo  more, 
Che  *1  vomere  al  passar  tagliato  lassa ; 
E  come  carco  di  superchio  umore 
n  papavero  in  1'  orto  il  capo  abbassa ; 
Cosi,  giti  de  la  faccia  ogni  colore 
Cadendo,  Dardinel  di  vita  passa; 
Passa  di  vita,  e  &  passar  con  lui  .. 
L*  ardire  e  la  virtti  di  tutti  i  sui. 

151  Qual  soglion  1*  acque  per  nmano  ingegno 
Star  ingorgate  alcuna  Yolt».  e  chiuse, 
Che,  quando  lor  Tien  poi  rotto  il  sustegno, 
Cascano  e  van  con  gran  rumor  diffuse; 
^  Tal  li  African,  ch'  ayean  qualche  ritegno, 
Mentre  lor  Dardinel  virtude  infuse, 
Ne  yanno  or  sparti  in  questa  parte  e  in  quella, 
Che  r  ka  yeduto  uscir  morto  di  sella. 

155  Chi  Yuol  fuggir,  Binaldo  fuggir  lassa, 

Et  attende  a  cacciar  chi  yuol  star  saldo. 

Si  cade  oyunque  Ariodante  passa, 

Che  molto  ya  quel  di'  presso  a  Binaldo. 

Altri  Lionetto,  altri  Zerbin  fracassa, 

A  gara  ognuno  a  fSar  gran  proya  6  caldo, 

Carlo  {&  il  suo  deyer,  &Ilo  Oliyiero, 

Guido,  Turpin  e  Salamone  e  Ugiero. 


J 
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156  Li  Mori  Air  quel  giorno  in  gran  periglio 

Che  in  Pagania  non  ne  tomasse  testa ; 
Ma  il  giuoco  a  tempo  sa  lasciar  Marsiglio, 
E  se  ne  va  con  quel,  che  in  man  gli  resta. 
Bestar  in  danno  tien  miglior  consiglio, 
Che  tutti  i  denar  perdere  e  la  vesta; 
Meglio  d  ritrarsi  e  salvar  qualche  schiera, 
Che,  stando,  esser  cagion  che  1  tatto  pera. 

157  Verso  li  alloggiamenti  i  segni  invia, 

Ch*  eron  serrati  d'  argine  e  di  fossa, 
'  Con  Stordilan,  col  re  d'  Andologia, 
Col  Portughese  in  una  squadra  grossa. 
Manda  a  pregar  il  re  di  Barbaria 
Che  si  cerchi  ritrar  meglio  che  possa; 
E,  se  quel  giorno  la  persona  e  1  luoco 
Potr&  salvar,  non  avr&  fieitto  poco. 

158  Quel  re,  che  si  tenea  spacciato  al  tutto, 

N6  mai  credea  pid  riveder  Biserta ; 
Che  con  vise  si  orribile  e  si  brutto 
Unquanco  non  avea  fortima  esperta, 
S*  allegr6  che  Marsilio  avea  ridutto 
Parte  del  campo  in  sicurezza  certa; 
Et  a  ritrarsi  cominci6,  e  dar  volta 
Alle  bandiere,  e  fe  sonar  raccolta. 

159  Ma  la  piii  parte  de  la  gente  rotta 

N6  tromba,  nd  tambur,  nd  segno  ascolta. 
Tanta  fii  la  viltit,  1;anta  la  dotta, 
Ch*  in  Senna  se  ne  vide  affogar  molta. 
n  re  Agramante  vuol  ridur  la  frotta: 
Seco  k  Sobrino,  e  van  scorrendo  in  volta; 
E  con  lor  s'  affatica  ogni  buon  duca 
Che  nei  steccati  il  campo  si  riduca. 
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160  Ma  n6  il  re,  n6  Sobrin,  nd  duca  ignuno 

Con  prieghi,  con  minaccie  e  con  afianno 
Ritrar  pu6  il  terzo  (io  non  tI  dico  ognono) 
Dove  rinsegne  mal  seguite  vanno. 
Morti  6  fuggiti  ne  son  dua,  per  uno 
Chi  ne  rimane,  e  qnel  non  senza  danno: 
Ferito  d  chi  diretro  e  chi  dinanti; 
Ma  travagliati  e  lassi  tutti  quanti. 

161  E  con  gran  tema  sin  dentro  alle  porta 

De*  forti  alloggiamenti  ebbon  la  caccia ; 
Et  era  lor  quel  luoco  anco  mal  forte, 
Con  ogni  proyeder,  che  vi  si  £M)cia: 
Che  ben  pigliar  nel  crin  la  bnona  sorte 
Carlo  sapea,  quando  volgea  la  fiaccia, 
Se  non  yenia  la  notte  tenebrosa, 
Che  staccd  il  fiatto,  et  aoqaet6  ogni  cosa; 

168  Dal  Creator  accelerata  forse, 

Che  de  la  sua  fiattura  ebbe  pietade. 

Ondeggi6  il  sangue  in  la  campagna,  e  corse 

Come  un  gran  fiume,  e  dilagd  le  strade. 

Ottanta  mila  corpi  numerorse, 

Che  fur  quel  di*  messi  per  fil  di  spade. 

Villani  e  lupi  uscir  poi  de  le.  grotte 

A  dispogliarli  e  diyorar  la  notte. 

163  Carlo  non  toma  piii  dentro  alia  terra; 
Ma  contra  li  nemici  fiior  s'  accampa. 
Et  in  assedio  le  lor  tende  serra, 
Et  alti  e  spessi  fiiochi  intomo  ayampa. 
n  Pagan  si  proyede,  e  caya  terra, 
Fossi  e  ripari  e  bastioni  stampa; 
Va  quind  e  quindi  e  tien  le  guardie  deste, 
N6  tutta  notte  mai  1'  arme  si  syeste. 


396  OANTO 

m  Tutta  la  notte  per  li  alloggiamenti 
De*  mal  sicuri  Saracini  oppress! 
Si  yersan  pianti,  gemiti  e  lamenti ; 
Ma  (quanto  piti  si  pu6)  cheti  e  soppressi. 
Altri,  perch6  li  amici  &imo  e  parenti 
Lasciati  morti,  et  altri  per  b6  stessi  : 
Che  son  feriti,  e  con  disagio  stanno; 
Ma  piii  6  la  tema  del  fiitaro  danno. 

185  Duo  Mori  ivi  fra  li  altri  si  trovaro, 
D*  oscura  stirpe  nati  in  Tolomitta, 
Di  cui  r  istoria  (per  esempio  raro 
Di  yero  amor)  d  degna  esser  descritta. 
Cloridano  e  Medor  si  nominaro, 
Ch'  ayean  ne  la  seconda  e  ne  1*  afflitta 
Fortuna  sempre  amato  Dardinello, 
Et  or  passato  in  Franda  il  mar  con  quello. 

iM  Cloridan,  cacciator  tutta  sua  yita, 
Di  robusta  persona  era  et  isnella ; 
Medoro  ayea  la  guancia  colorita, 
E  bianca  e  grata  ne  1*  etik  noyella, 
E  fra  la  gente  a  quella  impresa  uscita 
Non  y'  era  facda  pid  gioconda  e  bella : 
Li  occhi  ayea  negri  e  chioma  crespa  e  d'  oro, 
Angel  parea  di  quel  del  summo  coro. 

187  Erano  questi  dui  su  li  ripari 

Con  molti  altri  a  guardar  li  alloggiamenti, 
Quando  la  Notte  fra  distanzie  pari 
Miraya  il  ciel  con  li  occhi  sonnolenti. 
Medoro  quiyi  in  tutti  i  suoi  parlari 
Non  pa6  far  che  '1  signer  sno  non  ramenti, 
Dardinello  d*  Almonte,  e  che  non  piagna    . 
Che  seaza  onor  si  lasci  in  la  campagna. 
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les  Volto  al  compagno,  disse:  0  Gloridano, 
lo  non  ti  posso  dir  quanto  me  incresca 
Del  mio  signor,  che  sia  rimaso  al  piano, 
Per  lupi  e  cork,  oim6 !  troppo  degna  esca. 
A  pensar  come  sempre  mi  fu  umano 
Mi  par  che,  quando  ancor  questa  anima  esca 
In  onor  di  sua  fama,  io  non  compensi, 
N6  sdolga  yerso  lui  V  oblighi  immensi. 

169  Io  Yoglio  andar,  perchi  non  stia  insepulto 
In  mezo  la  campagna,  a  ritrovarlo ; 
E  forse  Dio  yorr&  che  andar6  occulto 
Lky  dove  tace  il  campo  del  re  Carlo. 
Tu  rimarrai:  che  quando  in  ciel  sia  sculto 
Ch'  io  Yi  debba  morir,  potrai  narrarlo : 
Che,  se  fortuna  yieta  si  bell'  opra, 
Per  fama  almeno  il  mio  buon  cor  si  scopra. 

no  Stupisce  Cloridan  che  tanto  core, 

Tanto  amor,  tanta  fede  abbia  un  fanciullo; 
E  cerca  assai  (perchi  li  porta  amore) 
Di  farli  quel  pensier  irrito  e  nuUo ; 
Ma  non  gli  yal,  ch*  un  si  graye  dolore 
Non  riceye  conforto,  n6  trastullo : 
"k  disposto  Medoro  o  di  morire, 
0  ne  la  tomba  il  suo  signor  coprire. 

m  Quando  pur  yede  che  nol  piega  o  muoye, 
Cloridano  gli  dice :  E  yerr6  anch*  io^ 
Anch'  io  yuo'  pormi  a  si  lodeyol  proye, 
Anch*  io  famosa  morte  amo  e  disio : 
Qual  cosa  ser&  mai,  che  piii  mi  gioye, 
S* io  resto  senza  te,  Medoro  mio? 
Non  d  meglio  morir  teco  e  con  1*  arme, 
Che  poi  di  duol  yedendote  mancarme? 
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m  Closl  concordi  posero  in  quel  laooo 

Le  successive  goardie,  e  se  ne  Tanno. 
Lascian  steccati  e  fossi,  e  dopo  poco 
Tra  nostri  son,  che  senza  cura  stanno. 
n  campo  dprme^  e  tutto  d  spento  fl  fuoco, 
Perchft  de  li  Pagan  dubbio  non  &imo. 
Tra  r  arme  e  caniaggi  stan  roversi, 
Nel  vin,  nel  sonno  insino  a  gli  occhi  immersL 

m  Fermossi  alquanto  Cloridano,  e  disse : 
Non  son  mai  da  lasdar  1*  occasionL 
Di  questo  stnol,  che  1  mio  signer  trafisse/ 
Non  debbio  &x^  Medoro,  ocdsionif 
Tu,  perch6  sopra  alcun  non  d  yenisse, 
Li  occhi  e  1*  orecchi  in  ogni  parte  poni : 
Ch*  io  m'  offerisco  farti  con  la  spada 
Tra  li  nemici  spaziosa  strada. 

Hi  Cosi  disse  egli;  e  presto  il  parlar  tenne, 
Et  entrd  dove  il  dotto  Alfeo  dormia, 
Che  r  anno  dianzi  in  corte  a  Carlo  venne, 
Medico  e  mago  e  pien  d' astrologia ; 
Ma  poco  a  questa  Tolta  gli  sovenne, 
Anzi  gli  disse  in  tutto  la  bugia: 
Predetto  egli  s*  avea  che  d'  anni  pieno 
Deyea  morir  alia  sua  moglie  in  seno ; 

175  Et  or  gli  k  messo  il  cauto  Saracino 
La  punta  de  la  spada  ne  la  gola. 
Quattro  altri  uccide  appresso  a  1*  indoTino, 
Che  non  &n  tempo  dire  una  parola. 
Menzion  de*  nomi  lor  non  fa  Turpino, 
E  il  lungo  andar  la  lor  notizia  invola; 
Dopo  essi  Palidon  di  Moncaleri, 
Che  sicuro  dormia  fra  duo  destrieri. 
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176  Poi  se  ne  vien  dove  col  capo  giace 

Appoggiato  al  barile  il  miser  Grille: 
Avealo  vuoto,  e  avea  creduto  in  pace 
Ofodersi  un  sonno  placido  e  tranquillo. 
TroncoUi  il  capo  il  Saracino  audace, 
Esce  col  sangue  il  yin  per  uno  spiUo, 
Di  che  n'  &  in  corpo  piti  d*  una  bigoncia ; 
E  ber  sognava,  e  Gloridano  il  sconda. 

n7  E  presso  a  Grille  un  Greco  et  un  .Tedesco 
Spenge  in  dui  colpi,  Androfilo  e  Gonradb, 
Ohe  de  la  notte  ayean  goduto  al  fresco 
La  maggior  parte  con  la  tazza  e  '1  dado. 
Felici,  se  vegghiar  sapeano  a  desco,    * 
Fin  che  de  1*  Indo  il  Sol  passassi  il  guado. 
Ma  non  potrebbe  in  gli  uomini  il  destine, 
Se  del  future  ognun  fusse  indovino. 

178  Come  impaste  leone  in  stalla  piena, 

Che  lunga  fame  abbia  smagrato  e  asciutto, 
Uccide,  scanna,  mangia,  a  straccio  mena 
L*  infermo  gregge  in  sua  balia  condutto ; 
Cosi  il  crudel  Pagan  nel  sonno  svena 
La  nostra  gente,  e  fa  macel  per  tutto. 
La  spada  di  Medero  anco  non  ebe ; 
Ma  si  sdegna  ferir  1'  ignebil  plebe. 

i7d  Yenuto  era  eve  il  duca  di  Labretto 

Con  una  dama  sua  dormia  abbracciato; 
E  r  un  con  1'  altro  si  tenea  si  stretto, 
Che  non  seria  tra  lore  1*  aere  intrato. 
Medoro  ad  ambi  taglia  il  capo  netto. 
0  felice  morire!  o  dolce  fate! 
Che,  come  erano  i  corpi,  6  cosi  fede 
Che  andasser  1*  alme  a  lor  debita  sede. 


400  CANTO 

180  Malindo  uccise  e  Ardalico  il  fratello, 

Che  del  duca  d*  Olanda  erano  figli ; 
E  r  uno  e  V  altro  cavallier  noyello 
Fatto  avea  Carlo,  e  dato  in  Y  anne  i  gigli, 
Perchi  il  giomo  amendoi  di  ostil  macello 
Vide  coi  stocchi  a  s&  tornar  yermigli ; 
E  terre  in  Frisa  avea  promesso  loro, 
E  date  aria;  ma  lo  vietd  Medoro. 

181  L*  insidiosi  ferri  eran  vicini 

A*  padiglioni,  che  tiraro  in  yolta 
Al  padiglion  di  Carlo  i  paladini, 
Facendo  ognun  la  guardia  la  sua  Yolta ; 
Quando  da  1*  empia*  strage  i  Saracini 
Trasser  le  spade,  e  diero  a  tempo  yolta: 
Ch*  impossibil  lor  par  tra  si  gran  torma 
Che  non  s*  abbia  a  troyar  un,  che  non  dorma. 

18S  E  ben  che  possan  tor  non  poca  preda. 
Par  di  salyar  la  yita  amplo  guadagno. 
Doye  piti  andar  sicuramente  creda 
Va  Cloridano,  e  dietro  k  il  suo  compagno. 
Troyan  la  piazza  piii  di  sangue  ereda, 
Che  molte  yolte  non  i  d*  acqua  stagno, 
Doye  poyeri  e  ricchi  e  re  e  yassalli 
Giaccion  sossopra  et  uomini  e  cayalli. 

183  Quiyi  de'  corpi  V  orrida  mistura, 

Che  piene  ayean  le  gran  campagne  intomo, 

Potean  far  yaneggiar  la  fedel  cura 

De*  duo  compagni  insino  al  far  del  giomo, 

Se  non  traea  fuor  d*  una  nube  oscura, 

A*  prieghi  di  Medor,  la  Luna  il  como. 

Medoro  in  del  diyotamente  fisse 

Verso  la  Luna  li  occhi,  e  cosl  disse : 
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ist  0  santa  Dea,  che  da  li  antiqui  nostri 
Debitamente  sei  detta  triforme ; 
Ch*  in  cielo,  in  terra  e  ne  1*  inferno  mostri 
L*  alta  bellezza  tua  sotto  piii  forme, 
E  ne  le  selve  di  fere  e  di  mostri 
Vai  cacciatrice  seguitando  1*  orme , 
Mostrami  ove  il  re  mio  giacda  fra  tanti, 
Che  vivendo  imitd  tuoi  studi  santi. 

1S5  La  Luna,  a  quel  pregar,  la  nube  apetse, 
0  fusse  caso  o  pur  la  tanta  fede ; 
Bella  come  fu  allor,  ch*  ella  s6  offeree, 
E  nuda  in  braccio  a  Endimion  8&  diede. 
Parigi  a  quel  splendor  si  discoperse, 
L*un  campo  e  Taltro  e  il  monte  e  il  pian  d  vede; 
1^  videro  i  duo  colli  di  lontano, 
Martire  a  destra,  e  Leri  all'  altra  mano. 

ISO  Bifulse  il  gran  splendor  molto  pib  chiaro 
Ove  d'  Almonte  giacea  morto  il  figlio. 
Medoro  and6,  piangendo,  al  signor  caro : 
Che  connobbe  il  quartier  bianco  e  vermiglio ; 
E  tutto  il  Tiso  gli  bagn6  d*  amaro 
Pianto,  che  n*  avea  un  mar  sotto  ogni  dglio, 
In  si  dolci  atti,  in  si  dolci  lamenti, 
Che  potea  ad  ascoltar  fermare  i  yenti ; 

1S7  Ma  con  summessa  voce,  a  pena  udita, 
Non  che  riguardi  a  non  sd  fax  sentire, 
Perchd  abbia  alcun  pensier  de  la  sua  vita : 
Piii  presto  1*  odia,  e  ne  vorrebbe  usdre ; 
Ma  per  timer  che  non  gli  sia  impedita 
L*  opera  pia,  che  quiyi  il  fe  venire. 
Fu  il  morto  re  su  li  omeri  suspeso 
Di  tramendua,  tra  lor  partendo  il  peso. 
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i8s  Vanno  affrettando  i  passi  quanto  ponno, 
Che  poco  lor  1*  amata  soma  ingombra. 
E  gi&  venia  chi  de  la  luce  6  donno 
Le  stelle  a  tor  del  ciel,  di  terra  1*  ombra ; 
Quando  Zerbino,  a  coi  del  petto  il  sonno 
L*  alta  virtude,  ove  6  bisogno,  sgombra, 
Cacciato  avendo  tutta  notte  i  Mori, 
Al  campo  si  traaa  ne  i  primi  alWri. 

189  E  seco  alquanti  cavallieri  avea, 

Che  videro  da  lunge  i  duo  compagni. 
Giascun  a  quella  parte  si  traea, 
Sperandovi  trovar  prede  e  guadagni. 
Frate,  bisogna  (Cloridan  dicea) 
Gettar  la  soma,  et  adoprar  calcagni :. 
Che  sarebbe  pensier  non  troppo  accorto 
Perder  duo  vivi,  per  salvar  un  morto. 

100  E  gettd  il  carco,  perchi  si  pensava 

Che  1  suo  Medoro  il  simil  far  devesse ; 
Ma  quel  meschin,  che  *1  suo  signor  amava, 
Sopra  le  spalle  sue  tutto  lo  resse. 
L*  altro  con  molta  fretta  se  n'  andava, 
Come  r  amico  a  paro  o  dietro  avesse : 
Che,  se  sapea  lasciarlo  a  quella  sorte, 
Mille  aspettate  avria,  non  che  una  morte. 

101  Quel  cavallier,  che  son  tutti  disposti 

0  di  pigliarli  o  di  farli  moiire, 

Alii  passi,  alle  vie  sS  sono  opposti, 

Onde  ponno  estimar  ch*  abbiano  a  uscire. 

Altri  lor  vanno  appresso,  altri  discosti, 

Zerbin  in  frotta  si  messe  a  seguire, 

Che  giudicd  (vedendoli  temere) 

Ch*  esser  devean  de  le  nemiche  scliiere. 
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103  Era  a  quel  tempo  iyi  una  selva  antica, 
D*  ombrose  piante  spessa  e  di  virgulti, 
Che,  come  labirinto,  entro  si  intrica 
Di  stretti  calli  e  sol  da  bestie  culti. 
Speran  d*  averla  i  dui  Pagan  si  amica, 
Gh'  abbi  a  tenerli  entro  suoi  rami  occulti. 
Ma  chi  del  canto  mio  piglia  diletto, 
Un*  altra  volta  ad  ascoltar  lo  aspetto. 
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con  non  pa6  saper  da  che  sia  amato 
Quando  felice  in  su  la  ruota  siede: 
Per6  ch*  k  i  veri  e  i  finti  amici  a  lato, 
Che  mostran  tatti  una  medesma  fede. 
Se  poi  si  cangia  in  tristo  il  lieto  stato, 
Volta  la  tiirba  adulatrice  il  piede; 
E  quel,  che  di  cor  ama,  riman  forte, 
Et  ama  il  suo  signor  dopo  la  morte. 

Si  come  il  viso,  si  mostrasse  il  core, 
Tal  i  grande  in  la  corte  e  li  altri  preme; 
E  tal  6  in  poca  grazia  al  suo  signore, 
Che  la  lor  sorte  mutariano  insieme. 
Questo  umil  diverria  presto  il  maggiore, 
Staria  quel  grande  infra  le  turbe  estreme. 
Ma  tomiamo  a  Medor  fedele  e  grato, 
Che  in  vita  e  in  morte  k  il  suo  signor  amato. 

Cercando  gia  nel  piii  intricato  calle 
n  giovene  infelice  di  salyarsi ; 
Ma  il  grave  peso,  ch*  avea  su  le  spalle, 
Gli  facea  uscir  tutti  i  partiti  scarsi. 
Non  sa  il  paese,  onde  conyien  che  ialle, 
E  tomi  fra  le  spine  a  invilupparsi ; 
Lungi  da  lui  tratto  al  sicuro  s*  era 
L*  altro,  ch'  avea  la  spalla  piii  liggiera. 
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4  Gloridan  s*  6  ridutto  ove  non  sente 

Piti  di  chi  segue  il  strepito  e  il  romore; 
Ma  quando  da  Medor  si  vede  absente, 
Gli  pare  aver  lasciato  adrieto  il  core. 
Deb,  come  fui  (dicea)  si  negligente, 
Deb,  come  fui  si  di  me  stesso  fuore, 
Cbe  senza  te,  Medor,  qui  mi  ritrassi, 
N6  sappia  quando  o  dove  io  ti  lasciassi! 

5  Cosl  dicendo,  in  V  intricata  via 

Delia  fallace  selva  si  ricaccia; 

Et  onde  era  venuto  si  ravia, 

£  toma  di  sua  morte  in  su  la  traccia. 

Ode  i  cavalli  e  i  gridi  tuttavia, 

E  la  nemica  voce,  cbe  minacda; 

All*  ultimo  ode  il  suo  Medoro,  e  vede 

Cbe  tra  molti  a  cavallo  6  solo  a  piede. 

0  Cento,  e  tutti  a  caval,  gli  sono  intomo^ 
Zerbin  commanda  e  grida  cbe  sia  preso; 
L'  infelice  s'  aggira  come  un  tomo, 
E  quanto  pu6  si  tien  da  lor  difeso ; 
Or  drieto  a  querela,  or  olmo,  or  faggio,  or  omo, 
Nd  si  discosta  mai  dal  caro  peso; 
L*  ayea  su  1*  erba  alfin  posato,  quando 
Begger  nol  puote,  e  gli  iva  intomo  errando. 

V   Gome  orsa,  cbe  V  alpestre  cacciatore 
Ne  la  petrosa  tana  assalito  abbia, 
Sta  sopra  i  figU  con  incerto  core, 
E  freme  in  suono  di  pietade  e  rabbia: 
Ira  r  inyita  e  natural  furore 
Mover  T  artiglio  e  'nsanguinar  le  labbia; 
Amor  r  intenerisce,  e  la  ritira 
Mirare  i  cari  figli  in  mezo  V  ira. 
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8  Cloridan,  che  non  sa  come  1'  aiuti, 

E  ch*  esser  vuol  a  morir  seco  ancora ; 
Ma  non  che  prima  in  essa  il  viver  muti, 
Che  via  non  truovi,  ove  pii  d'  un  ne  mora, 
Mette  su  1*  arco  un  de*  suoi  strali  acuti, 
E  nascoso  con  quel  si  ben  lavora, 
Che  fora  a  un  Scotto  il  capo  e  le  cerrella, 
E  senza  vita  il  £Et  cader  di  sella. 

9  Yolgonsi  tutti  li  altri  a  quella  banda, 

Onde  era  uscito  il  calamo  omicida. 
Intanto  un  altro  il  Saracin  ne  manda, 
Perch6  il  secondo  a  lato  al  primo  uccida: 
Che  mentre  in  fretta  a  questo  e  a  quel  dimanda 
Ch*  abbia  tirato  1*  arco  e  forte  grida, 
Arriy6  il  stral,  che  gli  passd  la  gola, 
E  gli  taglid  pel  mezo  la  parola. 

10  Or  Zerbin,  ch*  era  il  capitaneo  loro, 

Non  puote  a  questo  aver  pid  pazienza; 
Con  ira  e  con  faror  venne  a  Medoro, 
Dicendo:  Ne  farai  tu  penitenza. 
Stese  la  mano  in  quella  chioma  d*  oro, 
E  strassinollo  a  sh  con  violenza; 
Ma  come  gli  occhi  a  quel  bel  vol  to  mise, 
Gli  ne  venne  pietade,  e  non  1*  uccise. 

11  II  giovinetto  s6  rivolse  a'  prieghi, 

E  disse:  Cavallier,  per  il  tuo  Dio, 
Non  esser  si  crudel,  che  tu  mi  nieghi 
Ch*  io  sepellisca  il  corpo  del  re  mio. 
Non  vuo*  ch'  altra  pieti  per  me  ti  pieghi, 
N6  pensi  che  di  vita  abbi  disio: 
0  tanta  di  mia  vita,  e  non  piii,  cura, 
Quanta  ch*  al  mio  signer  dia  sepultura* 
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13   E  se  pur  pascer  voi  fiere  et  augelli, 

Che  in  te  sia  il  spirto  del  teban  Creonte, 
Di  me  li  pasci;  ma  lasda  ch'  io  ayelli 
Prima  il  figliuol  del  glorioso  Aimonte. 
Gosl  dicea  Medor  con  modi  belli, 
E  con  parole  atte  a  voltar  un  monte; 
E  si  commosso  gi&  Zerbino  avea, 
Che  d*  amor  tutto  e  di  pietade  ardea. 

13 '  In  questo  mezo  on  cavaUier  villano, 
Avendo  al  suo  signer  poco  rispetto, 
Feri  con  una  landa  sopra  mano 
Al  supplicante  il  delicate  petto. 
Spiacque  a  Zerbin  1'  atto  crudele  e  strano ; 
Tanto  piti,  che  del  colpo  il  giovinetto 
Vide  cader  si  sbigottito  e  smorto, 
Che  in  tutto  giudicd  che  fosse  morto. 

H   E  se  ne  sdegn6  in  guisa  e  se  ne  dolse, 
Che  disse:  Non  serJb  senza  vendetta. 
Trasse  la  spada,  e  per  punir  si  volse 
n  cayallier,  che  fe  la  mala  incetta ; 
Ma  quel  prese  il  vantaggio,  e  via  si  tolse, 
Perch*  ebbe  di  Zerbin  molto  piti  fretta. 
Cloridan,  che  Medor  vide  per  terra, 
Sail  del  bosco  a  discoperta  guerra. 

15   E  getta  r  arco,  e  tutto  pien  di  rabbia 
Tra  li  nemid  il  ferro  intomo  gira, 
Pid  per  morir,  che  per  pensier,  ch*  egli  abbia 
Di  far  yendetta,  che  pareggi  1*  ira. 
Del  proprio  sangue  rosseggiar  la  sabbia 
Fra  tante  spade,  e  al  fin  veder  sh  mira; 
E,  tolto  che  si  sente  ogni  potere. 
Si  lascia  a  canto  al  suo  Medor  cadere. 
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Id   Segueno  i  Scotti  oyb  la  guida  loro 

Per  r  alta  selva  alto  disdegno  mena, 
Poi  che  lasciato  k  V  uno  e  1*  altro  Moro, 
L'un  morto  in  tutto,  e  1*  altro  vivo  a  pena. 
Giacque  gran  pezzo  il  giovene  Medoro, 
Spicciando  il  sangue  da  si  larga  vena, 
Che  di  sua  vita  al  fin  seria  venuto, 
Se  non  jsoprayenia  chi  gli  di6  aiuto. 

n   Gli  sopravenne  a  caso  una  donzella, 
Avolta  in  pastorali  et  umil  vesto ; 
Ma  di  real  presenzia  e  viso  bella, 
D*  alte  maniere  e  accortamente  oneste. 
Tanto  6  che  io  non  ne  dissi  pib  novella, 
Che  a  pena  riconnoscer  la  devreste; 
Questa  (se  nol  sapete)  Angelica  era, 
Dal  gran  Can  del  Catai  la  figlia  altiera. 

13   Poi  che  1  suo  annello  Angelica  riebbe, 
Di  che  Brunei  1*  avea  tenuta  priva. 
In  tanto  fausto,  in  tanto  orgoglio  crebbe, 
Ch'  esser  parea  di  tutto  il  mondo  schiva. 
Se  ne  va  sola,  e  non  si  degnarebbe 
Compagno  aver  qual  piti  famoso  viva; 
Si  sdegna  a  rimembrar  che  gik  suo  amante 
Abbia  Orlando  nomato  o  Sacripante. 

10   E  sopra  ogni  altro  error  via  piii  pentita 
Era  del  ben,  che  gi&  a  Rinaldo  volse, 
Troppo  parendole  essersi  avilita, 
Che  a  riguardar  A  basso  gli  occhi  volse. 
Tanta  arroganzia  avendo  Amor  sentita, 
Piti  lungamente  comportar  non  volse, 
Dove  giacea  Medor  si  pose  al  varco, 
E  quivi  1*  aspettd  col  strale  all*  arco. 
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80   Quando  Angelica  vide  il  gioyinetto 

Languir  ferito,  assai  vicino  a  morte, 
Che  del  suo  re,  che  giacea  senza  tetto, 
Piti  che  del  proprio  mal,  si  dolea  forte ; 
Insolita  pietade  in  mezo  il  petto 
Si  sentl  entrar  per  disusate  porte, 
Che  le  fe  il  duro  cor  tenero  e  molle, 
E  piii|  quando  il  suo  caso  egli  narrolle. 

21    E  rivocando  alia  memoria  1*  arte, 

Che  in  India  impar6  gi&  di  chirugia, 
Che  nobile  e  reale  in  quella  parte 
Par  che  tal  studio  e  di  gran  laude  sia; 
E  senza  molto  rivoltar  di  carte, 
Che  '1  patre  a*  figli  ereditario  il  dia, 
Si  dispose  operar  con  succo  d'  erbe, 
Che  a  piti  matura  vita  lo  riserbe. 

S2  E  ricordossi  che  passando  avea 

Veduta  una  erba  in  una  piaggia  amena; 
Fusse  ditamo  o  fusse  panacea, 
0  non  so  qual  di  tal  effetto  piena, 
Che  stagna  il  sangue,  e  de  la  piaga  rea 
Lieva  ogni  spasmo  e  perigliosa  pena. 
La  riconnobbe  al  fior  simile  a  V  oro, 
E  con  essa  tom6  verso  Medoro. 

23  Nel  ritomar  s&  incontra  in  un  pastore, 
Che  pel  bosco  a  caval  se  ne  veniva, 
Cercando  una  iuvenca,  che  gUt  fuore 
Duo  di'  di  mandra  senza  guardia  giva. 
Seco  lo  trasse  ove  perdea  il  vigore 
Medor  col  sangue ,  che  del  petto  usciva ; 
E  gi&  ne  avea  di  tanto  il  terren  tinto, 
Ch*  era  omai  presso  a  rimaner  estinto. 
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ti  Del  palafreno  Angelica  discese, 

E  Bcendere  il  pastor  seco  fece  anche. 

Pestd  CO*  sassi  1*  erba,  indi  la  prese, 

E  succo  ne  cavd  fra  le  man  bianche; 

E  n*  infuse  in  la  piaga,  e  ne  distese 

Per  U  petto  e  pel  ventre  e  sin  a  T  anche ; 

E  fu  di  tal  virtti  questo  liquore, 

Che  stagnd  il  sangue  e  gli  tomd  il  vigore. 

t^   E  lo  tom6  in  tal  forza,  che  salire 

Sul  caval  puote,  che  1  pastor  condosse ; 

Non  per6  yolse  indi  Medor  partire, 

Prima  che  in  terra  il  suo  signer  non  fiisse. 

E  Cloridan  col  re  fe  sepellire, 

E  poi  dove  a  lei  piacque  si  ridusse^ 

Et  ella  per  piet&  ne  1'  umil  case 

Del  cortese  pastor  seco  rimase. 

so  E  fin  che  nol  tornasse  in  sanitade, 
Di  partirsene  mai  non  fece  stima: 
Tanto  sS  inteneri  de  la  pietade, 
Ch*  ebbe  di  lui,  come  lo  vide  prima. 
Poi,  yistone  e  costumi  e  la  beltade, 
Boder  si  sent!  il  cor  d'  ascosa  lima ; 
Boder  si  senti  il  cor,  e  a  poco  a  poco 
Tutto  infiammarlo  d*  amoroso  fuoco. 

S7   Stava  il  pastor  in  assai  buona  e  bella 

Stanza,  nel  bosco  in  fra  duo  monti  piatta, 
Con  la  moglie  e  coi  figli;  et  avea  quella 
Tutta  di  nuoYO  e  poco  inanzi  fatta. 
Quiyi  a  Medoro  fu  per  la  donzella 
La  piaga  in  breye  a  sanity  ritratta ; 
Ma  in  minor  tempo  si  sentl  maggiore 
Piaga  di  questa  aver  ella  nel  core. 
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23   Assai  piii  larga  piaga  e  piii  profonda 
Nel  cor  sentl  da  non  veduto  strale, 
Che  da*  begli  occhi  e  da  la  testa  bionda 
Di  Medoro  aventd  V  arcier,  ch'  k  V  ale. 
Arder  si  sente,  e  sempre  il  fuoco  abonda, 
E  piii  cura  V  altrui,  che  '1  proprio  male. 
Di  si  non  cura,  e  non  b  ad  altro  intenta, 
Che  risanar  chi  lei  fere  e  tormenta. 

20   La  sua  piaga  pitL  s*  apre  e  pid  incrudisce, 
Quanto  pitL  1*  altra  si  ristringe  e  salda. 
II  giovene  si  sana ;  ella  languisce 
Di  nova  febre  or  aggiacciata,  or  calda. 
Di  giomo  in  giomo  in  lui  belt&  fiorisce ; 
La  misera  si  strugge,  come  £alda 
Strugger  di  neve  intempestiya  suole, 
Che  in  luoco  aprico  abbia  scoperto  il  Sole. 

30  Se  di  disio  non  vuol  morir,  bisogna 

Che  senza  indugia  ella  si  stessa  aiti; 
E  ben  le  par  che  di  quel,  ch*  essa  agogna, 
Non  sia  tempo  aspettar  ch'  altri  la  inviti. 
Dunque,  rotto  ogni  freno  di  yei^ogna. 
La  lingua  ebbe  non  men,  che  li  occhi  arditi ; 
E  di  quel  colpo  dimandd  mercede, 
Che,  forse  non  sapendo,  esso  le  diede. 

31  0  conte  Orlando,  o  re  di  Circassia, 

Vostra  inclita  virtii,  dite,  che  giova? 
Vostro  alto  onor,  dite,  in  che  prezzo  sia, 
0  che  merc6  Tostro  servir  ritruova? 
Fate  che  sol  veggia  una  cortesia, 
Che  mai  costci  ve  usasse,  o  vecchia  o  nuova 
Per  ricompensa  e  guidardon  e  merto 
Di  quanto  avete  gi&  per  lei  sofferto. 
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32  Oh,  se  potessi  ritomar  mai  yivo, 

Quanto  ti  parria  duro,  o  re  Agiicane! 
Che  tanto  re  costei  gi&  t'  ebbe  a  schivo, 
Che  poi  s*  6  data  ad  un  yil  Moro  in  mane. 
0  Ferraii,  o  mille  altri,  ch*  io  non  scrivo, 
Che  avete  fiatto  mille  prove  vane 
Per  questa  ingrata,  quanto  aspro  vi  fora 
S'  in  braccio  di  Medor  la  vedeste  ora ! 

33  Angelica  a  Medor  la  prima  rosa 

Coglier  lasci6,  non  ancor  tocca  inante ; 

N6  persona  fd  mai  si  aventurosa, 

Che  in  quel  giardin  potesse  por  le  piante. 

Per  adombrar,  per  onestar  la  cosa, 

Si  celebrd  con  cerimonie  sante 

II  matrimonio,  che  auspice  ebbe  Amore, 

E  pronuba  la  moglie  del  pastore. 

31   Fersi  le  liete  nozze  in  1'  umil  tetto 
Le  piti  solenni,  che  vi  poter  faxsi ; 
E  piti  d'  un  mese  poi  stero  a  diletto 
Li  duo  tranquilli  amanti  a  recrearsi. 
Piti  lunge  non  vedea  del  giovinetto 
La  donna,  n6  di  lui  potea  saziarsi; 
Nd,  per  mai  sempre  penderli  dal  coUo, 
n  8U0  disir  sentia  di  lui  satoUo. 

35   Se  stava  aU*  ombra,  o  se  del  tetto  usciva, 
Avea  di*  e  notte  il  bel  giovene  a  lato ; 
Matina  e  sera  or  questa  or  quella  liva 
Cercando  andava,  o  qualche  verde  prato; 
Nel  mezo  giomo  un  antro  li  copriva, 
Forse  non  men  di  quel  commodo  e  grato, 
Ch*  ebber,  fuggendo  V  acque,  Enea  e  Dido, 
De*  lor  secreti  testimonio  fido. 
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3d   Fra  piacer  tanti,  ovunque  un  arbor  dritto 
Vedesse  ombrar  un  fonte  o  un  rivo  puro, 
V*  avea  spillo  o  coltel  subito  fitto, 
Gosl,  86  Y*  era  alcun  sasso  men  duro ; 
Et  era  intomo  a  mille  kiochi  scritto, 
E  cosl  in  casa  in  altri  tanti  il  muro, 
Angelica  e  Medor,  in  yari  modi 
Legati  insieme  di  diversi  nodi. 

37  Poi  che  le  parve  aver  fatto  soggiomo 

Quivi  piii  che  a  bastanza,  fe  disegno 
Di  fare  in  India  del  Catai  ritomo, 
E  Medor  coronar  del  suo  bel  regno. 
Portava  al  braccio  un  cerchio  d'  oro,  adomo 
Di  ricche  gemme,  in  testimonio  e  segno 
Del  ben,  che  *1  conte  Orlando  le  volea, 
E  portato  gran  tempo  gi&  1*  avea. 

38  Quel  dond  ffA,  Morgana  a  Ziliante 

Nel  tempo,  che  nel  lago  ascoso  il  tenne ; 
Et  esso  (poi  ch'  al  padre  Monodante 
Per  opra  e  per  virtd  d'  Orlando  venne ) 
Lo  diede  a  Orlando;  Orlando,  ch*era  amante, 
Di  porse  al  braccio  il  cerchio  d'or  sostenne, 
Avendo  disegnato  di  donarlo 
Alia  reina  sua,  di  chi  vi  parlo. 

39  Non  per  amor  del  Paladino,  quanto 

PerchA  era  ricco  e  d'  artificio  egregio, 
Caro  avuto  1*  avea  la  donna  tanto, 
Che  piti  non  si  pu6  aver  cosa  di  pregio. 
Se  lo  serbd  ne  1*  isola  del  pianto, 
Non  so  gi&  dirvi  con  che  priyilegio, 
Lk  dove  esposta  al  marin  mostro  nuda 
Fu  da  la  gente  inospitale  e  cruda. 
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40  Quivi  non  si  troyando  altra  mercede, 

Che  al  buon  pastor  et  alia  moglie  dessi, 
Che  lor  servito  ayea  con  si  gran  fede 
Dal  dx\  che  nel  suo  albergo  si  fur  messi ; 
Ley&  dal  braccio  il  cerchio  e  gli  lo  diede, 
E  Yolse  per  suo  amor  che  lo  tenessi ; 
Indi  saliron  yerso  la  montagna, 
Che  diyide  la  Francia  da  la  Spagna. 

41  Dentro  a  Siyiglia  o  dentro  ad  Ulispona 

Per  qualche  giomo  ayean  pensato  porsi, 
Fin  che  accadesse  alcuna  naye  buona, 
Che  apparecchiasse  in  yerso  V  India  sciorsi. 
Videro  il  mar  scoprir  sotto  a  Oirona 
Nel  calar  giti  de  li  montani  dorsi; 
E,  costeggiando  a  man  sinistra  il  lito, 
A  Barcelona  andar  pel  camin  trito. 

43   Ma  non  yi  giunser  prima,  ch'  uno  uom  pazzo 
Oiacer  troyaro  in  su  1'  estreme  arene, 
Che,  come  porco,  ayea  di  loto  e  guazzo 
El  yiso  brutto  e  braccio  e  petto  e  schiene. 
Cestui  si  scaglid  lor,  come  cagnazzo, 
Che  assaUr  forestier  subito  yiene; 
E  did  lor  noia,  e  fu  per  far  gran  scomo; 
Ma  di  Marfisa  a  ricontar  yi  tomo. 
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Di  Marfisa,  d*  Astolfo,  d'  Aquilante, 
Di  Grifon  e  de  li  altri  io  yi  yuo*  dire, 
Che  trayagliati  e  con  la  morte  inante 
Mai  si  poteano  in  contra  il  mar  scremire: 
Che  sempre  pid  superba  et  arrogante 
Crescea  fortuna  le  minaccie  e  T  ire ; 
E  gi&  tre  giomi  era  durato  il  sdegno, 
N6  di  placarsi  ancor  mostraya  segno. 
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41   Castello  e  ballador  spezza  e  fracassa 

L'  onda  nemica  e  il  vento  ognor  piii  fiero ; 

Se  parte  ritta  il  vemo  pur  ne  lassa, 

La  taglia,  e  dona  al  mar  presto  il  nocchiero. 

Chi  sta  col  capo  chino  in  una  cassa 

Su  la  carta  appuntando  il  8uo  sentiero 

A  lume  di  lantema  piccolina, 

E  chi  col  torchio  acceso  in  la  sentina. 

45  Un  8otto  poppe,  un  altro  sotto  prora 

Si  tiene  inanzi  1*  oriuol  da  polve ; 
E  toma  a  rivedere  ogni  mez*  ora 
Quanto  6  gi&  corso  et  a  chi  via  si  volve. 
Indi  ciascun^con  la  sua  carta  fuora 
A  meza  nave  il  suo  parer  risolve, 
Lk  dove  a  un  tempo  i  marinari  tutti 
Sono  a  consiglio  dal  padron  ridutti. 

46  Chi  dice :  Sopra  Limissd  venuti 

Semo  (per  quel,  cIi*io  trovo)  alle  seccagne; 
Chi:  Di  Tripoli  aippresso  a*  scogli  acuti, 
Doye  il  mar  le  pit  volte  i  legni  fragne ; 
Chi  dice:  Semo  in  Satalia  perduti, 
Per  cui  piti  d*  un  nocchier  sospira  e  piagne ; 
Ciascun  secondo  il  parer  suo  argomenta; 
Ma  tutti  ugual  timor  preme  e  sgomenta. 

47  El  terzo  giomo  con  maggior  dispetto 

Li  assale  il  vento,  e  il  mar  pid  irato  freme; 
E  r  un  ne  spezza  e  portane  il  trincbetto, 
El  temon  1*  altro,  e  chi  lo  volge  insieme. 
Ben  6  di  forte  e  di  marmoreo  petto, 
E  piti  duro,  ch*  acciar,  ch'  ora  non  teme. 
Marfisa,  che  gi&  fu  tanto  sicura, 
Non  neg6  che  quel  giomo  ebbe  paura. 
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4S   Al  monte  Sinai  fii  peregrino, 

A  Gallicia  promesso,  a  Cipro,  a  Boma, 

Al  Sepolcro,  alia  Vergine  d'  Ettino, 

E  se  celebre  luoco  altax)  si  noma. 

Sill  mare  in  tanto,  e  spesso  al  ciel  vicino 

L'  afflitto  6  conqnassato  legno  toma, 

Di  cui  per  men  travaglio  area  il  padrone 

Fatto  r  arbor  tagliar  de  1'  artimone. 

49  E  colli  e  casse  e  cid,  che  area  di  grave , 
Facea  gettar  da  prore  e  poppe  e  sponde, 
Facea  vuotar  le  camare  e  le  giave, 
E  dar  le  ricche  merci  all'  avide  onde. 
Altri  attende  alle  trombe,  e  a  tor  di  nave 
L*acque  importune,  e  il  mar  nel  mar  refonde; 
Soccorre  altri  in  sentina,  ovunqne  appare 
Legno  da  legno  aver  sdruscito  il  mare. 

so   Stero  in  questo  travagUo,  in  questa  pena 

Ben  quattro  giomi,  e  non  avean  pid  schermo ; 

E  n'  avria  avuto  il  mar  vittoria  piena, 

Poco  piii  ch'  el  furor  teneva  fermo ; 

Ma  diede  speme  lor  d'  aria  serena 

La  disiata  luce  di  Santo  Ermo, 

Ch'  in  prua  b'  una  cochina  a  por  si  venne : 

Che  pid  non  y'  erano  arbori,  nd  antenne. 

DI    Yeduto  fiammeggiar  la  bella  face, 
S'  inginocchiaro  tutti  i  nayiganti ; 
E  dimandaro  11  mar  tranquillo  e  pace 
Con  umidi  occhi  e  con  voci  tremanti. 
La  tempesta  crudel,  che  pertinace 
Fu  sino  allora,  non  andd  piti  inanti : 
Maestro  e  traversia  piti  non  molesta, 
E  sol  del  mar  tiran  Libecchio  resta. 
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52  Questo  resta  sul  mar  tanto  possente, 

E  da  la  negra  bocca  in  modo  esala, 

Et  6  con  lui  si  il  rapido  oorrente 

De  r  agitato  mar,  ch*  in  fretta  cala, 

Che  porta  il  legno  piii  Telocemente, 

Che  peregin  falcon  mai  &ce88e  ala. 

Con  timor  del  nocchier  ch'  al  fin  del  mondo 

Non  lo  trasporti,  o  rompa  o  cacd  al  fondo. 

53  Bimedio  a  qnesto  il  buon  nocchier  ritruova,    ' 

Che  comanda  gettar  per  poppa  spere ; 
E  caluma  la  gomona,  e  fa  pnioya 
Di  duo  terzi  del  corso  ritenere. 
Questo  consiglio,  e  piti  1*  augurio  giova 
Di  chi  ayea  acceso  in  proda  le  lumiere; 
Questo  il  legno  salvd,  che  peria  forse, 
E  fe  ch*  in  alto  mar  sicuro  corse. 

5t   Nel  golfo  di  Laiazzo  in  ver  Soria 

Sopra  una  gran  citti  si  trovd  sorto ; 

E  si  vidno  al  lito,  che  scopria 

L*  uno  e  V  altro  castol,  che  serra  il  porto. 

Come  il  padron  s*  accorse  de  la  via, 

Che  fatto  ayea,  ritom6  in  yiso  smorto : 

Che  n6  porto  pigliar  quiyi  yolea, 

N£  star  in  alto,  n6  fuggir  potea. 

55  Nd  potea  stare  in  alto,  nft  fuggire: 

Che  r  arbori  e  1'  antonne  ayea  perdute; 

Eran  tayole  e  trayi  pel  ferire 

Del  mar  sdruscite,  macere  e  sbattuto; 

El  pigliar  porto  era  un^yoler  morire, 

0  perpetuo  legarsi  in  seryitute : 

Che  riman  serya  ogni  persona,  o  morta, 

Che  quivi  errore  o  rea  fortuna  porta. 
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50   El  star  in  dubbio  era  con  gran.periglio 
Che  non  salisser  genti  de  la  terra, 
Che  sempre  annate  avean  qualche  naviglio, 
Con  che  tenean  tutto  quel  mar  in  guerra. 
Mentre  il  padron  non  sa  pigliar  consiglio, 
Fu  dimandato  da  quel  d*  Inghilterra 
Chi  gli  tenea  si  1*  animo  suspesOi 
E  perchd  gi&  non  avea  il  porto  preso. 

57  El  padron  narr6  lui  che  quella  rira 

Tutta  tenean  le  femine  omicide, 

Di  cui  r  antiqua  legge  ognun  che  arriya 

In  perpetuo  tien  servo  o  che  1*  ucdde ; 

E  questa  sorte  solamente  schiya 

Chi  nel  campo  dieci  uomini  conquide, 

E  poi  la  notte  pu6  assaggiar  nel  letto 

Diece  donzelle  di  carnal  diletto. 

58  E  se  la  prima  proya  gli  vien  fatta^ 

E  non  fornisca  la  seconda  poi, 

Egli  vien'^morto,  e  chi  e  con  lui  si  tratta 

Da  zappatore  o  da  guardian  di  buoi. 

Se  di  &r  r  uno  e  1'  altro  6  persona  atta, 

Impetra  libertade  a  tutti  i  suoi; 

A  s^  non  gi&,  ch*  k  da  restar  marito 

Di  diece  donne,  elette  al  suo  appetito. 

50   Non  puote  udire  Astolfo  senza  risa 
De  la  yicina  terra  il  rito  strano. 
Sopravien  Sansonetto,  e  poi  Marfisa, 
Indi  Aquilante  e  seco  il  suo  germano. 
El  padrone  ugualmente  lor  diyisa 
La  causa  Y  che  dal  porto  il  tien  lontano : 
Yoglio  (dicea)  che  nanzi  il  mar  m*  affoghi, 
Ch'  io  senta  mai  di  servitude  i  gioghi. 
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60   Del  parer  del  padrone  i  marinari 
E  tutti  U  altri  naviganti  fiiro  ; 
Marfisa  e  li  compagni  eran  contrari : 
Che  pid,  che  1*  acque,  il  Uto  avean  ^icuro. 
Via  piti  yedersi  intomo  irati  mari, 
Che  cento  mila  spade  era  lor  duro ; 
E  questo  b  ognaltro  luoco  era  lor  tuto, 
Dove  con  1*  arme  potean  darsi  aiuto. 

01  Bramavano  1  guerrier  venire  a  proda; 

Ma  con  maggior  baldanza  il  duca  inglese, 
Che  sa,  come  del  como  il  rumor  s*  oda, 
Sgombrar  d*  intomo  si  far&  il  paese. 
Figliar  il  porto  1*  una  parte  loda, 
L*  altra  lo  biasma,  e  sono  aUe  contese; 
Ma  la  pid  forte  in  guisa  il  padron  stringe, 
Ch*  al  porto  (suo  mal  grado)  il  legno  spinge. 

02  Intrd  nel  porto  remorchiando,  e  a  forza 

De'  remi  pii,  che  per  favor  di  vele : 
Per6  che  1*  altemar  di  poggia  e  d*  orza 
Avea  levato  il  vento  lor  crudele. 
Intanto  ripigliar  la  dura  scorza 
Li  cavalUeri,  e  il  brando  lor  fedele ; 
Et  al  padron  et  a  ciascun,  che  teme, 
Non  cessan  dar  con  lor  conforti  speme. 

03  Fatto  6  il  porto  a  sembianza  d'  una  luna, 

E  gira  piti  di  quattro  miglia  intomo; 

Seicento  passi  6  in  bocca,  et  in  ciascuna 

Parte  una  rocca  &  nel  finir  del  como. 

Non  teme  alcuno  assalto  di  fortuna, 

Se  non  quando  gli  vien  dal  Mezogiomo ; 

A  guisa  di  teatro  se  gli  stende 

La  citt&  a  cerco,  e  verso  il  poggio  ascende. 
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01   Non  fu  quivi  si  presto  il  legno  sorto, 
Gh*  andd  V  aviso  per  tutta  la  terra, 
E  fur  sei  mila  femine  sal  porto 
Con  r  archi  in  mano,  in  abito  di  guerra. 
E  per  tor  de  la  fuga  ogni  conforto, 
Tra  Tnna  rocca  e  1*  altra  il  mar  si  serra; 
Da  navi  e  da  catene  fu  rinchinso, 
Che  tenean  sempre  instnitte  a  ootal  oso. 

65  Una,  che  d'  anni  la  Cumea  d'  Apollo 
Puote  uguagliar  e  la  matre  d*  Ettorre, 
Fe  chiamare  il  padrone,  e  dimandoUo 
Se  si  Yolean  lasciar  la  vita  torre, 
0  se  voleano  pur  al  giogo  il  coUo, 
Secondo  la  costuma,  sottoporre. 
De  li  duo  1*  uno  aveano  a  torre;  o  quivi 
Tutti  morire,  o  rimaner  captivi. 

06   Gli  4  ver  (dicea)  che  s'  uom  si  ritrovasse 
Tra  Yoi  cosi  animoso  e  cosl  forte, 
Che  contra  dieci  nostri  uomini  osasse 
Prender  battaglia,  e  desse  lor  la  morte, 
E  far  con  diece  femine  bastasse 
Per  una  notte  ufficio  di  consorte, 
Egli  si  rimarrii  principe  nostro, 
E  gir  Yoi  ne  potrete  al  camin  vostro. 

67   E  serit  in  vostro  arbitrio  restar  anco, 
Vogliate  o  tutti  o  parte ;  ma  oon  jM^tto^ 
Che  chi  Yorr&  restare  e  restar  franco, 
Marito  sia  per  diece  femine  atto. 
Ma  quando  il  guerrier  vostro  possa  manco 
De  li  dieci,  ch*  avr&  nemici  a  un  tratto, 
0  la  seconda  prova  non  fomisca, 
Yoglian  voi  siate  schiavi,  egli  perisca. 
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6s  Dove  la  veccliia  ritrovartimore 

Credea  nei  cavallier,  trovd  baldanza: 
Che  ciascun  si  tenea  tal  feritore, 
Che  fornir  1'  ono  e  1*  altro  avea  speranza. 
Et  a  Marfisa  non  mancava  il  core 
(Ben  che  male  atta  alia  seconda  danza) 
Ma  doye  non  V  aitasse  la  natura. 
Con  la  spada  supplir  stava  sicura. 

69  Al  padron  fii  oommessa  la  risposta, 

Prima  oonclosa  per  common  consigUo; 
Ch*  ayean  tra  lor  che  le  bixis,  a  sna  posta 
In  piazza,  e  in  letto  poi,  di  86  periglio. 
Leyan  1'  offese,  et  il  nocchiero  accosta, 
Qoanto  al  Uto  accostar  si  pu6,  il  nayiglio ; 
E  &  gettar  il  ponte,  onde  i  guerrieri 
Escono  armati,  e  tranno  i  lor  destrieri. 

70  E  qnindi  van  per  mezo  la  dttade, 

E  vi  ritrovan  le  donzelle  altiere, 
Sucdnte  cavalcar  per  le  contrade, 
E  in  le  piazze  armeggiar,  come  guerriere. 
Quivi  n6  calciar  spron,  nft  cinger  spade, 
N6  cosa  d'  arme  puon  li  uomini  avere, 
Se  non  dieci  alia  volta,  per  rispetto 
De  r  antiqoa  costoma,  ch*  io  y*  5  detto. 

71  Tutti  li  altri  alia  spola,  all'  aco,  al  fiiso, 

Al  pettinei  alia  naspa  sono  intentii 
Con  yesti  feminil,  che  vanno  giuso 
In  sin  al  pi&,  che  li  fa  moUi  e  lenti. 
Si  tengono  altri  in  la  catena  ad  uso 
D*  arar  la  terra  o  di  goardar  U  armenti. 
Son  pochi  i  maschi,  e  non  son  ben  per  millo 
Femine,  cento,  &a  cittadi  e  yille. 
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72  Volendo  torre  i  cavallieri  a  sorte 

Chi  devesse  di  lor  pel  commun  scampo 
L*  una  decina  in  piazza  porre  a  morte, 
E  poi  r  altra  ferire  in  V  altro  campo ; 
Non  designavan  di  Marfisa  forte, 
Che  lor  parea  che  a  ritrovare  indampo 
Ella  ayesse  in  la  giostra  de  la  sera, 
Perchfi  uscime  con  laude  abil  non  era ; 

73  Ma  con  li  altri  esser  volse  ella  sortita. 

Or  sopra  lei  la  sorte  in  summa  cade. 
Prima  v'  6  a  por  (diceva  ella)  la  vita, 
Che  y*  abbiate  a  por  yoi  la  Ubertade ; 
Ma  questa  spada  (e  lor  la  spada  addita, 
Che  dnta  ayea)  yi  do  per  segortade 
Ch'  io  yi  sciorrd  tutti  1'  intrichi  al  modo, 
Che  fe  Alessandro  il  gordiano  nodo. 

74  Non  yno*  mai  piii  che  forestier  si  lagni 

Di  questa  terra,  sin  che  *1  mondo  dura. 
Cos!  disse ;  e  non  potero  i  compagni 
Torle  quel,  che  le  daya  sua  ayentura. 
Dunque  o  ch'  in  tutto  lor  perda  o  guadagni 
La  liberty,  le  lasciano  la  cura. 
Ella  di  piastre  gi&  guamita  e  maglia 
S'  appresentd  nel  campo  alia  battaglia. 

75  Qira  una  piazza  in  1'  alto  de  la  terra, 

Di  gradi  a  seder  atti  intomo  chiusa; 
Che  solamente  a  giostre,  a  simil  guerra, 
A  cacde,  a  lotte,  e  non  ad  altro  s*  usa ; 
Con  quattro  porte  di  metal  si  serra. 
Quiyi  la  moltitudine  confusa 
De  le  armigere  femine  si  trasse  ; 
£  poi  fu  detto  a  Marfisa  ch*  intrasse. 
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70   IntrA  Marfisa  s'  un  destrier  leardo, 

Tutto  sparso  di  macchie  e  di  rotelle, 
Di  piccol  capo  e  d'  animoso  sguardoj 
D*  andar  superbo  e  di  fattezze  belle. 
Pel  maggior  e  piii  vago  e  piii  gagliardo, 
Di  mille,  che  n'  avea  con  briglie  e  selle^ 
Scelse  in  Damasco,  e  realmente  omollo. 
Et  a  Marfisa  Norandin  donoUo. 

'7  Da  Mezo  giomo,  da  la  porta  d*  Austro 
Intr6  Marfisa,  e  non  vi  stette  guari, 
Che  appropinquare  e  risonar  pel  claustro 
Udl  di  trombe  acuti  suoni  e  chiari; 
E  vide  poi  di  verso  il  fireddo  plaustro 
Entrar  nel  campo  dieci  snoi  contrari. 
n  prime  cavallier,  ch'  apparea  inante, 
Di  valer  tutto  il  resto  avea  sembiante. 

78  Quel  venne  in  piazza  sopra  un  gran  destriero, 

Che,  fuor  ch*in  fronte  e  al  pid  dirieto  manco, 
Era,  pift  che  mai  oorbo,  oscuro  e  nero, 
Nel  pid  e  nel  capo  avea  alcun  pelo  bianco. 
Del  color  del  cavallo  il  cavalliero 
Yestito,  volea  dir  che,  come  manco 
Era  il  chiaro,  che  1  scuro,  era  altro  tanto 
n  riso  in  lui  verso  T  oscuro  pianto. 

79  Dato  che  fu  de  la  battaglia  il  segno, 

Nove  guerrier  1*  aste  chinaro  a  un  tratto; 
Ma  quel  dal  nero  ebbe  il  vantaggio  a  sdegno : 
Si  ritird,  ni  di  giostrar  fece  atto. 
Yuol  che  alle  leggi  inanzi  di  quel  regno, 
Che  alia  sua  cortesia  sia  contrafihtto. 
Si  tr&  da  parte,  e  sta  a  veder  le  prove, 
Che  una  sola  asta  tsuh  contra  nove. 
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80  El  destrier,  ch'  avea  andar  trito  e  suave, 

Portd  all*  incontro  la  donzella  in  firetta, 
Che  nel  corso  arrestd  landa  si  graye, 
Che  quattro  uomini  ariano  a  pena  retta. 
L'  avea  pur  dianzi  al  dismontar  di  nave 
Per  la  piii  salda  in  molte  antenna  eletta. 
El  fier  sembiante,  con  cV  ella  si  mosse, 
Mille  faccie  imblanod,  mille  cor  scosse. 

81  Aperse  al  prime,  che  trovd,  si  il  petto, 

Che  fora  assai  che  fasse  stato  nudo : 
Gli  pas86  la  corazza  e  il  soprapetto ; 
E  prima  un  ben  ferrato  e  grosso  scudo. 
Dietro  alle  spalle  un  bracdo  il  ferro  netto 
Si  vide  uscir:  tanto  fu  il  colpo  crudo. 
Quel  fitto  ne  la  lancia  adrieto  lassa, 
E  sopra  li  altri  a  tutta  briglia  passa. 

82  Diede  al  secondo,  che  trovd,  d'  un  urto 

Si  fiero  incontro,  A  terribil  botta, 

Ch*  a  mezo  il  ruppe,  e  fe  morir  di  curto ; 

E,  tanto  stretta  insieme  era  la  frotta, 

Ch*  in  terra  (onde  mai  piii  non  fu  risurto) 

Cader  fe  il  terzo  con  la  spalla  rotta. 

0  veduto  bombarde  a  quella  guisa 

Le  squadre  aprir,  ch*  aperse  il  stuol  Marfisa. 

83  Xre  lancie  e  piti  sopra  lei  rotte  furo ; 

Ma  di  lor  colpi  tanto  ella  si  mosse, 
Quanto  nel  giuoco  de  le  cacde  un  muro 
Si  muoya  a  colpi  de  le  palle  grosse. 
L*  usbergo  suo  di  tempra  era  A  duro, 
Che  non  gli  potean  contra  le  percosse ; 
E  per  incanto  al  foco  de  1'  inferno 
Cotta,  e  temprato  all*  acque  fu  d'  Ayemo. 
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84  Al  fin  del  campo  il  caval  tenne  e  volse 
E  fermd  alquanto,  e  poi  con  fretta  spinse 
Contra  li  sette,  e  sbarraglioUi  e  sciolse, 
E  di  lor  sangue  insino  a  1'  elsa  tinse. 
Ad  uno  il  capo,  a  un  altro  il  braccio  tolse ; 
E  un  altro  in  guisa  con  la  spada  dnse, 
Che  1  petto  in  terra  and6  col  capo  et  ambe 

Le  bracda,  e  in  sella  il  ventre  era  e  le  gambe. 

S5   Lo  parti,  dico,  per  dritta  misora, 
In  confine  de  V  anche  e  de  le  costOi 
E  lo  fe  rimaner  meza  figure, 
Qual  son  d'argento,  e  piti  di  cere,  poste 
D*  intomo  a  qualche  virginal  pitture, 
Che  le  genti  vicine  e  le  discoste, 
Che  lor  giuste  dimande  ottenute  &nno, 
A  rengraziare  e  sdorle  il  voto  vanno. 

86  Ad  uno,  che  fuggia,  drieto  si  mise, 

N%  fu  a  mezo  la  piazza,  che  lo  giunse ; 
E  il  capo  e  il  coUo  in  modo  gli  divise, 
Che  medico  mai  piti  non  lo  raggiunse. 
In  summa  tutti,  un  dope  1*  altro,  uccise, 
0  ferl  si,  ch'  ogni  vigor  ne  emunse ; 
E  fii  sicura  che  levar  di  terra 
Mai  piii  non  si  potrian,  per  feurle  guerra. 

87  State  era  il  cavallier  sempre  in  un  canto, 

Che  la  decina  in  piazza  avea  condutta: 
Per6  che  centre  un  solo  andar  con  tanto 
Yantaggio  opra  ^  parve  iniqua  e  bmtta. 
Or  che  per  una  man  torse  da  canto 
Vide  si  presto  la  compagna  tutta, 
Per  dimostrar  che  la  tardanza  fosse 
Per  virtii  stata,  e  non  timer,  si  mosse. 
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8S  CennA  con  mano  di  volere  inanti, 

Che  facesse  altro,  alcuna  cosa  dire ; 
E,  non  pensando  in  si  yiril  sembianti 
Che  s'  avesse  una  vergine  a  coprire, 
Le  disse :  CavaUiero,  omai  di  tanti 
Esser  dM  stanco,  oh*  hi  fatto  morire ; 
£  8*  io  Yolessi,  pid  di  quel  che  sei, 
Stancarti  ancor,  discortesia  farei. 

80  Che  ti  riposi  insino  al  giomo  nuovo, 
E  diman  torni  in  campo,  ti  concede. 
Non  mi  fia  onor  se  teco  oggi  mi  proYO, 
Che  travagliato  e  lasso  esser  ti  credo, 
n  travagliare  in  arme  non  m*  6  nuovo^ 
N6  per  si  poco  alia  fatica  cedo, 
Disse  Marfisa,  e  ti  far6  di  questo 
Con  chiaro  esperimento  aveder  presto. 

00  De  la  cortese  offerta  te  ringrazio; 

Ma  riposare  ancor  non  mi  bisogna, 
E  n'  avanza  del  giomo  si  gran  spazio, 
Ch'  a  porlo  tutto  in  ozio  6  pur  yergogna. 
Bispose  il  cavallier :  Fuss'  io  si  sazio 
D*  ognaltra  cosa,  che  *1  mio  cor  agogna. 
Come  t'  6  in  questo  da  saziar ;  ma  vedi 
Che  non  ti  manchi  il  di',  piti  che  non  credL 

01  Cosl  disse  egli,  e  fe  portare  in  fretta 

Due  grosse  lance,  anzi  due  gravi  antenne, 
Et  a  Ifarfisa  dar  ne  fe  1*  eletta ; 
Tolse  r  altra  per  sd ,  che  indrieto  yenne. 
6i&  sono  in  punto,  et  altro  non  s'  aspetta, 
Che  un  alto  suon,  che  lor  la  giostra  accenne. 
Ecco  la  terra  e  V  aria  e  il  mar  rimbomba 
Nel  mover  lor  al  prime  suon  di  tromba. 
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92  Trar  fiato,  bocca  aprir,  o  battere  occhi 
Non  si  vedea  de'  riguardanti  alcuno : 
Tanto  a  mirare  a  chi  la  palma  tocchi 
De*  dui  campioni  attento  era  ciascimo. 
Marfisa,  acci6  che  del  caval  trabbocchi 
SI,  che  mad  non  si  lievi  il  gaerrier  bruno, 
Drizza  la  jiuicia ;  il  guerrier  bruno  forte 
Stadia  non  men  poner  Marfisa  a  morte. 

03  Le  lancie  ambe  sembrar  di  secco  saloe, 
E  non  di  verde  frassino  superbo: 
Cos!  n*  andaro  in  troncbi  sin  al  calce ; 
E  fti  r  incontro  si  a  cayalli  acerbo, 
Che  parimente  parve  da  una  falce 
De  le  gambe  esser  lor  tronco  ogni  nerbo. 
Cad^ro  ambi  ngualmente ;  ma  i  campioni 
Fur  presti  a  disbrigarsi  da  li  arcionL 

oi   A  mille  cayaUieri,  alia  sua  vita, 

Al  prime  inoontro  avea  la  sella  tolta 
Marfisa,  et  ella  mai  non  n'  era  usdta; 
E  n'  use!  (come  udite)  a  questa  volta. 
Del  strano  case  non  pur  sbigottita; 
Ma  quasi  fu  per  rimaneme  stolta. 
Farre  anco  strano  al  cavallier  dal  nero, 
Che  non  solea  cader  gi&  di  Uggiero. 

05  Tocca  avean  nel  cader  la  terra  a  pena, 
Che  furo  in  piedi  e  rinovar  1'  assalto. 
Tagli  e  punte  a  fiiror  quivi  si  mena, 
Quiyi  ripara  or  scudo,  or  lama,  or  salto. 
Vada  la  botta  yuota  o  yada  plena, 
L*  aria  ne  stride  e  ne  risuona  in  alto. 
Quelli  elmi,  quelli  usberghi,  quelli  scudi 
Mostrar  ch'  erano  saldi  pid,  che  incudi. 
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96  Se  de  r  aspra  donzella  il  braccio  pesa, 
N6  quel  del  cavallier  nemico  6  leve ; 
Ugoal  misura  all'  uno  e  Y  altro  6  resa : 
Quanto  a  punto  Y  un  d&,  tanto  riceye. 
Chi  Yuol  troyar  duo  pari  a  una  contesa, 
Cercar  piti  Ik  di  questi  dui  non  deye: 
Di  destrezza,  d*  ardire  e  di  p^sanza 
L'  un  r  altro  una  sol  dramma  non  ayanza. 

^  Le  donne,  che  gran  pezzo  mirato  &nno 
Continuar  tante  percosse  orrende, 
E  che  nei  cayallier  s^no  d'  affanno 
E  di  stanchezza  ancor  non  si  comprende ; 
De  i  dui  miglior  guerrier  lode  lor  danno, 
Che  sian  tra  quanto  il  mar  sua  braccia  estende. 
Par  lor  che,  se  non  fiisser  piii  che  forti, 
Esser  deyrian  sol  del  trayaglio  mortL 

9S  Bagionando  tra  s&,  dicea  Marfisa : 

Buon  fii  per  me  che  cestui  non  si  mosse: 
Ch'  andayo  a  risco  di  restame  uccisai 
Se  dianzi  state  co  i  compagni  fosse, 
Quando  io  mi  tmoyo  a  pena  a  questa  gaisa 
Di  potergli  star  contra  alle  percosse. 
Cos!  dicea  Marfisa ;  e  tutta  ydta 
Non  zjestaya  menar  la  spada  in  yolta. 

09  Buon  fu  per  me  (dicea  quell'  altro  ancora) 
Che  riposar  cestui  non  6  lasdato : 
Difender  me  ne  posso  a  fatica  era, 
Che  de  la  pugna  di  anzi  6  trayagliato. 
Se  sin  al  nuoyo  giomo  ayea  dimora 
A  ripigliar  yigor,  che  seria  stato  ? 
Ventura  ebbi  io,  quanto  piii  possa  ayersi, 
Che  non  yolesse  tor  quel,  ch'  io  gli  ofiersL 
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100  La  battaglia  durd  fin  alia  sera, 

N6  ch*  avesse  anco  11  xneglio  era  palese ; 
N6  r  un  n6  1*  altro  piti  senza  lumiera 
Saputo  avria  come  schivar  1'  offese. 
Giunta  la  notte,  alia  inclita  guerriera  ' 
Fa  primo  a  dir  il  cayallier  cortese : 
Che  faren,  poi  che  con  ugual  fortuna 
N'  k  Bopraggiunti  la  notte  importuna  ? 

101  Meglio  mi  par  che  1  viver  tuo  prolunghi 

Almeno  insino  a  tanto  che  s'  aggiomi. 
lo  non  posso  concederti  che  aggiunghi 
Se  non  sola  una  notte  alii  taoi  giomi; 
E  di  cid,  che  non  li  abbi  aver  pid  lunghi, 
La  colpa  sopra  me  non  yuo'  che  tomi ; 
Tomala  sopra  la  spietata  legge 
Del  sesso  feminil,  che  '1  luogo  regge. 

102  Se  di  te  duolmi  e  di  quest*  altri  tuoi, 

Lo  sa  Colui,  che  nulla  cosa  k  oscura. 
Con  tuoi  compagni  star  meco  ti  puoi : 
Con  altri  non  avrai  stanza  sicura, 
Ferch6  la  torba,  a  chi  i  mariti  suoi 
Oggi  ucdsi  jd,  gi&  contra  te  congiura. 
Giascun  di  questi,  a  cui  dato  Ai  la  morte, 
Era  di  diece  femine  consorte. 

103  Del  danno,  ch'  ka  da  te  ricevuto  (^gi, 

Disian  novanta  femine  vendetta ; 
Si  che,  se  meco  ad  albergar  non  poggi, 
Questa  notte  assalito  esser  t'  aspetta. 
Disse  Marfisa :  Accetto  che  m*  alloggi 
Con  sicurtii,  che  non  sia  men  perfetta 
In  te  la  fede  e  la  bontit  del  core, 
Che  sia  T  ardire  e  il  corporal  valore. 
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104  Ma  che  t'  incresca  che  m'  abbi  ad  uccidere, 

Ben  ti  pud  increscier  anco  del  contrario. 
Sin  qui  non  credo  che  1'  abbi  da  ridere, 
Per  ch'  io  sia  men  di  te  duro  aversario. 
0  la  pugna  seguir  YOgli  o  dividere, 
0  farla  a  1'  uno  o  a  1'  altro  luminario ; 
Ad  ogni  cenno  pronta  m'  averai, 
E  come  et  ogni  yolta  che  yorrai. 

105  Gosl  fu  differita  la  tenzone, 

Fin  che  di  Gauge  uscisse  il  nuovo  alb6re ; 

E  8i  rest6  senza  conclusione 

Chi  de  li  dui  guerrier  fusse  il  migliore. 

Ad  Aquilante  venue  et  a  Grifoue, 

E  a  gli  altri  dui  quel  liberal  signore ; 

E  li  preg6  che  sin  al  nuovo  giomo 

Piacesse  lor  di  £eu:  seco  soggiorno. 

106  Tenner  1'  invito  senza  alcun  suspetto, 

Indi  al  splendor  de'  bianchi  torchi  ardenti 
Tutti  saliro  ove  era  un  real  tetto 
Distinto  in  molti  adomi  alloggiamentL 
StupefiEitti  al  levarsi  de  1'  elmetto, 
Mirandosii  restaro  i  combattenti: 
Che  1  cavallier  (per  quanto  apparea  fuora) 
Non  eccedea  li  dedott*  anni  ancora. 

107  Si  maraviglia  la  donzella  come 

In  arme  tanto  un  giovinetto  vaglia; 
Si  maraviglia  1'  altro  che  alle  chiome 
S'  avede  con  chi  avea  fieitto  battaglia ; 
E  si  dimandan  1*  un  con  V  altro  il  nome, 
E  tal  debito  presto  si  raguaglia. 
Ma  come  si  nomasse  il  giovinetto, 
Ne  r  altro  canto  ad  ascoltar  v*  aspetto. 
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INCOMINCIA  IL  DECIMOTTAVO  CANTO 
DI  ORLANDO  FURIOSO 


1  JLie  donne  antique  fer  mirabil  cose, 

Altre  ne  1*  arme,  altre  in  le  sacre  Muse ; 

E  di  lor  opre  belle  e  gloriose 

Qran  lame  in  tutto  il  mondo  si  diffuse. 

Arpalice  e  Camilla  son  fiamose, 

Perchi  in  battaglia  erano  esperte  et  use; 

Sa£fo  e  Gonnna,  perchi  fiiron  dotte, 

Splendono  illustri,  e  mai  non  veggon  notte. 

2  Le  donne  son  yenute  in  eccellenza 

Di  dascun'  arte,  ov'  kxmo  posto<€ura ; 
E  qualunque  all'  istorie  abbia  avertenza, 
Ne  sente  ancor  la  fama  non  oscura. 
Se  '1  mondo  n'  6  gran  tempo  state  senza, 
Non  per6  sempre  il  mal  influsso  dura; 
E  forse  ascosi  &n  lor  debiti  onori 
0  negligenzia  o  invidia  de*  scrittori. 

3  Ben  mi  par  di  veder  eh'  al  secol  nostro 

Tanta  virtii  fra  belle  donne  emerga, 
Che  pud  dar  opra  a  carte  et  ad  inchiostro, 
Perchd  in  li  anni  fiituri  s6  disperga; 
E  perchi,  odiose  lingue,  il  mal  dir  vostro 
Con  Yostra  etema  infamia  si  summerga; 
E  le  lor  lode  appariranno  in  guisa, 
Che  di  gran  lunga  avanzaran  Marfisa. 


432  CANTO 

4  Or  pur  tomando  a  lei,  questa  donzella 

Al  cavallier,  che  le  usd  cortesia, 

De  r  esser  suo  non  niega  dar  novella, 

Quando  esso  a  lei  voglia  contar  chi  sia; 

E  la  prima  esser  vaol  a  nomarse  ella : 

Tanto  il  nome  di  lui  saper  disia. 

lo  son  (disse)  Marfisa;  e  fu  assai  questo: 

Che  si  sapea  per  tutto  il  mondo  il  resto. 

5  L*  altro  comincia,  poi  che  tocca  a  lui, 

Cron  piti  proemio  a  raccontar  ohi  sia, 
Dicendo:  lo  credo  che  ciascun  di  vui 
Per  faaaa,  sappia  de  la  stirpe  mia: 
Che  non  pur  Francia,  Spagna  e  i  yidn  sui; 
Ma  r  India,  1'  Etiopia  e  la  Bossia 
ka  chiara  cognizion  di  Chiaramonte, 
Onde  usd  il  cavallier,  ch*  uocise  Aimonte ; 

9  E  quel,  che  a  Chiariello  e  al  re  Mambrino 
Diede  la  morte,  e  il  regno  lor  disfece. 
Di  questo  sangue  14,  dove  in  V  Eusino 
L'  Istro  ne  vien  con  otto  coma  o  diece, 
Al  duca  Amon,  il  qual  gilt  peregrino 
Yi  capitA,  la  matre  mia  mi  fece ; 
E  r  anno  6  ormai,  ch'  io  la  lasciai  dolente, 
Gh'  ir  volli  in  Francia  a  ritrovar  mia  gente. 

7  Ma  non  potei  finire  il  mio  viaggio, 

€he  qua  mi  spinse  un  tempestoso  Noto. 
Son  diece  mesi  o  piti,  che  stanza  v'  aggio 
(Che  tutti  i  giomi  e  tutte  1*  ore  noto) 
Nominato  son  io  Guidon  Silvaggio, 
Di  poca  prova  ancora  e  poco  nota 
Uccisi  qui  Argilon  da  Melibea 
Con  died  cavallier,  che  seco  avea. 
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8  Feci  la  prova  ancor  de  le  donzelle, 

Cosi  n'  6  diece  a'  miei  piaceri  allato ; 
Et  alia  scelta  mia  son  le  pid  belle, 
E  son  le  pid  gentil  di  tutto  il  stato. 
E  queste  reggo  e  tutte  1*  altre :  ch'  elle 
Di  s&  m'  knno  il  govemo  e  il  soettro  dato  ; 
Gosl  daranno  a  qualunque  altro  arrida 
Fortuna  si,  che  la  decina  uccida. 

9  Li  cavallier  dimandano  a  Guidone 

Gome  k  A  pochi  maschi  il  territoro, 
E  si  alle  moglie  &imo  suggezione, 
Gome  esse  1*  &nno  in  li  altri  luochi  a  loro. 
Disse  Ouidon :  Fid  volte  la  cagione 
Udita  n'  6,  da  poi  che  qui  dimoro ; 
E  vi  serib  (secondo  ch'  io  V  6  udita) 
Da  me,  poi  che  v*  aggrada,  referita. 

10  Al  tempo,  che  tornar  dopo  anni  venti 

Da  Troia  i  Greci :  che  dur6  1'  assedio 
Died,  e  dieci  altri  da  contrari  venti 
Furo  agitati  in  mar  con  troppo  tedio, 
Trovar  che  le  lor  donne  alii  tormenti 
Di  tanta  absenzia  avean  preso  rimedio: 
Tutte  8*  avean  gioveni  amanti  eletti. 
Per  non  si  raffireddar  sole  ne'  letti. 

11  Le  case  lor  trovaro  i  Qreci  piene 

De  r  altrui  figli ;  e  per  parer  commune 
Perdonano  alle  moglie:  che  san  bene 
Ghe  tanto  non  potean  viver  digiune. 
Ma  ai  figli  de  li  adulteri  conviene 
Altrove  procacciarsi  altre  fortune: 
Ghe  tolerar  non  vogliono  i  mariti 
Che  pid  alle  spese  lor  siano  notriti. 
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12  Sono  altri  esposti,  altri  tenuti  occuiti 

Da  le  lor  matri,  e  sostenuti  in  vita ; 
In  varie  squadre  quel,  ch'  erano  adtdti, 
Feron,  chi  qua,  chi  14,  tutti  partita. 
Per  altri  1*  arme  son,  per  altri  culti 
Li  studi  e  1'  arti,  altri  la  terra  trita; 
Serve  altri  in  corte,  altri  &  guardian  di  gregge, 
Come  piace  a  oolei,  che  qua  gib  regge. 

13  Parti  fra  li  altri  un  giovinetto  figlio 

Di  Glitennestra,  la  crudel  regina, 

Di  deciotto  anni,  fresco  come  un  giglio, 

0  rosa  colta  allor  di  su  la  spina ; 

Et,  avendosi  armato  un  buon  navigliOi 

Si  pose  a  depredar  per  la  marina 

In  compagnia  di  cento  giovinetti 

Del  tempo  suo,  per  tutta  Oreda  elettL 

li  Li  Cretesi  in  quel  tempo,  che  cacciato 
El  crudo  Idomeneo  del  regno  aveano, 
E  per  assicurarsi  il  nuovo  state, 
D*  uomini  e  d'  arme  adunazion  &ceano ; 
Fero  con  gran  stipendio  lor  soldato 
Falanto  (cosi  al  giovene  diceano) 
E  lui  con  tutti  quel,  che  seco  avea, 
Poser  per  guardia  alia  citt&  Dictea. 

15  Tra  cento  alme  citt&,  che  erano  in  Greta, 
Dictea  piti  ricca  e  piii  piaoevole  era, 
Di  belle  donne  et  amorose  lieta, 
Lieta  di  giuochi  da  matino  a  sera; 
E  come  era  ogni  tempo  consueta 
D'  accarezzar  la  gente  forestiera, 
Fe  a  costor  si,  che  poco  lor  rimase 
A  non  farli  signor  de  le  lor  case. 
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10  Eran  gioveni  tutti  e  belli  afiiatto: 

Che  1  fior  di  Grecia  avea  Falanto  eletto ; 
Si  che  alle  belle  donne,  al  primo  tratto 
Che  ye  apparir,  trassero  i  cor  del  petto. 
Poi  che  non  men  che  belli,  ancora  in  £Eitto 
Si  dimostrar  buoni  e  gagliardi  al  letto, 
Si  fero  ad  esse  in  pochi  di'  si  grati, 
Che  sopra  ogn'  altro  ben  n*  erano  amati. 

n   Finita  che  d'  accordo  6  poi  la  gnerra, 
Per  cui  stato  Falanto  era  condutto, 
E  che  1  stipendio  militar  si  serra, 
Si  che  non  v*  &nno  i  gioveni  pid  fhitto, 
E  per  questo  lasdar  voglion  la  terra ; 
Fan  le  donne  di  Greta  maggior  lutto, 
E  per  ci6  versan  piti  dirotti  pianti, 
Che  se  i  lor  patri  avesson  morti  inanti 

IS   Da  le  lor  donne  i  gioveni  assai  foro, 
Ciascun  per  s6,  di  rimaner  pregati ; 
N6  restar  volendo  essi,  esse  con  loro 
N'  andar,  lasciando  e  patri  e  figli  e  frati ; 
Di  ricche  gemme  e  molto  argento  et  oro 
Avendo  i  lor  dimestici  spogUati: 
Che  la  pratica  fii  tanto  secreta, 
Che  non  senti  la  fiiga  uomo  di  Greta. 

19   Si  ill  propicio  il  vento,  si  fa  1*  ora 

Gommoda,  che  Falanto  a  fiiggir  colse, 
Che  diece  miglia  erano  usciti  fuorai 
Quando  del  danno  suo  Greta  si  dolse. 
Poi  questa  spiaggia,  inabitata  allora, 
Trascorsi  per  fortona  li  raccolse ; 
Qui  si  posaro,  e  qni  sicuri  tutti 
Meglio  del  furto  lor  videro  i  frutti. 
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so   Qoesta  lor  fu  per  died  giomi  stanza 
Di  piaceri  amorosi  tutta  plena; 
Ma  come  spesso  avien  che  1'  abondanza 
Seco  in  cor  giovenil  fastidio  mena, 
Tatti  d'  accordo  fur  di  restar  sanza 
Femine,  e  liberarsi  di  tal  pena: 
Che  non  6  soma  da  portar  si  grave, 
Gome  aver  donna  quando  a  noia  s'  &ve. 

21   Essi,  che  di  gnadagno  e  di  rapine 

Eran  bramosi,  e  di  dispendio  parchi, 
Yider  che  a  pascer  tante  concubine, 
Altro  era  uopo  saper,  che  tirar  archi ; 
Si  che  sole  lasciar  qui  le  meschine, 
E  se  ne  andar  di  lor  ricchezze  carchi 
L&,  dove  in  Puglia  in  ripa  '1  mar  poi  sento 
Gh*  edificar  la  terra  di  Tarento. 

52  Le  donne,  che  si  videro  tradite 

Da'  loro  amanti,  in  che  pid  fede  aveano, 
Bestar  per  alcun  di'  si  sbigottite, 
Ghe  statue  immote  in  lito  al  mar  pareano. 
Visto  poi  che  da  gridi  e  da  infinite 
Lacrime  alcun  profitto  non  traeano, 
A  pensar  cominciaro  et  aver  cura 
Gome  aiutarsi  in  tanta  lor  sciagura. 

53  E  proponendo  in  mezo  i  lor  pareri, 

Altre  diceano:  In  Greta  6  da  tomarsi, 
E  pid  presto  a  V  arbitrio  de'  severi 
Padri  e  di  lor  mariti  offesi  darsi, 
Ghe  ne'  deserti  liti  e  boschi  fieri 
Di  disagio  e  di  hme  consumarsi ; 
Altre  dicean  che  si  devean  pib  presto 
Affogar  tutte  in  mar,  che  mai  far  questo; 
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24  E  che  maiico  male  era  meretrici 

Andar  pel  mondo,  andar  mendiche  o  schiave^ 

Che  s6  stesse  offerire  alii  supplici, 

Di  che  eran  degne  1'  opere  lor  prave. 

Quest!  e  simil  partiti  V  infelici 

Si  proponean,  ciascun  pid  duro  e  grave. 

Tra  loro  al  fine  una  Orontea  levosse, 

Ch'  origine  traea  dal  re  Minosse. 

25  La  piti  gioven  de  1'  altre  e  la  pib  bella 

E  la  pid  aocorta,  e  che  avea  manco  errato; 
Amato  avea  Falanto,  e  a  lui  pulcella 
Datasi,  e  per  luf'l  padre  avea  lasciato. 
Gostei  mostrando  in  viso  et  in  favella 
El  magnanimo  cor  d'  ira  infiammato, 
Bedarguendo  di  tutte  alixe  il  detto, 
Suo  parer  disse,  e  fe  seguime  effetto. 

so  Di  questa  terra  a  lei  non  parve  torsi, 
Che  oonnobbe  feconda  e  d'  aria  sana, 
E  di  limpidi  fiumi  aver  discorsi, 
Di  selye  opaca,  e  la  pib  parte  piana ; 
Con  porti  e  foci,  ove  dal  mar  ricorsi 
Per  ria  fortuna  avea  la  gente  estrana, 
Gh'  or  d'  Africa  portava,  ora  d*  Egitto 
Cose  diverse  e  necessarie  al  vitto. 

27  Qui  parve  a  lei  fermarse,  e  far  vendetta 
Del  viril  sesso,  che  Y  avea  si  o£fese, 
Vuol  che  ogni  nave,  che  da  venti  astretta 
A  pigliar  venga  porto  in  suo  paese, 
A  sacco,  a  sangue,  a  fiioco  al  fin  si  metta; 
N6  de  la  vita  a  un  sol  si  sia  cortese. 
Ciosi  fii  detto,  e  cosi  fu  concluso, 
E  fu  fatta  la  legge  e  messa  in  uso. 
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58  Come  turbar  Y  aria  sentiamo,  armate 

Le  femine  oorrean  8a  la  marina, 
Da  r  implacabile  Orontea  guidate, 
Che  did  lor  legge,  e  si  fe  lor  reina; 
E  de  le  navi  a*  liti  lor  cacdate 
Faceano  incendi  orribili  e  rapina, 
Uom  non  lasdando  vivo,  che  novella 
Dar  ne  potesse  o  in  questa  parte  o  in  quella. 

59  Cod  solinghe  vissero  qoalche  anno, 

Aspre  nemiche  del  sesso  yirile ; 
Ma  oonnobbero  poi  che  1  proprio  danno 
Procacciarian,  se  non  mutavan  stile: 
Che,  se  di  lor  propagine  non  Cemno, 
Ser&  lor  legge  in  breve  irrita  e  vile, 
E  mancherii  con  1'  infeoondo  r^no, 
Dove  di  &xldk  etema  era  disegno. 

30  Si  che,  temprando  il  suo  rigore  nn  pooo, 

Scelsero,  in  spazio  di  qnattr*  anni  intieri, 
Di  quanti  capitaro  in  questo  luoco 
Died  beUi  e  gagliardi  cavallieri, 
Che  per  durare  in  1'  amoroso  giooco 
Contra  lor  cento  fdsser  huon  gaerrierL 
Esse  in  tutto  eran  cento ;  e  statuito 
Ad  ogni  lor  decina  fa  an  marita 

31  Prima  ne  for  decapitati  molti, 

Ch'  al  paragon^  lor  reuscir  mal  forti. 
Or  qaesti  died  a  baona  prova  tolti, 
Del  letto  e  del  govemo  ebbon  consorti ; 
Facendo  lor  giorar  che,  se  piti  colti 
Altri  aomini  veniano  in  qaesti  porti, 
Essi  serian  che,  spenta  ogni  pietade, 
Li  porriano  ugaalmente  a  fil  di  spade. 
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3t  Ad  ingrossar  et  a  figliar  appresso 

Le  doime,  indi  a  temere  incominciaro 
Che  tanti  nasoerian  del  viril  sesso, 
Che  contra  lor  non  potrian  far  riparo ; 
E  al  fine  in  man  de  li  uomini  rimesso 
Seria  il  govemo,  ch*  elle  avean  si  caro ; 
SI  che  ordinar,  mentre  eran  li  anni  imbelli, 
Far  d,  che  mai  non  fosson  lor  ribellL 

83  L*  ordine  fii  dei  maschi  allevar  pochi, . 
Uno  ogni  madre  vaol  la  legge  orrenda; 
Tutti  li  altri  (comanda)  o  li  suGfochi, 
0  fuor  del  state  li  permuti  o  venda. 
Ne  mandano  per  questo  in  van  luochi, 
E  a  chi  li  porta  dicono  che  prenda 
Femine,  s'  a  baratto  aver  ne  paote ; 
Se  non,  non  tomi  al  men  con  le  man  yuote. 

34  Nd  nno  anoora  aUeyarian,  se  senza 
Potesson  far,  e  mantonere  il  gregge. 
Questa  d  quanta  piet&,  quanta  demenza 
A  li  suoi  piii,  che  a  li  altri,  usa  la  leg^ ; 
Li  altri  condannan  con  ugual  sentenza, 
E  solamente  in  questo  si  corregge, 
Che  non  tuoI  che,  secondo  il  primero  uso, 
Le  femine  li  uccidano  in  confiiso. 

36  Se  died  o  yenti  o  pib  persone  a  un  tratto 
Yi  fdsser  giunte,  in  carcere  eran  messe ; 
E  d'  una  al  giomo,  e  non  di  pib  era  tratto 
n  capo  a  sorte,  che  perir  devesse 
Nel  tempio  orrendo,  che  Orontea  avea  fatto, 
Dove  uno  altare  alia  Vendetta  eresse ; 
E  date  a  r  un  de*  died  il  crudo  ufficio 
Per  sorte  era  di  £Bume  sacrificio. 


m  • 
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36  Dopo  moli*  anni  alle  ripe  omicide 

A  dar  venne  del  capo  un  giovinetto, 
La  cui  stirpe  scendea  dal  buono  Aldde, 
Di  gran  valor  ne  1'  armei  Elbanio  detto. 
Qui  preso  fu,  che  a  pena  se  ne  avide, 
Come  quel,  che  venia  senza  suspetto; 
E  con  gran  guardia  in  stretta  parte  chiuso. 
Con  li  altri  era  serbato  a  crudel  uso. 

37  Di  yiso  era  cestui  bello  e  giocondo, 

E  di  maniere  e  di  costumi  omato, 
E  di  parlar  si  dolce  e  si  facondo, 
Ch'  un  aspe  yolentier  1'  ayria  ascoltato ; 
SI  che,  come  di  cosa  rara  al  mondo, 
De  r  esser  sue  fii  tosto  rapportato 
Ad  Alessandra  figlia  d'  Orontea, 
Ch*  ancor  regina  in  1*  isola  vivea. 

38  Orontea  viyea  ancora;  e  gi&  mancate 

Tutte  eran  Y  altre,  che  abitar  qui  in  prima; 

E  died  tante  e  pib  n*  erano  nate, 

E  in  forza  eran  cresdute  e  in  maggior  stima; 

N6  tra  died  fudne,  che  serrate 

Stavon  pur  spesso,  avean  piii  d*  una  lima ; 

E  died  cavallieri  anco  avean  cura 

Di  dar  a  chi  venia  fiera  aventura. 

30  Alessandra,  bramosa  di  vedere 

El  giovinetto,  ch*  avea  tante  lode, 

Da  la  sua  matre  in  singular  piacere 

Impetra  si,  ch'  Elbanio  vede  et  ode ; 

E,  quando  vuol  partime,  rimanere 

Si  sente  il  core  ove  6  chi  *1  punge  e  rode ; 

Legar  si  sente  e  non  sa  far  contesa, 

E  al  fin  dal  suo  prigion  si  truova  presa. 
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40  Elbanio  disse  a  lei :  Se  di  pietade 

Fusse,  madonna,  qui  notizia  ancora. 
Come  se  n'  k  per  tutte  altre  contrade, 
DoYunque  11  vago  Sol  scalda  e  colora; 
lo  y'  osarei  per  vostra  alma  beltade, 
Gh'  ogni  animo  gentil  di  s6  inamora, 
Chiedervi  in  don  la  vita  mia,  che  poi 
Serei  disposto  ognor  spender  per  voL 

41  Or  quando,  fiior  d'  ogni  ragion,  qni  sono 

Frivi  d'  umanitade  i  con  umani, 

Non  Ti  dimandard  la  yita  in  dono : 

Che  i  prieghi  miei  so  ben  che  serian  yani ; 

Ma  che  da  cavalliero,  o  tristo  o  buono 

Gh'  io  sia,  possi  monr  con  1*  arme  in  mani, 

E  non  come  dannato  per  giudido, 

0  come  animal  bruto  in  sacrifido. 

4S  Alessandra  gentil,  che  umidi  avea 
Per  la  pietii  del  gioyinetto  i  rai, 
Bispose:  Ancor  che  piii  cmdele  e  rea 
Sia  questa  terra,  ch'  altra  fiisse  mai, 
Non  concede  per6  che  qni  Medea 
Ogni  femina  sia,  come  ta  fiEU ; 
E  quando  ogn*  altra  cod  fosse  o  peggio, 
Esser  da  1'  altre  eccettuata  i*  deggio. 

43  E  se  ben  per  a  dietro  io  fiissi  stata 
Empia  e  cradel,  come  qui  sono  tante, 
Dir  posso  che  suggetto,  oye  mostrata 
Per  me  fiisse  piet&,  non  ebbi  inante ; 
Ma  ben  di  tigre  serei  pid  arrabbiata, 
E  piii  duro  are'  il  cor,  che  di  diamante, 
Se  non  m'  ayesse  tolta  ogni  durezza 
Tua  belti,  tuo  valor,  tua  gentHezza. 
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44  Cosl  non  fiisse  la  legge  pi&  forte, 

Che  contra '  peregrini  6  statoita, 

Come  io  non  schiyarei  con  la  mia  morte 

Di  comparar  la  toa  piti  degna  vita; 

Ma  non  &  grado  qui  di  A  gran  sorte, 

Che  ti  potesse  dar  libera  aita ; 

E  qnel,  che  chiedi  ancor,  ben  che  sia  poco, 

Difficile  ottener  fia  in  questo  luooo. 

45  Pur  io  vedri  di  far  che  ta  V  ottenga, 

Ch'  abbi  nanzi  il  moiir  questo  contento ; 
Ma  mi  dubito  ben  che  te  n*  avenga, 
Tenendo  il  morir  lungo,  piii  tormento. 
Suggiunse  Elbanio:  Qnando  incontra  V  yenga 
A  died  armato,  di  tal  cor  mi  sento, 
Che  la  yita  6  speranza  di  salyarme, 
E  ucdder  lor,  se  tutti  fussero  arme. 

4A  Alessandra  a  quel  detto  non  rispose 
Se  non  un  gran  suspiro,  e  dipartisse ; 
E  portA  nel  partir  mille  amoroso 
Punte  nel  cor,  mai  non  sanabil,  fisse. 
Venne  alia  matre  e  yolont&  le  pose 
Di  non  lasdar  ch*  el  cayallier  morissei 
Quando  si  dimostrasse  coA  forte , 
Che,  solo,  ayesse  posto  i  dieci  a  morte. 

47  La  reina  Orontea  fece  raccorre 

El  suo  consiglio,  e  disse :  A  noi  oonyiene 
Sempre  il  miglior,  che  ritroyiamo,  porre 
A  guardar  nostri  porti  e  nostre  arene; 
E,  per  saper  chi  ben  lasciar,  chi  torre, 
Proya  &  sempre  da  £Bur,  quando  gli  ayiene, 
Per  non  patir  con  nostro  danno  a  torto 
Che  r^gni  il  yile,  e  chi  &  yalor  sia  morto. 
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48  A  me  par,  s*  a  Toi  par,  che  statoito 

Sia  ch*  ogni  cavallier  per  1'  avenire, 
Che  fortana  abbia  tratto  al  nostro  lito, 
Prima  che  al  tempio  si  facda  morire, 
Possa  e^  sol,  se  gli  place  il  partito, 
Contra  gli  dieci  alia  battaglia  uscire ; 
E,  se  di  superar  tutti  h  possente, 
Abbia  il  porto  a  guardar  con  noova  gente. 

49  Parlo  oosl,  perchd  aven  qui  un  prigione, 

Che  par  che  vincer  died  s'  offerisca. 
Quando  sol  vaglia  tante  altre  persone, 
Dignissimo  d,  per  Dio,  che  se  esaudisca. 
Cosl  in  contrario  aTr&  punizione, 
Quando  vaneg^  e  temerario  ardisca. 
Orontea  fine  al  suo  parlar  qui  pose, 
A  cui  de  le  pid  antique  una  rispose. 

50  La  principal  cagion,  ch'  a  far  disegno 

Sul  commerdo  de  11  uomini  ne  mosse, 

Non  fu  perche  a  difender  questo  regno 

Del  loro  aiuto  alcun  bisogno  fosse : 

Che  per  &r  questo  avemo  ardire  e  ingegno 

Da  noi  medesme  a  sufficienzia  e  posse; 

Cos!  senza  sapessimo  £Bur  anco 

Che  non  yenisse  il  propagarsi  a  manco. 

51  Ma  poi  che  senza  lor  questo  non  lece, 

Tolti  aven;  ma  non  tanti,  in  oompagnia, 

Che  mai  ne  sia  piti  d'  uno  in  contra  diece. 

Si  ch'  aver  di  noi  possa  signoria. 

Per  oondper  di  lor  questo  si  fece, 

Non  che  di  lor  difesa  uopo  ne  sia ; 

La  lor  prodezza  sol  ne  vaglia  in  questo, 

E  sieno  ignayi  e  inutili  nel  resto. 


St  Tra  noi  tenete  un  uom,  che  Bia  d  forte, 
CoDtrario  h  in  tatto  al  principal  'dis^no : 
Se  pu6  nn  solo  a  dieci  aomini  dar  morte, 
Quante  donne  iaxk  stare  egli  al  segno  ? 
Se  i  died  noatri  fiisser  di  tal  sorte, 
El  primo  di'  n'  arrebbon  tolto  il  regno. 
Non  6  la  Tia  di  dominar,  se  moi 
For  r  arme  in  mano  a  chi  pa6  pib  di  noi 

63    Fnon  mente  ancor  che,  quando  coA  aiti 
Fortuna  qnesto  tuo,  che  dieci  accida, 
Di  cento  donne,  che  di  lor  mariti 
Rimarran  prive,  aentirai  le  grida. 
Se  vuol  campar,  propona  altri  paiidti, 
Ch'  esser  di  dieci  gioveni  omicida ; 
Fur,  se  per  &r  con  cento  donne  h  baono 
Quel,  che  died  farisno,  abbi  perdono. 

M  Fu  d'  Artemia  cmdel  questo  il  parere 
(Gosl  avea  nome)  e  non  mancft  per  lei 
Di  &r  nel  tempio  Elbanio  ritnanere 
Scannato  inanzi  a'  lor  spietati  del. 
Ma  la  madre  Orontea,  che  compiacere 
Yolse  alia  figlia,  replied  a  colei 
Altre  et  attre  ragioni,  e  modo  tenne, 
Che  nel  senato  il  sno  parer  s'  otteune. 

Bs  L'  aver  Elbanio  di  bellezza  il  Tanto 

Sopra  ogni  cavallier,  che  fusae  al  mondo, 
Fa  nei  cor  de  le  giovane  di  tanto 
( Ch'  erano  in  gnel  consiglio )  e  di  tfd  pondo, 
Che  1  parer  de  le  vecchie  and6  da  canto, 
Che  con  Artemia  volean  lar  secondo 
L'  ordine  antiquo ;  ah  lontan  fu  molto 
Ad  esser  per  favore  Elbanio  asaolto. 
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50   Di  perdonarli  in  summa  fa  concluso ; 
Ma  poi  che  la  decina  avesse  spento, 
E  fdsse  state  in  V  altro  assalto  ad  uso 
Di  diece  donne  buono,  e  non  di  cento. 
Di  career  fii  V  altra  matina  schiuso, 
Et  ebbe  arme  e  cavallo  a  suo  talento ; 
Contra  dieci  gaerrier  solo  si  mise, 
E  r  lino  appresso  a  1*  altro  in  piazza  uccise. 

57  Fa  la  notte  segaente'  a  prova  messo 

Contra  diece  donzelle  ignudo  e  solo. 
Dove  ebbe  a  V  ardir  sao  si  baon  saccesso, 
Che  ad  ana  ad  ana  assaggid  tatto  il  staolo. 
E  qaesto  gli  acqaistd  tal  grazia  appresso 
Ad  Orontea,  che  1'  ebbe  per  figliaolo ; 
Gli  fe  sposar  la  figlia  e  V  altre  nove, 
Con  che  avea  flGitto  le  nottame  praove. 

58  E  lo  lasci6  con  Alessandra  bella 

(Che  poi  di6  nome  a  qaesta  terra)  erede, 
Con  patto  ch'  a  servar  egli  abbia  qaella 
Legge,  et  ogni  altro,  che  da  lai  saccede ; 
Che  dascan,  che  gii.  mai  saa  fiera  Stella 
Far&  qai  porre  il  syentorato  piede, 
Elegger  possa  o  in  sacrificio  darsi, 
0  con  dieci  gaerrier  solo  provarsi. 

50   E  se  gli  smen  che  1  di*  li  aomini  accida, 
La  notte  con  le  femine  si  provi ; 
E  qaando  in  qaesto  ancor  tanto  gli  arrida 
La  sorte  saa,  che  Tincitor  si  trovi, 
Sia  del  femineo  staol  principe  e  gaida, 
E  la  decina  a  scelta  saa  rinaovi, 
Con  la  qaal  regni,  fin  ch'  an  altro  arrivi, 
Che  sia  piti  forte,  e  lai  di  vita  privi. 
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60  Appresso  a  duo  mil  anni  il  costume  empio 

S'  d  mantenato,  e  si  mantiene  anoora ; 
E  sono  pochi  giomi,  che  nel  tempio 
Uno  infelice  peregrin  non  mora. 
Se  contra  dieci  alcun  chiede,  ad  esempio 
D'  Elbanio,  armarsi,  che  ye  n'  d  talora, 
Spesso  la  vita  al  primo  assalto  lassa, 
N6  di  mille  uno  a  1*  altra  proya  passa. 

61  Pur  ci  passano  alcuni ;  ma  si  rari, 

Che  con  le  dita  numerar  si  ponno. 
Uno  di  questi  fii  Argilon ;  ma  guari 
Con  la  decina  sua  non  fii  qui  donno : 
Che,  spintoci  io  da  yenti  e  mar  oontrari, 
Gli  occhi  gli  chiusi  in  sempitemo  sonno. 
Co  A  fiissi  io  con  lui  morto  quel  giomo, 
Prima  che  in  servitti  yisso  con  soomo. 

62  Che  piaceri  amorosi  e  rise  e  giuoco, 

Che  suole  amar  ciascun  de  la  mia  etade, 
Le  pnrpure  e  le  gemme,  e  V  ayer  luoco 
Inanzi  a  tutti  li  altri  in  la  dttade, 
Potttto  &nno,  per  Dio,  mai  gioyar  poco 
All'  ttom,  che  priyo  sia  di  libertade; 
El  non  poter  mai  pib  di  qui  leyarmi 
Seryitii  graye  e  intolerabil  parmL 

63  Yedermi  consumar  dei  miglior  anni 

El  piti  bel  fior  in  si  yil  opra  e  molle 
Tiemmi  il  cor  sempre  in  stimulosi  affiumi, 
Et  ogni  gusto  di  piacer  mi  telle. 
Del  padre  e  frati  miei  la  gloria  i  yanni 
Batte  pel  mondo ,  e  sin  al  ciel  s*  estolle : 
Che  forse  accaderia  ch*  anch*  io  n'  ayessi 
La  parte  mia,  s*  esser  con  lor  potessi. 
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64  Parmi  ch'  ingiuria  il  mio  destin  mi  &ccia, 
Ayendomi  a  si  vil  servigio  eletto, 
Come  ch'  in  le  iomente  il  destrier  caccia, 
Gh*  abbia  d'  occhi  o  di  piedi  alcun  difetto, 
0  per  altro  accidente,  che  dispiaccia, 
Sia  fieitto  a  1*  arme  e  a  miglior  uso  inetto ; 
N6  sperando  io,  se  non  per  morte,  uscire 
Di  si  yil  servitb,  bramo  morire. 

ds  Qoidon  qui  fine  alle  parole  pose, 

E  maledisse  il  suo  destin  per  sdegno, 
Che  de  li  cavallieri  e  de  le  spose 
Gli  did  Tittoria  in  acquistar  quel  regno. 
Astolfo  stette  a  udire,  e  si  nasoose 
Tanto,  che  si  fe  certo  a  piti  d'  on  segno 
Che,  come  detto  avea,  questo  Guidone 
Era  figliuol  del  nobil  duca  Amone. 

66  Poi  gli  rispose :  lo  sono  il  duca  inglese, 

n  tuo  cugino  Astolfo ;  et  abbraccioUo, 
E  con  atto  amorevole  e  cortese, 
Quasi  piangendo  in  la  gota  bacioUo. 
Caro  parente  mio,  non  pib  palese 
Tua  madre  ti  potea  por  segno  al  collo : 
Che,  a  fSeime  fede  che  tu  sei  de*  nostri, 
Basta  il  valor,  che  con  la  spada  mostri. 

67  Fatto  in  ogni  altro  luoco  ayria  gran  festa 

Guidon  d'  aver  trovato  un  suo  parente ; 

Quivi  r  accolse  con  la  faccia  mesta, 

Perchft  fu  di  vederlovi  dolente: 

Se  viye,  sa  che  Astolfo  schiavo  resta, 

N6  il  termine  d  pib  1&,  che  1  di*  seguente ; 

Se  fia  libero  Astolfo,  ne  more  esso. 

Si  che  il  ben  d*  uno  6  il  mal  de  1*  altro  espresso. 
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68   Qli  daol  che  li  altri  cavallieri  anoora 
Abbia,  vincendo,  a  far  sempre  captiyi, 
N6  tutto  ch'  esso  in  la  battaglia  mora, 
Potri  giovar  che  servitd  lor  schivi : 
Che,  so  d'  an  fango  ben  li  porta  fiiora, 
E  poi  s'  inciampi  oome  all'  altro  arrivi/ 
Ajrk  lui  senza  pro  vinto  Marfisa, 
Ch*  essi  pur  ne  fien  schiavi,  et  essa  uccisa. 

60   Da  r  altro  canto  avea  V  acerba  etade, 
La  cortesia  e  il  valor  del  giovinetto 
D'  amore  intenerito  e  di  pietade 
Tanto  a  Marfisa  et  a'  compagni  il  petto, 
Che  con  morte  di  lui  lor  libertade 
Esser  devendo,  avean  quasi  a  dispetto ; 
E,  se  Marfisa  non  pu6  far  con  manco, 
Che  uccider  lui,  vuol  essa  morir  anco. 

70  Ella  disse  a  Quidon :  Yientene  insieme 

Con  noi,  che  a  viva  forza  usciren  quinci. 
Deh  (rispose  Quidon)  lascia  ogni  speme 
Di  mai  pid  uscime,  o  perdi  meco  o  vinci. 
Ella  suggiunse :  II  mio  cor  mai  non  teme 
Di  non  dar  fine  a  cosa,  che  cominci ; 
N6  ritrovar  so  la  piti  agevol  strada 
Di  quella,  ove  per  guida  abbia  la  spada. 

71  Tal  ne  la  piazza  6  il  tuo  valor  provato, 

Che,  s'  io  son  teco,  ardisco  ad  ogni  impresa. 
Quando  la  turba  intomo  fia  al  steccato, 
Al  nuovo  Sol,  sopra  il  teatro  ascesa, 
Io  vuo'  che  r  uccidian  per  ogni  lato, 
0  vada  in  fiiga  o  cerchi  £a.r  difesa ; 
E  che  alii  lupi  et  avoltoi  del  luoco 
Lasciamo  i  corpi,  e  la  cittade  al  fuoco. 
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n  SaggianBe  a  lei  Guidon :  Tu  m*  avrai  pronto 
A  seguitarti  et  a  morirti  a  canto ; 
Ma  vivi  rimaner  non  facdan  conto, 
Bastar  ne  pu6  di  yendicarsi  alquanto : 
Che  spesso  diece  mila  in  piazza  conto 
Del  popul  feminil,  et  altro  tanto 
Besta  a  gnardar  e  porto  e  rocca  e  mnra, 
N6  alcuna  via  d'  nsdr  trovo  sicnra. 

73  Disse  Marfisa:  E  molto  piti  sieno  elle 

De  li  uomini,  che  Serse  ebbe  gi&  intomo, 
E  siano  pib  de  V  anime  ribelle, 
Ch*  usdr  del  del  con  lor  perpetuo  scomo : 
Se  ixL  sei  meco,  o  almen  non  sii  con  quelle^ 
Tutte  le  Toglio  uocidere  in  nn  giomo. 
Guidon  sn^unse :  lo  non  ci  so  yia  alcuna, 
Gh*  a  valer  n*  abbia,  se  non  val  questa  una. 

74  Ne  pu6  sola  salvar,  se  ne  succede, 

Quest'  una,  ch'  io  dir5,  ch'  or  mi  soviene. 
Fuor  che  alle  donne,  uscir  non  si  concede, 
N6  metter  piede  in  su  le  sake  arene ; 
E  per  questo  commettermi  alia  fede 
D'  una  de  le  mie  donne  mi  conviene, 
Del  cui  peifetto  amor  fjBttt'  6  sovente 
Piii  prova  anoor,  ch'  io  non  &i6  al  presente. 

75  Non  men  di  me  tormi  costei  disia 

Di  serritb,  pur  che  ne  venga  meco: 

Che  cosi  spera,  senza  compagnia 

De  le  riyali  sue,  ch'  io  viya  seco. 

Ella  nel  porto  o  fiiste  o  saettia 

Far&  ordinar,  mentre  d  ancor  1'  aer  deoo, 

Che  i  marinari  Tostri  troyeranno 

Acooncia  a  nayigar,  come  yi  yanno. 

t9 
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70   Drieto  a  me  tatti  in  un  drapel  ristretti, 
Gavallieri,  mercanti  e  galeotti, 
Che  ad  albergairi  sotto  a  quest!  tetti 
Meco  (yostra  merci)  sete  ridotti, 
Avrete  a  farvi  amplo  sentier  coi  petti , 
Se  del  nostro  camin  semo  interrotti; 
Cosl  spero  (aiutaadone  le  spade) 
Ch*  io  vi  trand  de  la  cradel  dttade. 

77  Tu  fa  come  ti  par^  disse  Marfisa, 

Ch'  io  son  per  me  d'  uscir  di  qui  sicura. 

Pib  facil  fia  che  di  mia  mano  ucdsa 

La  gente  sia,  che  6  dentro  a  queste  mura, 

Che  mi  veggia  fuggir,  o  in  altra  guisa 

Alcun  possa  notar  che  abbi  paura. 

Yuo'  uscir  di  giomo,  e  sol  per  forza  d'  arme : 

Che  per  ogn'  altro  modo  obbrobrio  parme. 

78  S*  io  ci  fiissi  per  donna  connosciuta, 

So  che  avrei  da  le  donne  onor  e  pregio, 
E  Yolentieri  ci  serei  tenuta, 
£  tra  le  prime  forse  del  collegio ; 
Ma  con  costoro  essendoci  venuta, 
Non  d  Yuo*  d*  essi  aver  pid  privilegio : 
Troppo  error  fora  ch'  io  mi  stessi  o  andassi 
Libera,  e  lor  in  servitii  lasciassL 

"IO   Queste  parole  et  altre  seguitando, 
Mostrd  Marfisa  che  1  rispetto  solo, 
Ch*  avea  al  periglio  de*  compagni  (quando 
Potria  il  suo  ardir  a  lor  tomar  in  duolo) 
La  ritenea  d*  andar,  con  memorando 
Segno  d*  ardir,  tutto  a  sfidar  quel  stuolo; 
E  per  questo  a  Guidon  lascia  la  cura 
D*  usar  la  Tia,  che  piii  gli  par  sicura. 
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80  Guidon  la  notte  con  Aleria  parla 

(Cosl  avea  nome  la  fidata  moglie) 
N&  bisogno  gli  fii  molto  pregarla: 
Che  la  trovd  disposta  alle  sue  yoglie. 
EUa  troY6  nna  nave  e  fece  armaria^ 
£  Y*  arrec6  le  sue  piti  licche  spoglie, 
Con  pretesto  volere  al  nuovo  alb6re 
Con  le  oompagne  uscire  in  corso  fiiore. 

81  Ella  avea  fjBttto  nel  palazzo  inanti 

Spade  e  lancie  arrecar,  oorazze  e  scudi, 
Onde  armar  si  potessero  i  meroanti 
E  i  galeotti,  ch'  eran  mezo  nudi. 
Altri  donniro,  et  altai  st^r  vegghianti, 
Li  ozi  a  vicenda  compartendo  e  i  studi ; 
Spesso  guardando,  e  pur  con  V  arme  in  dosso, 
Se  r  Orients  ancor  si  &cea  rosso. 

8s  Dal  duro  volto  de  la  terra  il  Sole 

Non  toUea  ancora  il  velo  oscuro  et  atro ; 
A  pena  avea  la  calistonia  prole 
Per  li  solchi  del  ciel  Tolto  1'  aratro, 
Quando  il  stuol  feminil,  che  veder  Yuole 
El  fin  de  la  battaglia,  empi  il  teatro, 
Come  ape  del  suo  claustro  empie  la  soglia, 
Che  mutar  regno  al  nuoYo  tempo  voglia. 

83   Di  trombe  e  grida  e  strepito  de*  comi 
El  popul  risuonar  fa  cielo  e  terra, 
CoA  dtando  il  suo  signer  che  tomi 
A  terminar  la  oominciata  guerra. 
Aquilante  e  Grifon  stavano  adomi 
De  le  lor  arme,  e  il  duca  d*  Inghilterra, 
Guidon,  Marfisa,  Sansonetto  e  tutti 
Li  altri,  chi  a  piedi  e  chi  a  cayair  instrutti. 
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84  Per  scender  daJ  palazzo  al  mare  e  al  porto, 

La  piazza  traversar  si  conyenia, 

N6  y*  era  altro  camin  lungo  nh  oorto ; 

Gosl  Guidon  disse  alia  compagnia. 

E  poi  che  di  ben  fax  molto  conforto 

Le  diede,  intrd  senza  romor  in  yia; 

E  ne  la  piazza,  doye  il  popul  era, 

S'  appresent6  con  pid  di  cento  in  schiera. 

85  Molto  affrettando  li  compagni,  andaya 

Guidone  all'  altra  porta  per  uscire ; 
Ma  la  gran  moltitadine,  che  staya 
Intomo  armata,  e  sempre  atta  a  ferire, 
Pens6,  come  lo.yide  che  menaya 
Seco  quelli  altri,  che  yolea  fiiggire ; 
E  tutta  a  on  tratto  alii  archi  suoi  ricorsei 
E  parte,  onde  s&  asda,  yenne  ad  opporse. 

86  Guidon  e  li  altri  cayallier  gagliardi, 

E  sopra  tutti  lor  Marfisa  forte, 
Al  menar  de  le  man  non  foron  tardi, 
E  feron  molto  per  sforzar  le  porte; 
Ma  tanta  era  la  copia  de  li  dardi, 
Che,  con  ferite  de*  compagni  e  morte, 
Pioyeano  lor  di  sopra  e  d'  ognintomo, 
Ch'  al  fin  temean  d'  ayeme  danno  e  scomo. 

87  D*  ogni  guerrier  1*  usbergo  era  perfetto : 

Che  se  non  era,  ayean  piii  da  temere. 
Fu  morto  il  cayal  sotto  a  Sansonetto, 
Quel  di  Marfisa  y*  ebbe  a  rimanere ; 
Astolfo  tra  s6  disse :  Ora  ch'  aspetto 
Che  mai  mi  possa  il  como  pid  yalere? 
lo  yuo'  yeder,  poi  che  non  gioya  spada, 
S'  io  so  col  como  assicurar  la  strada. 
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M  Come  aiutarsi  in  le  fortune  estreme 

Sempre  solea,  si  pone  il  como  a  bocca. 
Par  che  la  terra  e  tatto  il  mondo  treme, 
Qoando  ne  V  aria  il  suon  orribil  scocca* 
Si  nel  oor  de  la  gente  il  timor  preme, 
Che  per  disir  di  foga  si  trabbocca 
Giti  del  teatro  sbigottita  e  smorta, 
Non  che  lasci  la  goardia  de  la  porta. 

89   Gome  talor  si  getta  e  si  periglia 
E  da  finestra  e  da  sublime  luoco 
L*  esterrefatta  subito  fiamiglia, 
Che  vede  appresso  et  ognintomo  il  fuooo, 
Che,  mentre  le  tenea  gravi  le  ciglia 
II  pigro  sonno,  crebbe  a  poco  a  poco ; 
Gosi,  messa  la  vita  in  abbandono, 
Ognun  fuggia  dal  spayentoso  suona 

00  Di  qua,  di  1&,  di  su,  di  giii  smarrita 

Surge  la  turba,  e  di  fuggir  procaccia ; 
Son  pid  di  mille  a  un  tempo  ad  ogni  uscita, 
Cascano  a  monti,  e  V  una  1'  altra  impaccia. 
Ferde  in  la  stretta  calca  altra  la  vita, 
Da  palchi  e  da  finestre  altra  si  schiacda ; 
Fiii  d*  un  braccio  si  rompe  e  d'  una  testa , 
Di  che  altra  morta,  altra  stroppiata  resta. 

01  El  pianto,  il  grido  insino  al  ciel  saliva, 

D*  alta  ruina  misto  e  di  fraccasso ; 
Afifretta,  ovunque  il  suon  del  como  arriva, 
La  turba  spaventata  in  fuga  il  passo. 
S*  udite  dir  che  d'  ardimento  priva 
La  vil  plebe  si  mostri  e  di  cor  basso, 
Non  vi  maravigliate :  che  natura 
Is  de  la  lepre  aver  sempre  paura. 
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OS   Ma  che  direte  del  gi&  tanto  fiero 

Cor  di  Marfisa  e  di  Guidon  Silvaggio  ? 
De  i  doa  gioveni  figli  d*  OlivieFO, 
Che  gU.  tanto  onoraro  il  suo  lignaggio? 
Qik  venti  mila  avean  stimato  nn  zero, 
Et  in  fiiga  or  ne  van  senza  coraggio, 
Come  conigli  o  timidi  colombi, 
A  cni  vidno  alto  rumor  ribombi. 

03   Coal  nocea  aUi  suoi,  come  alii  strani, 
La  forza,  che  nel  oomo  era  incantata: 
Sansonetto,  Guidone  e  i  dui  germani 
Fuggon  drieto  a  Marfisa  spaventata; 
N6  fiiggendo  ponno  ir  tanto  lontani, 
Che  lor  non  sia  1*  orecchia  anco  intronata. 
Scorre  Astolfo  la  terra  in  ogni  lato, 
Dando  via  sempre  al  oomo  maggior  fiato. 

94   Chi  scese  al  mare,  e  chi  poggi6  su  al  monte, 
Chi  tra  li  boschi  ad  occultar  si  yenne ; 
Alcuna,  senza  mai  volger  la  fronte, 
Fuggir  per  dieci  di*  non  si  ritenne ; 
Use!  in  tal  punto  alcuna  fiior  del  ponte, 
Ch*  in  vita  sua  mai  pid  non  vi  rivenne ; 
Sgombraro  in  modo  e  piazze  e  templi  e  case, 
Che  quasi  vuota  la  citt&  rimase. 

05   Sansonetto,  Marfisa  e  i  duo  fratelli, 
Guidon,  li  maiinari  e  li  mercanti 
Fuggean  (come  y'  6  detto)  e  fur  di  quelli, 
Ch'  al  mar  scendeano  pallidi  e  tremanti ; 
Ove  ^eria  trovar,  che  fra  i  castelli 
Loro  avea  un  legno  apparecchiato  inanti ; 
Quindi,  poi  ch'  in  gran  fretta  li  racoolse, 
Did  i  remi  all*  acqua  et  ogni  vela  sdolse. 
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06   D*  entro  e  d*  intomo  il  Duca  la  cittade 
Avea  scorsa  da  i  colli  insino  all'  onde ; 
Fatte  avea  vuote  rimaner  le  strade : 
Ognnn  lo  fiigge,  ognan  se  gli  nasconde. 
Molte  trovate  fur,  che  per  viltade 
S'  eran  gettate  in  le  latrine  immonde ; 
E  molte,  non  sapendo  ove  s6  andare, 
Messesi  a  nnoto  et  affogate  in  mare. 

97  Per  trovare  i  compagni  il  Duca  viene, 

Che  tenea  certo  di  veder  sol  molo; 
Si  Tolge  intomo,  e  le  deserte  arene 
Yede  per  tatto,  e  non  y'  appare  un  solo. 
Leva  piii  gli  occhi,  e  in  alto  e  a  vele  piene 
Da  sb  lontani  andar  li  yede  a  yolo ; 
Si  che  gli  conyien  £eu^  altro  disegno 
Al  sno  camin,  poi  che  partito  6  il  legno. 

98  Lascianlo  pur  andar,  n&  ye  n'  incresca 

Che  tanta  strada  far  debbia  soletto 
Per  terra  d'  infedeli  e  barbaresca, 
Doye  mai  non  si  ya  senza  suspetto : 
Non  6  periglio  alcuno,  onde  non  esca 
Con  quel  suo  como,  e  n'  &  mostrato  effetto. 
A  lui  tomer6  a  tempo ;  ma  narrare 
Prima  yoglio  di  quei,  che  sono  in  mare. 

99  A  piena  yela  si  cacdomo  lunge 

Da  la  crudel  e  sanguinosa  spiaggia ; 
E,  poi  che  di  gran  spazio  non  li  giunge 
L*  orribil  suon,  che  a  spayentar  pib  li  aggia, 
Insolita  yergogna  si  li  punge, 
Che,  come  un  fooco,  a  tutti  il  yiso  irraggia: 
L'un  non  ardisce  a  mirar  T  altro,  e  stassi 
Tristo,  senza  parlar,  con  li  occhi  bassL 
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100  Fassa  il  noccluero,  al  suo  viaggio  intento, 

E  Cipro  e  Bodi,  e  giii  per  V  onda  egea 

Da  sS  vede  fiiggire  isole  cento 

Col  periglioso  capo  di  Malea; 

E  con  propizio  et  immutabil  yento 

Asconder  vede  la  greca  Morea; 

Volta  Sicilia,  e  per  il  mar  tirreno 

Gosteggia  de  1*  Italia  il  lito  ameno ; 

101  E  sopra  Luna  nltimamente  sorse, 

Dove  lasciato  avea  la  sua  fjoniiglia ; 
Dio  ringraziando  che  1  pelago  corse 
Senza  pid  danno,  il  noto  lito  piglia. 
Qnindi  a  caso  trovaro  on  legno  torse, 
Per  £Eire  il  suo  camin  verso  Marsiglia; 
Le  donne  e  i  cavallier  su  yi  montaro, 
Et  a  Marsiglia  in  brieve  si  trovaro. 

los  Quivi  non  era  Bradamante  allora, 
Che  aver  solea  govemo  del  paese : 
Che,  se  vi  fosse,  a  fax  seco  dimora 
Li  sforzeria  con  un  sforzar  oortese. 
Sceser  nel  lito,  e  la  medesima  ora 
Dai  quattro  cavallier  congedo  prese 
Marfisa,  e  da  la  donna  del  Silvaggio ; 
E  piglid  alia  ventura  il  suo  viaggio, 

108  Dicendo  che  lodevole  non  era 

Ch*  andasser  tanti  cavallieri  insieme : 
Che  li  colombi  e  i  stomi  vanno  in  schiera, 
Li  daini  e  i  cervi  e  ogni  animal,  che  teme ; 
Ma  r  audace  falcon,  V  aquila  altiera, 
Ch'  in  r  aiuto  d'  altnd  non  metton  speme, 
Orsi,  tigri,  leon,  soli  ne  vanno, 
Che  di  pid  forza  altrui  tema  non  &imo. 
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104  Fiacque  a  tatii  il  magnanimo  pensiero ; 
Gosl.la  compagnia  fu  bipartita. 
Per  mezo  i  boschi,  e  per  un  stran  sentiero 
Marfisa  se  n*  and6  sola  e  romita. 
Grifon  il  bianco  et  Aquilante  il  nero 
Pigliar  oon  li  altri  dui  la  via  pid  trita ; 
E  ginnsero  a  nn  castello  il  di'  seguente, 
Doye  albergati  fur  cortesemente. 

i<K»  Cortesemente  dico  in  apparenza ; 

Ma  presto  poi  sentir  contrario  effetto: 
Che  1  signer  del  castel  benivolenza 
Fingendo  e  cortesia^  lor  did  ricetto; 
E  poi  la  notte,  che  dormivan  senza 
Timore  alcun,  tutti  li  prese  in  letto; 
N6  li  lascid,  fin  che  non  fe  giurarli 
Una  sua  ria  costuma  d*  obserrarli. 

106  Ma  Yuo'  seguir  la  bellicosa  donna, 

Prima,  Signer,  che  di  costor  piii  dica. 
Pas86  Druenza,  il  Bodano  e  la  Sonna, 
E  venne  a  pi6  d'  una  montagna  aprica. 
Quiyi  lungo  un  torrente  in  negra  gonna 
Vide  venire  una  femina  antica, 
Che  stanca  e  lassa  era  di  lunga  yia ; 
Ma  yia  piii  afflitta  di  manenconia. 

107  Questa  6  la  vecchia,  che  solea  servire 

A  i  malandrin  nel  cayemoso  monte, 
L&  doye  alta  giustizia  fe  yenire 
A  dar  lor  morte  il  paladino  Conte. 
La  yecchia,  che  timore  k  di  morire 
Per  le  cagion,  che  poi  yi  seran  conte, 
Qi&  molti  di*  ya  per  yia  oscura  e  fosca, 
Fuggendo  ritroyar  chi  la  connosca. 
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108  Qom  d*  estrano  cayallier  sembianza 

Ebbe  Marfisa  all*  abito  e  all*  amese ; 
E  per  ci6  non  fagg^,  come  avea  usanza 
Fuggir  da  li  altri,  ch'  eran  del  paese ; 
Anzi  con  sicurezza  e  con  baldanza 
Si  ferm6  al  guado ,  e  di  Ionian  1'  attese ; 
Al  guado  del  torrente,  oto  trovolla, 
La  vecchia  le  usci  incontra  e  salutoUa. 

109  Poi  la  preg6  cbe  seco  oltra  quell'  acque 

Ne  r  altra  ripa  in  groppa  la  portasse. 
.  Marfisa,  che  gentil  fii  da  che  nacque, 
Di  Ik  dal  fiumicel  seco  la  trasse ; 
E  portarla  oltra  un  pezzo  anco  le  piacque, 
Fin  ch'  a  miglior  camin  la  ritomasse, 
Fuor  d'  un  spinoso  e  mal  dritto  sentiero, 
Tanto  che  si  scontraro  un  cavalliero. 

no  Scontraro  un  cavallier,  che  armato  in  sella, 
Di  lucide  arme  e  ricchi  panni  omato, 
Verso  il  fiume  Tenia,  da  una  donzella 
E  da  un  solo  scudiero  accompagnato. 
La  donna,  ch'  avea  seco,  era  assai  bella; 
Ma  d'  altiero  sembiante  e  poco  grato, 
Tutta  d'  orgoglio  e  di  fastidio  piena, 
Del  cavallier  ben  degna,  che  la  mena. 

Ill  Finabello,  un  de'  oonti  maganzesi. 
Era  quel  cavallier,  che  V  avea  seco, 
Quel  medesmo,  che  dianzi  a  pochi  mesi 
Bradamante  gett6  nel  cavd  speco. 
Quel  suspir,  quei  singulti  cosl  accesi. 
Quel  pianto,  che  lo  fe  gi&  quasi  cieco, 
Tutto  fu  per  costei,  che  or  seco  avea, 
Che  1  negromante  allor  gli  ritenea. 
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112  Ma  poi  che  fd  levato  di  sul  ooUe 

L*  incantato  castel  del  yecchio  AUante, 
E  che  ciascuno  andar  puote  ove  yoUe, 
Per  opra  e  per  yirtti  di  Bradamante ; 
Costei,  che  alii  desii  facile  e  molle 
Di  Finabel  sempre  era  stata  inante, 
A  lui  tomossi,  et  in  sua  compagnia 
Or  da  un  castello  a  un  altro  se  ne  gia. 

113  E  si  come  yezzosa  era  e  mal  usa, 

Quando  yide  la  yecchia  di  Marfisa, 
Non  si  puote  tenere  a  bocca  chiusa 
Di  motteggiarla  e  fame  be£Fe  e  risa. 
Marfisa  altiera,  appresso  a  cui  non  s'  usa 
Sentirse  oltraggio  in  qual  si  yoglia  gmsa, 
Bispose  d'  ira  accesa  alia  donzeUa 
'   Che  di  lei  quella  yecchia  era  piti  bella; 

114  E  ch*  al  suo  cayallier  yolea  proyaQo, 

Con  patio  di  poi  torre  a  lei  la  gonna 
E  il  palafren,  che  ayea,  se  da  cayallo 
Gettaya  el  cayallier,  di  che  era  donna. 
Pinabel,  che  faria,  tacendo,  fiallo, 
Di  risponder  con  1'  arme  non  assonna ; 
Piglia  il  scudo  e  la  lancia,  e  il  cayal  gira, 
Poi  yien  Marfisa  a  ritroyar  con  ira. 

115  Marfisa  incontra  una  gran  lancia  afferra, 

E  ne  la  yista  a  Pinabel  la  arresta; 
E  si  stordito  lo  riyersa  in  terra, 
Che  stette  un*  ora  a  rileyar  la  testa. 
Marfisa,  yindtrice  de  la  guerra, 
Fe  trarre  a  quella  gioyane  la  yesta; 
Et  ogni  altro  omamento  le  fe  porre, 
E  fenne  il  tutto  alia  sua  yecchia  toire. 
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ii6  E  di  quel  giovenil  abito  volse 

Che  la  sua  yecchia  s*  adomasse  tutta ; 
E  fe  che  1  palafreno  anco  si  tolse, 
Che  la  giovane  avea  quivi  condutta ; 
Poi  con  la  yecchia  al  suo  camin  si  Yolse, 
Che  quanto  era  piii  omata,  era  pid  bratta. 
Tre  giomi  andar  per  malegevol  strada, 
Senza  fietr  co8a(,  onde  a  parlame  accada. 

in  El  quarto  giomo  un  cavaUier  trovaro, 
Che  yenia  in  fretta  galoppando  solo. 
Se  di  ssqper  chi  sia  forse  y*  &  caro, 
Dicoyi  che  h  Zerbin,  di  re  figliuolo, 
Di  yirtd  esempio  e  di  bellezza  raro, 
Che  s6  stesso  rodea  di  sdegno  e  duolo 
Di  non  ayer  potuto  far  yendetta 
D'  un,  che  gli  ayea  gran  cortesia  interdetta. 

118  Zerbino  indamo  per  la  selya  corse 

Drieto  a  quel  suo,  che  gli  ayea  flBitto  oltraggio ; 

Ma  si  a  tempo  colui  seppe  yia  torse, 

Si  seppe  nel  fuggir  prender  yantaggio, 

Si  il  bosco  e  si  iina  nebbia  lo  soccorse, 

Ch*  ayea  ofiuscato  il  matutino  raggio, 

Che  di  man  di  Zerbin  si  leyd  netto, 

Fin  che  1  sdegno  e  il  furor  gli  use!  del  petto. 

110  Zerbin  non  puote,  ancor  che  fiisse  irato, 
Tener  (yedendo  quella  yecchia)  il  riso: 
Che  gli  parea  dal  gioyenile  omato 
Troppo  diyerso  il  brutto  antique  yiso; 
Et  a  Marfisa,  che  le  yenia  a  lato, 
Disse :  Guerrier,  tu  sei  pien  d*  ogni  ayiso, 
Che  damigella  di  tal  sorte  guidi, 
Che  non  temi  troyar  chi  te  la  inyidi. 
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ISO  Ayea  la  donna  (se  la  crespa  buccia 
Pad  dame  indido)  piti  de  la  Sibilla^ 
E  parea,  cosi  omata,  una  bertacda, 
Quando  per  moyer  riso  alcnn  yestilla; 
Et  or  piti  bratta  par,  che  si  coraccia, 
E  chfi  da  gli  occhi  1'  ira  le  sfieiyilla : 
Gh*  a  donna  non  si  fSst  maggior  dispetto, 
Che  quando  o  yecchia  o  brutta  le  yien  detto. 

isi  Mo8tr6  turblEtrse  1*  inclita  donzella, 

Per  prendeme  piacer,  come  si  prese ; 
E  rispose  a  Zerbin:  Mia  donna  6  bella, 
Per  Dio,  yia  pid  che  tu  non  sei  oortese, 
Come  che  io  creda  che  la  tua  fayella 
Da  quel,  che  sente  Tanimo,  non  scese: 
Tu  fingi  non  connoscer  sua  beltade, 
Per  escusar  la  tua  summa  yiltade. 

i»  E  chi  saria  quel  cayallier,  che  questa 
SI  gioyane  e  si  bella  ritroyasse 
Senza  pid  compagnia  ne  la  foresta, 
E  che  di  fftrla  sua  non  si  proyasse  ? 
Si  ben  (disse  Zerbin)  teco  sd  assesta: 
Che  seria  mal  che  alcun  ti  la  leyasse ; 
Et  io  per  me  non  son  cosi  indiscreto, 
Che  te  ne  priyi  mai :  stanne  pur  lieto. 

123  Se  in  altro  conto  ayer  yuoi  a  &x  meco, 

Di  quel,  che  yaglio,  son  per  farti  mostra ; 
Ma  per  costei  non  me  tener  si  cieco, 
Che  solamente  &r  yoglia  una  giostra. 
0  brutta  o  bella  sia,  restisi  teco : 
Non  yuo'  partir  tanta  amicizia  yostra. 
Ben  yi  sete  accoppiati;  io  giurarei, 
Come  ella  &  bella,  tu  gagliardo  seL 
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154  Suggiunse  a  lui  Marfisa :  Al  tao  dispetto 

Di  leyanui  costei  proyar  conyientL 

Non  Tuo'  patir  ch*  un  si  liggiadro  aspetto 

Abbi  veduto,  e  guadagnar  nol  tentL 

Bispose  a  lei  Zerbin:  Non  so  a  che  effetto 

L'  uom  si  metta  a  periglio  e  si  tormenti| 

Per  riportame  una  vittoria  poi, 

Che  molto  piii,  che  arer  perduto,  annoi. 

155  Ecco  un  altro  partito,  ch'  io  ti  pono, 

Disse  Marfisa,  e  ricusar  nol  ddi: 

Se  con  la  landa  o  con  la  spada  sono 

Vinto  da  te,  mi  rimarrii  costei; 

Ma  se  io  te  vinco,  a  forza  ti  la  dono. 

Dunque  provian  chi  d&  star  senza  lei: 

Se  perdi,  converrd.  che  tu  le  faxxist, 

Compagnia  sempre  ovunque  andar  le  piacda. 

190  E  cosi  sia,  Zerbin  rispose ;  e  Tolse, 
A  pigliar  campo,  subito  el  cavallo. 
L'  un  e  r  altro  in  la  sella  si  raccolse, 
E  drizza  V  asta  ove  non  giunga  in  fSsJlOi 
Zerbin  nel  scudo  alia  donzella  colse; 
Ma  panre  urtasse  un  monte  di  metallo. 
Et  ei  si  fiero  scontro  ebbe  in  1'  elmetto, 
Che  (suo  mal  grado)  usci  di  sella  netto. 

127  Troppo  spiacque  a  Zerbin  V  esser  caduto, 
Che  in  altro  scontro  mai  piti  non  gli  ayenne ; 
E  mille  di  sua  man  ne  avea  abbattuto, 
Et  a  perpetuo  scomo  se  Io  tenne. 
Stette  per  lungo  spazio  in  tbrra  muto, 
E  piti  gli  dolse,  poi  che  gli  soyenne 
Ch'  ayea  promesso  e  che  gli  conyenia 
Ayer  la  brutta  yecchia  in  compagnia. 
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iss  Tomando  a  lui  la  vincitrice  in  sella, 
Disse  ridendo :  Questa  t*  appresento; 
E  quanto  piii  la  veggio  e  grata  e  bella, 
Tanto  che  la  sia  tua,  piti  mi  contento. 
Or  tu  in  mio  luoco  sei  campion  di  quella; 
Ma  la  tua  &  non  se  ne  porti  il  vento, 
Che  per  sua  guida  e  scoria  tu  non  yada 
(Come  a  promesso)  OYunque  andar  le  aggrada. 

1S9  Senza  attender  risposta  urta  il  destriero 
Per  la  foresta,  e  subito  s*  imbosca. 
Zerbin,  cbe  la  stimava  un  cavallieroi 
Dice  alia  yeccbia :  Fa  ch'  io  lo  connosca. 
Et  ella  non  gli  tiene  ascoso  il  vero, 
Onde  sa  che  Y  incende  e  che  1*  attosca : 
n  colpo  fii  di  man  d'  una  donzella, 
Disse,  che  t'  k  fatto  Tuotar  la  sella. 

130  Pel  suo  yalor  costei  debitamente 

XJsurpa  a*  cavallieri  e  scudo  e  lancia ; 

Et  6  testft  yenuta  d'  Oriente 

Per  assaggiare  i  paladin  di  Franda. 

Zerbin  di  questo  tal  yergogna  sente, 

Che  non  pur  tinge  di  rossor  la  guancia ; 

Ma  rest6  poco  di  non  fiEursi  rosso 

Seco  ogni  pezzo  d'  arme,  ch'  ayea  in  dosso. 

131  Monta  a  cayallo,  e  sh  stesso  rampogna 

Che  non  seppe  tener  strette  le  cosce; 

Tra  si  la  yecchia  ne  sorride  e  agogna 

Di  stimularlo  e  rinoyarli  angosce. 

Gli  racorda  che  andar  seco  bisogna; 

E  Zerbin,  che  ubligato  si  connosce, 

L'  orecchie  abbassa,  come  yinto  e  stance 

Destrier,  ch'Ji  el  fren  in  bocca,  e  i  sproni  al  fianco. 
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132  E  suspirando :  Oimd,  fortima  fella 

(Dicea)  che  cambio  d  qaesto,  che  mi  fai? 

Colei,  che  fd  sopra  le  belle  bella, 

Ch*  esser  meco  devea,  levata  m*  &L 

Ti  par  ch'  in  luoco  et  in  ristor  di  quella 

Si  debba  par  costei,  eh'  ora  mi  dai  ? 

Stare  in  danno  del  tutto  era  men  male, 

Che  fiare  un  cambio  tanto  disuguale. 

133  Golei,  che  di  bellezze  e  di  virtati 

Unqua  non  ebbe  e  non  avrk  mai  pare, 
Summersa  e  rotta  in  mezo  ai  scogli  acati, 
Cibo  fSEttto  hi  de*  pesci  e  augei  del  mare ; 
E  costei,  che  devria  gi&  aver  pasciuti 
Sotterra  i  vermi,  id  tolta  a  preservare 
Pid  dieci  o  quindici  anni  del  deyere, 
E  mi  dai  per  ristor  questo  piacere. 

134  Zerbin  cosi  parlaya,  n&  men  tristo 

In  parole  e  in  sembianti  esser  parea 
Di  questo  nuovo  suo  si  odioso  acqmstOi 
Che  de  la  donna,  che  perduta  area. 
La  yecchia,  ancor  che  non  afesse  visto 
Mai  piti  Zerbin,  per  quel,  ch*  esse  dicea, 
S*  ayide  esser  colui,  di  che  notizia 
Le  diede  giii  Issabella  di  GaUizia. 

135  Sel  yi  ricorda  quel,  che  ayete  inteso, 

Costei  da  la  spelonca  ne  yeniya, 
,  Doye  Issabella,  che  d'  amore  acceso 
Zerbin  tenea,  fii  molti  di'  captiya. 
Fid  yolte  conto  ella  le  ayea  gi&  reso 
Come  lasciasse  la  patema  riya, 
E  come  rotta  in  mar  da  la  procella 
Si  salyasse  in  la  spia(^  di  Bocella. 
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136  E  si  spesso  dipinto  di  Zerbino 

L'  ayea  il  bel  viso  e  le  fattezze  conte^ 
Ch'  ora  udendol  parlar,  e  da  vidno 
GU  ocebi  alzandogU  meglio  ne  la  fronte. 
Vide  esser  quel)  par  cui  sempre  misobino 
Fu  d*  lesabella  il  cor  nel  cavo  monte : 
Che  di  non  Yuder  lui  pi{i  si  lagnava, 
Che  d'  eBser  &tta  a'  malandrini  sohiava. 

137  La  yecchia,  daado  alia  parole  udieoza, 

Che  con  sdegno  e  con  duol  Zerbino  versa, 
S*  avede  ben  ch*  egU  k  fidsa  credenza 
Che  sia  lesabella  in  mar  rotta  e  eummersa; 
E  ben  ch*  ella  del  certo  abbia  Bcienca, 
Per  non  lo  raUegrar,  pur  la  perrersa 
Quel,  che  fax  lieto  lo  potria,  gU  tace, 
E  sol  gli  dice  quel,  che  gli  dispiace, 

13S  Oli  disse  ella:  Odi  tu,  che  si  mi  sprezzi. 
Se  sapessi  che  nuora  6  di  colei, 
Che  morta  piagni,  mi  &resti  vezzi, 
Per  udir  quel,  che  pid  non  ti  direi ; 
Ma  non  pur  che  tu  piagni  e  graffi  e  spezzi 
Le  guancie  e^  crini  vuo* ;  ma  prego  i  dei 
Che  per  doglia  la  spada  in  te  tu  torca, 
0  di  questi  arbori  un  ti  faccia  forca. 

130  Come  il  mastin,  che  con  fiiror  s*  aventa 
Adosso  al  ladro,  e  poi  s"  accheta  presto, 
Che  quelle  o  pane  o  cacio  gli  appresenta, 
0  che  &  incanto  appropriato  a  questo ; 
Cod  tosto  Zerbino  umil  diventa, 
E  disioso  di  sapere  il  resto : 
Che  la  yeccl^a  gli  accenna  che  di  quella, 
Che  morta  piange,  gli  sa  dir  noyella. 
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140  E  volto  a  lei  con  piii  piaceyol  faccia, 
La  snpplica,  la  prega,  la  sconginra 
Per  r  uomini,  per  Dio  che  non  gli  taccia 
Quel,  che  ne  sappia  o  buona  o  rea  ayentura. 
Cosa  non  udirai,  che  pro  ti  faccia, 
Disse  la  vecchia  pertinace  e  dura: 
Non  d  Issabella  (come  credi)  morta; 
Ma  viva  si,  che  a*  morti  invidia  porta. 

lii  ii  capitata  in  questi  pochi  giomi, 

Che  non  n*  udisti,  in  man  di  piii  di  venti ; 
Si  che  qualora  anco  in  la  tua  ritorni, 
Ve'  se  sperar  di  corre  il  fior  convienti. 
Ah  yecchia  maledetta,  come  adomi 
La  tua  menzogna!  e  tu  sai  pur  se  menti. 
Se  ben  in  man  di  venti  ella  era  stata, 
Non  r  avea  alcun  perd  mai  yiolata. 

1 12  Dove  r  avea  veduta  dimandoUe 

Zerbino,  e  quando;  ma  nulla  n'invola: 
Che  la  vecchia  ostinata  pid  non  voile 
A  quel,  che  detto  avea,  giunger  parola. 
Prima  le  U86  Zerbino  un  parlar  moUe, 
Poi  minaccioUe  di  tagliar  1%  gola ; 
Ma  tutto  b  in  van  cid,  che  minacda  o  prega : 
Che  non  pud  flEir  parlar  la  brutta  strega. 

143  Lascid'la  lingua  a  V  ultimo  in  riposo 

Zerbin,  poi  che  '1  parlar  gli  giovd  poco ; 
Per  quel,  ch'  udito  avea,  tanto  geloso, 
Che  non  trovava  il  cor  nel  petto  luoco, 
D'  Issabella  trovar  si  desioso, 
Che  seria,  per  vederla,  ito  nel  fiioco ; 
Ma  non  poteva  andar  piii,  c^e  volesse 
La  vecchia,  ch*  a  Marfisa  lo  promeBse. 
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144  E  quindi  per  solingo  e  strano  calle, 

Dove  a  lei  piacque,  fii  Zerbin  condotto ; 
Nd,  per  0  poggiar  monte  o  scender  yalle, 
Mai  si  gaardaro  m  faccia  o  si  fer  motto. 
Ma  poi  ch*  al  mezo  di'  volse  le  spalle 
II  yago  Sol,  fu  il  lor  silenzio  rotto 
Da  un  cavallier,  che  nel  camin  scontraro. 
Quel,  che  segul,  ne  1'  altro  canto  h  chiaro. 
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6  fiine  intorto  creder6  che  stringa 
Soma  cosi,  n6  cod  legno  chiodo, 
Come  la  f6,  ch'  una  bell'  alma  cinga 
Del  suo  tenace  indisolubil  nodo. 
N6  da  11  antiqai  par  che  si  dipinga 
La  santa  ¥b  yestita  in  altro  modo, 
Che  d'  un  yel  bianco,  che  la  copra  tutta, 
Ch'  un  punto,  un  nevo  la  potria  tax  brutta. 

2  La  fede  unque  non  debbe  esser  corrotta, 

0  data  a  un  solo,  o  data  insieme  a  mille; 

E  cosi  in  una  selva,  in  una  grotta, 

Lontano  da  citti,  castella  e  ville, 

Come  dinanzi  a'  tribunali,  in  £ix>tta 

Di  testimoni,  cedule  e  postille, 

Senza  giurare,  o  segno  altro  pid  espresso, 

Basti  una  volta  che  s'  abbi  promesso. 

3  Quella  servd,  come  servar  si  debbe 

In  ogni  impresa,  il  cavallier  Zerbino ; 

E  quivi  dimostr6  che  conto  n'  ebbe, 

Quando  si  tolse  dal  proprio  camino, 

Per  &r  compagnia  a  tal,  che  piii  gl'  increbbe, 

Che  s'  altro  tanto  o  piti  stato  vicino 

Li  fiisse  il  basilisco;  ma  premea 

Quel,  che  a  Marfisa  gi&  promesso  avea. 
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4  Diss!  di  lui,  che  di  vederla  sotto 

La  scorta  sua  tanto  nel  cor  gli  preme, 
Che  ne  arrabbia  di  duol,  n6  le  fa  motto, 
E  muti  e  tacitomi  andaro  insieme; 
Dissi  che  poi  fd  il  lor  silenzio  rotto, 
Che  volse  al  mezo  di*  le  mote  estreme 
n  yago  Sol  I  da  un  cavallier  errante, 
Che  in  mezo  del  camin  lor  si  fe  inante. 

5  La  yecchia,  che  coimobbe  il  cavalliero, 

Ch'  era  nomato  Ermonide  d*  Olanda, 
Che  per  insegna  avea  nel  scudo  nero 
Attraversata  una  yermiglia  banda, 
Posto  r  orgoglio  e  quel  sembiante  altiero, 
Umilmente  a  Zerbin  si  raccomanda, 
E  gli  racorda  quel,  ch'  esse  promise, 
Quando  Marfisa  in  man  di  lui  la  mise ; 

0   Perch6  di  lei  nemico  e  di  sua  gente 
Era  el  guerrier,  che  contra  lor  yenia: 
Ucciso  ad  essa  ayea  il  padre  innocente 
Et  un  fratel,  che  solo  al  mondo  ayia; 
E  tutta  yolta  &x  del  rimanente, 
Come  de  li  altri,  il  traditor  disia. 
Fin  che  alia  guardia  tua,  donna,  mi  senti 
(Dicea  Zerbin)  non  yuo'  che  ti  sgomentL 

7  Come  piii  presso  il  cayallier  si  specchia 
In  quella  fiauxda,  che  si  in  odio  gli  era, 
0  di  combatter  meco  t'  apparecchia, 
Gridd  con  yoce  minacciosa  e  fiera, 
0  lasda  la  difesa  de  la  yecchia, 
Che  di  mia  man  secondo  il  merto  pera; 
Se  combatti  per  lei ,  rimarrai  morto : 
Che  cosl  aviene  a  chi  s'  appiglia  al  torto. 
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8   Zerbin  cortesemente  a  lui  risponde 

Che  gli  b  desir  di  bassa  e  mala  sorte, 
Et  a  cavalleria  non  corrisponde 
Che  cerchi  dare  ad  una  donna  morte: 
Se  pnr  combatter  vaol  non  si  nasconde; 
Ma  che  prima  consideri  che  importe 
Ch'  un  cayallier,  come  era  egli,  gentile 
Yoglia  por  mano  in  sangne  feminile. 

0   Queste  gli  disse  e  pib  parole  in  vano, 
E  fa  bisogno  al  fin  yenire  a'  fattL 
Poi  che  preso  a  bastanza  ebbon  del  piano, 
Tomarsi  incbntra  a  tutta  briglia  rattL 
Non  van  si  presto  i  razi  fiior  di  mano, 
Ch'  al  tempo  son  de  le  allegrezze  tratti, 
Come  andaron  veloci  i  dui  destrieri 
Ad  incontrare  insieme  i  cavallieri 

10  Ermonide  d' Olanda  segnA  basso, 

Che  per  passare  il  destro  fianco  attese; 
Ma  la  sua  debol  lancia  and6  in  firaccasso, 
NS:  la  corazza  di  Zerbin  si  rose. 
Non  feri  il  colpo  di  Zerbino  in  casso; 
Ma  ruppe  il  scudo,  e  si  la  spalla  prese, 
Che  la  ford  da  T  uno  all'  altro  lato, 
E  riversar  fe  Ermonide  sul  prato. 

11  Zerbin,  che  si  pensd  d'  arerlo  morto, 

N'  ebbe  pietade,  e  scese  in  terra  presto, 
E  r  elmo  gli  levd  del  yiso  smorto, 
Di  che  il  spirto  ne  fu  subito  desto; 
Poi  che  a  seder  fu  il  cavallier  risorto, 
Disse :  Signer,  el  non  m'  &  gi&  molesto 
Che  da  te  yinto  sia,  che  alii  sembianU 
Mostri  esser  fior  de'  cavallieri  erranti ; 
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12  Dogliomi  ben  che  questo  per  cagione 

D'  una  femina  perfida  m*  aviene) 
A  cui  non  so  come  tu  sia  campione: 
Che  troppo  al  tuo  valor  si  disconviene ; 
E  quando  tu  sapessi  la  cagione, 
Che  a  vendicarmi  di  costei  mi  mene, 
Avresti  ognor,  che  nmembrassi,  affanno 
D*  aver  (per  lei  campar)  &ttomi  danno. 

13  £  se  spirto  a  bastanza  aYr6  nel  petto, 

Ch*  io  possa  dir  ( di  che  il  contrario  temo ) 
lo  ti  fard  veder  che  in  ogni  effetto 
Scelerata  6  costei  pid  che  in  estremo. 
Io  ebbi  gi&  un  fratel,  che  giovinetto 
D'  Olanda  si  parti,  d*  onde  noi  semo ; 
E  si  fece  d*  Eradio  cavalliero, 
Che  allor  tenea  de'  Greci  il  summo  impero. 

14  Quivi  diyenne  intrinseco  e  fratello 

D'  un  cortese  baron  di  quella  corte, 
Che  nei  confin  di  Servia  ayea  un  castello 
Di  sito  ameno  e  di  muraglia  forte. 
Nomossi  Argeo  colui,  di  ch*  io  favello, 
Di  questa  iniqua  femina  consorte, 
La  quale  egli  am5  si,  che  passd  il  segno, 
Che  conveniasi  a  un  uom,  come  lui,  degno. 

15  Ma  costei,  pii!i  volubile,  che  foglia 

Quando  in  1'  autonno  b  pid  priva  d*  umore, 
Che  1  freddo  yento  li  arbori  ne  spoglia, 
E  le  soffia  dinanzi  al  suo  furore ; 
Verso  il  marito  cangid  presto  voglia, 
Che  fisso  qualche  tempo  ebbe  nel  core, 
E  volse  ogni  pensiero,  ogni  disio 
D*  acquistar  per  amante  il  fratel  mio. 
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le  Ma  ne  A  soldo  a  V  impeto  marino 
L*  Acroceraono  d*  in&mato  noxne , 
Ng  8ta  si  duro  contra  Borea  il  pino, 
Che  rinovato  k  pid  di  oento  chiome, 
Che  quanto  appar  di  fuor  dd  scoglio  alpino, 
Tanto  sotterra  k  le  radid,  ootne 
n  mio  fratello  a*  prieghi  di  costeii 
Kido  di  tutti  i  vizi  infiemdi  e  reL 

n  Or,  come  ayiene  a  un  cavallier  arditOf 
Che  cerca  briga  e  la  titraova  spesso, 
Fu  gravemente  il  mio  firatel  ferito 
In  una  impresa,  che  gli  aocade  appresso 
A  quel  castel,  dove  de&za  altrO  invito 
Yenia,  fiisse  o  non  fusse  Argeo  con  esso ; 
E  dentro  a  quel,  per  riposar,  fermosse 
Tanto  9  che  del  suo  mal  libero  fosse. 

IS   Mentre  che  quivi  si  giacea,  convenne 
Ch*  a  certo  suo  bisogno  andasse  Argeo. 
Presto  questa  s£BU3ciata  a  tontar  venue 
El  mio  fratell')  et  a  sua  usanza  feo ; 
Ma  quel  fedel  non  oltra  piti  sostenne 
Avere  ai  fianchi  nn  stimulo  si  reo ; 
Elesse,  per  servar  sua  fede  a  pieno, 
Di  molti  mal  quel,  che  gli  parve  meno. 

19  Tra  molti  mal  gli  parve  elegger  questo ; 
Lasciar  d'  Argeo  1*  intrinsichezza  antiqua, 
Lungi  andar  si,  che  non  sia  manifesto 
Mai  piii  el  suo  nome  alia  femina  iniqua. 
Ben  che  duro  gli  fosse,  era  piti  ones  to, 
Che  satisfare  a  quella  voglia  obliqua, 
0  accusar  la  moglie  al  suo  signore. 
Da  cui  fu  amata  a  par  del  pn^rio  core. 
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80  N&  sano  essendo  ancor,  nd  tutto  infermo, 
L*  arme  sue  piglia,  e  del  castel  si  parte ; 
E  con  animo  va  costante  e  fermo 
Mai  pid  di  ritomare  in  qnella  parte. 
Ma  che  gU  val  ?  che  ogni  difesa  e  schermo 
Gli  fa  debil  fortuna  e  la  nuova  arte 
Di  questa  falsa;  ecco  il  marito  intanto 
Yi  sopraggionge,  e  la  ritruova  in  pianto, 

21   E  scapigliata  e  con  la  &ccia  rosea ; 
E  le  dimanda  perchd  sia  torbata. 
Et  eUa  al  primo  dir  di  nulla  d  mossa, 
E  fa  pregarsi  pid  d'  una  fiata, 
Pensando  tuttavia  come  si  possa 
Yendicar  di  colui,  che  V  k  lasciata ; 
E  ben  conyenne  al  suo  mobile  ingegno 
Senza  mezo  cangiar  V  amore  in  sdegno. 

«  Pur  disse  finalmente :  A  che  nascondo 

A  te  r  error  commesso  in  la  tua  absenzia  ? 
Che  quando  ancora  io  il  celi  a  tutto  il  mondo, 
Celar  nol  posso  alia  mia  consdenzia. 
L'  alma,  che  sente  il  suo  peccato  immondo, 
Patisce  dentro  a  s6  tal  penitenziai 
Ch*  avanza  ogni  altro  corporal  martire, 
Che  dar  mi  possa  alcun  del  mio  flEdlire, 

S3   Quando  fallir  sia  quel,  che  si  £&  a  forza; 
Ma  sia  quel,  che  si  vuol,  tu  sappil  anco, 
Poi  con  la  spada  da  la  immonda  scorza 
Libera  il  spirto  immaculate  e  bianco ; 
E  ne  la  etema  cecitade  ammorza 
Le  luci  mie,  che  dopo  il  falso,  almanco 
Tenerle  basse  ognor  non  mi  bisogni, 
E  di  ciascun,  ch'  io  veggia,  io  mi  vergogni. 
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S4  El  tuo  compagno  d  quel,  che  t'  k  destrutto 
L*  onor,  che  questo  corpo  k  yiolato; 
E  perchS  teme  ch*  io  ti  narri  il  tutto, 
Or  si  parte  il  yillan  senza  commiato. 
In  odio  con  quel  dir  gli  ebbe  ridutto 
Colui,  che  piti  d*  ognaltro  gli  fu  grato. 
Argeo  lo  crede,  et  altro  non  aspetta; 
Ma  piglia  V  arme,  e  va  per  far  vendetta. 

25  E  come  quel,  ch*  avea  il  paese  note, 
Lo  giunse  che  non  fu  troppo  lontano: 
Ch*  el  mio  fratello  debile  et  egroto, 
Senza  suspetto  alcun  n*  andava  piano; 
E  brevemente,  in  un  luoco  remote 
Pose,*  per  yendicarsene,  in  lui  mano. 
Non  truova  il  mio  fratel  scusa,  che  vaglia: 
Ch*  in  summa  Argeo  con  lui  tuoI  la  battaglia. 

sd   Era  1*  un  sano  e  pien  di  nuovo  sdegno, 
Infermo  1*  altro  et  all*  usanza  amico ; 
.    Si  ch*  ebbe  il  mio  fratel  poco  ritegno 
Contra  il  compagno  fattoli  nemico. 
Dunque  Filandro  di  tal  sorte  indegno     ' 
(Del  sfortunato  mio  fratel  ti  dico) 
Ferito,  e  piti  non  sostenendo  il  peso 
De  r  armi,  al  fin  fii  dal  compagno  preso. 

27  Non  piaccia  a  Dio  che  me  conduca  a  tale 
Jl  mio  giusto  furore,  el  mio  demerto 
(Gli  disse  Argeo)  che  mai  sia  omicidiale 
Di  te,  ch'  amavo ;  e  tu  m'  amavi  certo, 
Ben  che  nel  fin  me  1*  &i  mostrato  male ; 
Pur  Yoglio  a  tutto  il  mondo  fsx  aperto 
Che,  come  fid  nel  tempo  de  1'  amore, 
Cosi  ne  1'  odio  son  di  te  migliore. 
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28  Per  altro  modo  punir6  il  tuo  fallo, 

Che  le  mie  man  piti  nel  tuo  sangue  porre. 

Cosl  dibendoy  fece  sul  cavallo 

Di  verdi  rami  una  bara  comporre, 

E  quasi  morto  in  quella  riportallo 

Dentro  al  castello  in  una  chiusa  torre, 

Dove  in  perpetuo  per  punizione 

Condennd  V  innocente  esser  prigione. 

»  Non  per&  ch'  altra  oosa  avesse  manooi 
Che  la  liberty  prima  del  partire ; 
Perchd  nel  reato,  come  fusse  franco, 
Commandava  e  potea  farsi  ubedire. 
Ma  non  essendo  ancor  V  animo  stanco 
Di  questa  fraudolente  ad  esequire 
La  libidine  sua,  spesso  veniva 
Alia  prigion,  che  a  suo  piacere  apriva ; 

30  Movendo  sempre  al  mio  fratello  assalti, 

E  con  maggior  audacia,  che  di  prima: 
Questa  tua  fedelt&  (dicea)  che  valti, 
Poi  che  perfidia  per  tutto  sh  stima? 
0  che  trionfi  gloriosi  et  alti, 
0'  che  superbe  spoglie  e  preda  opima, 
0  che  merito  al  fin  te  ne  risulta, 
Se,  come  a  traditore,  ognun  t*  insulta! 

31  Quanto  utilmente,.e  con  piti  grande  onore 

M'  avresti  dato  quel,  che  da  te  volli ! 
Di  questo  si  ostinato  tuo  rigore 
La  gran  merc6,  che  tu  guadagni,  or  tolli. 
In  prigion  sei,  nh  credeme  uscir  fiiore, 
Se  la  durezza  tua  prima  non  moUi. 
Ma  quando  mi  compiaci,  io  taxi  trama 
Di  racquistarti  e  libertade  e  fama. 
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3s  Non,  non  (dicea  Filandro)  aver  mai  spene 
Che  non  sia,  come  suol,  mia  vera  fede, 
Se  ben  contra  ogni  debito  m*  aviene 
Ch*  io  ne  riporti  8l  dura  mercede, 
E  di  me  creda  il  mondo  o  male  o  bene ; 
Basta  che  inanti  a  quel,  ch*  el  tutto  vede^ 
E  puommi  ristorar  di  grazia  etema, 
Chiara  la  mia  innocenzia  b6  discema. 

33   Se  non  basta  ad  Argeo  tenermi  preso, 
Togliami  ancor  questa  noiosa  vita. 
Forse  che  premio  in  ciel  mi  serk  reso 
De  la  buona  opra,  qui  poco  gradita. 
Forse  egli,  che  da  me  sd  chiama  ofieso, 
Quando  8er&  questa  anima  partita, 
S'  avederii  d*  avermi  fSEitto  torto, 
E  piangerii  il  fedel  compagno  morto. 

31   Cos!  pid  volte  la  sfacciata  donna 

Tenta  Filandro,  e  toma  senza  frutto ; 
Ma  il  cieco  suo  desir,  che  non  assonna 
Del  scelerato  amor  traer  construtto, 
Cercando  va  piii  dentro,  che  la  gonna,  ' 
Suoi  vizi  antiqui,  e  ne  discorre  il  tutto. 
Mille  pensier  tk  d'  uno  in  altro  modo, 
Prima  che  fermi  in  alcun  d'  essi  il  chiodo. 

35  Stette  sei  mesi,  che  non  messe  piede 
( Si  come  fSsu^ea  prima )  in  la  prigione ; 
Di  che  il  miser  Filandro  e  spera  e  erode 
Che  costei  pib  non  gli  abbia  affezione. 
Ecco  fortuna,  al  mal  propizia,  diede 
A  questa  scelerata  occasione 
Di  poner  fin  con  memorabil  male 
Al  suo  cieco  appetite  irrazionale. 
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36  Antiqua  nemicizia  avea  il  marito 

Con  un  baron,  detto  Morando  el  bello, 
Ch*  en  absenzia  d*  Argeo  spesso  era  ardito 
Gorrerli  solo  in  sin  dentro  il  castello ; 
Ma  s'  Argeo  y*  era,  non  tenea  1'  invito, 
Ni  s*  acoostava  a  diece  miglia  a  qnello. 
E  per  poterlo  indur  che  vi  venisse, 
D*  ire  in  lerusalem  per  voto  disse. 

37  Disse  d*  andare ;  e  sd  parU  che  ognuno 

Lo  Tide,  e  fe  di  ci6  sparger  le  grida ; 
Nd  il  suo  pensier,  fuor  che  la  moglie,  alcano 
Puotd  saper:  che  sol  di  lei  s&  fida. 
Foi  ritomd,  quando  fu  il  ciel  pid  bruno, 
Drento  al  castel,  n6  qui  troppo  s'  annida ; 
Ma  con  mutate  insegne  al  nuovo  albore, 
Senza  yederlo  alcun,  se  n'  uscia  fuore. 

38  Andava  in  questa  e  in  quella  parte  errando, 

E  Yolteggiando  al  suo  castello  intomo, 
Pur  per  veder  se  credulo  Morando 
Del  suo  partir,  Yole3se  far  ritomo, 
StaYa  il  di'  tutto  alia  foresta ;  e,  quando 
Vedea  nascoso  in  la  marina  el  giomo, 
Venia  al  castell*,  e  per  nascose  porte 
Lo  togliea  dentro  1*  infedel  consorte. 

30   Crede  ciascun,  fuor  che  la  iniqua  moglie, 
Che  molte  miglia  Argeo  lontan  si  troYe. 
Dunque  il  tempo  opportune  ella  si  coglie, 
E  al  frate  mio  Ya  con  malizie  nuoYe, 
(E  con  lacrime  pronte  alle  sue  YOglie) 
E  simulato  sdegno,  e  dice:  Doyo, 
Ohim6,  doYe  potr6  troYare  aiuto, 
Che  in  tutto  Tonor  mio  non  sia  perduto, 
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40  E  col  mio  quel  del  mio  marito  insieme  ? 

Che  se  fiisse  egli  qui,  non  temerei. 
Tu  sai  chi  sia  Morando,  che  non  tem^ 
(Absente  Argeo)  nb  11  uomini,  nh  i  del; 
Es8o  sempre  mi  stimula  a  mi  preme 
Con  prieghi  e  doni  a  quel,  che  non  farei, 
Nd  per  esso  giJL  mai,  nd  per  altrui, 
Ben  che  per  te  d'  altro  parer  gi&  fuL 

41  Or  ch'  &  inteso  il  partir  del  mio  consorte, 

E  sa  che  ritomar  non  di  si  presto, 
Ebbe  oggi  audacia  intrar  ne  la  mia  corte 
Senza  altra  scusa  e  senza  altro  pretesto, 
Come  colui,  che  s&  connosce  forte 
Tra  donne  vili ;  e  so  che  di  far  questo,' 
Sendovi  Argeo,  non  seria  sol  sicuro; 
Ma  non  pur  di  lontan  guardar  il  muro. 

4S  E  quel,  che  gi&  per  messi  k  ricercato, 
Oggi  me  r  k  richiesto  a  fix)nte  a  fronte. 
Con  tanta  audacia,  c^e  gran  dubbio  d  stato 
De  lo  avenirmi  disonore  et  onte; 
E,  se  non  che  parlar  dolce  gli  6  usato, 
E  finto  le  mie  voglie  alle  sue  pronte, 
Seria,  a  forza,  di  quel  stato  rapace, 
Che  spera  aver  per  mie  parole  in  pace. 

43   Promesso  gli  6 ;  ma  non  per  observarli : 
Che  fatto  per  timer  nullo  d  il  contratto; 
Ma  gU  promessi  sol,  per  divietarli 
Quel,  che  per  forza  avrebbe  allora  fatto. 
II  caso  6  qui;  tu  sol  puoi  remediarli: 
Del  mio  onor  altrimente  ser&  tratto 
E  di  quel  del  mio  Argeo,  che  gi&  m*  &i  detto 
Avere  o  tanto,  o  pit  che  1  proprio,  a  petto. 
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44  E  se  questo  ;ni  niegbi,  io  dird  dunqiie 

Che  'n  te  non  sia  la  fl&,  di  che  ti  vanti ; 
Ma  che  fii  sol  per  crudeliA,  qualunque 
Volta  &i  Bprezzati  i  miei  supplici  pianti; 
Non  per  rispetto  alcun  d'  Argeo,  quantunque 
Tal  scudo  mi  opponesti  ognora  inanti. 
Saria  stato  tra  noi  la  cosa  occulta ; 
Ma  quinci  aperta  infamia  mi  risulta. 

45  Non  si  convien  (disse  Filandro)  tale 

Prologo  a  me  per  il  mio  Argeo  disposto ; 
Dimmi  pur  che  6  da  far,  che  ser6  quale 
Fui  sempre,  nh  cangiar  voglio  proposto ; 
E,  ben  che  a  torto  io  ne  riporti  male, 
A  lui  non  6  questo  peccato  imposto. 
Per  lui  son  pronto  andar  sino  alia  morte, 
E  siami  contra  il  mondo  e  la  mia  sorte. 

46  Bispose  r  empia :  Io  voglio  che  tu  spenga 

Colui,  che  *1  nostro  disonor  procura; 
N6  dubitar  di  peggio  che  n'  avenga, 
Ch'  io  te  ne  mostrer6  la  via  sicura. 
Debbe  egli  a  me  tomar,  come  rivenga 
Su  r  ora  terza  la  notte  piti  scura ; 
E  &rmi  un  cenno,  di  ch'  io  1*  6  previsto, 
Et  io  drento  il  torr6,  che  non  fia  visto. 

47  El  non  ti  graver^  prima  aspettarme 

Ne  la  camera  mia,  dove  non  luca, 
Tanto  che  dispogliar  gli  £accia  1*  arme, 
E  come  nudo  in  man  te  Io  conduca. 
Cos!  la  moglie  conducesse  parme 
n  suo  marito  alia  tremenda  buca; 
Se  per  dritto  costei  moglie  s'  appella, 
Pib  che  furia  infernal  crudele  e  fella. 
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43  ^Foi  che  la  notte  scelerata  venne, 

Faor  trasse  il  mio  fratel  co  Tarme  in  mano; 
E  ne  la  oscnra  camera  lo  tenne, 
Fin  che  tomasse  il  miser  castellano. 
Come  ordine  era  date,  il  tntto  avenne: 
Che  1  consiglio  del  mal  va  raro  in  vano ; 
Cos!  r  amico  il  fratel  mio  percosse, 
.  Che  si  pensd  ch'  Ai^eo  Morando  fosse. 

49  Fartigli  in  on  sol  colpo  il  capo  e  il  oollo ; 

Ch*  elmo  non  v*  era,  e  non  vi  fu  riparo. 
Pervenne  Argeo,  senza  pur  dare  un  croUo, 
De  la  misera  vita  al  fin  amaro ; 
E  tal  r  uccise,  che  mai  non  pensollo, 
N6  mai  1'  avria  creduto :  o  caso  raro ! 
Che  cercando  giovar,  fece  a  V  amico 
Quel,  di  che  non  si  ts^  peggio  al  nemico. 

50  Foscia  ch*  Argeo  non  connosciuto  giacqne, 

Bese  a  Qabrina  il  mio  fratel  la  spada; 
Gabrina  &  il  nome  di  costei,  che  nacqne 
Sol  per  tradire  ognun,  che  in  man  le  cada. 
Ella,  che  1  ver  sino  a  quell*  ora  tacqne, 
Vuol  che  Filandro  a  riveder  ne  vada 
Col  lume  in  mano  il  morto,  onde  egli  h  reo, 
E  gli  dimostra  il  suo  compagno  Argeo. 

51  E  gli  minaccia  poi,  se  non  consente 

All*  amoroso  suo  lungo  desire, 

Di  palesare  a  tutta  quella  gente 

Quel,  ch*  egli  k  feitto,  e  nol  pu6  contradire; 

E  lo  fsixk  vituperosamente 

(SI  come  suole  un  traditor)  morire; 

E  gli  racorda  che  sprezzar  la  fama 

Non  d^,  se  ben  la  yita  si  poco  ama. 


I 
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52  Pien  di  patira  e  di  dolor  rimase 

Filandro,  poi  che  del  sue  error  s*  accorse ; 

E  quasi  ch'  el  primo  impeto  snase 

D*  ucdder  questa,  e  stette  un  pezzo  in  forse ; 

E,  se  non  ch'  era  in  le  nemiche  case, 

Che  pur  ne  V  ira  la  ragion  soccorse, 

Non  si  trovando  avere  altre  arme  in  mano, 

Co*  denti  la  stracciaya  a  brano  a  brano. 

53  Come  ne  Y  alto  mar  legno  talora, 

Che  da  duo  venti  sia  percosso  e  vinto, 
Ch'  ora  uno  inanzi  1'  &  mandate,  et  ora 
Un  altro  al  primo  termine  respinto, 
E  r  in  girato  da  poppa  e  da  prora, 
Dal  piii  possente  al  fin  resta  sospinte ; 
Cos!  Filandro,  tra  molte  contese 
De*  dni  pensieri,  al  manco  rio  s'  apprese. 

54  Jiagion  gli  dimostrd  1  pericol  grande 

(Oltra  il  morir)  del  fin  infame  e  sozzo, 
Se  r  omiddio  nel  castel  si  spande ; 
E  del  pensare  il  termine  gli  6  mozzo. 
Voglia  0  non  TOglia,  al  fin  oonvien  che  mande 
L*  amarissimo  calice  nel  gozzo. 
Piii  finalmente  ne  V  afflitto  core 
De  r  ostinazion  puote  il  timore. 

55  n  timer  del  supplicio  infEune  e  brutte 

Prometter  fece  con  mille  scongiori 
Che  iiEuria  di  Qabtina  il  yoler  tutte, 
Se  di  quel  luoco  si  partian  sicurL 
Cos!  per  forza  colse  1'  empia  il  firutto 
Del  suo  desir,  e  poi  lasciar  quel  muri. 
Cos!  Filandro  a  noi  fece  ritemo, 
Lasciando  di  si  in  Qrecia  infamia  e  scomo. 

31 
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56  E  port6  nel  cor  fisso  il  suo  compagno, 
Che  cosl  sdoccamente  ucciso  avea, 
Per  far  con  sua  gran  noia  empio  guadagno 
D'  una  Progne  crudel,  d*  una  Medea. 
E  8e  la  fede  e  il  giuramento,  magno 
E  duro  fireno,  non  lo  ritenea, 
Gome  al  sicoro  fii,  morta  1'  avrebbe ; 
Ma,  quanto  piii  si  pote,  in  odio  V  ebbe. 

67   Non  fu  da  indi  in  qua  rider  mai  visto^ 
Tntte  le  sue  parole  erano  meste, 
Sempre  suspir  gli  uscian  del  petto  tristo; 
Et  era  diyenuto  un  nuovo  Oreste, 
Poi  che  la  madre  uccise  e  il  sacro  Egisto, 
E  che  r  ultrici  fiirie  ebbe  moleste ; 
E  senza  mai  cessar,  tanto  V  afflisse 
Questo  dolor,  che  infermo  al  letto  el  fisse. 

58  Or  questa  meretrice,  che  si  pensa 

Quanto  a  quest'  altro  suo  poco  sia  grata » 
Muta  la  fiamma,  gi&  d*  amore  intensa, 
In  odio,  in  ira  ardento  et  arrabbiata; 
Nd  meno  6  contra  al  mio  fratello  accensa, 
Che  fiisse  contra  Argeo  la  scelerata ; 
E  dispone  tra  sd  levar  dal  mondo, 
Come  el  prime  marito,  anco  el  secondo. 

50  Un  medico  trovd  d'  inganni  pieno, 
Suffidento  et  atto  a  simil  uopo, 
Che  sapea  meglio  ucdder  di  yeneno, 
Che  risanar  1'  infermi  di  siropo ; 
E  gli  promesse,  inanzi  pid  che  meno 
Di  quel,  che  dimand6,  donarli,  dope 
Ch*  avesse  con  mortifero  liquore 
Leyatole  da  gU  occhi  il  suo  signore. 
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60  Qi&,  me  presente  e  molte  altre  persone, 
Venia  col  tosco  in  mano  il  vecchio  ingiusto, 
Dicehdone  esser  buona  pozione 
Da  ritornare  il  mio  fratel  robusto. 
Ma  Oabrina  oon  nuova  intenzione, 
Fria  che  Y  infermo  ne  tarbasse  il  gusto. 
Per  torse  il  oonsapevole  da  presso, 
0  per  non  darli  quel,  che  avea  promesso, 

01   La  man  gli  prese,  quando  a  punto  dava 
La  tazza,  dove  il  tosco  era  celato, 
Dicendo :  Ingiustamente  6  s*  el  ti  grava 
Cb*  io  tema  per  costui,  ch'  6  tanto  amato. 
Voglio  esser  certo  cbe  bevanda  prava 
Tu  non  gli  dia,  nh  succo  avenenato; 
E  per  questo  mi  par  che  1  beveraggio 
Non  abbi  a  dar,  se  non  ne  £u  tu  il  saggio. 

62  Come  pensi,  signer,  che  rimanesse 

n  miser  veglio  conturbato  allora? 

La  brevity  del  tempo  si  1'  oppresse, 

Che  non  puotd  pensar  che  meglio  fora; 

Pur,  per  non  dar  maggior  suspetto,  elesse 

n  calice  gustar  senza  dimora; 

E  r  infermo,  seguendo  una  tal  fede, 

Tutto  il  resto  piglid,  che  si  gli  diede. 

63  Come  r  astor,  che  nel  piede  grifagno 

Tonga  la  stama  e  sia  per  trame  pasto, 
Dal  can,  che  si  tenea  fido  compagno, 
Ligordamente  d  sopraggiunto  e  guasto ; 
Cosl  il  medico  intento  al  rio  guadagno, 
Donde  sperd  sussidio,  ebbe  contrasto. 
Odi  di  summa  audacia  esempio  raro! 
E  cosl  ayenga  a  dascnn  altro  ayaro. 
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64  Fornito  questo,  il  yeccMo  erasi  messo, 

Per  ritomarsi  alia  sua  stanza,  in  via, 
Et  usar  qualche  medicina  appresso, 
Che  lo  servasse  da  la  peste  ria; 
Ma  da  Gabrina  non  gli  fa  concesso, 
Dicendo  non  voler  ch*  andasse,  pria 
Che  quel  liquor  nel  stomatoo  digesto 
Non  fecesse  il  valor  suo  manifesto. 

65  Nulla  valse  il  pregarla  o  fare  offerta 

Che  mai  gli  concedesse  il  dipartire. 
n  disperato,  poi  che  vide  certa 
La  morte  sua,  ni  la  poter'fuggire, 
A*  circonstanti  fe  la  cosa  aperta ; 
Ni  la  seppe  oostei  troppo  coprire. 
E  cosi  quel,  che  fece  a  li  altri  spesso, 
n  medico  alia  fin  fece  a  sd  stesso. 

66  E  seguit6  coll'  alma  quella,  ch*  era 

Gik  del  mio  frate  caminata  inanzL 

Noi  circonstanti,  che  la  cosa  vera 

Dal  vecchio  udimmo,  che  fe  pochi  avanzi, 

Pigliammo  questa  abominevol  fera, 

D*ogn'altra  pib  crudel,  che'n  selva  stanzi; 

E  la  serrammo  in  tenebroso  luoco, 

Per  condennarla  al  meritato  fdoco. 

67  Questo  Ermonide  disse;  e  gli  voleva 

Seguir  come  ella  di  pregion  levossi ; 
Ma  il  dolor  de  la  piaga  si  V  aggreva, 
Che  pallido  ne  Terba  riversossi. 
In  tanto  dui  scudier,  che  seco  aveva, 
Dentro  una  bara,  che  di  rami  grossi 
Tesser  fatto  s*  avea,  si  fece  porre ; 
Ch'  indi  altrimente  non  si  potea  torre. 
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63  Zerbin  con  lui  fece  accettabil  sctisa 

Che  gli  *ncresoea  d*  averli  fatto  offesa ; 
Ma,  come  pur  tra  cayaUieri  s'  usa, 
Colei,  che  venia  seco,  avea  difesa : 
Ch*  altrimente  sua  &  seria  delusa, 
Perchd,  quando  in  sua  guardia  1*  avea  presa, 
Fromisse  a  tutto  suo  poter  salvarla 
Contra  ognun,  che  venisse  a  disturbarla. 

«(>  E  8*  in  altro  potea  gratificarli, 

Prontissimo  offeriase  alia  sua  voglia. 
Bispose  il  cavallier  che  racordarli 
Sol  Tuol  che  da  Qabrina  si  disdoglia, 
Prima  ch*  ella  abbia  cosa  a  machinarli, 
Di  che  esso  indamo  poi  si  penta  e  doglia. 
Qabrina  tenne  sempre  gli  occhi  bassi, 
Perch6  risposta  male  al  vero  dassi. 

"^  Con  la  vecchia  Zerbin  quindi  partisse 
Al  gi&  promesso  debito  viaggio ; 
E  tra  sd  tutto  il  di*  la  maledisse, 
Che  fiEtr  gli  fece  a  quel  baron  oltraggio. 
Et  or  che  per  il  mal,  che  gli  ne  disse 
Chi  lo  sapea,  di  lei  fu  instrutto  e  saggio, 
Se  prima  V  avea  a  noia  e  dispiacere, 
Or  r  odia  si,  che  non  la  pu6  vedere. 

71   Ella,  che  di  Zerbin  sa  1*  odio  a  pieno, 
Nd  in  mala  volontJk  vuole  esser  vinta, 
Un*  oncia  a  lui  non  ne  riporta  meno ; 
La  tien  di  quarta,  e  la  rifit  di  quinta. 
Nel  cor  era  gonfiata  di  venenOi 
E  nel  viso  altrimente  era  depinta; 
Dunque  ne  la  concordia,  ch*  io  vi  dico, 
Tenean  lor  via  per  mezo  il  bosco  antico. 
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72  Ecco,  Tolgendo  il  Sol  verso  la  sera, 
Udiron  gridi  e  strepito  e  percosse, 
Che  facea  segno  di  battaglia  fiera, 
Che,  quanto  era  il  rumor,  yicina  fosse. 
ZerbinO)  per  yeder  la  cosa,  che  era. 
Verso  il  rumore  in  gran  fretta  si  mosse: 
Non  fu  Qabrina  lenta  andarli  drieto ; 
Ma  questo  canto  h  al  fine,  et  io  m*  aocheto. 
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ortesi  donne  e  grate  al  vostro  amante, 
Voi,  che  d'  un  solo  amor  sete  contente, 
CSome  che  certo  sia,  fra  tante  e  tante, 
Che  rarissime  sete  in  questa  mente; 
Non  yi  dispiaccia  quel,  che  dissi  inante, 
Qaando  contra  Oabrina  fiii  si  ardente ; 
E  so  ancor  son  per  spendervi  alcun  verso, 
Di  lei  biasmando  V  animo  perverso. 

s  Ella  era  tale ;  e,  come  imtK)sto  fiimmi 

Da  chi  pud  in  me,  non  preterisco  il  vero. 
Per  questo  io  non  oscoro  li  gnor  summi 
.D*nna  e  d'un*altra,  che  abbi  il  cor  sinciero. 
Quel,  che  1  Maestro  suo  per  trenta  nummi 
Diede  a  ludei,  non  nocque  a  Gianni  o  Fiero; 
Nd  d'  Ipermestra  6  la  fama  men  bella> 
Se  ben  di  tante  inique  era  sorella. 

3  Per  una,  che  biasmar,  cantando,  ardisco : 
Che  r  ordinata  istoria  cosl  vnole, 
Lodame  cento  incontra  m*  ofiferisco, 
E  far  lor  yirtii  chiara  pid  che  1  Sole. 
Ma  tomando  al  lavor,  che  vario  ordisco, 
Ch*  a  molti  (lor  mercd)  grato  esser  suole, 
Del  cayallier  di  Scozia  vi  dicea, 
Ch'  on  alto  grido  appresso  udito  ayea. 


J 


488  CANTO 

4  Entrd  fra  due  montagbe  un  stretto  callei 

Onde  uBcia  el.  grido,  e  non  fd  molto  inantei 
Che  giunse  dove  in  una  chiusa  valle 
Si  vide  nn  cavallier  morto  dinante. 
Chi  sia  dirt ;  ma  prima  dar  le  spalle 
A  Francia  voglio,  e  girmene  in  Levante, 
Tanto  ch'  io  trovi  Astolfo  paladino, 
Che  yer  Ponente  avea  preso  il  camino. 

5  Io  lo  lasciai  ne  la  dttA  crudele, 

Onde  col  suon  del  spaventoso  corno 
Avea  cacdato  il  populo  infedele, 
E  gran  periglio  toltose  d'  intorno ; 
Et  a'  compagni  feitto  alzar  le  vele, 
E  dal  lito  fuggir  con  grave  scomo. 
Or,  seguendo  di  Ini,  dico  che  prese 
La  via  d'  Armenia  e  uscl  di  quel  paese. 

6  E  dopo  alquanti  giomi  in  Natalia 

Trovossi,  e  verso  Bursia  il  camin  tenne ; 

Onde,  contyiuando  la  sua  via 

Di  qua  dal  mare,  in  Trada  se  ne  venne. 

Lungo  il  Danubio  and6  per  1'  Ungaria, 

E  come  avesse  el  suo  caval  le  penne, 

Passd  Moravia  e  li  Boemi  in  mono 

Di  venti  giomi,  e  la  FrancQnia  e  il  Bono. 

7  Per  la  selva  d'  Ardenna  in  Aquisgrana 

Qiunse  e  in  Barbante,  e  in  Fiandra  al  fin  s^imbarca. 
L*  aura,  che  soffia  verso  Tramontana, 
La  vela  in  guisa  in  su  la  prora  carca, 
Che  a  mezo  giomo  Astolfo  non  lontana 
Vede  Lighilterra,  ove  nel  lito  varca. 
Salta  a  cavallo,  e  in  tal  modo  lo  punge, 
Che  a  Londra  quella  sera  ancora  giunge. 
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8  Quivi  sentendo  poi  che  1  vecchio  Otone 
'   Qik  molti  mesi  inanzi  era  a  Parigi, 

E  che  di  nnovo  quasi  ogni  barone 

Avea  imitato  i  suoi  degni  vestigi ; 

D'  andar  subito  in  Francia  sd  dispone, 

E  cosi  toma  al  porto  di  Tamigi ; 

E  qnindi,  poi  che  fuor  nel  mar  si  messe, 

Fece  la  praa  drizzar  verso  Calesse. 

9  Un  ventolin,  che  liggiermente  all'  orza 

Ferendo,  avea  adescato  il  legno  all*  onda, 

A  poco  a  poco  cresce  e  sd  rinforza; 

Poi  vien  si,  ch'  al  nocchier  ne  soprabonda. 

Che  li  volti  la  poppa  al  fine  i  forza ; 

Se  non,  li  caccier&  sotto  la  sponda. 

Per  la  schiena  del  mar  tien  dritto  el  legno, 

E  &  camin  diverse  al  sno  disegno. 

10  Or  corre  a  destra,  or  a  sinistra  mano, 
Di  qua  e  di  1&,  dove  fortuna  il  spinge, 
In  terra  smonta  al  fin  presso  a  Boano ; ' 
E,  come  prima  il  dolce  lito  attinge. 
Fa  ritomar  la  sella  a  Babicano, 
E  tutto  s*  arma,  e  la  spada  si  dnge ; 
Prende  il  camino,  et  k  seco  quel  como, 
Che  gli  val  piii,  che  mille  uomini  intomo. 

n   E  giunse,  traversando  una  foresta, 

A  pid  d'  un  colle  ad  una  chiara  fonte, 
Ne  r  ora,  ch'  el  monton  di  pascer  resta, 
Chiuso  in  capanna  o  sotto  un  cavo  monte ; 
E  dal  gran  caldo  e  da  la  sete  infesta 
Yinto,  si  trasse  1'  elmo  de  la  fix>nte ; 
Leg6  el  caval  tra  le  piii  spesse  fronde, 
E  poi  venne  per  here  alle  fresche  onde. 
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12  Non  ayea  ancor  messe  U  labra  in  molle, 

Ch'  on  Tillanel,  che  s*  ascondea  11  appresso, 
Sbuca  faor  d*  una  macchia,  e  il  cayal  tolle, 
Sopra  yi  sale,  e  se  ne  ya  con  esso. 
Astolfo  il  rumor  sente,  e  il  capo  estolle ; 
£,  poi  che  1  danno  sno  yede  si  espresso, 
Lasda  la  fonte,  e  sazio  senza  bere, 
Gli  ya  drieto  correndo  a  pid  potere. 

13  Quel  ladro  non  si  stende  a  tatto  corso: 

Che  dilegoato  si  saria  di  botto; 

Ma  or  lentando,  or  ricogliendo  il  morso, 

Se  ne  ya  di  galoppo  e  di  buon  trotto. 

Escon  del  bosco  dopo  on  gran  discorso ; 

£  r  nno  e  Y  altro  al  fin  si  fa  ridotto 

L&y  doye  tanti  nobili  baroni 

Eran  senza  pregion  piii  che  prigionL 

H  Vien  dritto  il  mal  yillan  dentro  al  palazzo, 
Forza  6  che  Astolfo  di  lontan  lo  segaa: 
Che  a  piede,  graye  d'  elmo  e  di  spallazzo, 
Quel  buon  destrier  nel  corso  non  adegoa. 
Giunge  egli  ancora,  e  mira  come  pazzo 
Doye  il  yillan  si  presto  si  dilegua: 
Che  piti  nd  lui,  nd  Babicano  yede, 
£  gira  gli  occhi,  e  indamo  a&etta  el  piede. 

15  A&etta  el  piede,  ricercando  inyano 
Loggie,  corti,  giardin,  camare  e  sale; 
ISTd  per  troyare  il  perfido  yillano, 
Di  sua  fatica  nulla  si  preyale. 
Nd  sa  doye  abbia  ascosb  Babicano, 
Quel  suo  famoso  celere  animale ; 
E  senza  frutto  alcun  tutto  quel  giomo 
Gercd  di  su,  di  giti,  d'  entro  e  d'  intomo. 
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16  GoQQobbe  al  fin  ch*  el  luoco  era  incantato, 

Giovolli  in  cid  1'  usar  con  fate  tanto ; 
E  di  quel  libro  si  fii  ricordato, 
Che  si  trovava  sempre  avere  a  canto; 
Parlo  del  libro,  che  gli  fd  donato, 
Che  riparare  insegna  ad  ogni  incanto ; 
Aperse  quelle ,  e  ne  Y  indice  presto 
Bitrovd  dove  scritto  era  di  questo. 

17  Scritto  di  questo  incanto  era  difiuso 

Nel  libro,  e  scritto  appresso  era  in  che  mode 
Far&  restar  1'  incantator  confuse, 
E  sciorrii  a  tutti  quei  prigioni  il  node. 
Sotto  la  soglia  de  1'  entrata  chiuso 
Era  Q  secrete  e  incomprensibil  firodo ; 
Per  cui  tanti  occhi  vadllar  faceva, 
Che  pud  guastar,  se  '1  limitar  ne  leva. 

16    Desideroso  di  condurre  a  fine 
El  Paladin  si  gloriosa  impresa, 
Non  tarda  piti,  che  *1  braccio  non  inchine 
A  proYar  quanto  il  grave  marmo  pesa. 
Gome  Atlante  le  man  vede  vicine, 
Per  far  che  1'  arte  sua  sia  vilipesa, 
Suspettoso  di  quel,  che  pu&  avenire, 
Lo  va  con  nuovi  incanti  ad  assalire. 

19  Lo  fa  con  diaboliche  sue  larve 

Parer  diverse  a  quel,  ch'  esser  solea : 
Gigante  ad  altri,  ad  altri  un  villan  panre, 
Ad  altri  un  cavallier  di  faoda  rea. 
Tutti  quelli  signori  ad  incitarve 
Gli  venue  contra,  che  ciascun  credea 
Che  fosse  quel,  che  gli  avea  al  bosco  tolto 
Quel,  che  per  si  ciascun  prezzava  molto. 
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80  Buggier,  Gradasso,  Iroldo,  Bradamante^ 
Brandimarte,  FrasUdo,  altri  gaerrieri 
In  questo  buovo  error  si  fero  inante, 
Per  distraggere  il  Duca  accesi  e  fieri. 
Se  non  che  raccordossi  in  qnello  instante 
Del  como,  ch'  abbassar  11  animi  altieri, 
£  far  Till  potea  ool  grave  suono, 
Era  morto  da  lor  senza  perdono. 

n   Ma  subito  cfae  quel  si  pone  a  bocca, 
E  ch'  el  suon  spaventevole  et  orrendo, 
Che  fa  tremar  la  terra  e  '1  ciel,  ne  scocca, 
Chi  qua,  chi  Ik  li  fa  tomar  fiiggendo ; 
N&  men,  ch*  a  tnttd  gli  altri,  fiiggir  tocca 
A  quelle  incantator,  ch'  esce  temendo 
Del  latebroso  nido,  e  se  ne  slunga 
Quanto  piii  pud  dove  quel  suon  non  giunga. 

tt  Fuggl  el  guardian  con  li  prigioni,  e  dopo 
De  le  stalle  fuggir  molti  cavalli, 
Ch'  altro  che  fiine  a  retenerli  era  uopo, 
E  seguiro  i  patron  per  vari  caUL 
In  casa  non  rest&  gatta,  ni  topo 
Al  suon,  che  par  che  dica:  D&lli,  dUli 
Sarebbe  ito  con  li  altri  Babicano, 
Se  non  che  a  V  uscir  venne  al  Duca  in  mano. 

23  Astolfo,  poi  ch'  ebbe  cacciato  il  mago, 
Leyd  di  su  la  soglia  el  grave  sasso, 
E  vi  ritrovd  sotto  alcuna  imago 
Et  altre  cose,  che  di  scriver  lasso ; 
E  di  distrugger  quello  incanto  vago, 
Di  ci&,  che  vi  trovd,  fece  fraccasso. 
Come  gli  mostra  il  libro  che  far  debbia; 
E  sciolse  quel  palazzo  in  fumo  e  in  nebbia. 


YIGESIMO  493 

ti  Quivi  troT6  d*  una  catena  d*  oro 

Ch*  el  caval  di  Buggier  era  legato ; 
Parlo  di  quel,  ch'  el  negromante  moro 
Per  mandarlo  ad  Alcina  gli  avea  dato;    ' 
A  cui  poi  LogistiUa  fe  il  lavoro 
Del  freno,  onde  era  in  Francia  ritomato ; 
E  girato  da  V  India  alia  Inghilterra 
Tutto  avea  il  lato  destro  de  la  terra. 

a   Non  80  se  Ti  ricorda  che  la  bri^a 

Lascid  attaccata  a  Y  arbore  quel  giorno, 
Che  nnda  da  Buggier  apart  la  figlia 
Di  Qalafrone,  e  gli  fe  1*  alto  scomo. 
Fe  il  volante  destrier,  con  maraviglia 
Di  chi  lo  vide,  al  mastro  sno  ritomo ; 
£  con  lui  stette  in  fin  al  giomo  sempre, 
Che  de  Y  incanto  fur  rotto  le  tempre. 

so  Non  potrebbe  esser  stato.pi&  giooondo 
D*  altra  ayentura  Astolfo,  che  di  questa; 
Che  per  cercar  la  terra  e  il  mar,  secondo 
Ch'  avea  didr,  quel,  ch'  a  cercar  gli  resta, 
E  girar  tutto  in  pochi  giomi  il  mondo, 
Troppo  venia  questo  ippogrifo  a  sesta. 
Sapea  egli  ben  quanto  a  portarlo  era  atto: 
Che  r  avea  altrore  assai  provato  in  fiettto. 

27  Cayalcato  1'  avea  quel  di',  che  tolto  ^ 

(Aiutando  Melissa)  fu  di  mano 
A  quella  scelerata,  che  travolto 
Gli  ayea  in  ceppo  silvestre  il  viso  umano: 
Avea  yeduto  poi  come  raccolto 
Gli  ayea  sotto  la  briglia  il  capo  yano 
La^  sayia  Logistilla,  e  come  instrutto 
Ayea  Buggier  di  farlo  andar  per  tutto. 
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28  Fatto  disegno  1'  ippogrifo  torsi, 

La  sella  soa,  ch'  appresso  avea,  gli  messe ; 
E  gli  fece,  levando  da  piii  morsi 
Una  cosa  et  an*  altra,  iin  che  lo  resse : 
Che  dei  destrier,  ch'  in  fuga  erano  corsi, 
Qoivi  attaccate  eran  le  briglie  spesse. 
Ora  an  pensier  di  Babicano  solo 
Lo  fa  tardar  che  non  si  lieva  a  volo. 

29  D*  amar  qael  Babicano  ayea  ragione : 

Che  non  n'  era  an  miglior  per  correr  lancia ; 
E  r  area  da  la  estrema  regione 
De  r  India  cavalcato  insino  in  Franda. 
Pensa  egli  molto,  e  in  samma  s6  dispone 
Dame  pi&  presto  ad  an  sao  amioo  mancia, 
Che,  lasciandolo  qoivi  in  sa  la  strada, 
Se  r  abbia  il  primo,  che  a  passar  vi  aocada. 

30  Stava  mirando  se  yedea  venire 

Pel  bosco  o  cacciatore  o  alcan  yillano, 
Da  coi  potesse  &rse  indi  segaire 
A  qaalche  terra,  e  trarvi  Babicano. 
Tatto  qael  giomo  e  sino  all'  apparire 
De  r  altro  stette  rigaardando  in  vano; 
L'  altro  matin,  sendo  ancor  1'  aer  fosco, 
Veder  gli  parve  an  cavaUier  pel  bosco. 

31  Ma  mi  bisogna,  s'  io  vao'  dirvi  il  resto, 

Ch'  io  troyi  Baggier  prima  e  Bradamante. 
Pol  che  si  tacqae  il  como,  e  che  da  qaesto 
Laoco  la  bella  coppia  fu  distante. 
Si  gaard&  insieme  e  riconnobbe  presto 
Qael,  che  sin  qui  le  ayea  nascoso  Atlante: 
Fatto  ayea  Atlante  che  sino  a  qaell'  ora 
Tra  lor  non  s'  eran  connosciuti  ancora. 
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39  Baggier  rigaarda  la  sua  donna,  et  ella 
Biguarda  lui  con  alta  maraviglia, 
Che  tanti  di'  1*  abbia  oSuscato  quella 
ninsion  si  V  animo  e  le  ciglia. 
Or  che  raggiunta  6  questa  coppia  bella# 
Dopo  una  aspra  e  lunghissima  vigiglia, 
Hglid  con  pura  mano  i  primi  fioii 
De  U  suoi  onesti  e  di  si  degni  amori. 

33  Tomaro  ad  iterar  li  abbracciamenti 

Mille  fiate,  et  a  tenersi  stretti 
Li  dui  felici  amanti,  e  si  contentiy 
Ch*.a  pena  i  gandi  lor  capiano  i  petti. 
Molto  lor  duol  che  per  incantamenti, 
Mentre  che  fiir  ne  li  errabondi  tetti, 
Tra  lor  non  s*  eran  mai  liconnosdati, 
E  tanti  lieti  giomi  eran  perdutL 

34  Bradamante,  disposta  di  fax  tutti 

Li  piaceriy  che  fiar  vergine  saggia 
Debbia  ad  on  suo  amator,  si  che  de*  lutti 
(Sanza  il  suo  onor  offender)  lo  sottraggia, 
Disse  a  Buggier,  se  a  dar  li  ultimi  fiiitti 
Lei  non  yuoI  sempre  aver  dura  e  silvaggia, 
Lasd  Maumete,  e  battizar  si  deggia; 
E  che  per  moglie  al  padre  Amon  la  chieggia. 

35  Baggier,  che  tolto  avria  non  solamente 

Yiyer  cristiano  per  amor  di  questa, 
Come  era  stato  il  padre,  e  antiquamente 
L*  avolo  e  tutta  la  sua  stirpe  onesta : 
Ma  sperando  aggradirle,  immantinente 
Data  r  avria  la  ^ta,  che  gli  resta, 
Bispose:  Non  che  in  Facqua;  ma  nel  fiioco 
Per  tuo  amor  porre  il  capo  mi  fia  poco. 
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so  Per  battizarsi  dunque,  indi  per  sposa 

La  donna  aver,  Baggier  si  messe  in  via, 
Guidando  Bradamante  a  Yal  spinosa 
(Cod  fu  nominata  una  abbadia 
Bicca  e  bella,  nh  men  religiosa, 
E  cortese  a  chiunque  yi  venia) 
E  trovaro  all'  uscir  de  la  foresta 
Donna,  che  molto  era  nel  yiso  mesta. 

87  Baggier,  che  sempre  aman,  sempre  cortese 
Era  a  ciascun ;  ma  pid  alle  donne  molto, 
Come  le  belle  lacrime  comprese 
Cader  rigando  il  delicate  Yolto, 
W  ebbe  pietade  e  di  disir  s*  accese 
Di  saper  il  sno  affiajino ;  et,  a  lei  volto, 
Dopo  onesto  salute,  dimandoUe 
Perchfe  area  si  di  piante  il  viso  molle. 

33  Et  ella,  alzando  i  belli  umidi  rai, 
Umanissimamente  gli  rispose ; 
E  la  cagion  de*  suoi  penosi  gaai, 
Poi  che  le  dimandd,  tutta  gli  espose. 
Gentil  signer  (disse  ella)  intenderai 
Che  questo  guancie  son  si  lacrimose 
Per  la  pieti,  che  a  un  giovinetto  porte, 
Che  in  un  castel  qui  presso  oggi  fia  morto. 

^  Amando  una  gentil  giovane  e  bella, 

Che  di  Marsiglio  re  di  Spagna  6  figlia, 
Sotte  un  vel  bianco  e  in  feminil  gonnella, 
Finta  la  voce  e  il  Yolger  de  le  ciglia, 
Egli  ogni  notte  si  giacea  con  quella, 
Senza  dame  sospette  alia  famiglia ; 
Ma  si  secrete  essere  alcun  non  puote, 
Che  al  lango  andar  non  sia  chi  el  yeggia  o  note. 
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'lo  Se  ne  accorse  uno,  e  ne  parld  con  dui, 

Li  dui  con  altri,  in  sin  che  al  re  fii  detto. 
Yenne  ua  fedel  del  re  1'  altrieri  a  nui, 
Ch*  k  preso  li  duq  amanti  insieme  in  letto, 
E  ne  la  rocca  fattoli  ambedui 
Divisamente  chiudere  in  distretto; 
N6  credo  per  tutto  oggi  ch'  abbia  spazio 
El  gioven,  che  non  mora  in  pena  e  in  strazio. 

41  Fuggita  me  ne  son  per  non  redere 

Tal  cmdelt^ :  che  yivo  V  arderanno ; 
N6  cosa  mi  potrebbe  piii  dolere, 
Che  faccia  di  si  bel  giovene  il  danno. 
N6  potrd  ayer  gi&  mai  tanto  piacere, 
Che  non  si  volga  subito  in  afianno, 
Che  de  la  cmdel  fiamma  mi  rimembri, 
Ch'  abbia  and  i  belli  e  delicati  membri. 

42  Bradamante  ode,  e  par  ch'  assai  le  prema 

Questa  novella,  e  molto  il  cor  le  annoi ; 
N6  par  che  men  per  quel  dannato  tema, 
Che  se  fosse  un  de  li  fratelli  suoL 
N6  certo  la  paura  in  tutto  scema 
Era  di  causa,  come  io  dir5  poL 
Si  Yolse  ella  a  Buggier,  e  disse:  Parmi 
Ch'  in  £Eivor  di  cestui  sian  le  nostre  armL 

43  E  disse  a  quella  mesta:  Io  ti  conforto 

Che  tu  veggia  di  pome  entro  alle  mura : 
Che,  se  1  gioyene  ancor  non  avran  morto, 
Piii  non  1'  ucdderan,  stanne  sicura. 
Buggiero,  avendo  il  cor  benigno  scorto 
De  la  sua  donna  e  la  pietosa  cura, 
Sentl  tutto  infiammarsi  di  desire 
Di  non  lasciar  quel  giovene  morire. 

3t 
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44  Et  a  colei,  ch*  ayea  1*  umide  goance, 

'  Non  pianger,  disse,  e  di  noi  fa  la  proTa : 

Trarren  di  mille  spade  e  mille  lance 
£1  gioyene,  s*  ancor  Yivfi  si  traoya. 
Forse  queste  parole  estimi  ciance, 
Si  come  ayien  di  cosa  rara  e  nuoya; 
Ferdere  i  passi  tu  airiscar  ti  puoi, 
Se  c*  arrischian  perder  la  yita  noi 

45  L*  alto  parlare  e  la  fiera  sembianza 

Di  quella  coppia  a  marayiglia  ardita 
Ebbeno  forza  di  tornar  speranza 
Col&Y  donde  era  ffk  tutta  fiiggita. 
Bestaya  un  dubbio,  e  per  la  lontananza, 
E  perch'  era  la  strada  anoo  impedita ; 
Questo  fetcea  la  donna  star  suspesa 
Che  la  &tica  inyan  non  fiisse  spesa. 

46  Disse  ella  lor :  Facendo  noi  la  yia, 

Che  dritta  e  plana  ya  sino  a  quel  luoco. 
Credo  che  a  tempo  yi  se  giungeiia, 
Che  non  serebbe  anoor  acceso  il  fiioco ; 
Ma  gir  conyien  per  oosi  torta  e  ria, 
Che  1  termine  d*  un  giomo  seria  poco 
A  reuscime,  e  in  spazio  assai  piii  corto 
So  ben  che  fia  quel  bel  gioyene  morto. 

47  E  perchd  non  andian  (disse  Buggiero) 

Per  la  pi&  corta?  E  la  donna  rispose: 
Perchd  un  castel  de'  conti  da  Pontiero 
Tra  yia  si  truoya,  oye  un  costume  pose, 
Non  son  tre  giomi  ancora,  iniquo  e  fieio 
A  cayallieri  e  donne  ayenturose, 
Pinabello,  il  peggior  uomo  che  yiya, 
Figliuol  del  conte  Anselmo  d*  Altaiiva. 


VIGES![MO  499 

43   Quindi  ne  cavallier,  ni  donna  passa, 

Che  86  ne  yada  senza  ingiurie  e  danni. 
L*  uno  e  1*  altro  a  pid  resta ;  ma  vi  lassa 
n  guerrier  V  arme,  e  la  donzella  i  panni. 
Miglior  cayallier  lancia  non  abbassa, 
E  non  abbassd  in  Francia,  gia  molt*  anni, 
Di  quattro,  che  ginrato  &nno  al  castello 
La  legge  mantener  di  Pinabello. 

49  Come  r  usanza  ( che  non  6  pi&  antiqua 

Di  tre  di' )  comindd,  ti  vuo*  narrare ; 
E  se  fii  dritta  causa  o  pur  obUqua, 
Che  tali  cavallier  fece  giurare. 
Pinabello  k  una  donna  cosl  iniqua, 
Cosl  bestial,  che  al  mondo  i  senza  pare ; 
Che  con  lui,  non  so  dove,  andando  un  giomo, 
BitroY&  un  cavallier,  che  le  fe  scomo. 

50  El  cavallier,  perchS  da  lei  beffato 

Fu  d'  una  vecchia,  che  portava  in  groppa, 
Giostr5  con  Pinabel,  ch*  era  dotato 
Di  poca  forza  e  di  superbia  troppa ; 
Et  abbattello,  e  lei  smontar  nel  prato 
Fece,  e  provd  s*  andava  dritta  o  zoppa ; 
LascioUa  a  piede  e  le  lev6  la  gonna, 
E  ne  fe  dono  alia  sua  vecchia  donna. 

51  Quella,  che  a  pi&  rimase,  dispettosa, 

E  di  vendetta  ingorda  e  sitibonda, 
Congiunta  a  Pinabel,  che  d'  ogni  cosa. 
Dove  sia  da  mal  far,  ben  la  seconda, 
N6  giomo  mai,  nb  notte  mai  riposa, 
E  dice  che  non  fia  mai  piiL  gioconda, 
Se  mille  cavallier  e  mille  donne 
Non  mette  a  piedi,  e  tol  lor  arme  e  gonne. 
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52  Giunsero  il  di*  medesmo  (come  accade) 

Quattro  gran  cavallieri  ad  on  suo  laoco, 
Li  quai  di  remotissime  contrade 
Yenuti  in  queste  parti  eran  di  poco; 
Di  tal  valor,  che  non  k  nostra  etade 
Tant'  altri  buoni  al  bellicose  giuoco ; 
Aqoilante,  Grifone  e  Sansonetto 
Et  un  Guidon  Silvaggio  giovinetto. 

53  Pinabel  con  sembiante  assai  cortese 

Al  castel ,  ch*  io  v*  6  detto,  li  raccolse. 
La  notte  poi  tutti  nel  letto  prese, 
E  presi  tenne;  e  prima  non  li  sciolse, 
Che  li  fece  giurar  che  un  anno  e  un  mese 
(Questo  fii  a  punto  il  termine,  che  tolse) 
Stariano  quivi ;  e  spogliarebbon  quanti 
Yi  capitasson  cavallieri  erranti ; 

51   E  le  donzelle,  ch*  avesson  con  loro, 

Porriano  a  piedi,  e  torrian  lor  le  vestL 

Cosi  giurar,  cosl  constretti  foro 

Ad  osservar,  ben  che  turbati  e  mesti. 

Non  par  che  sino  a  qui  contra  costoro 

Alcun  possa  giostrar,  ch'  a  pi6  non  resti ; 

E  capitati  vi  sono  infiniti, 

Ch'  a  pi&  e  senza  arme  son  tutti  partitL 

55   ]^  ordine  tra  lor  che  chi  per  sorte 

Esce  fuor  prima,  vada  a  correr  solo; 
Ma  se  tmova  il  nemico  cosl  forte, 
Che  resti  in  sella,  e  getti  lui  nel  suolo, 
Sono  ubligati  li  altri  insino  a  morte 
Pigliar  1'  impresa  tutti  tre  in  un  stuolo. 
Yedi  or,  se  ciascun  d'  essi  i  cosi  buono, 
Quel,  che  esser  d&,  se  tutti  insieme  sono. 
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56  Foi  non  conviene  alia  importanzia  nostra, 

Che  ne  vieta  ogni  indugia,  ogni  dimora, 
Che  ce  abbiamo  fermare  a  quella  giostra 
(£  presuppono  che  vinciate  ancora:  • 
Che  Yostra  alta  presenzia  lo  dimostra) 
Ma  non  6  cosa  da  fare  in  una  ora; 
Et  &  gran  dubbio  che  1  giovene  s'  arda,^ 
Se  tutto  oggi  a  soccorrerlo  si  tarda. 

57  Disse  Buggier :  Non  riguardiamo  a  questo ; 

Facciamo  pur  quel,  che  si  pu6  per  nui, 
Abbia  chi  regge  il  ciel  cura  di  questo, 
0  la  fortuna,  se  non  tocca  a  luL 
Ti  fia  per  questa  giostra  manifesto 
Se  buoni  semo  d'  aiutar  colui, 
Che  per  cagion  si  frivola  e  si  leve 
(Come  m'  ii  detto)  oggi  brudar  si  deye. 

58  Senza  responder  altro,  la  donzella 

Si  messe  per  la  via,  che  era  piii  corta. 
Fiii  di  tre  miglia  non  andar  per  quella, 
Che  si  trovaro  al  ponte,  et  alia  porta, 
Doye  si  perdon  1'  arme  e  la  gonnella, 
E  de  la  vita  gran  dubbio  si  porta. 
Al  prime  apparir  lor,  di  su  la  rocca 
ii  chi  duo  botti  la  campana  tocca. 

50  Et  ecco  de  la  porta  con  gran  fretta, 

Trottando  s'  un  roncino,  un  vecchio  usdo ; 
E  quel  venia  gridando :  Aspetta,.  aspetta ; 
Fermatevi,  che  qui  si  paga  el  fio; 
E,  se  r  usanza  non  y'  6  stata  detta, 
Che  qui  si  tiene,  or  ye  la  yuo'  dir  io; 
E  contar  loro  incominci6  di  quelle 
Costume,  che  seryar  fa  Pinabello. 
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eo   Poi  seguito,  volendo  dar  (xmsigli, 

Come  era  usato,  a  gli  altri  cavallieri : 
Fate  spogliar  la  donna  (dicea)  figli, 
E  vei  lasciate  1*  anne  e  li  destrieri  ; 
E  non  Yogliate  mettervi  a  perigli 
D*  andare  incontra  a  tai  quattro  gaerrierL 
Per  tutto  vesti,  arme  e  cavalli  s'  kono ; 
La  vita  sol  mai  non  ripara  il  danno. 

61   Non  piji  (disse  Baggier)  non  pib :  oh*  io  sono 
Del  tutto  informatissimo,  e  qui  venni 
Per  £ar  prova  di  me,  se  cosl  buono 
In  fatti  son,  come  nel  cor  mi  tenni. 
Arme,  yesti  e  cavall'  altrui  non  dono, 
S*  altro  non  sento,  che  minacde  e  cenni ; 
E  son  ben  certo  ancor  che  per  parole 
El  mio  compagno  le  sue  dar  non  vuole. 

ds  Ma,  per  Dio,  fa  ch'  i'  yeggia  presto  in  fronte 
Quei,  che  ne  voglion  torre  arme  e  cayallo: 
Ch'  avemo  da  passar  anco  quel  monte, 
E  qui  non  si  pud  tax  troppo  inter?allo. 
Bispose  il  vecchio :  Eccoti  fuor  del  ponte 
Chi  yien  per  farlo ;  e  non  lo  disse  in  fiallo : 
Ch*  un  cayallier  n'  usd,  che  soprayeste 
Yermiglie  ayea,  di  bianchi  fior  oonteste. 

63  Bradamante  pregA  molto  Buggiero 

Che  le  lasciasse  in  cortesia  V  assunto 
Di  gettar  de  la  sella  il  cayalliero, 
Ch'  ayea  di  fieri  il  bel  yestir  trappunto ; 
Ma  non  puote  impetrarlo ;  e  fii  mestiero 
A  lei  &r  cid,  che  Buggier  yoke,  a  punto. 
Egli  yolse  la  impresa  tutta  ayere, 
E  Bradamante  si  stesse  a  yedere. 
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04  Boggiero  al  vecchio  diinand6  chi  fosse 

Questo  primo,  che  uscia  fuor  de  la  porta. 
Sansonetto  &  (disse  egli)  che  le  rosse 
Veste  trappimte  a  biancM  fiori  porta. 
.  L'  lino  di  qua,  V  altro  di  Ik  si  mosse 
Senza  parlarsi,  e  fii  la  indugia  corta: 
Che  8*  andaro  a  trovar  coi  ferri  bassi, 
.  Molto  affirettando  i  lor  destrieri  i  passi. 

65  In  questo  mezo  de  la  rocca  usciti 
Eran  oon  Pinabel  molti  pedoni^ 
Per  dispogliar  accinti  et  espediti 
S*  al  scontro  asda  Buggier  fiior  de  li  ardoni. 
Veniansi  incontra  i  cavallieri  arditi, 
Fermando  in  su  le  reste  i  gran  landoni, 
Grossi  duo  palmi,  di  native  cerro, 
Che  quasi  erano  uguali  insino  al  feno. 

M  Di  tali  n*  area  pi&  d*  una  decina 
Fatto  tagliar  di  su  lor  ceppi  yivi 
Sansonetto  a  una  selva  indi  yidna, 
E  portatone  dui  per  giostrar  quivL 
Che  sia  buon  scudo  et  armatura  fina 
.  Bisogna  ben  che  lor  percosse  schivi. 
Aveane  &tto  dar,  tosto  che  venne, 
L'  uno  a  Buggier,  V  altro  per  sd  ritenne. 

67  Con  questi,  che  passar  devean  Y  incudi : 
Si  ben  ferrate  avean  le  punte  estremCi 
Di  qua  e  di  1&  fermandoli  ne'  scudi, 
A  mezo  il  corso  si  scontraro  insieme. 
Quel  di  Buggier,  che  li  demoni  ignudi 
Fece  sudar,  poco  del  colpo  teme; 
Parlo  del  scudo,  che  avea  feitto  AUante, 
De  le  cui  forze  io  y*  6  giji  detto  inante. 
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68   lo  Y*  6  gi&  detto  che  con  tanta  forza 
P'  incantato  splendor  ne  li  occhi  fere, 
Ch*  al  discoprirsi  ogni  veduta  ammorza, 
E  tramortito  1'  uom  fa  rimanere ; 
Per  ci6 ,  s'  un  gran  bisogno  non  lo  sforza, 
D*  un  vel  coperto  lo  solea  tenere ; 
Si  credo  ch'  anco  impenetrabil  fosse, 
Poi  che  a  questo  incontrar  nulla  si  mosse. 

60  L*  altro,  ch*  ebbe  V  artifice  men  dotto, 
n  gravissimo  colpo  non  sofferse : 
Come  tocco  dal  folmine,  di  botto 
Did  luoco  al  ferro,  e  pel  mezo  s'  aperse ; 
Did  luoco  al  ferro,  e  quel  trovd  di  sotto 
n  braccio,  che  assai  mal  si  ricoperse ; 
Si  che  ne  fu  ferito  Sansonetto, 
E  4e  la  sella  tratto  al  suo  dispetto. 

70  Esse  fii  il  prime  di  quelli  compagni, 

Che  quivi  mantenian  V  usanza  fella ; 
Che  de  le  spoglie  altrui  non  fe  guadagni, 
E  che  alia  giostra  uscl  fuor  de  la  sella; 
Bagion  d  ben  che  fortuna  si  cagniy 
Che  sempre  non  pu6  star  propizia  e  bella. 
Quel  da  la  rocca,  replicando  il  botto, 
Ne  fece  a  gli  altri  cavallieri  motto. 

71  S'  era  accostato  Pinabello  intanto 

A  Bradamante  per  saper  chi  fiisse 
Colui,  che  con  prodezza  e  valor  tanto 
El  cavallier  del  suo  castel  percusse. 
La  giustizia  di  Dio,  per  darli  quanto 
Era  il  merito  suo,  to  lo  condusse 
Su  quel  destrier  medesimo,  che  inante 
Tolto  avea  per  inganno  a  Bradamante. 
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7s  Fornito  a  pnnto  era  V  ottavo  mese, 
Che,  con  lei  ritrovandosi  a  camino 
(S'  el  7i  racorda)  questo  Maganzese, 
L'  avea  gettata  in  1'  antro  di  Merlino, 
Quando  da  mort^  un  ramo  la  difese, 
Che  seco  cadde,  anzi  il  suo  buon  destino ; 
E  trassene,  credendo  che  nel  speco 
Fosse  morta  e  sepolta,  il  caval  seco. 

73  Bradamante  connosce  il  suo  cavallo, 

E  connosce  per  loi  1'  iniquo  conte ; 
E  poi  ch'  ode  la  voce,  e  Tidno  iillo 
Con  maggiore  attenzion  mirato  in  fronte ; 
Questo  6  il  traditor,  disse,  senza  fallo, 
Che  procacciA  di  farmi  oltraggio  et  onte ; 
Ecco  il  peccato  suo,  che  1'  k  condutto 
Ove  AYik  de'  suoi  merti  il  premio  tutto. 

74  El  minacciare  e  il  por  mano  alia  spada 

Fu  tutto  a  un  tempo  e  V  aventarsi  a  quelle ; 
Ma  nanzi  tratto  gli  levA  la  strada, 
Che  non  puote  fuggir  verso  il  castello. 
Tolta  la  speme,  ch'  a  salvar  si  vada 
Questa  volpe  alia  tana,  Pinabello 
Merci  gridando,  e  senza  mai  far  testa, 
Fuggendo  si  cacdd  ne  la  foresta. 

75  Pallido  e  sbigottito  il  miser  sprona: 

Che  posto  k  nel  fuggir  1'  ultima  speme. 
L'  animosa  donzella  di  Dordona 
Gli  &  il  ferro  a'  fianchi,  e  lo  percuote  e  preme; 
Vien  con  lui  sempre,  e  mai  non  I'abbandona. 
Grande  k  il  rumor,  e  il  bosco  intomo  geme, 
Nulla  al  castel  di  questo  ancor  s'  intende : 
Perd  ch'  ognuno  a  Buggier  solo  attende. 
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76  Li  altri  tre  cavallier  de  la  fortezza 
Intanto  erano  usciti,  e  in  compagnia 
Avean  qaella  sdegnosa  e  male  avezza, 
Che  y'  ayea  posta  la  costoma  ria. 
E  ciascun  d*  essi  tre,  che  1  morir  prezza, 
Fiii  cV  ayer  yita,  che  con  biasmo  sia, 
Di  yergogna  arde,  e  d'  ira  scoppia  e  duola 
Che  tanti  ad  assalir  yadano  iin  solo. 

71  La  cmdel  meretrice,  ch*  ayea  feitto 
Poner  V  iniqua  usanza  et  osseryarla, 
II  giuramento  lor  racorda  e  il  patto, 
Ch'  essi  fatto  le  ayean,  di  yendicarla. 
Se  sol  con  questa  lancia  ti  li  abbatto, 
Per  che  mi  yuoi  con  altre  accompagnaria  ? 
Dicea  Guidon  Selyaggio ;  e  s*  io  ne  mento, 
Leyami  il  capo  poi,  ch'  io  son  contento. 

78  Cosl  dicea  Grifony  cosi  Aquilante : 

Giostrar  da  sol  a  sol  yolea  dascnno, 

E  preso  e  morto  rimanere  inante, 

Che  in  la  battaglia  ayer  yantaggio  alcuno. 

La  donna  dicea  lor:  A  che  usar  tante 

Parole  qui  senza  profitto  alcuno  ? 

Per  torre  a  colui  1'  arme  io  ye  6  qui  tratti, 

Non  per  £eu:  nuoye  leggi  e  nuovi  pattL 

79  Quando  io  y'  ayea  in  prigion,  deyate  farme 

Queste  escuse,  e  non  or,  che  sono  tarde ; 
Yoi  doyete  il  preso  ordine  seryarme, 
Non  yostre  lingue  far  yane  e  bugiarde. 
Buggier  gridaya  lor :  Eccoye  1*  arme, 
Ecco  '1  destrier,  che  k  nuoyo  e  sella  e  barde ; 
Li  panni  de  la  donna  eccoye  ancora: 
Se  li  yolete,  a  che  piii  tax  dimora? 
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80  La  donna  del  castel  da  an  lato  preme, 

Buggier  da  1*  altro  chiamali  e  rampogna 
Tanto,  che  a  forza  si  spiccaro  insieme ; 
Ma  nel  tIso  infiammati  di  vergogna. 
Dinanzi  apparre  V  nno  e  1'  altro  seme 
Del  marchese  onorato  di  Borgogna; 
Ma  Grifon,  che  piti  grave  ebbe  il  cayallo, 
Segoia  lor  drieto  con  poco  intervallo. 

81  Con  la  medesima  asta,  con  che  ayea 

Sansonetto  abbattuto,  Buggier  viene, 
Coprendosi  col  scudo,  che  solea 
Atlante  aver  su  i  monti  di  Firene; 
Dico  quelle  incantato,  che  splendea 
Tanto,  che  umana  vista  nol  sostiene; 
A  cui  Buggier  per  ultimo  soccorso 
Nei  piti  gravi  perigli  avea  ricorso. 

82  Ben  che  sol  tre  fiate  bisognolli, 

E  certo  in  gran  perigli,  usame  il  lume ; 
Le  prime  due,  quando  dai  regni  moUi 
Si  trasse  a  piii  lodevole  costume ; 
La  terza,  quando  i  denti  mal  satolli 
Lascid  de  1'  Orca  in  le  marine  spume, 
Che  devean  manicar  la  bella  nuda, 
Che  fii  a  chi  la  campd  poi  cosl  cruda. 

83  Fuor  che  queste  tre  volte,  tutto  il  resto 

Sotto  un  velo  di  seta  il  tenea  ascoso, 
In  guisa  che  scoprir  lo  potea  presto, 
Che  del  suo  aiuto  fosse  bisognoso. 
Quivi  alia  giostra  ne  venia  con  questo, 
Come  v'  6  detto  ancora,  e  si  animoso, 
Che  li  tre  cavallier,  che  vedea  inanti, 
Manco  temea  che  pargoletti  iniiBUitL 
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Si  Baggier  Bcontra  Grilbn  proprio  alls  penna 
Del  scado^  ove  alia  yista  s6  oongiunge. 
Quel  di  cader  da  ciascun  lato  accenna, 
Et  al  fin  cadde,  e  resta  al  caval  lunge. 
Grifon  nel  scudo  a  lui  mette  V  antenna ; 
Ma  per  traverso  e  non  pel  dritto  giunge ; 
E  perchi  lo  trovA  forbito  e  netto, 
L'  and6  slisciando  e  fe  oontrario  effetto. 

85  Buppe  il  velo  e  squarcid,  che  gli  copria 

El  spaventoso  et  incantato  lampo, 

Al  cui  splendor  cader  s&  convenia 

Con  gli  occhi  dechi,  e  non  vi  s'  &  alcnn  scampo. 

Aquilante,  che  a  par  seco  venia, 

Straccid  1'  avanzo,  e  il  scudo  gettA  vampo ; 

El  splendor  feri  in  li  occhi  ai  duo  fratelli 

Et  a  Guidon,  che  correa  dopo  quelli 

86  Chi  di  qua,  chi  di  1&  cade  per  terra, 

El  scudo  non  pur  lor  li  occhi  abbarbaglia; 
Ma  fa  che  ogni  altro  senso  attonito  erra. 
Buggier,  che  non  sa  il  fin  de  la  battaglia, 
Yolta  il  cavallo ;  e  nel  voltare  afferra 
La  spada  sua,  che  si  ben  punge  e  taglia; 
E  nessun  vede  che  gli  sia  all'  incontro : 
Che  tutti  eran  caduti  a  quello  inscontro. 

87  E  con  li  cavallier  quelli,  che  a  piede 

Erano  usdti,  e  cosi  le  donne  anco ; 
E  cosl  li  destrieri  in  guisa  vede, 
Che  par  che  per  morir  battano  il  fianoo. 
Prima  si  maraviglia,  e  poi  s'  avede 
Ch'  el  Telo  ne  pendea  dal  lato  manco ; 
Dico  il  velo  di  seta,  in  che  solea 
Chiuder  la  luce  di  quel  caso  rea. 
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S8  Presto  si  volge,  e  nel  voltari  cercando 
Con  gli  OGchi  ya  V  amata  sua  guerriera ; 
E  vien  1&,  dove  era  rimasa,  quando 
La  prima  giostra  cominciata  s'  era. 
Pensa  ch'  andata  sia  (non  la  trovando) 
A  divietar  che  1  giovene  non  pera. 
Per  dubbio  cb*  ella  k  forse  che  non  s'  arda 
In  questo  mezo,  che  a  giostrar  si  tarda. 

89   Fra  gli  altri,  che  giacean,  vede  la  donna, 
La  donna,  che  1'  ayea  quiyi  guidato. 
In  braccio  se  la  tol,  si  come  assonna, 
E  yia  cayalca  e  par  tutto  turbato. 
D*  nn  manto,  ch'  essa  ayea  sopra  la  go^na, 
Poi  riooperse  quel  scado  incantato ; 
Li  sensi  reayer  le  fece  tosto, 
Che  1  nociyo  splendor  1'  ebbe  nascosto. 

00  Via  se  ne  ya  Boggier  con  faccia  rossa, 

Che,  per  yergogna,  di  leyar  non  osa : 
Gli  par  che  ognuno  improyerar  gli  possa 
Quella  yittoria  poco  gloriosa. 
Che  emenda  poss'  io  fare,  onde  rimossa 
Mi  sia  nna  colpa  tanto  obbrobriosa? 
Che  ci6,  ch*  io  yinsi  mai,  ta  per  fayore, 
Diran,  d'  incanti,  e  non  per  mio  yalore. 

01  Mentre  cosl  pensando  seco  giya, 

Yenne  in  quel,  che  cercaya,  a  dar  di  oozzo: 
Che  in  mezo  de  la  strada  soprarriya 
Doye  profondo  era  cayato  on  pozzo. 
Quiyi  r  armento  in  la  calda  ora  estiya 
Si  ritraea,  poi  ch'  ayea  pieno  il  gozzo. 
Disse  Buggier:  Or  proyeder  bisogna 
Che  non  mi  faccia  il  scudo  piti  yergogna. 
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OS  Piji  non  stari  egli  meco,  e  questo  sia 

L'  ultimo  biasmo,  ch'  6  d'  ayeme  al  mondo. 

Cosl  dicendo,  smonta  ne  la  yia, 

PigUa  una  grossa  pietra  e  di  gran  pondo. 

La  lega  al  scudo,  e  1'  uno  e  V  altro  invia 

Per  r  alto  pozzo  a  ritroyame  il  fondo ; 

E  dice:  Cost&  giti  stati  sepulto, 

E  teco  atia  sempre  il  mio  obbrobrio  occulto. 

03   Cayo  era  il  pozzo,  e  pieno  al  summo  d*  acque ; 
Qrieye  era  il  scudo,  e  quella  pietra  grieye. 
Non  si  fermd,  fin  che  nel  fondo  giacque; 
Sopra  si  chiuse  el  liquor  moUe  e  lieye. 
El  nobil  atto  e  di  splendor  non  tacque 
La  yaga  Fama,  e  diyolgoUo  in  brieye; 
E  ne  fe  grida  publica  col  como 
Per  Francia,  Spagna  e  le  proyincie  intomo. 

M  Poi  cbe  di  yoce  in  yooe  si  fe  questa 
Strana  ayentura  (che  la  donna  prima 
La  disse)  in  ogni  parte  manifesta, 
Molti  signori  e  cayallier  di  stima, 
Per  ritroyar,  s6  misero  in  inchiesta 
Doye  sott'  acqua  il  sasso  il  scudo  opprima ; 
Ma  non  so  che  ad  alcun  mai  riuscisse : 
Che  doye  era  quel  pozzo  ella  non  disse. 

05  Al  partir,  che  Buggier  {&  dal  castello, 
Doye  ayea  yinto  con  poca  battaglia: 
Che  i  quattro  gran  campion  di  Pinabello 
Fece  restar  come  uomini  di  paglia; 
Leyando  il  scudo,  ayea  leyato  quelle 
-Lume,  che  gli  occhi  e  li  animi  abbarbaglia; 
E  quei,  che  giacciuti  eran  come  morti, 
Pieni  di  marayiglia  eran  resorti. 
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06   N&  per  tutto  quel  giorno  si  favella 

Altro  fra  lor,  che  di  quel  strano  caso ; 
£  come  fo  che  ciascun  d'  essi  a  quella 
Orribil  luce  vinto  era  rimaso. 
Mentre  parlan  di  qaesto,  la  novella 
Yien  lor  di  Pinabel  gionto  all'  occaso : 
Che  Pinabello  d  morto  &imo  1*  aviso ; 
Ma  non  sanno  per6  chi  Y  abbia  ucciso. 

97   L'  ardita  Bradamante  in  questo  mezo 

Giunto  avea  Pinabello  a  on  passo  stretto ; 
E  cento  volte  gli  avea  sin  a  mezo 
Messo  il  brando  pei  fianchi  e  per  il  petto. 
Tolto  ch*  ebbe  dal  mondo  il  puzzo  e  il  lezo, 
Che  tutto  intomo  avea  il  paese  infetto, 
Le  spalle  al  bosco  testimonio  volse; 
Ma  primamente  il  suo  caval  si  tolse. 

OS  Volse  tomar  dove  lasciato  avea 

Buggier,  nd  mai  seppe  trovar  la  strada: 
Or  per  valle,  or  per  monte  s*  avolgea ; 
Tutta  quasi  cerc6  quella  contrada. 
E  mai  non  vuol  la  sua  fortuna  rea 
Che  truovi  via,  donde  a  Buggier  si  vada. 
Questo  altro  canto  ad  ascoltare  aspetto 
Chi  de  la  istoria  mia  piglia  diletto. 
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